
 

Opere di Cesare
Guasti...

 
Source gallica.bnf.fr / Bibliothèque nationale de France

http://gallica.bnf.fr
http://www.bnf.fr


 
Guasti, Cesare (1822-1889). Opere di Cesare Guasti.... 1894-1912. 

 
 
 
1/ Les contenus accessibles sur le site Gallica sont pour la plupart des reproductions numériques d'oeuvres tombées dans le domaine public provenant des collections de la
BnF.Leur réutilisation  s'inscrit dans le cadre de la loi n°78-753 du 17 juillet 1978 : 
 *La réutilisation non commerciale de ces contenus est libre et gratuite dans le respect de la législation en vigueur et notamment du maintien de la mention de source. 
 *La réutilisation commerciale de ces contenus est payante et fait l'objet d'une licence. Est entendue par réutilisation commerciale la revente de contenus sous forme de produits
élaborés ou de fourniture de service. 
 
Cliquer ici pour accéder aux tarifs et à la licence 
 
 
2/ Les contenus de Gallica sont la propriété de la BnF au sens de l'article L.2112-1 du code général de la propriété des personnes publiques. 
 
3/ Quelques contenus sont soumis à un régime de réutilisation particulier. Il s'agit : 
 
 *des reproductions de documents protégés par un droit d'auteur appartenant à un tiers. Ces documents ne peuvent être réutilisés, sauf dans le cadre de la copie privée, sans
l'autorisation préalable du titulaire des droits. 
 *des reproductions de documents conservés dans les bibliothèques ou autres institutions partenaires. Ceux-ci sont signalés par la mention Source gallica.BnF.fr / Bibliothèque
municipale de ... (ou autre partenaire). L'utilisateur est invité à s'informer auprès de ces bibliothèques de leurs conditions de réutilisation. 
 
 
4/ Gallica constitue une base de données, dont la BnF est le producteur, protégée au sens des articles L341-1 et suivants du code de la propriété intellectuelle. 
 
5/ Les présentes conditions d'utilisation des contenus de Gallica sont régies par la loi française. En cas de réutilisation prévue dans un autre pays, il appartient à chaque utilisateur
de vérifier la conformité de son projet avec le droit de ce pays. 
 
6/ L'utilisateur s'engage à respecter les présentes conditions d'utilisation ainsi que la législation en vigueur, notamment en matière de propriété intellectuelle. En cas de non
respect de ces dispositions, il est notamment passible d'une amende prévue par la loi du 17 juillet 1978. 
 
7/ Pour obtenir un document de Gallica en haute définition, contacter reutilisation@bnf.fr. 

http://gallica.bnf.fr
http://www.bnf.fr
http://www.bnf.fr/pages/accedocu/docs_gallica.htm
mailto:reutilisation@bnf.fr


Début d'une s<!t)e du ddcmnHttt'i

encoutout



< '– – -f < ~E

L -f=. j~j~i

j~j~ C~t~~ '1'1

OPKRE

r~

CK~ARE GUA8TI

DAL <'ARTK(a!t<)

FIRENZE

UHREtttA EMTHtCE FMREKTtNA

3-vttMBt.ooa'iO-S S

ttt~

vil.



OPKUM CK8ARH GUA8T!.

\·

~M~
1f"Io""O in-K..10

POK"
'-0"~tt)))h~M'

'M'w. – t~n vuhtttto in-s, di p'w<<jt!t

~r.rit;t'att<t~tMk!t<OM.3).ritrntt.ttlf'n:lltol"\
~tt

VMhtmn !t: MtM~x'. – Utt vohuno in-8, tM ~tt~jti~ .<.

VotnmfÏtï: ~«~'w/«' A7< «tM~Mt«.–Pu~ \u))t)Mi tn-s,tti

t!(nn])h~!i'ivopt)~.t!MS.).

Vuttuno IV:~(«WJ.4t~c. –!n vo).t)t-s,<tt p!tj{. '<.

V(t)Ht))t) V: /<t~;««, .S7o)M. </«<«. – !hto \«httni !))-?. tti

ctt)nptMwct)!t~!7.<.

Vointnc Vï: /)!<'t~««!< ffM<. – Un vol. in-S, <!t ptt{{. 2'tt.

Vottuno VH: Dal e«~<<n.–Un vol. !)t-8, <!i p)~. 4)-!H.

A t;t)i nequi!)t<t in una sots volta tutti i vo)ut))i delle ~t'«', si ri-
taseiano per I< N5 nette.

~«Mt~e ~rM<<7, <4M«'o <M~< s<;f<f<oxa ~to~HM. j!f<'w«<'tc

<'OM<o'<e <?a ('E8AMË GUASTI. l'rato, tipogratitt Guttsti,

1874-7~. volumi due in-16, di pag. 3118 e M9 L. !<.–



Fin d'une s)!tie do t)u<:m«):))t'<

encoutcut



OPERE

(mmRE GUASTi.

VII. V,, -)VII. A

-~i~f1



Propriété JeU' Editoro.



DAL CARTE~GIO

Dt

ç~ARE

GUASTI

FIRENZE

U'tREMA EDtTtttCË FIOREKTtNA

S-YttDELOOBBO-S S

1912



FmEtfzB, S-ieti-lS–Tipegn~ BarMrx, ALp~m a VEKfCBt, proprietari.



..Q~st~~ ~o!un)e
Dal carteg'gio chinde la serio

t. dq~e ëp~di Ceaarc Guaati, che rnecogticnnno daiïc

sparaa p~MicHKioni poriodiche o di occasiouo, auttati

~Q~.tjo~M~nte dalla de~n~ tigHttotn. < hu, ttunto neiïa

ttoweattc~ villa di Gatc!anx. custoditice le bon ordin~te

<'M't.R paterne. Le Lettere sono tratto da quoi ch'cgH
chitmtHVtt !o .s/M~K~x', inconuncmto fin d<t' primi

anni; è dtt crederf, n mo' di ricordo, e por cluell'abito
innato di tntto conservare, in cui fin d'aHot'tt si rivo-

lava il iuturo archivistn. AUe note, payonnente illit-

att'tttive, h& offerto ntatorift pt'oziostt il sue xrchivio

opiatotare, con pagine inedito, e non mfno in)port)mti
che beUe, dogl'insigni sxoi corrispondenti. t'fn'ecchic

di tali pagine accrescono il pregio della noatm pub-

blicazione: e non crcdiamo inopportuno soggiungere,
con l'elenco de!te lettere di lui, anche quello di coloro

le cm lettere sono qui riferite in tutto o in parte; sog-

giungendo innne un indice, pure alfabetico, delle per-
sone tnenzionate.

Quelle ~~ft~Mere cosi completo, se ci ha rispar-
miato le fatiche della ricerca, ci ha reso assai mata-

gevole la sce!tà: il cui criterio fu di darne alcune da

ciascun anno, in maniera che dal complesso apparisse
il pensiero e gran parte dell'opera dell'autore, in tutta

la sua vita civile e letteraria. Ma quanta messe fu

dovuta a malincuore lasciare addietro in questo campo



VI

1 ÍÎubeytoao Crcdiamo pM'ô che il raccôttona basti n ri"

mettprci dmanai agH occhi, ne! 8uo campa d'Uf-iono e

iu piem Incp, voncrtmda Qgnra. det cittaftino p dei

lotter~to, phefM a! du'o p nt farons) intero dihu

oht\ ttbm'rpMt~ ppr Kn.tnrtt (~ qnantn Happsso di baasu

o Ji votgM'o, m m)~ vitu ttttttt Htndio e !~voro, con-

snor~ he mente p il ouor« (<)icifttnoto con parote aue)
=

a, tro grandi amori, tn. ycli~iono tn p~tym o l'nrte

o in o~ni pt~inn mun hbrt comu iu ugni tttto tM

vivor nno vn!tt) Morhntu ht coMtttnzft doi printiip! o ht

di~niti~ doi Hpnthnenti

!<)i nctiziit hit~mHcn che no! primo d~i Hatto

vohuni protnfttovtmtn por qneato nttitno, et è ptn'HO,
<u'tt cho t'ssn for)nn.to, (U pot<~K ï'iapartnitn'M: t~nzi,

ttbbifuttu cn'duto duverno tKsuifUf t'utticio tdt~ aint'orit~

~utuhiogt'&tiot di quHsto pa~inn; r!<n<tnunt!u poi hutn-

prc t'indit'tt/iono dat't sin d'ttUom, <U<tHoU'K!ogioch8
ho~'anno Htosxo doUft mm'to dat (Tnasti eonftncr~ atta,

anti ntamoritt uno d~~M tunict chu qui pongouLO H ton'

ttOUM.

F''tM<);<fT«fc<"M't,Me!)))'o'~o fM t.

!sn)t))w !)H). LuNno

i~OjtHKXOCtUt.t,t, ~XWC (~ (t«~;<«M<t.



1

D'm
CARTJ~GJO.





tGaroLHi~ya~chino.
lu su cho (tneïïo cho fa pian~orc uno, h

.ridpro
t<n a~

ht cdocnxiotM, to t'onRinntmt'pia tf incHnn-

y.ioni, tnutant~aspetto nMo coso e ad uno parc sccna da xanni

tt~~t~~j~M! 0 uao doUn. Kceoa. da ?.<mtn tmo tri~ti peosien.

nenedico t'tmm'ixitt 8(')t)p)'< per ttU)te dotccxxo uitp ciht ci pro-

('iMCitt; toit per quostn eUtt mi tMt'o più StUtta, porche fil K!i

iunnu c~ concM'd), dit fat' scntirp queth* stcssft ad un tuoico

cho att'attro. l'or questo non nturcrô atho cho a. te mot nnn

dc))otoitfn, non s:tpondo St* dasH n)t)i, come da to, possa avère

un sospiro dt afÏotto e di contpassKMM. Stamattum per tempis-

simo nn son portato al P)dco, c<tt nuo huon Taasiuari:' etedcva

di ~odernu un'ora tranquina, 0 seni'a ttunorc, e por !'appunto

ho dato in una mattinata fréquente di popolo û di tMessc; per-

chô ogni anno, nel giorno di oggi, ci si rammonta ch'û luogo

sacro quello, e che vi nposano care nssa, e che vi stanno an-

tiche e care memorie, che il popolo ignora ne vorrei ignorasse.

Oh un Catendario! oh una Guida di Prato' non per i forestieri,

che non renderebbero che insutti ma per i nostri concittadini

ignoranti, per il popolo nostro, che deH'aSetto suo potrebbe solo

degnamente compensare !a non poca fatica. Non son perô morto.

Antonio; un nmite tappezziere, che aveva senso squisito nette

arti del disegno, e fa molto caro al Guasti. Mon nel 77.

~t'tjf~a, duox'xicft Ji it)){)if M, !t o tti tuottinx.Il ~li ltiglio -1, ure 11 1\ 1 ~li lI1uttitl/l.

A <t<t')'«ff7)t'))0 J'.<M~~<.



4 DAL tARTF.OMO.

i~ntratQ tt tut'Mto ohiostro, mi sono avvisto che il padrone di

qnpt)« mura non & plu un bnon padre gnardianft, ma un uomo

che tint a oavar fmtto donde puô il resta tasoia al diavato e

per~ i comont! soppresai 0 mutan faocia, o di\cntan caso di

riochi inacceaso ot povcri) pho v'era accotto Hct~mente d)tt po-

Yen padn, 0 \(mno in t-MUM presto presto. No io ha potuto

lodar mai quelle acaeci~r cho fooero tanti frati, quono spMtttar

oonventi: pittttosto Rriatituti forviftti OMno d)t nchm«W)'0<dht

dh'tttit \i't voratnente Hm)u'nt)t a non i buoni frati, <' to attnte

monucho d)ttt'o)ubr)t dotto sacre bande, tritrre neU'oacnntit 0

nett~ sotitxdino {unfn'ft del mondo. Sia dotto pasanndo. Tn puoi

crcdero so io, fatto un conno di rt\crcn/~ ftU'atturo, lui sia data

Kttt per <t<wt!e coMie a te~erc iacriitioni. Chi v' era ? U dottor

Rut'ier!, uono di aconf) c di motta po) izia in tnedteina la isori-

zione è ttoitttt au! c.trtoue, n6 pu" sorbarf! n)o!ti ann{; tni d)<o!p:

porche mottocpiKM~ hmt'H f)
HciftporatobastoraMnoaeco!). Spusu

gtovttniasimc, vecetn, c sposi, vt aono; o pndro e nmdro o ti~'o

in unn pietra. Unit iacnxiotto dp! t'ierattini (por la Vivatdt-Man-

notH) vi è stata )nesaa di freaco: antiche non ve n' Tre cho

paionft tMM'cUt' suno a stanca di ehi entra net chinstro, ch'ô alla

ainistm di chi Ha)o in chicaa. !~t di mpxx~ û di Vincenxo Xau-

noni, cho vi 8C!;uit& il n(ït'"(tto Mattia, ai cui qucUa a diritta;

e Mattia ora {;i"vi"c di int;ej;no 0 di sporan~, a di !ettoro si

conoseca troppo hene. Laxzaro it tm/o, cho ci vcnne net 29, il

2 di dicouh) e, corne porta ta scritta, tnotto ancituosiasima, fatta

a nome delta madro. padre o fratotto, o delta (Jt«-o~t:« ?<<<

s/M«t <eM<;tMf)<M«. < tn V tncsi passe dalle noi'xo a questo sc-

potcro Tenere parole! 0 poi chiudono ta acrixiono due vorsi

del Petrarea < Veramente siam noi polverc ed otub) a Vera-

monte fattace cc. ce. t Ho piauto.

E che suite tombe si debba ridere, non mi parpossibite; e

agli spedali e ai cimitori e ai chiostri si corra corne atte ~NM~e ·

per vagheRgiare ed esserlo, non posso pensarto; e che da questi

luoghi non si debba tornare più buoni, non credo. E da una

parte sarei tentato a desiderare l'anima di que' cotali che se

la pigliano oonsolata e senza malinconie chè mi sento trava-

gliato, commoaso; poeta insomma, ma senza espressione adat-

tata al eoncetto. lo tornerô presto al Pateo.



CAL CABTEORM.

E tu non mi sorivi mn~ Atuamt atmeno c wm~-

tiscimi.'
·

UttMCMM~

'HispoudcvaitLitnherti.tre~iot'nidopn!

< Cacia'ii)))o Cp-if)~. Hieevei )a ~entitis~ima tna df))a ftenr~a df)))e-

nica piena di t'es)' attetti, 0 di aimpatici oentimeuti, e fhe io <"i ser-

hor~ aempro otrintima aiceotne certo (t)'Romentn non mdo di qnf))u chc

!< il too inn"'f". n'a t'en aof'he ,li ci)', che 6 il tuo coft~; it t-uf'e chu

ci ano) <'s;<fr<' )t'~t))<t xit'nra ~indicat~ t'cttmncnto di qnt)Un t'ho il

t'Hftno. Kd nppnntu a tf ho avuto MtxpM f(ti't)a ixtioitn ed ttttptto

forte o oK-~tantp, ppro)~ ht' ~eduto cho il ton cm'r<' t)Matt' )o duvt't'~a

tneto ".){ui duhheoe. T)t et'cdi p)'f i fC))ti)t«'t)ti pto~ati nctht pnsa~-

mnta a) Ftt~o '.iono nna dohutpi'xa; ttttt'attro! totchci MtoM fhenft

yioitat'a un vmchio munn~teKt d~itortf, « net tc~f'' te pntntf che m)

sant« amut a m'otpi pittnj.fendf MHa picha <')<« pusit 8uU'«<s)t d'tu) pndro

fhe )<t fontte Mp) n' <i);ti a))<'tt't<")i. d'<))~ v<'rt{ino chp tnmt-nft" \idp

dit~t! Illillo 'K" M' f"< "h" pnss~ndn d.tth~

Mf'7;f a) fif/'o~ou ot'handt'n" sola ne) txondo uott ft~« /<w«f.~M'

on)) si scntoxc pn)pitnto il cxMC. r~doM dast' <hi '"m tas'

s~mno, rittettondo «)))< ht-cvitA dot)n vitn, trame motivo di tx~i )))i){no'i

pnr ift'ottdtxu pin t)at)'fni))i npt soptth'ro! Tu Mpt'ti chu dn "'<) (jtn'sts

fM<f)!cM" posstt ittere un xo-tphf) d'n))atto c di cootpnsniunt'. Si; uttioM

d)t )HO un soupir" d'oOetto o)~ profuristi mm ))e!<to)))nun (juandt) ~cri-

\oi)ti nn «o.<«o co~'«.<s<o)t< dovevi di)a t<'«))tM"f'~t"M' Mi

storanno setnp)-o ))e))'!t))i(H« queate ptuoit' di C:<tt<tt chc ho tctte pm'hi

Hiomon'i sono: <tt«tto t'uon)0 non consiste net)« r<'K'e, nut K'

pM te v* tm il tientitucnto tn ripoosaM n qnettu ttw cotutuo/.inne nel

visitaro quel hto~o daiiitioso e utetancoxico ittsiun.c, ho «)i)te votto de-

xidomto d'eMe) stato iM es~a compf~no. 1

H~M~'a eosa pare o me ohé sitt la Caidu di !'mto, a cui t'acepse

t'anima IG viata dei sepotcri del t'atco.~ Non vi ha dubbio: il puputo

nostro. che delle cose riguardanti )a patria nott 6 poi si non curante,

conte molti vanno non M con quali ragioui predicaudo, certameate ri-

t-ambierebbe del suo aO'etto la Non poea fatica, che un ta! lavmo ti

potesse costare. Nulla ti manea per darg)i elfetto: cognizione de))a pa-

tria storia, amore a questa citt&, fiorito ingegno, tunghi e bon regotati

studi letterari: tu hai tutto che pu" valere a render caro un siu'il ta-

Fu poi, invece, il C«!eM<t<!Wo ~'<?<ese. E in esso il Limberti i)!u-

sttK degnamente c<MMM<o ~e'aM ~MOft a! Pa~eopfMso Ft-«<o~

che fu ripubMicato dal (tnasti, morto qnet carissimo sempre ira gli

amici saoi, negli &:t'tM< M«)'<!fM e ~~s<o~<H di MOKS~on; Giovac-

eyt;t<o ZttH&~t <!f<'<fMcopo di Firenze; Firenze, 1876.



6 MAttAn]'M.<<

7~)~t Jtf«M<, « JPttVt)~.

PMtt),rn)ti)))odift'H'mn't8t!i.

Trovor~ qui unito il souotto de! Fttcehiani, con nna nota ch~

pott'i\ <!tu' cost, o ni;n'c cotne le pan'A toegtiu. Se anche paresse

t))))K« a~ti t'ditori dotttt ~o.sf), si pntrebbe scemaro dot hrauu che

seKm' d('t)u tu Hnon.'

Xon lui htt dt'tto nnUft dol cndicc d(*Hc poesie dot Mtu, dol

qunto iotp tCtissi tuo~t): \u)'n'i s~{)e!P 1! <e)')t)(t, so aiit stato tuai

nt'))iti<tmtCt)i'Mtttt,<<ono))vi~i)d('sst),})Ht'pntM'cM'K'KS'MLt

o)i)t ~t)//<«/<« ~xv~t\<c etto \<) adn~io ad)t~i« t'fHt~tihmdu. N~

anche t)<t\cdutt))atcttPM del si~nor c~nonieft Sitvcstn; t'pc)))
cumincK) It doporo il pfnsipro di avt'rtft tnai.'

Mi dicti M il \u!t;!ui/<;)Ht)t'nto di uno u ~itt hmi di t~tttixmctt.

fttttn dat nftstto (nof. Are«t)~)i. fssfM' costi dit nmndtu'c ntttt

eot)t'xit)))c del Situmtft. Kt;ti ue st)! iu f<M'!i<\ o n~M si ris«t\'c Il

porvit'ntti' .))mno;m!tsonndiuodi~,aipt'i))udiqn)no'<ihm

potn\ )t\cnM uno 0 duc.'

voro. ~!ettiti ;t<h')«)()o ))))'opM; ett ntho td <M)))pim'h))""to che oj{ni

gêneront' p) t)\)t in bon tMC, ti \'pthai compcnsato Jatt'nj't'hu~u o tMtit

t'iccnoacenx)t, se nox trottri, du'tu«i tuoici. tt6''uoi bettavt')), di tutti

qoetti cho t'atnano. A <j)'))i ))U)tto & il tuo /'o«:tt'<'t~ .\)))M))i e oodinti

t'invariubite nmico tuo

G. t.imbtt'ti." »

*VoJipi)')o)trc,npaH;.M.
/.« 7~fM/« c/tf ~o<)))t', i)t"~i<~<! A< ./tMM'<* c7<e a«M<M, Ncuttura del

Canova. Souettu t!i Francesco l'acchiaui, puhb)icato por cura del Guaati

nella Mtrenna iiorentina jE.« JR«s't, dot ts4K. Il (!uasti to riferisce nella

sua ~!<'f:'<y<«/« /)fa<e~c Mt)!jj)<7f<<f<~et' //M f/a 2' Prato, Potttec-

chi, Mi4; !t pag. 1HC-87.

Ftantinio !!ai, umaniata prateae del secolo XVI: vedi la Biblio-

~t/!« p<f<<ese, pag. 2()*)-212.

Aveva presto Giuseppe Silvestri di favorirgli l'elenco di tatte le

aue pubblicazioni, per la B:&!t«~~</if< ~M'«<ese.' vedHa a pag. 230-23<! e 302.

Il C'fKtMOfco dell'Arcangoli usci nel '45: vedilo nel vol. 1 dette

jPo~e e ~oae di lui (Fuenze, Barbera, ~?7) per cura del Gnasti e

del Bindi. H prof. P. B. Silorata raccoglieva in votumetti prose e poésie

di viventi.



PAt.tAMrECmù.

Lo nuMtuonto, e pan& importuna, la icttPM att'Ameripano

in ortUnf ai pe<'?i se~tisni gtic la ndoutando alh est per Fiatimxp

deg!i (uniei.

Mi tengtt nft cnore, 0 Mi ereda.

«Mo ntï.

Que-fta &tettPM aU'Americano" attieno a un cmioso.aufdduto,

i cui douutucnti ci ot)rc nu codieetto Muitiuno, in due votumi, di mono

de) Cuatti. t'ho ~uit!i Muxfi tusse t'utusiastieoamxuratoro 0 )n~Kni<)-

t'ntoro JcUo Ht'npm'tc di «it'otntua Son~to (t7'tt<;t<!) pfr ta t't'tt'ifit'ft-

xiono dci eorfi anitonh. f' t'f'tf tt~ Hue pJ aUt'ni puhhtit'K/.ioni: )<< Mu-

i-ixnp, intUcatt) Jnt (inn-)ti. neUtt MMx~n~i't ~<<'<f, a pnfr. H! t)iT. Ot'

;x't'tn)tio )tp) )))))<'<:() t)ei H. t'ha;)) M))M) in t)o)ost"~ Mi t'tt~t'ntt', ))ru\t'-

nit'tttu Ja t''iM)). ox (tuttor art't'r Ji tiostot), t'hinn'tt~ f nu~tnxu-'to,

mont'to (tpM'A<'FM)an)ia inmoe~H <)i Motx'ittft; ochit~to~ti di Yfderutt)

~ottitiottxiuHi SesAti~no da h)i po-'sohttt', ~tit' t'tt", ~"t'~ t' tMn-

tt'st'ooi vont) por nxfUfi pcx<'i.!tMt)/t:t~titiO))i!<ot)()'st't:m'ntitt')')))ini:

SisMorf, SnMto <)t) t))))t'ti~a))o; xxt Jopo il co))oqniu t)i nt<U)mt)i)u* xon

lui Heu sup))0)t<' <')tR fi~to il <m)''r. Il l'r<)f('"st)to trAtt~tuo~ M Chi-

mt'M'~ tii Mf!'<), t'Accadetuien di Atetti'ioa di t'otiKi; f H ti"t'f'tto o))tt

cas~ dovo io toi tw'v<m), mi hn ritcnutu dst dirvi ttuantu voi )nt')ititto.

Yt'oit' ttppo.'itft dtt Fn'ooy.o tt itoto~HK, ahnsat'o dol nn)t)<) de) d~ttot'

\V)))))f)' j'w fsihirn ma vonti ftauceiicuni di undifi snstKXy.c axxotdi

puttitifato da (!iro)n)no St'f!'tt('. <' un 'MnH<* n))~ mpnx'tm di ~Het-

t'Unict), un it<s)dt« td)~ s~picxxn it~intm, un insntto tt)t~ nostra nn-

xit~no. nn in"u)to tinattooxtt! )t )ne sto.ssn. Yi dichinM, o si)t'c, t't'o

t!H t'ttatm & tttttft pttvpm, vi Kon pet'<*) «)<:)))(! cui «on c atto )t t'o)u-

pnn'c tntto !'())-« d'Antoict). cd i" )<«)) un~ di quoUc. f.ft vo~tm K't"

v'inso~tii u conoscofe ht dittetcnxn, cho pas-'n tM uno schiavo net p!H'so

di tihoti 0 un )i)ter« tto) paeso
di su))wvi. t'hh)))fj))o vi oixte, dftte i

vcnti tt'am'cxcooi at servitor di pinxx<t, cho \i )'t' K<"dnto dx )))<) per-

ch'i« vi tnoxtt'i a voatM nchioi'ttt <tue)to )<)aMvif{)ie; ov\G)o a titi moxxo

di stu))~, che vi compri un ){i'ento da tornaro t'itenze. t!) nxuxo

1838. t.uigi Muxiiix. t.a risposta del duttore di ttoston fu questo:

« Si~nore, Le Monaietn' qui tu'avoit chat' do voua faire visite, n'avoit

pas id)''e de la beauté et de la valeur des préparations mat{nitiques de

Se!{ato, que vous avez le )<onhem' de posséder. 9!ais comme je devois

'«ctf~t<eKcM«'H< passer par ici, il m'a prii, et j'ai donne ma parole,

de nommer la somme qu'il a fixée. Si j'étois il evatuer ces objets,.i'aurois

bien plus estimé leur importance. Vous entendrez. Monsieur, que c'est

tout a fait dans le cours de mon voyage que je suis ici, et qu'il <~toit

tout à fait pour autres objets. Je ne reviens pas a Florence; mais

j'écrirai au Monsieur qui m'avoit parlé sur ce sujet, qu'il s'étoit tout

à fait trompé. Je reconnois l'honnêteté que vous avez témoignée en me

montrant les objets, et je vous demande miHe pardons de t'onense que
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Ail ~M~()WM ~T~MM), < ~M'~0 M .P~MMO.

Prato,tngtiot&t3.

Hecatorc detta presente sar& Giovacchino Limberti, uno de!

più cari amici ohé io mi abbia al mondo, u che ti prego di ac-

coRUero con qxctta amichevote cortesia che non ultime orna-

ntpnto df! tue bol cttore. JJ dirti c~n' egii siii cntto o buono, non

In credo punto neopssaïk', poiehè ti basterA it chiarirtena il primo

quarto d'o'tt cite stan'te insiomo. Egli vielle it cotesti h:)f!ni col

i'i[) p:ttert)o, uomo t'hn not' di hontà, o con il profess'ue di

bt'Ue !etterc del nostro Seminario, che û mio junicissimo o vorrei

eho foaso ancht) tuu. Cite ie huono pereione si ve~gano si partino

si voglian bonc, ottitna ccsn; poich~ nnoho troppe aono le con-

gtegho dei pruvi, che quel latino disse /H.?«wt non andcixie, te-

mondo di profanarc questo nome. Quoiht ehe t)t stringerai eon

qucsto cure porsonc sm'A vem tuoicii'iit e a me se non (' con-

cesso di godere dollo vostre conversnxioni, resteril il piacere di

)H'cr procMt'ato cho.i dfthheno si imparino tt conoscere e asti-

nutro. &t)t to troppe parole di raccomfmdaziona farobbero torto

n to ed agli amici; perô fo punto qui pt'egandoti a acrivcrmi

quatcho volta, c ad tuuare sompre
)ttuoa<f.<'amiM.

aMS intention je vous ai faite. Je parlerai de ces prcpM-ationa avec le

respect que leur beauM m'a inspift' et que je ne doute pas les autres

sentiront pour ces objets inturesaants. J'ai l'honneur d'être, avec re-

spect et honneur, votre serviteur Warner E questa, nel giorno stesso

16, la replica del Segatiano pacificato:
« Signore, Voi eiete il ohiaris-

aimo Wamer, il dotto il cortese protëssore di Boston, e io conto fra

le più invidiabili sorti quella d'aver fatto la conoscenza vostra. Vi

ringrazio de'sentimenti che mi avete scritti, degni di Voi e dell'Ita-

Mano di cui avete veduto e ammirato le opere. E Vi prego a gradire

quelli dell'alta e rispettosa e perpetua considerazioae con cui da Voi

stesso e dalla gentilezza vostra traggo t'onore di dichiararmi vostro

dev. obb! servitore Lnigi Muzzi

Giovanni Pierallini, giovane di vivace ingegno e di bnoni stndî,

che fu canonico della cattedrale pratese, poi vescovo di Colle e arcive-

scovo di Siena, dove mori il 2 dicembre 1S88.
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J~ MM. <ytM~f ~t'M~~ « ~OtWMMt (t'ft y<))'<'?~«'f~

fiel ~M<!tMO &t~frtM'<

Di Prato, a'S~ d'ottobre 184S.

Dette lodi che Ella fa alte mie noterelle suU'Jt't~o'

la miglior parte si deve a loi, la quale mi accolse atte scuole

dol nostro collegio, che allora spiravano di )tn oa!do amore del

hetio idioma e degli eletti Scrittori. Erano quelte o~ervaxioni

fatto per mio esercizio, che poi parvero poter essere di qualche

taxtaggio anche agli altri stttdiosi ma il pochissitao spaccio che

ha avuto quot libre mi faceva quasi eredMe qupU'ixtprcsa o

stoitft o non fatta corne va. Confessa che ora aggiungendosi al

giudizio del bravo Mu/xi e della Crusca 0 tli attri miei benevo!i

anche il suo )notto autorevote in favoro delta mia fatica, torno

agovolmonto in quella sentenza troppo dolorosa: Che il bene

debba piacere ai pochi.

E ao!a<nente per piacere ad essi, le dire corne da più di un

anno mi vada apparecchiando a dare corretti c vantaggiati i

Trattati Spintuati del nostro concittadino Ugo Ilanziera, so'it-

tore eho visso ai primi anni del 300, ma che forse fu tradotto

su) finh'o del sonoto XÏV o ai primi del XV. Questiono cite ô

tuttora in pendento, poichë al prof. Muzzi parvero quei Trattati

tutta cosa del buon secolo; al Manuzzi al Parenti e al Pe~ana

T~'«M't<o coH<<'e aM'aoccM'M <!cH« /bt'<«M«, di ~4)'<o da ~fM;-

tM<*Hn.Teste di lingua. Prato, Guasti, 1811. H Silvestri gli aveva seritto

il 20 uttobre: < ,,“ Non voglio omettere di renderle motte grazie del

prezioso donc cb'EHa mi fece cou indirizzarmi un esemplare del suo

~t't'<(e«o <<« Settintello. Quanto mi andasse a grado quel suo lavoro,

Ella to avrà aaputo dal signor prof. Muzzi, al quale io dissi, ed ora

ripeterô a Lei stesso, essere una boona ventura di questa nostra mi-

sera età, trovarsi un giovine tipografo che va rinnovando appresso di

noi gli esemp! degli Aldi e del Manmi. Mi creda che quelle sue note,

avvertenze e dichiarazioni, io le ho per assai utili, e pregiatisaime, e

vorrei che altri consimili lavori Ella facesse sopra altri testi di lingua
meno conoscinti od inediti. Nélla libreria di Firenze vi sarebbe, io

credo, per Lei nna messe molto copiosa, e il prelodato signer Muzzi,

nella sua qnaUta di addetto alla Laurenziana, potrebbe aprirle l'adito

a belle ricerche
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piacque dh-li de! 400, 0 moglio traduzione dal latine. Poro mi sa-

rcbbp caro, ehe fra titnto senno ella venisse quinto, e mi dicesse

il suo parère snl trattato che le invio per saggio, Non le dire

cure e speso che mi costa questa operetta, poichè a Parma si

sta facendo il ragguagtio deUa mia cop!~ con un codice molto

antico sotto gli occhi doU'iHuatre MbHotecario rezy.an~; ma non

so tacerte conte anche a quest'opéra no)) mi sappia ripromettere

migHore aocogtienza cho aïï' Arrighetto e von'a. esser forse quat-

tro votte più materia dt esso.

E))a si conservi lungamente al vantaggio degli atudi e al de-

coro del suo paese, che col persegnitarta non potra menomarle

punto la fama di nomo che fu ai dire e nt far cosi intero,

nô fare che a lei non sia tenuto di motta parte de)F onere cho

oggi gli \ien dalle lettere, ma farA hens) che il mal cambio si

paia più vile e più indegno.' Sappia peru ct)e anche qna restano

tuttavia non pochi che sentono degnamente del suo cnore e del

suo ingegno, e ira questi Etta verra annoverare il suo

dev. obbt.°"' 8cr\itore.

A Carlo Livi, H -PM«.

Prato, 15 dicombre 1P13.

Brutta ë la natura ctie mi ritrai di codesti scolari; ma es-

sendo tali, û bone che tu non abbia amici fra costoro, i quali

non potrebbero intendere il tuo cuoro cho si dee serbare agli

an'etti puri e generosi. Tu ti lagni del vuoto che ti senti dentro,

e chiedi al cielo un pensiero che lo riempia e ti faccia felice.

Questo, Carlo mio, e un mal comune: dal ~2 di novembre in

~ua io non posso dire di aver vissuta la vita dell'anima, o sen-

tita più una scintilla di poesia. In quel giorno si, che io visitai

coll' amico nostro Geppino la ~<~ OM~e J~M~MM si <!ec7«M<t;

vidi Vaiano, Pupigliano, e salutai quella Gentile che ci fece là

È testa citato dalla Crusca, suUe antiche edizioni: questa, che

il Gnasti si proponeva, non ebbe mai eSetto. Dette invece 1 eoM<iet

so«t<M"H del beato Ugo Panziera da Prato de' J~'e~ JtftHOW, nel n. 3

(settembre 1861) della .MMceH<me<! pratese.

Vedi GtKse~e jS'<<M~'t, !'Att<co della s<Mdtosa ~MfeHht. JMe-

MoWe di CESABE GuASTj; Prato, 18T4; nel cap. 6 del libro terzo e nel

cap. 1 del quarto, §§ 1, 2.
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nel giugno passaro tre o quattro serate dtY)namente. Codesto

giorno sorissi poohi versi per il ritratto di un suo nipotino che

ella tione al capo dol letto; o i versi son questi:

Se Fooehio che pos& sul)a sczzm'a epo.'

Poi mi son rimesso agli studi ntotogici; e leggo Dante con i

comenti de! Ttnn)nMsPO, che mi sono trascritti ben mMiii. K un

po' san Tommaso, e un po' san Bernardo, il cui Trattato della

coscienza ragguaglio col volgarizzamento del Trecento, che è cosa

veramente aquisita.

T'invidio davvero l'amicixiadeIMontaneni.ehe deve esscre

una cara persona: dit lui potresti avere qualche autografo del

Tommaseo par la mia raceoita ehe n' ë senxa.

(M~O)' G<!e~)))0 <~0))), a J'~fM~.

Prato. 2'' sennMo l~tt.

Tra qualche giorno anderanno sotto il toreuio le notizie del

prof. Petrini da me compitate:* e poichè Ella neU'uttuua sua

pregiatissima mi prometteva dt vedere se null'altro Le restasse

da dh'mi dopo ciô che mi scrisse, io ho pensato cho potrehho

essere con vantaggio del mie povero lavoro il darle contezxa

doUa imminente. stampa.

Per un certo lavoretto bibliogratico mi farot'he di mestieri

l'avere qualche notizia biogratica del fu dottor Luigi Maghori

di Prato, e la lista delle sue cose stampate.' Non mi ë avve-

nuto mai di veder stampato niun cenno deUa vita ne degli scritti

di lui; ne saprei dove volgeruti per averlo. Se Ella mi potesse

giovare in qualche modo, accrescerebbe il novero dcHe sue cor-

tesie e delle mie obbligazioni. Credo che il Magheri fosse socio

dei Georgofili, e vi leggesse soventi volte. Non so poi di che pregio

sieno i suoi scritti. Pochi versi ho visto di lui, che passano qual-

che volta la mediocrita.

E paratissimo a servirla, mi ripeto con tutto l'anime

suo dev.mo obb.mo.

Vedi a pftg. 137-143 del volume VI i versi per la Eloisa Girau-

dini, pianista.
Vedi, tra le ~M~ra~e, nel vol. 11 delle Opere, a pag. 15-35.

Vedi a pag. 136-138 della jS<Nto~'<t(t pratese eoH~a~ P~

da Prato.
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~1 .MfCt'K' ~'CMMOSfO, <t FfMCtM.

Pt'ato,ma~gMl844.

~iio sit{no)o, Qnaudo i nuovi ncU'arto dette acrivet'c mttn-

dnncitot'ocomponimontittqueHiehoinoa~aartohannoaK-

giunto t'eccettenxa, e' pare che non cerchino altro cho di atrnp-

parne una !ode, lit qultle stia a pet~uadergH deHa hontA det

propt'!o htvot'o, qnnndo ancho la conmne dot tottwi o ht st<<as)t

cttseictt/tt Rt'tdn toto nttt'itucnti. Mit pOMh~ H)ht «on (' di m)otft

che con ht fttt'ito Iode dt')nno nnstt ai tuediocri, io cho, tntt')ttt'<*

di cotesta todc, ecrco untt oitiett sana, un insp~tonnento atnore-

voto, non mi vec~o~no di ttresentade con questa un fsomphuo

dcH)t IHo~ratitt del prof. t'otnni, d)t n)o poco fa scntttt per con-

totttitre il })io dcaiderio dei ft~teH).

Un )e di Xto, non mfmta. Lu stite incctto, lit lingua non tutta

scttictta, ht grcttezxft doi concetti, i'itttpprixitt dojht tMatori)), le

dinmno t'umo if) sia gio\)HM negli anni e troppo più net ampère.

Ma le dirô coûte ito steso !a Kibtio};'ana patria lavoro cottnn-

ciatt) 8uHo panchc dcU'umaniti~, e con amore carf/xato e erc-

sciuto per quasi ott'anni cotue adosso la vo corregttcndo e pub-

bticando. he MO tnando il manifeste qui dontro: manifesto, che

fecc varia senso noi v:n! cervelli. A certi parvo, por batorda

modestia, cho si faccsse troppo onore aHe nostro M!se<«'. Ad

attri spiaeque la festivita deU'avviso e t'umUta del conpitatore;

voleano che la BiMiograHa pratese fosse annunxiata con parole

solenni. AgH uni e agli altri penso di rispondere nella prefa-

zione, mostrando ai pt'imi, che se abbiamo poche ricchezze, non

ô male teneme di conto e sapere e far sapere di averle, che

motte cose che han faccia d'inezie veramente non sono ta!i: e

simili. Ai secondi vo' fare intendere, che se piccioli come siamo

ci vorremo far grandi, doventeremo degni di riso e di compas-

sione. Apriro loro le nostre poche e languide glorie letterarie,

le vergogne civili dipingerô: vergogne che spesso fanno mag-

gior vergogna a chi ne fu cagione, ma che son sempre vergo-
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gne. La nostra ventnta ai ftfrt)nnnt,u saceo dptoardtnatGto-

vanni, i Medici aiutati da noi a Monternurto a Siens, é storia

che va raooontata pianger-do o taeiata per !o migtiore. Di qui

mi faro strada a Ru' tot'caro con mano como sia inutile pon-

siero quello (H una storia putt'itt, st poUtica cotuc ktteîMia.:

provarto le inutili industrie dei nostri veoohi volonterosi, che

non ci tasoiaron poi altro cho degli spogli di Diurni, copie di

carte, e tant* indioi coi nomi. Quindi toechero de'lavori che si

pott'oMjoro non inutihnento condurte hioRrane, t'acconti sto-

nci, popo~n, atudi nogli statuti. i)h)8t)azinne do'monument!

dell'arti, una f;uida della citta e de'cont'uni, mi parrphhpro

fttticho degna di quatc))e pensiero. Aecennato qut'Ho cho fu fatto

o quollo che i };iovani amici miei fanno o pensano, dire corne

soccorrn ai bisogni di tutti ta mia Bibti"f;rM<ia e far sentir

eift non richiedora, spero, di moite parole.

t'ef questa proi'axione nno ad ora. raccolsi e notixio o pen-

sion ed affetti. Vicino a stHndoda, ho colto l'opportunité di

quoM'opuseoto sul Potrini per iscrivorgtiena o interro~arne il

suo paroro. Aspotto la sua riaposta a porvi mano. So ogni volta

che ho scritto qua)cosa. !a. tettm-a di un sua tihro mi 6 stata.

ispiraziono e scorta, Paver loi conte presente e partante in una

sua tettera mi sara scintilla di ogni più alto pensiero e di ogni
an'etto più hetto.

Le prego ogni cousotaxiono dat Signoro Dio, o mi dico sin-

coramenta

8UO.'

A questa lettera cost hspondeva il 10 luglio, da Firenze, il Tom-
tnaseo:

« Pre~.° mio signore, Trovo a Firenze la gentite sua lettera scritta
nel mag); e perchè il libru era ~ia inviato a Venezia, letta quella 1
me lo son fatto prestare; e ieri arrivato, oggi rispondo. E con Lei mi

rallegro e con Prato dette nobili speranze che il primo frutto dell' inge-
gno suo "i offre, al quala la modestia è degno e raro ornamento. Se non
che mi duole ch* Ella voj{tia, o Signore, esercitnrla verso di me, che più
inveeebio, e meno mi sento atto e disposto a farmi altrui conaigtiere.
Non so chi non debba dar Iode all'opera sua che ittustrera le memo-
rie letterarie di Prato. Nessuna cosa è piccola se collocata in propor-
zione col reste se non turbi anzi ainti t'aNetto alle grandi. Alle ob-
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~lJ')))tf<oC'A<«'~t<)~tt),«~'t)Wf~

Prato, a. H~ttt'mhrc t8tt.

l'ensM~o te coxtp o{;j;itU si tnttttUto !o cort'is~nuden/o tcttc-

t'tU'ic, o cm) quanta nsM'ho o situotni'it'ttc, ht stttt h'ttott schicttft

ctt)(Mcttn"saM'èt'm'ti)mnao{;no.TmvidiRiantitHhtn't'n))i)))tt

stm )uh))))t u amot'ttStt 0 Jt~Utt t'tUuUdfi't f sicurtA cun on EUti

))UU)i)p:.t!t t suui sontion'nti, mi co)ntMtn'f~)i asiitti pi~ chf< dc!-

t't')ntti/t)nt'!)t<~)ntt'~hcnsts('ptt!t"tunttt)ttft di\n().t')'t".ht.

Ludor))ttt<iu))t't'I)'KH!t~Mt~aHtt!.ttut)t(!hic't,(<tttti~or)t

(H'ot'csttttno ch' l'~tit ttt dotht ))<Mt)'M tt'do. ~~i ft~tx' schtt'o qnctH

t'ho t'on ptuoto ioc~'ttt', cun fm-.t <topp!c, atfUtnt) in continua

tonxcm' ftit il st o il uo; qucUi cho non sono n~ t)M' d'isto nô

t)C)' !<itd; nut ehc sono cuntro )t Ct-isto ~crch~ non sonft cnn

lui. Triste K<t'~ ti'OMput'cottu'o cho dt'Utt Uhit'sn.fdo'ntitnstri

ttUOtc )Ht tttscio, o <tc))M nu)h))}f't:Y 'H ~nesti fan cinico tt ~no!)a.

Xt~ todabU!, certo, que; 'tttu cho con usscqmu irtaKt'ovotc

canoni/ann lo onot'o dei tninistri dfUa Chicst~ tmcho cattivo

Kcntodinooti'cdc.chc touono venait thtnnuMU~nfnodMU~

stottex/tt dcl pitoto. Lit Ottcs:t, pm'it Mdivin~tnontc ispit'atit «t'Ho

sua opM'fndoni, non ha hisogtto MCf; tali <tf(.t< <«' t/f/eMs'KK

<s/<s. !o ho scritta t)oco, a cose che pcr itvvcntunt morinutno

hiextoni chu <U <tucsto o d'~ttro mi fossoro tuosBO, io tispoudoroi molto

tuove. Mu E))n eonoscpt'~ quel eh'& il tne~tio.

!)aUe storie tniuori Mo~tiet'o i punti più notabili c quelli illu-

ah'Me di tat luce, che tnostt'i com'esai ootMprendMto in su le coso cho

si taccioiio o che B* ig'not'aao, e conte dtt omi ven~<t ath'es! luce a* fatti

delle storio nM}{t{'°" ed fnumae~tramento alla vita a me pare sm'io

avvedimento. Serait), Si~nore, !tt ai ben presa via: u& i binsimi fran-

gano l'animo suo, ne le lodi improvido, ehe son d'o~ni biasimo più

tremende. E creda ch'io sono a LM

obM.°'" dev.

Tommaseo.t »

Vie de S. François <sstst, che il Guasti aveva domandato facolt&

di tradurre e atampare, corne poi fece, pei tipi del Pontecohi.
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pntua Jt me; ma sendo appena su ventt anni. dt'\r& {juatcue

ittha Ynittt t'iptfodfr !a pt'nna p ppt qneU~ chp ho scntto. e

))or quoUo chc t!!tr~ per iscri\erp, sont) statn p st~r~ ft*r)))f* npt

mie protMsit" di oou trapue il \('f. H qm'sto !o sin dette coup

p)'t'p:tnt?i(tou at)n h'thtm d) un nu" !i)uo, chf in tf far~ texott'

por scROt) tti ftttottc p tU ~)';ttit)t<Unt' i'or il th'no ~entité ph'Mtta

vuol <a)'))n ttoH'uttitnn suo hn<no.

Qxattto ai l''i()t~'tti tU S.i'')nnt'p'<co )p <ta~ un'attt'tt nuti/iit

))i)')ins"tt! f't ~f il '<ij;))m' (tiusofpb t!(')'i tU Mt'tt' na ha

tn'vatt' it tf~tc )ttti))t< tti tjncUn pto/it~a c<o))ir!~tt~, st~'t~t) pp)'

(')){)" ad una xnscottanc.'t tti tat'xtoie tatttM t'ota'cnx'nti aU'ot-

tU))'* '!i S. t'mht'fst't), st!t)atMt« ai tnitni df) st'ntto X\

tiis~t'ttt) ai t'aatit'i, K))a ('(~xncttcm chu if) mi titniu~"

))!nh)' Atîu, t'tUttitt) tti tonttt vos! i" 'x'n tip'ux'i. cottU'

t'Utt fx, htt i )H)n'st)-t)//i fm t;)i :nt'ttdi df) secotn seosc. In

<tU<'sto h)t tt<h)))t'))(t)', )t mit) ~iudi/io, xmtt" dist't'otftoa'ntc il

si; itt'!t''t'h)/c ))(*U)tsu!tT)i)t)Ri!t <cs(~p)thh)ic!(t)t; coxtccch~m'Uft

st'ritt'* <!i toi intm'tM M S. L')')u«'("!t'« (t'hc sotn i)o [<*tt«) ttoo txt\i

(tu<*n:t un/ionc o qm'tt'at'hnnthm/tt <)i nt)ctti ''h<' mi tanne tantn

c:;<)t ht soit tsttU'it). t<:t h'/ionc <h'i <'antici thtttt dat si~. t)ch'

t'tu/.o [M)'f:c <!i huom' Vin ittnt), cho KHit ))t)tr)\ vedo-e c pt'mh'rarc.

7/f<!(0))<' ile ~f«M~f)M ('/ <?<!~< f'o«f/t'rf/«~')H fff ,S'. ~ytox-, cht' )'A)t-

tot'o prootMttuVtt tti tOHtKtm'o ut <!))Mti in Utttt t))t))< tcttct'adui M))){"sto.

t-))i s('t'\<' tti
ris~osta

ht ptMM))t<i.

'Sx qm'at')t)K<))))entn toncty~ il Cnnsti net acs'<ento t<nun) J<'))a

)'rcf!)xiono pronessa nttu tetit~ edixiouc <tc)))t .')'/f«'t<! tli N«M y')''fMc<<<'o

(Prato, <}mwti, )~7it): < KM)i nUoMroppO)'tm)it~ di xut'iverc tttt'AututM

pur i))<hn'!o ad accHttat'e non so quoti cuH'exiooi. o sojnuttntto n tener

conto de)t'opinione d'Ireneo A<Mf)t'C'<M<i'td[San t'Mnccsco; di ehe

euli aveva t~ttttto tMiuto. M~ itt lettera pien!* di benovotenxn lui diede M

pMpoaito doU'AO'ù, risposta dm'amfttte ncgativn ». H riportaudo per di-

steso un lungo tratto di quella tettora, continuava « XonostaHtc. io vi

teci uoa hmga nota; poichè, qnahmque sia il peso delle rugioni addottf

daU* Atf<\ né col aitenxio na col disprezzo si confutavano tanto più

chc Il De~ehtzo in Francia, il Nannucei in Italia, )e avevano rimesse

in credito; questi nol suo Jf«M!Mfc della ZeMc<'<«'« <<«~aK« <M ~<'<mH

scooh della <;Ky«<! (H, 286); qtte~!i nella sua Tt'itogia,S«~o<'<o ~77,

Sara Fraucesco tl'Assisi e Sara Torusreasu cl'Aqttiuo. Dia quella niia iiota

dovette tanto dispiacere e &<MChavin, che io non seppi mai se avessedovette tanto dispiacere aUo Chavin, che io non seppi mai se avesse

neppnre ricevuto !a mia traduzioue; e né una sola delle varie corre-
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ïo ho soritto a un eoceiïentc filologo, pet' sapcre quat ne sia

l'odizinne più progiabih*. Lo parrobb'egH behe di agRinngoreai

f:t)ttipi !<'H<' ?« ~;M~ fKf~'a 0~ ~M'Mt) .MMf/t'7'~HfMfO~ r

Se al franoMo non aeonvifn~, ben f-at'fbhc attrhnpnti por noi a

atcmpprare in prosa i solenni vorsi detrAH~hieri < InfM Twp!no

e t'acqua poo. Che debho fare? porti a fao. 83 o spg. ometten-

doli neH'Apppnftico, o 0 conversa? '(

(Jnn)unicai al uoatro aig. rontocchi il brano (tetta sua lottcra

ohé gli pot'tcnava: 0 no avr~ riscontro da essa (tu'ettatnonto.

A tue non resta che onerirmelo per quanta posso, o ripotormi

con ainceria~imo anctto

nnu ))non ooryitot'o c nnxoo.

A JM. ~t'/Mf«'OMf, « J~)VO~t'.

t'tatf, mn~io l~i5.

!tt' avuto finalnacnto ta consotaxiono dt trovar" quello cho

m' stato caK'~nc (li tnnKho ricerchc, o cho Ella ibrNt' avcva bi-

so{;))o di sapcrc pi)\ presto. Che se per quosto tnduK'O) non punto

votontario, con'Ktta puô crcderc, il mio tt'ovato non avesso più

preRio, io non avrei du. ringraxiarno la mia huona vcntura. Ditlla

quato appunto io ponsava lui fosse fatto vcnh'e aUo mani ior-

laltru un hoH' ese'nptarc dcUo < l'rcdicho raccolte par ser Lo-

rcnxo Violi da la viva voce del rcvorendo padro frate nieronymo

da t''crnna giorno per giorno tnentre cho o' predicava Ella

avrà potuto vedoro qualeho altro esemptare di quosto libro, < ha-

presso nella ciptà di Firenze ad inatantia di ser Lorenzo Vi-

vuoli t'ano MCCCCLXXXXVt ad~ octo di Fcbbraio perb i' non

credo necessario il fargliene un minute ragguagtio. Le dirô piut-

tosto che in questo esemptare si trova intatta la predica per la

seconda donenica di quaresima (1495), che ha per tusto le pa-

role d'Amos, nel capo iiii < Audite verbum hoc vaccae pingues,

quae estis in monte Samariae, etc. e incomincia.: < L'universo

zioni che io feci hmgo l'opera, pur in cose di fatto e per conseguenza
non disputabili, fu da lui accolta netle ristampe della Bua Storia; le

quali, per quanto & a mia notizia, giuusero sino alla qnartas'.
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iaonno en', t. ~'up~ta, sf non <'tru, f m prfmca cm't'mta tttt quust

tutti gli <fwphui, e che EUa desidt'tava troTtu' Se tnttavia

pU~ ne fil bist~no, poichè il tibyo, che 6 propnpt~ di )e!iKU)sp,'

non puo tnandar~i attorno, io !o i'arf' ogni M~~uaglio che )p nt'-

ct'rn'rA. p ancho Mnft copitt più puntuate chc sapt~. S:u!\ ))t')n'

port~nto ch'KU~ me ne so'na quatche cosa di cprto. Le pathune

tU qupstp rrediche, cho pur ne hnnno dpa'a)t)c di stampe (juat-

nncontistit'ho, sotbano j~etcsunn'ntc Juf Yitt' t!t't pinht' Si)\nn:t-

t'ota, sn-itt~ a nmno net sepo)f' XVI. Unn tit Vittt th-t Htn'ht-

)))tU'c))i, cf))ne ho trnvato conft'rondo la stntnpn t'nt mnnttSt'ritto

che tuutih) in principio, se non (')te il maooscntto più toxpio

J'tht stitnnw: t'ahra qoenn di SMatino Rox.'i; tun uon \i ha

t'hc ht p:n'to sueomta, i)t qunta concorot' a' pf) st'uutch c ttift'n-
st'ti dft Savooitroht o <h4h< son dfttt) i))!t. Quamh' h< pincoa <npt\'

)n)') p!U'ticoh)ti utttixit' dt ttUMtt t'mUcctti. io m'u <'sitf)& n)) xto-

u'pnttt a x~i'.fan* il snn Jpsit!c)i<t. ~H crftht iotaoto t'n)h( pi))

sioco'it stima

xuo dov. oh))!. 8t)r\itmp.

A t'tU'/o 7<o'<, « ~<f(.

l'rata, 1M )))n).r!o 1S);

Tu dcsitifn sctttnhiaro i bR* Lu)){;)U')u col Morc~tah'? !tisr)-

~ntt din' cho tu ci abhitt dot tenero in questo Pt'ittc! Ti c<nnp:ttis(\t

e t'iovi'tio, pt'rch~ t'tunxut miit aridtt )u'i<ht non h)t :(H\'tti pot<'nti

chc lit tp~hino a qucste nnn'a, so ne to~' i dotucstici. K qn:u)do

htxutt )tuni{;Ha nmtitsso cieto, ionticiitccmnodert'i presto; t):t-

standotoi di torniu' qualcho volta, anche pcr lettera, a h:n'i:n'

gli itonci e la terra cho copre i miei osemi antcnttti. tp)-

t':dtro raccattai una Cin'a memoria, e l'ho registt'ata nei fo~ti

della uostra tnisera storia: IacopoModesti,chp, corne sai cdio

scrissi,' fu repubblicano f mediceo e sempre gahmtuomo, è con-

DeUe monache di San Vincenzio di Prato. Tutte le opere savonaro-

liane appartenenti a quel monastero passarouo nel l~t7 alla Koneio-

niana, alla quale furon cedute per le istanze del ean. Ferdinando Bal-

danzi allora bibtioteeario.

A pa~. 158-160 della .B<N<o~'<a pratese.
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numernto fta colora elle cbiesp)'o Leone X le eenori dell'Ali-

gllieri npl tMO. E ttt firma del Modesti 6 innanpi a quella (têt

Bnonnrroti. Di queste gloriu?.ze io mi consolo, qunnto nt~pena

ti puoi Hgm'nM: e pure sono poche, c se YHoi, mcschino.

Addio, mio caro, e di tanto in tnnto sorivimi.

~? ~ft~t'C J~OMff~O Ftf~WMt, « r~UV~iC.

rrnto, !(. ngoato t815.

Ripavo stfUtmttina. t<t sun del dt 13, con l'~l~xtWMfH~' che

)ni opparso ttpHissituo, e crpdprô ancho fedeio. Pur cosn.

originnto! So~nitifuno. Aucho ht7'«<<n' tni gtuh~; nxt piA

qno-ita. 1

Uo sxpnttt n quo~ti K'f" nna heUissinm lettem sct'!ttft

dfd ('iusti at spgretano di don(<io\ttnni;' od hoavuto un epi-

~raxuuit de! medesimo, iatto pot Puccini cho c))iedeva ~tt'au-
`

toro l'tHnstmxiono dctt'e)')nn. di G~tileo chc sta net ViMonc.'

TmJui'.ione tti una pocsin dot Latnnrtino, fatta dal t''tcdiM)i e da!

t.itnbcrti, o ti)«n9t<t ixcdita.

Attm ttueaift dol ftedin))!, ptue inédite.

Dt'u (!iovanni, & it protestnntn don Hiovfmni ~iustesco, era il

dneft di itMCt'ft Carlo !.odovico. !t Mto a cui qui s'at)udc, d'nn eot-tcae

invito di (Mao ducft at ('iusti, per tneitxo de! prof. I.uij;' t'Mini, d'nu-

dnM du lui, & mccontftto e doeumontato da Fordinando Martini, a

p!<j~. 4!'8-6:t, vol. tU, duU'7'xs<o~no del poota. H risale tdt'xutuono

de! '42: ta notixin e il documente che tro anni dopo ne jtj'iungevano al

<'uaati, non sono qui in tormini es<ttti: inquantochû nonunsegteturio

ducate, ma l'amico Pacini, aveva scritto al ('iuati; e it Uiusti aveva ri-

sposto att' invito di Sna Altezza con nna tettera, che (ci fa aapet'e, da

noi t'ichiesto, il Murtini) da altri carteggi si riteva che fu & aatata, e

tanto cite l'autica amicizia fra i due non oottanto ai intorbido ma si

ruppe. La ho inutitmente ricercata: probabilmenlo il Pacini la iiatrnsse&.

Si vedano poi sul fatto le giudizioae rinesaioni del Martini nelle citate

pagine de)t'J'S<o!a!'<o da lui pubbticato (Firenze, Suce. Le Monnier,

1904).

La vitta e giardino di Scornio, presse Pistoia, del cav. Niocotô

Puccini; de' cui 3foHKMte<t~ fu pubblicato un volume (Pistoia, Tip. Cino)

nel 1845. Anche suU'epigramma gatiteiano si veda quanto ecrive, nel

citato tnogo, il Martini; e corne esso pare, l'epigramma, aveva già qnatehe

annetto quando capito a mano del Guasti. Ma a que* tempi si viveva

più adagio.
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Ecco t'fpigramma; ehë della lettera sarebbe troppo l~Ngo di-

SCOrso.scorso.

KqnPstounGa!))ct)(titptT!tfotta.
Posta da nn f~abbo in mezzo dft)a via,

Solito tt far cou xtotta ppcnotuia

L'apoteosi ~c~~a gente dotta.

HsuoaÛ'

~1~ C*«M. tt/tf.w~x' ~'<7<'M~ n f~'o~c.

P)mto,l".)ttohrel845.

Ch.° e cortcaissimo sig. cnnftnien, Ho ricpvut~ la tettpra

cireotarp pol J"'<7<'Cft~o~<'o, c to sono tnotto tenuto fIfU'ontu-e che

RUamihitfttttocoIt'inviitrmpta.Io, poco in tutto, ma in queUc

~uaterio poi (t)msi niente, non potrô fare altro bene al suo fo-

n)!t) che raccomandandotf) o procacciandogli soci. E qoesto io le

prometto di faro con KM" piacere. l'iacemi intinitamente veder

tt'i presiedefo a un giornale di materie che sogliono essere scntte

per to pi& senza garbo ne proprieta. Qui son certo avrentoottime

cose, dettate in ottima favella.

Non sono moiti giorni ettc lui 6 riuscito mettere insieme sette

o otto scritture concarnenti alla nostra citta, per furne un li-

bretto da usciro in luce col nuevo anno, o col titolo modeste

di C'M?c~<M'<o J~'<~es< I! signer cnn. Biddanxi, il can. l'ipraUini,

l'ab. Limberti, il signor avv. Benini, il Costantini, cd :dt)i, ne

sono gli autori. Se fra questi volasso entrare anche Lei, io più

che a piacere mel terrei a onore. H foglio chiuso neUa présente

le dira Io spartimento del libro: piaeendote quatche tema, io la

pregherei a scrivermelo subito; Io seritto poi mi bastcrebbe di

averlo ai primi di novembre. Ora che le menti dei nostri cit-

tadini sono tutte intente a un future lieto di nuovi guadagni*

(i quali a Dio piaccia non generino orgoglio e <~mMW<t/), in-

tendo richiamarle con questo Hbro aIle memorie de) passato,

che tanto poco si conosce e pero tanto male si pregia. Per con-

Giornale fiorentino fondato e diretto dal Silvestri. Vedi le Me-

mofM della vita di lui scritte dal Gnasti, lib. IV, cap.2°, §§ 3-9.

Per la Btrada ferrata che ai costruiva da Firenze per Prato e

Pistoia.
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spguiro qucsto fine, ho giudicato dovcr~i hadare a renderlo vario,

ameno e accomodato alla comune intftti~nxa. Perche poi t'eru-

diziono antica non faeesse gittaro via il libre alla prima faccia,

ho p)'o\visto che vi sia fatta parota delle cose prosenti, p che

toccano l' Hnivpt'aah). Se Ella credo bnono il mio twMsioro, Ella

lo ainti colla sua cooperaxtone, quando gHol permettant) le suc

Mottt) 0 troppo piA gravi oecnpazioni. Mi oontinui intanto la

sua henevo!cn?.a, e mi crt'Ja

une n<t' pet' aervh'tn.

<?o~. ~t'ofooto 3/«W, (; 7~')'<')t?f. L

Prnto, t4 nu\«)))hta tf4~.

,H 8:niu t'avvcrthnento che tu mi dai: sfuggo anch'io,

corne ta tuurtc, di parère apy.K.'iX':Ye:; ma tahtuta quaicosa hd

scappa. Vnr)ci scriverc h). U))Rua couto tu dici, tua non 6 mica

vero: nonditneno FantO o la stmHo; e a)no il lutino o il t;reco,

chtl studiarti non posso eonc vorrei. Allia ama anche tu la cara

tine-mt. nostra: se ci piiiceioito to hetto donne dot nostro pacse,

sde~neremo solo qucsta YaRhisshna itntiana, <ti cui puo (tirsi con

raf;iono < t'cr psompio di lei ttetta~ si prova ? ttiscotso cho non

garborchtto ad atcuni tlo' nostri giovaoi; parroM'o strano ad

attri: ma M tto in mano da mostrar toro cho lit )in);na & una

donna coma tutto to attrc hctte: dinicitG,scontrosasuttoprinM;

YohthUc, capriccio-ia, c va~a di mode, cite la t'anno sompt-G tu'utta;

poi apcrta, eiovialo e tatta vcx/.i a chi ctta yuot bene; benctu~
non di rado lit riesea infedote ai )nariti piu benamati.

Scrivimi spesso ed a.)na)ni sempre.

~l! pt'O~. ~tMK<'<M/C ~<!MH!<CC<, H .Fo'OMC.

Prato, 26 dicemhre 1845.

Piu cho per mandarte si povera cosa, quale è il qui com-

piegato sonetto,' la cagione ctie mi muove a scrive) te è questa.

Ho da tradurre un brano di antico francese; nè il Dizionario

deU'Accademia che abbiamo qua (quello del Regnier) non mi

basta a intendere il significato di alcune voci e a trovare una

Che ha per titolo Tessera d'atHtCMM M<!MA<~<ta GtMSep~e Jfo-

chi, ec. Vedilô ne! voL Yi, a pag. 144.



PAL t'ARTEOMO. ~1 1

voro nostra che me !p rcnda. Ella gi~ mi ft'ce un simU sprvigif~

ppr lit \oce ~t'~ttf~, ehe io pero son semprc u'rpsotnto a apif-

~aro a <!f~t~<'<'))~t o Mw~HF~o. Le dar~ qui i ht'ani dovc sono

questo voci, avvot'tendo chf si parla delle massori?ip c JoUa ce-

thaonia antiea dei tphht'osi. Avro earo di a\PM il sno gindieio

at ptù presto, avendo vieine a andare in torchio le st:unpp (love

occorrono que' vocaboti.

ScHsi se io mi va~f con tMotta liberté ~i qtu'Ua bt'niKt'a

licenza eh'KHn x'i <~du: o si rio")'<U che ha in nie un

t)ov. att.to ser\itot'p.

La yichn~to not)K)p JoYe\nn t.et\'it'o pcr tM'txt'M Uh homu dol

ceri'n«))ift)e ttt')h) xeparaxione dei )<'b)')'o-i, riterito apUn Yit~ di S. l'\t)))-

eeacn dollo ~'hnvit). 11 XnnntM'ei rispoodevo d~ t~iteoxf, n* ::1 dic~'tnhtc.

in qne~t) tfttnitn:

P)osittt'<i'~o Antico, t.~ frri.tifisinm vostr~ in dntft dci 2)! fttt'tcotc

non mi stata foosexnuta '')«' ioi set'a, o petcM' non mi recato a fotpa

se ptinM d'ora non v'ho rispoth'. Ecco quollo cho possodit'viintunx'

tUtf voci dt)Ho quati mi domandate lu spiegaziono.

C/)'y«f'<. Tutti i ~tnssM! dt')t'«ntico trancoso concordano net do-

finh'ta: /6'~M<<«Mf'~M'/<t;ftO«<ye<« cfot'/«' <'f< ))<'t~);~s~M))tf«f

jxoft' ~« ~M'/t' on bas fat. e!t~!<e<ffs. en bas tu'et. e~)A'

~f'<t'c/tt'T vate timitMO, continare, esser vicino, thnitrot", contitfno.

.~(«'c/oe, o M)f~'<'A"<, hM~o dostinato por vondon'; o hanato fatto t'i-a

due ppt'iione pol prexxo d'nna cusa.

» ~fM('<t)<e,tftC.««M.t',M'MCf<M,MMc!, M)C.W~,va)etob)'M30. Ki qui il M"-

fitM" do' nostri antichi, matamentu Mpic~ato dal Vocabotario per ditni-

nutivo di M):;«' e net passe ch'e~ti arreca doi Mt'adi di S. (ti)o)n)nu

sta precisamcnto not sensu di lcbbroso. Vedi la mia~Mft~'Sf c<t~Cf< <

«'<7<; ec.

» //OKMC, o /<u)tC/<c, era una speeie di coportura o vestito lungo ad

uso doi paesani per difeudorsi dalia pioggia o dal i'reddo.

» ï'«~<!)'eHe. Intot'no a questa voce cosi il Hoquetbrt: J'ff)~«t'<t',

~tr~ocHc, <w/e)'eHe.' crucene, sorte d'instrument de bois, qui fait beau-

coup ds bruit: les lépreux étoient obligés d'en avoir, et de les faire nUet-

lorsqu'ils sortoient, afin qu'on s'etoiguat d'eux. On s'en servoit et l'on s'en

sert encore au tieu de cloches, dans quelques provinces, pendant les

trois derniers jours de la semaine sainte, pour annoncer les offices.
» Coit~c. Il medesimo Roquefort: Cf)!t«e, co:<<e le coude, c;<&i<tM

et MHe coK~e, matelas, couverture, carreau, coussin, lit de plume;

f~ci~'s.

» Mal royal. È il mo)'i(S t'~MS dei latini, cioè l' itterizia

1 1 1 1 1 1 11
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Ad M«'<?<'s<mo, <t ~'CH~.

Prato, 10 gennaio 184<i.

La sua hont~ mi assecura a darle nuovi incomodi. Mio pa-

dre vuot ristampare la Cronaca del Uompagni, ed io amerei in

un tometto di raccogtiero tutto che si ha di questo stupendo

acrittore. Coal alla Cronaca manderei dieh'o l'Orazione recitatit

a papa Giovanni XXII, e quelle poche Rime che si hanno per

le Raccotte di antichi nmatori. Per andare pero pin siou'o, si

neUa scetta deU'ediitionf) da segnitat' per la Cronaca, si per ta

notizia delle Hime, io mi rivolgo a lei che in questo coso 6

grandementp orudito. io pensava alla stampa fatta dal Renci

nel 30; o ces; avrei ristampato il bel ~M-ocmM che ci da altrest

la vita dello storico: ma mi disanima il sentire ct)e il bravo

Renci fece quel tavoro in fretta, servendosi pur dett'edixioMe

Capm'riana, di cui ho puellissinia stima per esperienza presa in

altro occasion!. t)att'attra parte la cosa urge, e mio padre vor-

rebbe por mano subito per riempiere un vôto imprevisto dei

torchi. Per Io Rime bcnst ci sarebbe un poco più di tempo,

dovondo stare in ultimo luogo, ed Ella potrebbe pensarvi a

bell'agio: ma quanto alla Cronaca, gradirei ch'Ella mi aprisse

l'animo suo at più presto.

Ella ô desiderato qua da questi religiosi, e il buon padre

Lettore' le fa tanti satuti. Io resto oSerendomete

tntto cosa sua.*

H padre Francesco Frediani dei Minori Osservanti.

A' 14 gennaio il Nannucci rispondeva: < C. A., Volendo ristampare
la Cronaca di Dino Compagni, non mi atterrei all'edizione procurata dal

Benci, perch' egli più o meno, come ha fatto in quella del MaHspi)M, si
è preso l'arbitrio di ammodernare una infinità di voci antiche. e neMe

note, delle quali le ha corredate, è caduto in parecchi errori. Mi servirei

pinttosto di quella citata dalla Crnsca. o di altra antica, e vi unirei snite
voci e modi di dire quelle notioelle che il testo richiede,.e che fossero ne-
cessarie por vantaggio degli stndioai. Non tratascerei poi di vedere se
in qneste Librerie si conserva qualche codice da consultare. Quanto allé
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mwcA. Basilio f< « .?~0~.

Prato, 21 gennaio 184H.

Da molto tempo le sono debitore di risposta e di ringra-

ziamenti, per la cortese lettera e il prezioso libro che Ella mi

feee tenero; e se sodisfo tanto tardi a questo mio debito, non

sono stato ultima cagione le lunghe malattie che hanno preso

or quello or questo di mia famiglia. E per iscusarmi a Loi

tanto cortese e indulgente, non starb a recare in mezzo altre

ragioni.

Ora ho sotto il torchio la Cronaca del Compagni con il

proomio e le note del Benci, accresciute di due tanti da me;

e alla Cronaca farb seguitare t'Orazione di Dino a Giovanni XXII

e alcune sue Hime, sperando di far cosa profittevole e non di-

scara agli studiosi della lingua e della storia toscana. Per rac-

comandare quel tanto che in esso libro sara. di mio o da me

procurato, e anche per onorarmi in pubblico di quella benevo-

tenza di cui Ella mi ô stato largo, penserei di fargliene la de-

dicazione. Se le piacerà di contentanni (e son certo le piacerà),

io la pregherô a farmelo sapere presto, giacchè il libro è tanto =

piccolo che l'opera del tipografo è brevissima. Quanto alla de-

dicatoria le do pegno che sarà schietta e senza sforzo di adu- J

lazione. Se io dirô che V. S. è tanto benemerito degli studi e

poésie di Dino, quel poco che di esse ci ha data il Valeriani nella Maecotta

di Rime antiche, Firenze 1816, è assai scorretto. Qualche componimento

inedito mi pare di averlo trovato anni sono in uno o due codici, non mi

ricordo se della Riccardiana o dt'Ha Lam-enziana. Io ne presi allora gli

opportuni appunti; ma le carte, dove si trovan segnati, furono da me

lasciate in Corfù insieme con delle altre. Mi rincresce di non potere

essere in caso di prestarvi l'opera mia, perché sono tanti i lavori che

ho per le mani, affidatimi da Lord Vernon, che non m'è dato di di-

sporre di nessnna ora, e mi è convenuto lasciare affatto da parte an-

che i miei proprii lavori. Qnesto e qnanto posso dirvi sul proposito, e

credetemi
vostro aff' amico.

V. Nannncci. 'JI
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massimo dei filologiei, perche gli coltiva e gli promuove enica-

cemente, dir& cosa saputa in tutta Italia e fuori; ed Ella non

ci verra trovare onesa alla modestia.

E qui resto raccomandandomele e profferondomele

dev. obbl. af). servit ore.

~1~ MMt'f/t. G'Mt~ Cn~MM',

~'fs«?c)~<' <M~ ~o<')'r/« MoM~'M, n J'Y~H~'c.

Prato, 8 febbraio t8~(!.

H sig. prof. Francesco del Furia mi fece tenere il diploma

con oui a nome dei signori ('olombarî Ella mi dava notizia c)t0

ero stato accolto corne socio corrispondente nella toro illustre

compagnia. Solamente il pensare che con sinuti onori non pur

si premia il merito, ma si suole anche incoraggiare chi da se-

gno di operosa volontà, è bastato a frenar la maraviglia che

naturalmente dovea nascere, a vedersi cosi onorato, in chi si

sente tanto poco risoluto negli studi, st per la immatura eta

corne per l'umile ingegno. Porga, ch.° sig. marchese, i miei più

sinceri ringraziamenti all'onorevole Societâ; e le dica a mio nome

cite se non potrô mai accrescerle gloria, procurerô sempre di

porre le mie povere fatiche in servigio di quegli studi ch'EUa

coltiva e raccomanda. E devotamente mi oiferisco

A Lei, eh.°'° sig. marchese,
umH. dev. servitore.

jl! ~)t'0/ i~'OHCeSCO jRoKa:'H!, « P!S(!.

Prato, 10 marzo 1846.

La. prima volta che io ho l'onore di essere da lei comandato,

avrei voluto avere anche la fortuna di poterla servir meglio. Io

non conosco verun documento inedito concernente ad Arrigo di

Luxemburgo; nè credo ve n'abbia nell'archivi') di questo Co-

mune, atteso che non ne trovo indizio nei buoni spogli del Ca-

sotti e del Palli. Due diplomi di questo imperatore a favore

del cardinal Niccolb da Prato furono già stampati dal canonico

Bandini~e dal padre Fineschi: uno, ch'è dei 1312, a fac. 37 e 38
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della Vita di quel Cardinale; 1 aitro, date pochi mf~ pnma. a

fac. 48 del Supplemento di essa Vita.

Non mi sono perô voluto fidare della mia poca scienxa, e ne

ho rioltiesto alcuni pratichi deUe nostre cose; ma neancho qnpsto

ha giovato. La caneeUeria, e dica cosi degli attri tnoghi doye

è qualcho carta, ô inaccessibile, almeno a quelli che corne me

non amano di dar di cozzo.

A\ t'o molto cari i documenti che t'isguardano l'oganista da

Prato. Sarebbe n)ai un Federigo Angio!hu, che al eominciar de!

secolo XV sonaYa l'organo di S. Ambrogio di Mitano <o)t <)«««-

!M di quolla città, e poi vecchio, tornô a morirsene in patria ?

Tioppo benevole parole Ella mi serive del pove) o ~'«/f «~~ M.

Ë porb vero quel che dice del Fossi, giovine di forte ingogno

e di molti studi è proprio a dolero cho il foro gli occupi la

più bella parte o il più caro tempo deHa vita.

~H MM)'C/<. Basilio JPMO~, H A<!p0~.

Di Prato, 2') aprile 1846.

E la ringrazio a un tratto delta bonta con che le piacque

accettar la dedicatoria del Compagni, e le ne mando quatette

esemplare per la via di Roma.' T olsi a copiar t'edizione del

Benci per contentare chi mi poteva imporre; ma se mai Ella si

farà a ragguagliarla, vedra la lezione ricondotta spesso al Manni.

In risposta a lettera del 3 marzo, nella quale gli aveva scritto:

Lasci pure che qualche saputello dica che sono nenie qne~te no-

tizie municipatt. Chi ha senno da vero, conosce che battendo attra ~ia

non verremo mai a capo d'una storia itatiana, della quale fa tanto bi-

sogno. Del resto, per venire a Lei, lodo quello che ha scritto, lodo moite

di quelle cose che con tanto amore ha raccolte. Qaanto sono hette e op-

portune le cose discorse dal Fossi sopra i snoi Statuti pratesi! Inco-

raggi questo suo compatriotta, tanto valoroso, ad allargare i suoi

stndii su questa parte di scienza storica, ch'io giudico la più difficile

di qualunque altra. Se Ella segue il mio avviso, le giuro che farà opera

santa, perche il Fossi mi par tale da ~crivere sopra questo argomento

cose heHissime. »

La Cronaca /!Of~!<!MS, la Di'CM-i'Nt~!cKMe Wme di UtNO Cou-

pAGNt. In Prato, per Ranieri Guasti, M.PCCC.XLYL La dedieatotia è

qui a pag'. 87 delle ~eW~MMt.
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Del rcsto, credo avor aporto assai l'animo mio aUa faecia VtU,

e pif) col fatto nollo cose attgiunte aUa Cronaca.

EHa avrei vcdttto certamonto il primo numéro del JB~M~'Ho

del (iigti.' Buona cosa fa costui; e gtieto diasi anche a booca or

fa un anno: ma non mi pare cominci bene. Le ultime parole

de)!a ftn~itt 6 mi hanno acaudotiiixato. Non credo che ohi yuo!e

le acrithu'o M~<7e <?('?~< /b<w<t <'«'« <'7«* <' M(7?<'tocf/<c fM popolo,

la pensi )t)a]p, e ncmmeno debba esser nemico dello studio degli

antichi. l'rima biaogner& far diSerpni'a tra popolo e popolo; poi

da ~upsto popolo separara qut'i tanti che seinuniano i foreatieri

0 da ultimo conchiudoro col Martihetti – solo è bello. quel che

Fantica Kta consento e la moderna intende. – Sambbo beno che

ot 8){t. Ottavio fosse raddirizzato il giudizio dai valcntuotnini

pari suoi. Useendo di Toseana, ogni parola par moasj. da pas-

sione c pprdo etticacia.

E qui faccndo punto alla cicatata, mi fo a chiederto un favore.

So cho Ena puô molto sun'animo della elegantissima signora

Gnacci ora vorrei cho EHa adoprassc il suo potere a impotrarmi

da quella gentite qua!che bel verso. IIo io la cura della Rac-

colta pc'' le festo sotenni, cho si colobreranno in questa citt& per

riconoaeero l'anno centesimo dalla ennonizzazione deUa nostra

Santa Caterina de' Ricci; e lier questa raccolta ho procurato di

avere il fiore de' versi greci, latini ed italiani. Non m'ardiacu

chioderne a lei (puô credere se io gli avrei cari), riverito si-

gnor marchese, sapendo quanto prezioso sia aUe lettere ogni mo-

mento della sua vita; ma st la prego a porre in opra tutta la

efficacia della sua parota per ottenermi qualche componimento

dalla signora Giuseppina. Aspetto, e con desiderio grande, una

risposta benigna; e insieme un conno se debba mandare il com-

mentarietto della Vita della Ricci.

Il P. Frediani le fa tanti saluti: io me le proffero e racco-

mando

dev.°"' obb. servitore.

J9o!!e«M:o <M eo<vispOM<!eM<t~Mo~te<t pef s~'twe aHa s<ofi'a ~e!!<t

K~iM MMMM, <!i'M~ < pMM!iM<0 ~<! OïTAYM GtOH. Se ne pnbbu-
carono due nameri (Roma, tipograSa de' Ctassici sacri) Mll'aprile ecarono due numeri (Roma, tipografia de' Ulassici sacri) nell' aprile e
nel maggio del 1846.



nAt. c-~TMwm. 27

Ai J't'0/ ~M« t~tHH«<'<'<, O? Cf~C~'O C't'fO~ttHt <M Prato.

Prato, 1S ma~rgio IMti.

La prego a scrivero questi pochi aoMi fra i auasidi che Ella

raccogUe per i pa\eri PotaccM. Ket medesimo tompo le chiogga

in pincera (posta che me to posan fare) che la mi mandi gli

Atti (tpU'Accndemia ttc~ti Infecondi, seppure gli ha sempre prpsso

di s6. Si vcrrebhe fnre nna storiella di qMeU'AecndetHiit pet Cn-

lendario del 47.'

(h'adisctt i miei osse~Hi, e mi credtt

tHtto suo per aervirta.

~< ~)a~'e F<H<'e<M<t 37a)'e/<Mc, a J~cMFc.

Prato, 28 maggio MM.

Ella sitprii di una solenno fest& che si prepMit da queste

roligioso di S. Vinct'nfio, o megHo dalla citt~, per celcbr&ro

l'anno centesimo dalla canonizzaxione di S. Citterina de'Ricci.

Quello pei'& che non sapri~, è che fn ditta i). me la cura di for-

mfu'e una raccotta di con'ponhnenti poetici, non troppi di numéro

ma rari di merito. Ora, mi sarebbe sommamente caro di potere

orna.re il mio libretto con il nome di Lei, cho tanto stimo e re-

veriseo e siccome ho in animo di porre dopo il frontispizio l'ef~

figie di S. Caterina tratta dalla maschera con l'opera del nostro

prof. Marini,' vorrei accompagnarla di un articolo suo sopra i

ritratti della Santa. Io potrei darle qualche notizia; ma soprat-

tutto mi parrebbe da discorrere de! ritratto di lei giovanetta,

che, secondo il Fineschi, è con quello di fra Timoteo ne! chio-

stro di S. M. Novella, di mano di Alessandro AUori. Bisogna

pur dire che l'Allori Ïo copiasse da un quadro délia famiglia.

Che poi non m fatta altrimenti. Quelle notizie gli servirono più

tardi per compilare un capitolo delle JU~MoWe <H Ct!<se~ps Silvestri,

dove parlô a lungo di queU'Accademia: vedi lib. I, cap. 8.

Antonio Marini, pittore pratese: vedi fra le jB!0~f<t/!e, pag. 79-92.
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8f, eanminatf heno to cosp, Etta vpdrA di pott'rnn pontentarf.
){< me rtt\)'t*' per sommo t'avore; c t-nn cprh' di d.n no) t;i(t a

molti, La Raccotta pi!iM-pht)o un'ana di wnit~ o motto maR-

gioro in)p0)'tiu)4!a.

Il tipo~rafo, per oui te chtesi it sno giadicio suU'operptta di

Monti~emLet't,' hit nsftMtc <H fM-ht tt'iMhn-ra. Ne ho letto poche

pftRtnc. f su per ~iù nu pincriono.

Mi (Ucft quatchc cos~ dpt sHu Yasmi, o M inconnuciata. lit

secondu edi?i('np deUe J!A)tMt«'

Mi eunsct'vi sompM la suft proxios~ honcvotonxn, p «ti ditt <)i

)Kostrnrtup)o, quai sono,
8))« Jm. ntt'. f!fr\ c<t tttxit'o.

~t/f~«t«~o Jt/f«MOMt, « ~/<7«j<«.

l't'att), Kt"s)'o 18Hi.

m. e (Jtmn- 8~. Cnntc, V<~nJo ht mia p~ttm sotcnncR-

Rifuo in ttegn~ )))ft))i<?t'a il pente~ittx' ftnno <)aHtt t'fmonix.'itximm

dt'!tit s)m cctestc pat<-«nn. S. C~trn-h~ <h-' Hx'ci, t'otnic~ dot t!(M-

t'onco, ))!t pcnsatc di <htr fuori in suo onoto un Hhm di vptsi c

di prose percha resti <'<t)nc tMthuonio th-Ha st))t <!ovoxiono \ctso

t!i loi. lo poi, )t coi ô uttid~to it ponsicn) <H coupor qucstn. mc-

eottx, mi sono pt~to in aninu) tH <;n-Me MnctM un tuonmnonto ttctb'

nostretottcrc.Kpetuncttivo~crnu tn più ith~tri itatiuni, m'f~t\

corso subito il pensiero a V. S., che so per ogni altro rispctto
non va seconda ad tUcuuo, Vit eertMnentc inn&nxi & tutti no) ht

pOMift roligiosa. Le confesse candithunento c))e mi sono imlotto a.

seriverle non senza timoro di parère audace, sapendo cho per otte-

nere un gran favo'e occorre aver di gra)) mcriti ma io contido

tanto nella sua cortesia, ct)e non pure spero di essore scusato,

ma exiandio di esser cousotato con quatclto verso uscito daïïa

sua aurea penna.~

J~M<'<tH~aM.MHeet (~< c~MoMcMM'e ~aMs !'aW.
Le JfetHoWe degli artisti domenicani ebbero quattro edizioni da!

45 al 79. E fra il 46 e il 70 t'editoie Le Monnier ristampo te Vite de:

Vasari, con erudite cure anche del padre Marchese.
Desiderio rimasto inaotUsfatto, poichè nesaun componimento del

Manzoni comparve nella ~«cco~a!.
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At'cettt, fhiin MsinM stg. conte, t'o~ta chf io le if dcUft tum

spt'vitn; P faft'ia, pcr sua cortcs!:t, che Foscmit~ c il ncs~un <ne-

ritf dpU* intert'psstu'e tx'n dt't'mndi atht ooa Santa t'cntuo dp'auoi

v<<Mi, de! quitte oon iu tot't'tt più j;ti)nJo o desidembitc.

Dev. MrvitM't) a tunmit'atotM.

,t ~V«'f< 2«MM)f(.<«!, ta J'~<'C)<~<

t'ttttf, f< settoubro 18M.

Kcco!c )o <VM~)f/« /?«.' Sa incuutcct'tHUM il ~cmod~i

tettori, io tmbbtichM'~ ttochc il n'stu. Intant*' mi tc~it (t"t'stp,

f oui nu dic;t it sno ponsiero. Le ffUtunouto pure di so'nomn i

intt')'))« )tt ~'t<~M~<M; ctnuc U I''rt'di'mi, sithtt'mduht, tu t'ittu-

)u~)tunit !)t ~uttst )u't))m'<s)t dt vcniro un poco a Rmto e dit hn.

Un xuut'f fio, prête )m«no c bt'tt\o, ;)cnserchbe Hn Mimua~

dutht tcttcntttn'tt <ristia)M, ptt'ss'ft poco sul ftu'c di (tuettt) chc

t'Amhrosoti cotupitù por tft h'ttptfttnt'ft ihtHittUt; oeompn'rcbho

votcnttot'i le s)n* .S< << f.<-<M~'«M/ .sv<)~<«.<, cho non tt'ovù

d)M tihrin di t''ir~))/.e. 1~ pregho'ci )t piRliitrut; t'ieordo, e tor-

tMto !t Vcncxiit nmnd)mM mut copia, id sig, (tiiUMpictro,' indi-

eaudotni il costo.

Contitmi it tcncrnn netttt sun henevotpnxtt,' c nu ct'edtt

tutto suo per aorvit-ia.

C't«'(;««~« M<<'<-<;!MC<Mc<!< C«<ft'<M« <JfKec<, eee., ft'ato, Pon-

tecchi, t~t<i.

Hnrico Mindi.

Vieusseux.

Il 'i'otntMMeo riapondova s«))ito, il fi settembro, in questi termini:

« CMo si~nor Gnasti, Stompi pure tutte le lettere di qnesfanium

cara. Le due prime mi teceto piun~ete di tenerezza. Del Ca<eH<<"t'to

Le ho detto cho mi par libro de~no di vita. important!, non comuni,

accuratamente taccotte, mi paiono le notizie. Se tutte vere, io ignorante

non saprei anermare davvero. fer me, ci ho fede. Buona I' idea del rao-

corre il nore deHa tetteiaturu cristiana. Quetta scetta da me fatta a

Nantes & pat ticella di lavoro maggiore, di per se poca cosa. AVenezia
non ho attire esemptare ehe il mio. Ne domandi al Vieussetix, non da

Ye"dere ma in prestito: credo n'abbia uno. Mi aainti iIPadfe Frediani.

Dinicde ch* io lo possa vedere a Prato. Partiro fra non molto. Mi mandi

se pmo un esemptat'e della nota raccotta. Mi vogtia bene. a
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~t ~'()M<)t) .E«vAt<'<'«<, « J'C<)~<

PMto,15aetten)breM46.

(h)t torno dal Rorghi Hqnnio nsaonigtierpi a unn bar-
totttt di vino buono, solben traduttore di lui cho Ioda Fncqun.

K stnto curioso il brève dintogo. (ili ho portato il PaneKiricn

ncHe bozze di stnMp~; c visto il ft'nntispifio 0 il sun noue coi

titoli di Mo. <*f)t., tn'hft gu~t-dato dtcpndo con un'anft di noneu-

fitnxn Clto ci s'hnnno a taseinro t.tnro? – Fnccia loi – dico

io. –
Hnatn, non son io che statopo, son lor signori; ch6 (têt

resto, non eo U motto mni. Allora, so ci a'hanno it mettorp,

ci aggiunga c~MtMCMf/~o~v. – Uh si signm'e (o scrivo MMM)fM-

<~</M'c). – Poi facein loro, voh! Credovo ciao ce ne fossoro do-

gli nttri da nggmngcre: ma nnito qui. K6 qui vorrei nnir In

tetto'a; ma afttgono to sc~te dpi nuovi ro)npic:tpi. Se potro in-

nftnxi spt'n, ci foré lit codtt. 1

~1 r«'<)o <t',tM<?aMt, « 7~«)Mta.

Prnto, 27 settombro 184(i.

Mi ricordo cho non Le fu gift discara una mia scritturetta,

e serbo tuttora con reverente anetto t'umaniasimo foglio che

Ella me ne riscrisse.' Piglio quindi sicurt~ a farle tencre que-

Giuseppe Borghi, uno dei panegiriati invitati per le feste cente-

narie di Santa Caterina de'Ricci. Vedi ~tH<Wco a &<M<ct Ca~M'~M

~e'~ec< del e<tM. cfff. co)M)MeM<!a<<M'eGiuseppe Bot'y/<t; Prato, Gna-

sti,1846.

Gli aveva mandato la Biografia del Petrini, e il Giordani gli aveva

risposto ringraziando e lodando.
« 16 maggio 1844.« 16 maggio Ï844.

Signer corteae e riverito, Ier l'altro ho avuto col suo Petrini il

cortese foglio dei 15 aprile. Motte grazie le rendo, e delle parole be-

nevole, e del piacere che ho trovato neUa lettura di quanto ha Bcritto

ad onore di quel benemerito profensore. Molto le sono obligato del-
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sti itbpi'cfth, tra quali io von'pt pregarta a ptgharc in parh-

colare considprazionp quello che contieno le Lettere di S. Catc-

rina da* Ricci. E soioto chieggo questo, non ~n?a yt~iuMt';

percha avendo bon attro cento e più tettero di pseia Saxta tnt-

tavia iuedttc, e \ogti:t di mette!' puî qnpste in luee, vorrei

sentira il pat'pre di Loi su queste cinquanta che ho man~ato

innanzi a. modo <U saggio. lo son tanto caidu per questa para cd

egt'<*gia fiorontina, cite temo non un faccia gahho il sovcx'hio

amM'o, pognianto cho por questa volta non m'inganni il )nio
cortu giudizio, Anche mi pt'etne di ~apere il sno sentunento,

pc'tt'hô a certi, che t'anno aenthinntc di vpdo'o setuprc sopra il

totto, son parso umito cosa o indegno <teHa statnpa..

Molto avret da dire su tat proposito; n.a tnc ne ash'nj~,

rammentandomi il dette dot magginr poeta, – Che il perdcr

tcntpo n chi pif) sa più spiat-f.

Sono, con altissima stima, di Lei, eh." signorc,

deyotissinM act'vitore.

Al )'t'o/ Lif~t ~f<(~)', ft J'fMf<

rrato, oovextt))' t~t6.

St, il più bello de' giovani ingcgni dctht nostru t'ittà s' u

spento a questi giorni. K)ta si ricardet'A dei dotto hn'o'o sng)i

Statuti pratesi stantpati nel C'Kt~tWo di qnest'anno: or bene,

Fantico cho io piango ô l'autore di queU'erudita scnttma. Xe

sarà stampa.ta in gazzetta, o in qualche altro foglio, una. brève

necrologia; ma una biograna compiuta si far& a conodo.

Ho piacere ta,nto che Ella pensi sempre all'articolo pei Ca-

~M~o'-M, e son certo che Ella fara presto.

l'amorevolezza che mi dimostra; e molto ne sono grato al nostro Ma-

nuzzi che me l'ha procurata. A lui ho scritto il di 14: ma quando V. S.

abbia da scrivergti, voglia salutarmelo ben caramente. E a lei di caore

desidero ogni contentezza.
Suo obbl. aff.-I servitoreSuo obb! a<f.°"*servitore

Pietro Gioidani. »

Germano Fossi.

E qui tra le Biografie, vol. Iï, pag. 40-55.
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Non ho altro da dir!o. !<t)t!)t st~ttmuuw uht) \M)tf Jobbo es-

sore in Firenzo atmeno un giorno. Far~ di tutto per ve(lerla.

Desidero sapera quel che Etta pensa di fare (tel Sillabario.' Ho

<[uatet)e mamma ohé mi sta dietro, o aspetta a
gtoria it Hbretto

per insegnar tcggere ai suoi piecini.

Mi ami, o mi creda sempre
sno aff. obb.

A J~'f~'t' G!'0~<F<)H! n PwM(t.

Prato, 5 nov'mbro 18M.

Mirinerescodi rocarle nno\'a motestiacon unaonatettera;

ma ato troppo in pcnsiero cho siano iti a mule (jue* (hte Uhercoii

ehe le tnandai. iïi !M< faccia donanda hihHotocario

Po/xana. Que' di Pistoia, a oui gli raccomandai, )ni dicono cho

debhono esiior ginnti a Pat'tna d* un bol che, Forso quett'ottitno

aignor cavatiero si seordo di fargtipti tencro.

A giorni pnbbtiehero i primi V lihri delle J)/<<t))!0)-/os< vo)-

garizzato net huou secolo da MM Pratcso o aneho di questi le

tnanderô un osouptat'e, cttc fin d'orfi. la prego a gradire.

Intanto t'' ehieder~ un favore. Qui a Prato si put'btica da
un anno in qua un <cw~«'M, cho non poi altro che una rac-

colta di me'not'ie o di studi di cose patrie. Io mi son tolto a

descriverc i contorni della citta, cttè vc no sono de' singolari o

per ricordaoxo di uomini illiastri e benemeriti del paese, o por

qualche opera delle arti tx'He. Il luogo di che parte qucst'anxo

ê una picciola vittetta, posta poco !ungi dalla citta sul clivo del

monte, fra il verde e l'acqua. Qui si riferiscono varie tradizioni,

che hanno poco o nessuno fondamento: ma quelle ch' certo,

si è, che fu possessione della famigtia Segni, e che qui abitô

Lorenzo padre dello storico Bernardo, e Bernardo medesimo fra

il 1530 e il 40. Nel quai tempo vi furon fatte delle feste alle-

Di un MKOM <He<o~o <M)tp~<tte « ~~efe e seW~efe de! Mazzi,Di &<t<se/)pe S<~es<f< de! Guasti, 1, leggere e neU'.E~:sMano det
vedi nel Giuseppe Silvestri del Guasti, 1, 225-26; e nell'Epistolario del

Foscolo il n-' 118, 1, 134 35.
i

.rpreM: V ~<&r< delle J)fe<amor/bst a'~tt[!<o t'o~aW~a<e da

~ef Arrigo 5tM!~M(<t da -P«t~ Prato, Guasti, 1846.
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grissime di donne e di gimrani, e deUe ragunanze tetterarie con

atcani del paese, oon Kicco!ô MartoUi, col Firenznola, e con al-

tri gentili e colti spiriti florentini. Ora sarebbe desiderio mio,

o di alcuni altri bnoni cittadini, che sul muro di questa casa

si ~edesse fatto ricordo di tutto questo: e per muovere il pa-

drone det taoso, che è ricco ma poco curante di qucsto biso-

{:ne, si penaet'ehbe di proporgli in fine beU* fatta )~ isc~ixione

da collocare o dentro o fuo'i della villa. Ella ha giA inteso il

mio dosiderio; né accade che vi aggiunga parole, te quali sa-

t ebbero di ncasun peso, dove in chi chiede non ô mento a!cuno,

e il favore ô da aspettare tutto datta sua gentitex.'a.'

Votevo soriverne al cav. Pezzana, e farta p~are da lui ma

poi trattando:.i di dar un inconodo, non ho voluto fatto sen-

tire a due. Del reste io sto corto che Ktia mi favorira, e Mi

scKserA ancho deU'ardire e deUa lottera, che è ormai troppo

iunga.

Sono con alta stima
suo dov. ohbi. servitore.

~1 C'(M'!o I<<, « F~sa.

l'rato, 2(i novembre 184(<.

Mi rincresce, che n)entre avevo tutte le cose heU' c pronte

e approvate dalla Censura, dehba aspettare per queU'articoto.'

Ecco ci' che tisct'tveva il Giordani a' "0 novembre da Parma:

< Mio riverito e cortese si~nore, Kbbi i due libretti di S. Caterina

Je' Ricci, e la ringrazio molto; corne anche dei primi V libri delle J~c-

~(MfO~ost, ch' ËHa m'nnnunzi&: gmxie, grazie. Heito il suo peusiero sui

contorni della cittA bnoMo quello detth isct izioue, per la quale non ci

bisoguerebbero raccomaodazioui, se io potessi: ma, caro signore, io

proprio non posso più nulla, perche son vecchio, ed invecehiato assai,

e io Io sento molto. M'incresce non poterla servire; ed augurandole

di caore ogni possibile prosperità, sono, come posso,

suo un]it.°'° e obb).°"* servo

Pietro Giordani. »

&<H<t /'oMdeW<! <!<raMe <?eMa della ~M <M Va! <H~Me/MM,

di Antonio Barto)ini, pratese, professore di Cliniea medica neU' Um-di Antonio Bartolini, pratese, profesaore di Clinica medica nell' TJni-
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Procura tu cho ahneno per ttompmca i aubut. & c f ancnc que-

sta; che per esser questionevh'a. non mi posso avvpntnrfn'ea tz

sttunpaM ao 11011 ho il rcsio !))~)t<t)t«~«'; e cns) ecoo atmeno

attri tro giorni gittati via. Paxien.), tin cho non iseappa

La tua penuttimami fece )U)~e: qua tutti erau nuovi delle

cose che tu mi rapcr'nti, ~oto-osé per ohi hit cuoro o s:t di a\f're

do' diritti. H'~ qui ta pfn'f'ta
t l'jMienxtt esce dat h~')')'<t rnsse-

K'wttL' Mi consoto senth'ti piuhn'e tftnto deRnamputo d~tfarto

tua;' e ti funo ancho più, se pift posso a)nnt'ti.

lo preRn Dio che ti faecia heatt* di virtf) e d'atucre, e dpgnn di

donna huou!). S«sph'<t il Ceppo, Ctoue i ban))'i)n che !)spctti)u

to ehiccho; p~'ch' ahora ti )mhhmcut-n' e ti dir" tnntt' cosc.

Atldio (lit tutta ranitna.

~1 <)':i<.f< ~/<)ftM~, « 7'Y«~~e.

l'ratu, 11 aptito tsiï.

Poc« dopo c)tc io chbi tuessu at ntf'ndo let 7M~'()/~<t/f« ~<«-

/(M<, mi fct'e sapero il pittor t<ivctati, ctte csistûva un'opera (toi

parc, vorsi Intini dot secoh* XIV) stinupat:). <t I.ondra, sur u)t

codico tuiniato c~reK'a'uctttc da un pratcse e mi par d'avpr in

cap", che vi si tlesse quatchc saKK'" anche dptk- )nini:ttur< Di

piu, scppi chc il tihro cra rar« ~forst' percha ne avean tirate

poche copie), <- coust'KUcutementc ça) issimo. ~tort il I~ivcmti e'

nonostantc le prcmurc tlel prof. Marini,' nou si pote saper nulla

di questo Hhro, nô avere un foglio, in cui pg)i ave\:t coninciato

a. tradurre la prefaxione per uso mio, D'aUora in poi m'6 seutpre

versit~ di Pisa, dove il Livi era scohre. Vedi il C'f~CM~aWo ~~<<cs<

anni H, IV e VI.
In mm lettera de'21 novembre il Livi gli aveva raccontuto di

abnsi e prepotenze della polizia ~t'anducate, itt)panrita dei ntovimento

che veniva ogni giorno ingrossando net nome acelfunato di Pio ÏX.

Lu toedicina, che il Livi poi onoro nella scienza e nella lettera-

tnra. In quella steasa lettera gli sor!veva: <<'he scuota severa, caro

Cesare, deUe vanitft e miserie e tristizie umane per chi sa vedere, t:et-

l'infermo giacente, oltre la veste corporea, e frugare addentro nei re-

cessi misteriosi dell'anima

Antonio Marini, pittore pratese.
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-<tnto nett ammo u ttestOeno ut nppsoar questa p~/iusu nuui'm, 1

ed è t~nto presciuto eoU'andar d< tempo e col vcdormi svanh'e

le poche speranxo tinmstomi, che ho t'isohtto at)a fine d'inco-

modnr loi cou un~ lettera, cd pspor!o quel tanto che ne so, se

mai Etta t)'o\nsse modo di consohnmi. Mco f<)t~o~)m<, poch~

ver~mpnte quostt
stmU sono una delle pochissime eonso)a?ioni

ehe ho e dpsidoro net monde: e non puo creder la penn. cho

mi fit il trovat'nu itnpotente ad acqnistare ccite prpxiusit)\ no-

htrp, che s~ ne \nnno \in. XMOY&mputc ho sentito d~Utt ))<<

<?« J'< che si trovtt neUft venditit dct Lihti. Crfdo chc si~

unit'o p'ie)nphtrc; né so neppure che costt si sia. Lo sa !'U!a?

C))i sa dovo per nndaro! l'ny.ienx~!

!)i gM/.i~. mi perdf'ni qneste finrte: e se non le nnet~cf,

mi rispond:t quel cho preme. t)i ORni notixia conct-t'nf'ntc aUa

patrie hihtinRmna le sar6 sompre pmtissimo.

Mi t'anunpnti a Uincomino, se pur si ricortla più de! sue nn-

tico condiscepoh).

R (H)f;tu'andote ogni hcnp, resto
suo dev. ser\')tot'e.

J.~ <M<M' M«f/<«M C'tOM', (t J'~<'tM:C.

t'rato, 7 ogosto 18 tT.

Mi 6 rineresciuto di molto, che la sun an'cttuosissinttt Icttcm

(tel di 4 nu sitt stitttt tr~ttcnutib fino n st:unattin:t did negli-

0: ris~ondevtt il Motini il 13 ap) ito: '< Aspetto a motnonti

il e!tt)Uo~o della Bibtiotectt de) p'tbssor Libri, che sam vendnta al-

l'incatito nel pt-ossimo maggio. VeJn'' allora cosa snn't la A'eM<'« ~<

~o, libre ignoto ai I)ibliografi; e se vorra acquistarto, io potro pro-

curarelieto a quella vendita, pmche mi auceoni un limite al prezzo che

verra ntettorci. 11 mio Giacomino la rhal'tta ed io mi dico con vera

stima suo dev. serv. ». Questo poemetto di anonimo pratese in ottava

rima impresso a Firenze sol cadere del secolo XV, o ai primi del XVt,

fu poi comprato dal Granduca alla veudita Libri, e con altre rarita

bibliograficlie andô ad arricchire la Palatina. Vedasi la « Lettera al

compilatore della Bibliografia pratese del visconte Colombo de Ba-

tines, a pag. 62-33 del « Calendario pratese », anno 111.

« Firenze, 4 agosto 1817. Se la mia eta di 88 anni non me Io

impedisse, io avrei adempito il mio desiderio di aver con Lei un ab-



gg PAL OARTEaCIO.

gente proc!tcci:u
nô vorrei esser passato presso il mio caro si-

gnor Gaetano o par un pigro o per un noncnrante. Sento ch'Ella

desidera di pM'~rmi, e me )o chiede per favore. Posso io ne-

garle tanto poco? Anxi Ella deve credere, che corne questo poco,

cosi sarei pronto a fare tutto cid che possa tornare a sua con-

sotazione.

!am!tbi)i8Mmoprof. Marini ë qui da noi colla signora btutm.

Ci ha fatto più bello questo beUissimo tempio délie Cftr&.ri con

un sun mMMigHoao dipmto, che è stato aecolto (rar& cosa!)

con ptauso d~' suoi concittadini. Le mando alcuni versi fatti in

onore di lui e del quadro, pregandola a gradirli.'

Mi continui il ano {tSetto, cbe mi è tanto caro, e mi creda

per Mmpre ~j~

MM~t. COSHHO 7:~0~, f< Ft~H~.

Di Prato, 30 dicetHbt-e t847.

EcceUenz~, Il n'odesto Hbro/ che da tre Mmi ragions di

arti, d'indnstna. di lettere, di civiltil, ecoUftvirtudeHea.nticho

memorie tenta di risvegtia.re nuovi an'etti ed opere nuove, puù

hoccau.ento per conferir Mco cirea alcune cose che mi ri~Mrd<HM.

E siccomc alla sua et,\ non credo che t.e potesse essere d'incomodo

nè d'impedimento
di hre ..na gita a Firent. La preKhere, di Mcrt-

ficare una giornata portandosi metropoli, e venendo trovarm.

in min casa, ove mi sono quasi .n.tt. confinato, desiderando di chie-

derle un f.vore. 11 Guasti appose .Ue lettere del Cioni quest. nota:

« Fiorentino, nomo di beUo e vario ingegno, e adatto non meno alle

Mienne che alle lettere. lo Io conobbi nell'ultima veechi.Ma, e mi pose

un &Setto indicibile: mi diede parte del suo prezioso carteggio, che io

depositai nella biblioteca Roncioni~ di Pr~ e più mi Mrebbe dato,

se io non fossi stato ritenuto nell'accettare. Di lui pubbh.o un..0;

piosa biografia
il prof. Francesco !n.im », ossia .e ai

Georgofili nel dicembre del 51 (Firerze, tip. G.b)e.M~1852) dove, a

pag. 54-55, sono questa un-.Itra ktter. del '43, del Cioni al Guasti.

Del pittore
Antonio Marini vedi la biografia nel vol. II delle

O~eM; e in particolare,
sul quadro delle Carceri, a pag. 87. E a pag. 152

del vol. VI il eonetto per quel quadro.

1
II Calendario ~t'<t<Me.
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farsi innanzi alla E. V., sicuro che il filantropo marchese Ridolfi

gli iara lieto viso, e il ministro sapiente lo degnera del suo favore.

E il favore di che il libre abbisogna, e che aUa E. V. domanda,

non è di que' favori che già una stupida adulazione mendicava

da un orgoglio che, o desse o negasse, avviliva; ma è degno

dell'altexza. o integrità deU'animo vostro, è degno deM'animo di

cittadini che sanno mostrarsi reveronti e sinceri. L'ingegno ope-

roso e l'obolo di pochi amorevoli basta perché la patria operic-

ciuola abbia vita; ma perché i desiderî onesti e gli utiti pen-

sieri, ond'Ella ô manifestatrice, si compiano, perché la parota

non muoia sterile o forse dai maitgni derisa; per questo abbi-

sogna il favore della E. Y. E l'otterrà: giacchè non puèessere

che Chi tanto scrisse e adoprô per tare che il popolo avesse la-

voro e istruiiione, non senta altres! qunnto sieno giusti i desi-

derî espressi nel pin récente dei tre volumetti, sopra le mani-

fatture e il commercio, sul Ceppo dei poveri, snUe pubbliche

scuole; corne non puo essere che un equo ministro di un Prin-

cipe equissimo non voglia giovare col suo favore ed autorita a

queUo che sente esser giusto.

Quando per la mediazione della E. V. riesca alla mia patria

di conseguire, fra gli altri, questi due béni scuole per gli arti-

giani, godimento intero di quanto i pii avi nostri lasciarono al

Comune il modeste libro potra andar superbo di due carissimi

vanti d'aver giovato alla maggiore e miglior parte della citta

d'aver onerta alla E. V. la bella occasione di compiere un atto

di magnanima giustizia, e di guadagnarsi la riconoscenza di un

popolo.

E con umilissima reverenza mi segno della E. V.

deY."° servitore.

~eco~f y<MMM<Meo, a FeMaM'ot,

Prato, l'oltima sera del 47.

Lo spaccio del libro' si fa tuttavia, ma lento una cinquan-

tina di copie son ite tra Prato e Firenze ma i librai di fuori

Opnscoio, veramente, di pag'. 58: Di S. Giuseppe C'a~as<MMf«) e
de'Padri Gest<t<t. Lettera <K N. ToMMAsso. Prato, per Ranieri Guasti,
1847.
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non ci hnnno reso il conto. Ci dira quel che dobbtamoiare.

canaglia s'è scanagliata: nella ~~M~' vollero pennnnomor-

dere l'< amorose cure < dcU'editore. lo me ne tengo.

Eccole l'anno 111 del CM<'H<i~o. Mi sarà molto gradito il

sue parère.

Il babbo e il padre Frediani la reveriscono. Io reste auguran-

dole vera consolazione da Dio, che la compensi della ingratitu-

dine degli uomini.
g~ obbl.

C<!t7o Ztt'~ a Caf~u'a.

Prato, 30 uarzo 1848.

Il tuo Fortunato' mi ha levato ora di un gran dolore. Ho

desiderato pi& giorni di scriverti; ma dove mandarti la lettera.?

Ecco ora questo caro bamhino, cho mi porta il recapito tuo,

scritto, se il cuor non m'inganna, da mano angelica.

Che ti dire, Carlo mio? Ti dirù che io sono veramente amitto

e quasi adirato di vedermi qui fra inutili studi e fra imbelli af-

fetti. Un torchio, e il piangolio di due donne, hanno potuto sopra

l'anima mia più del grido generoso, che mandano fino i sassi sacn

d'Italia. Chi mi vede deve dir cosl, e con ragione: nè io oserei

muover parola di scusa. Pure all'amico posso <. che l'animo

è vivace, e conta con ispasimo queste ore preziose deUa nostra

redenzione. 1 giorni che passarono e partirono
di qui le milizie

cittadine, mi salto addosso la febbre; e l'ebbi tre notti. Le mie

donne piangevano. nc~ sospetto che io potessi seguire il magna-

nimo impulso del cuore. Temevano anche per Geppino mio fra-

tello, che avea dette a persona di voler fuggirsene. E il fug-

gire era il solo spediente, giacchè il Colonnello esigeva la licenza

del padre in iscritto. Conchiudo, che la educazione delle no-

stre donne è molto infelice: e che poche imitano la tua buona

Del Monta"i vedi appresso, pag. 40. L'articolo a eu: qui allude,

intitolato ToNtMaseo e i SesM~, era venuto nel n" 48 della Rivista

Firenze, 14 dicembre 1847. Vedi anche a pag. 143 del Y" di questi

nostri volami.

Fratello minore di Carlo.
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Geppina.' Alla quale pensando, e a te, Carlo mio, e aU'Itatia no-

stra preziosa, scrissi, per isfogo del mio dolor< qnesti versi*.

Pensando chp non te gli avrei potuti dare prima del tuo ritorno.

gli avevo messi da parte per ritegger!i poi e correggerH: ma

porgendomisi questa occasione, non posso far a meno di non te

gli tuandare, qnantunque sbozzati appena.

Sorivimi, Carlo mio; e consolami coHe tue aHettuosp e catde

parole. Dio ti bonedica. Io ti bacio la mano che impugna la

spada d'Italia, e ti abbraccio con tutta ranima.

I! tuo CesiU'e.

~4 ~<c<'o~' y<)Ht)))a~eo, a ï~xMM.

Prato, 31 marzo t~S.

Evviva l'Italia Hbera! Lode o benedizione a chi prépare que-

sti giorni co'dolori dell'esilio e delta carcere, e con gli scritti i

sapienti e magnanimi! Riverito e caro signor Tommaseo, dirle

quanta parte di gioia abbia io presa nella sua g!oriosa Ube-

razione e nella e 'taxions meritata, sarà inutile, sapendo Ella

quant'io la stiiiiavit ed amava fin d'aUor~ che una piccola si

ma pur strepitosa ciurma d'Itatiani matediva al senno che

primo presenti questi tempi, e alle virtù e a'patimenti che gli

vennero preparando. Nè il saperla lontano dalla mia Toscana,

inteso aHa prosperitf). di altri popoli, menoma punto la gioia

mia; perche tale è la feM~it~ de'giorni nostri, che il bene di una

provincia qu:Jsia è caro e fruttuoso egualmente a tutta l'Italia.

Nel quai nome sacro e soave ûnisco, augurandole dal Cielo ogni

vero contente.
Suo affezionatissimo.

./M caf. JLH~e!o fe~~Mt, a J'<M'N:a.

Prato, 14 aprile 1848.

Il giovine che le presenta questo foglio è Carlo Livi di Prato,

amico mio de'pi& cari. E il dir questo basterebbe perch'Ella lo

Ginseppina Costantini, che f)i poi moglie del Livi.

Il sonetto Carlo Livi volontario in Zo)tt&st'<H< Nel vol. VI,

a pag.156.



40 DAl PARTEaCÏO.

accoghes~e con quella modesima cortesia di che le piace onorar

me da molto tempo. Ma io voglio ohé Ella lo conosea come gio-

vine oolto o di generosi sentimenti; e gliene sia argoluento la

betta cagione (ch'io pur gl'invidio) per oui si trova in codeste

parti, e il desiderio oh'egli ha di visitare la bella biblioteoa di

Parma, e riverire chi n'ë il più prezioso ornamento.

Ella, ch'ô tutto Giordani, potrobbo, quando non dovesse riu-

soir grave a quel grand'uomo, procurare aU'amico mio il pia-

cere d'inchinarsf~li: e dico inchinarsegH, poichè solo all'inge-

gno e alla virtù dobbiamo rendere quett'omnggio ch'è debito

alla divinità.

La prego a continuarmi la sua benevolenxa; e le prometto

cho nett'abbracciare t'amico mio )a prima cosa che io gli do-

mande)0 sara questa, se il cav. Pezzana mi vuol bene, e se mi

ha sempre per suo

aft' servitore.

A Carlo Livi, a JRe~t'o <r.EM<«.

Prato, 14 apnte 1848.
Mio Carlo,

IMcovo la tua cara lottera, e ti rispondo subito, perché ti giunga

presto la commendatizia che tu mi chiedi. Leggita, e poi prima

di dtu'ta, sigillala. It Pezzana to troverai alla Biblioteca e~~fca/e.

Amicissimo del Giordani, dev'essere.uomo di ottimi sentimenti.

Lo credo pero un pocolino timido: forse l'età! A Modena non

saprei dove mandarti. Al Parenti,' Dio me ne guardi! Ë capace

che sia a piangere it Duca in qualche cantiha di corte. Se c'era

a Prato il Frediani, ti avrei fatto raccomandare al Peretti;' ma

il Frediani (beato lui!) si trova a Roma. Le notizie di qua son

buone, in quanto a salute: pettegolii poi quanto ce n' entra. È

cominciata una guerra tra Montazio" (che ora il Vannucci e l'Ar-

cangeli chiamano infâme) e il dottor Cecconi e il tuo zio Avvo-

cato.' Me ne rincresce, perché il popolo volgo (intendi bene, che

Marc'Antonio Parenti.

Antonio Peretti.

Enrico Valtancoli, famigerato con l'altro nome di Montazio.

Giovacchino Benini.
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u volgo sta anche nei palazzi) ci gongola. Staremo a veder !a
fine. lo vivo tutto a me: esco di casa alle ventiquattro e mex.-o,
e vo, spesao, in ohiesa a pregare per i miei fratelli che combat-

tono e muoiono, per questa Italia che combatte e che non deveo

monre. Poi vo a sentir le novita. T'invidio, Carlo mio, moite

cose, veramente invidiabili. Ora anche l'amicizia di Tonino Fer-

rucci,' che dev'esser buono e bravo tante.

Io sono stato tre giorni occupatissimo nello schicct)erare un

articolo piuttosto lungo sulla riforma delle Bibliotecho fiorentine.
Il Motini ha messa fuori il ~-o</<o. col quale si diafarebhero tanti

tesori e tante memorie. Vandato, vandato! E sento dire cho il

Ministre sia d'accordo. le ho parlato franco, e diro anche cahio:
credo di aver dato vita a queHtt materia inerte e pohorosa.
Ma che co~a non ha vita oggi? Anche le piètre d'Italia hanno

un p:)!pito. Benedetto Dio, che ama tanto questa. HttHa! Viva

Pio IX!

Cencio' lo vidi un poco ierlaltro. Si scuso dicondo, che U

oxioso non voleva stare; che aveva promesse al Maggiore di tor-

nare, quando si facesse per davvero. 1 suoi di casa vogliono a

ogni costo che dopo Pasqua ripigli gli studi.

Amami e scrivimi.

H tuo.

JH eaM. C'as~MM-o Basi, a 2'eH~.

Prato, it giorno di Pasqua, 1848.

Non saprei a chi rivolgermi davvero, qui in Prato.' 1 preti,
se sono un po' capaci, trovano la loro nicchia: laici istruiti e

disposti a fare i maestri, non ce ne sono. Se non avessi un fil

di speranza di potermi in qualche modo accomodare nella ri-

forma toscana degli studi, e se non mi costasse troppo allon-

tanarmi tanto da quelle mura che mi hanno sempre accolto, e

Antonio Sgtiuoh) di Michele e delta Caterina Ferrucci.
Un giovane pratese, che andato volontario nel Battaglione univer-

sitario, arrivato a mezza atrada si ripent e torno a casa.
Per trovare un istitutore per la famigUa del duca Gualtieri.di

Palermo.
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doyp ho memorie, au'stti o quiète, direi Eecomi. E dire! cosl per

piRtiare un partito; Riaccht~ te tettcre per !o kttore sono una

hollissima cosa, ma quando c'û molto al sole. Ma come dioo, vo've-

der se mi riesce oeouparmi qui.

Sousi l'inopportunité di queste chiacchiere, che mi sono oa-

dutp did cn"rc, conte snot ira gli amici più fidi. le ri'nando

la iettera por non frnpp'n't'e inutili indn(!i. i'et Fanfani* sat'ohbc

una vora inanna; ma ora chi sa ehe dirii'xone piglia costui!

~tartedt nmttina se il tempo ô bMono, \ono a Fireuxo con

le donne di casa. Vodto di scappfuc un momento pcr venhe nd

abbracciarta. Faccia bnono fcste: mi ami t* mi ct'cda

tutto suo.

~t! fMMH~C CMoMt~ ~C ~<))fS, « ~CM~.

l'r..to, a<! apritu t818.

Ho veduto per easo che avete insento ncUa JMM/n~f/ta 7)«M-

~<-scf<il (tiudixio che Yi scrissi in lutta confidonxa snU'opnscoto del

sig. Audin. Caro Ratines, mi rincresce il dit'vdo, ma quest'onot'e

che mi volote faro non posso accettarlo in neasunissitna tnaniera.

Primieramonto la mia autant~ val men chenutta: ma quando

potesse pur vatere qnatcosa, non so cho vi)'tù possa trovarsi in

una critica non fondata sopra delle ragioni. Il dire Mi? ~<M'e non

appaga; e ogni lettore, o con più diritto chi si trova punto, vi

demandera re~/«' vi ~«'-ef' Per giudicar dello scritto dell'Au-

din bisogna far quatche studio su quella intricatissima ma.teria

il che non ho fatt' io; per gittar giù le sue opinioni, bisogna o

recarne delle più accettabili, o dire perohè non sieno accetta-

bili quelle sue: il ehe è molto ma molto diverso dal magro giu-

dizio che io, invitato dall'amico, scrissi all'amico, e dal quale

non mi diparto neppur ora. Sento che c'ô tempo di tor via quel

passo. Vi progo a fare che sia tolto. Quando non ve ne dovessi

pregare per impulso di coscienza, ve ne pregherei nondimeno

per liberarmi da ogni briga letteraria, che, tra i filologi singo-

larmente, sono scandalose e schifose.'

Pietro Fanfani.

Il De Batines gli aveva stampato parte di una lettera dei 14 aprile,

Jove, nel rimandarKii KM opnscoli del Witte e dell'Audin, it Gnasti espri-



DAL CAMTKOHM. 43

u·(lüavl it tt, 4 alanava
1·.aaav, aaaaaa·uauac-sua bvsa Raa 1 1. vaao

avote fatto quauto vi romande.

TttttOYOStro.

A C'o~o J'<, «< C'«x~o.'

Pmto,87apri)el8<8.

Mio Carte, Molto cara lit tua lottcra, in cui mi dicevi tante

eoso hpHo e confertavi il dotoro che mi da il non esser teco neiïa

s:mt!t eroeiat~. Motto t'invidio o di molto case, C:u')o mio; c tu

nn vorrai pextonare quest' invidia, ch' beUa. Io sono aMittissimo

por motti conti; e tu no indovini le casioni.

E inaixandomi dai dolori donestici ai dolori della nostra

ttatia, non f' minore !o spasimo. lo non ditndo dell'esito, Carlo

mie: perchô e'sat'ebbe un ditndaro di Chi antatanto questa ma-

gnanima naxtone, e un'ingiuriaro al valore di tanta giovpntù

gpnerosit. Ma temo per tanti capi cari, penso a tante madri, it

tante sposa e a te penso o aHa Geppina tua. l'iaccia a Dio di

darvi ogni consotaxiouc, di darvi anche quelle che, forse, lia

preparato anche per me.

Mio Carte, io sono stato H Ii per andare in Sicitia. Un pa-

lertnitano, il Ducadi Guattieri, cerca un maestro per due figliuoli,

e mi avrebbero volentieri scelto a quest'unicio. Io ho ritiutato;

e le ragioni di ritiutare le avevo oggi: ma forse fra qualche mese

me ne dovrô pentire, e forse no.

Sento che G. torna a stare in Firenze. DaHa. si sciolse per-

Mamente: dalla milizia tornô scioccamente. Io non son ito; ma

ito, non sarei tornato. Non corro a dar la mia fede né a patria né

a donna: perché prima che romperla, io morrei. Ma certi, a

faccia fresca tornano a rigridarpe'giornali: Affetti, affetti, Pa-

meva in confidenza il suo giudizio sau'MM e Bull'altro, e rispetto all'ul-

thuo si esprimeva cosi: « Poche e di poco valore mi paiono le ragioni

dell'Audin, il qnale (sia detto fra noi) mi pare che, corne dice un no-

stro proverbio, insacchi nebbia ».
L'indirizzo era questo: « sergente nella 3* Compagnia del Bat-

taglione Universitario sotto il capitano prof. Pilla. Firenze, per il Qnar

tier générale toscane*.
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tria, patna. A questi io non sar& amico mai. Di Cencio non seppi

altro. Il lunedi santo torno a Pisa; dicendomi net partire ehe~

al primo sentoM di maroia, ~(tierebbe.

Ti serivero spesso, corne desideri; ma tu, che hai le nuove

veramente importanti, e le parole che rinfrancano e rialzano

gli spiriti, vieni spesso a visitarmi in quosta ctttadin& solitu-

dine, dove la mente si bfttoocu, o il cuore si rode. Triste oon-

dizione

Conservami il tuo an'etto e bacia per me la saora tôt t'a tom-

barda. Addio.

Ceanre tue.

..4< Mx'~Mt'Mo, al Campo.

Pr<tto, 9 maggio 1848.

Mio Carlo, La tua lettera m'è stata un balsamo; e il mio

povero cuore, cho htt tante ferite, bon ne aveva bisogno. Tu che

vivi veramonte la vita, non puoi comprendere quale stato sia

queUo di un'anima. che sente molto, e non pub tutta ospandersi.

Gli ultimi fatti di Roma mi hanno fatto proprio male. Non te'no

di Pio; ma temo molto de' suoi e nostri nemici. Povero Pio!

Mi diceva il Frediani, tornato ora di Uoma, che Pio e solo solo

solo. Non capisco per& come non abbia saputo farsi una miglior

compagnia in due anni. Ha non so quanti cappelli da dare, ha

cariche, ha onon, ec. ec.; e le cariche e gli onori son sempre

addosso agli imbeciUi, che non fanno nuua, quando non fanno

del male. Si vede proprio che MOM oMtMM yossKMms omMes, si

vede che il male in questo mondo non basta a estirparlo il

volere buono e santo; ci vuole il ferro e il fuoco. Bello l'in-

dirizzo del Senato Romano; e consolanti le parole che rispose

Pio. E il ministero anche promette bene. Vedremo. Intanto

sento che in Lombardia si opera strenuamente: sento che i To-

scani si fanno più onore di tutti, dopo que'Piemontesi, soldati

proprio degni della Grecia e dell'Italia. 1

Tu vuoi le nnove del paese? Mio caro, non chiedorle, non

chiederle. Mangiamo e beviamo e cantiamo e chiacchieriamo.

Ogni tanto esce qualche gufo, e urla due urlacoi poi si rim-
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piatta. H prof. Bartolini e Bista Mazzoni' vanno par la mag-

gioro net!a candidatura. Sppriamo bane in questi Depntati. Nella

laro elozione sta la sentenza di vita o di morte. H. BartoHni

sorisse al Francasohini* una tettera in proposito, molto bella e

piena di sentimenti ecoeUentissimi. Manteileirgli! Noc <t<s/

Addio, mio oaro. Cho il tuo Cesare abbia di te spesso e belle

nnove. Io non ti ho amato mai tanto quanto a.(tesso: il peri-

colo, il valore, il generoso sacrificio mi ti rendon più caro. Addio.

Amami.

tt tuo Cesnre.

~4/ e«H. CaMM~t'o 7?<tSt, a .F~'fM~c.

Pmt'), 14 maa'gio 1848.

Le manda delle stampe.' Aspetto la carta a gloria. La rin-

grazio tanto de! dono ch'Ella m'ha fatto; e tanto più ehe il

aig. Abate non si è degnato questa volta di favorirmi. Mi pare

che sia stato molto scortose verso di noi ne)!tt lettera dediea-

toria dovo ho letto ridendo quella calda istanza ch'e' fa allo

sposo, di metterlo MeHa &tMno ~-aM'a <~<eHa ~eH<<~M!Ma.' Non

c la prima volta che una bella frase fa dire una corbelleria.

Non ho potuto ancora leggerlo questo trattato; ma avendo git-

tato gli occhi per caso sulla Tavola, ho notato uno sproposito
ana voce JtM!e. JM<t non si puo scrivere separato da dite, tre ec.,

perché non e voce di per sê ma parte di voce. Direbbe il Ma-

nuzzi M MKHeM HM'!a «omMM? Ma forse si: perchè la proprietà

Di Antonio Bartolini, vedi a pag. 33-34. G. B. Mazzoni, industrih!e

pratese, si pub dire precorresse i tempi, portando in patria i primi or-

digni meccanici per la lavorazione della Jana e per la fabbricazione dei
tessnti.

Dottor Francesco Franceschini, autore di poésie giocose: vedi a

pag. 103 della .BiMfoyt-a/!<t pratese.
a Del Simintendi.

L'abate Giuseppe Manuzzi aveva pnbMicato (Firenze, Passigli,
MDCCCXLVIH) it ÏVsMo <!e! 6eM c<p~'<, rM<o <MK~<M, per nozzeArrighi-Medwin; il net)a dedicatoria alto sposo, aecennando per nozze
Arrighi-Medwin; e nella dedicatoria allo sposo, accennando all'Ovidio
del Simintendi che avrebbe voluto pubblicar egli, non faceva motto
déUa pubblicazione dei Basi e del Guasti.
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non è primo reqniaito délie sue cruschevolissime soritture. Mi

voglia bene, e ripeto, abbia pazienza se la stampa ô involonta-

riamente soapesa per qualohe giorno.

I) ano.

A Ca~o Z.t, <t! 6'<tH)jao.

Prato, 30 mnggio 1818.

La tua del 13 o del 15 mi ô giunta ieraorit; sicchè non so

dove ti trovcr~ questa mia, cho no porta in seno una~ per Tom-

maaeo. Dico non so dove ti troverA, porche mi scrive la Pao-

lina aver sapnto da Achille, cho il battagHono vostro è disciolto,

e che tu non sai a che p~rtito appigliarti, K credi, cho io non

saproi darti consigtio. t'iù dei nemici forestier!, nella cacciata

dei quali ho sperato sampre fermatuente, mi fanno paura i ne-

miei interni. Gli orrori di Napoti gli aitprai; Roma 6 in con-

vutsionp. Qui siamo quieti; ma è quiète piena di soapetto. Siamo

alla vigilia della elezione dei Deputati; ma, to credi? nessun

vi pensa; o non vi pensano che pochi triati, che (Dio faccia di

no) sopran'aranno i buoni. Io ho scritto una breve paternale

ai miei concittadini e!ettori; e la stamporô. L'ho scritta per

vedere se vanno sventate le mené di quel furbo dell'exauditore,'

che dicono brigare per i voti. Ieri fu sparso un invite; fossero

atte ventiquattro sulla piazza del Comune a gridare A basse non

so quante cose. La Civica era sull'armi; non comparve anima.

Tu mi rimproveri che scrivo breve: ma se tu vedessi quante

bricciehe mi tocca distrigare dalla, mattina alla sera! Ora che

il Fanfani è al campo, ho io, posso dire tutta, la cura dei Ri-

cordi ~Mo~<e<; ai quali m' ingegno di dare una tinta politica.

Ti manderei un articolino mio, ma temo ehe ti costi troppo la

posta. E poi di che ti debbo scrivere, Carlo mio? Il cuore è

pieno di affetto per te; e vorrei esser teco non in una carta~

ma colla persona. Che giornate belle si passerebbero! Pure

trovo nel mio sacrifizio un conforto; ed ô questo, che restando

ho conservato il pane a queati poveri stampatori, che il babbo

Dott. Lnigi Pieri, auditore in riposo.
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avrebbe runandatt hno a uno. t eommerei tutti vanno alla

peggio; ma quelle de'libri po-Mamente. Nfsstm paga, nessun

chiede,

Tu leggi il Cagnoli o il Petrarca? Due soavissimi poeti ti

aocompagnano fra le armi? lersera, letta la tua cara, mi messi

giù riandando fra le tenxuottt questa idea, e mi vennero in capo

oento fantasie. Chi sa che il povero Agostino, se fosse campato,
non avesse mutato corda alla sua doteia~ima lira! Ma che il

Petraroa stia bene ha le armi, chi ne
dubita?

Amami e credimi

tuo aff.°"' a)Meo.

~[ ~'M~t'O .B<M< a Pistoia.

Prato, 21 maggio 1&48.

Mi parrebbe di fare un peccato a consigliarti di seguitaro.

Non avrei mai creduto che le cose fossero hnbroguate a quel

modo; e vedi come mi aveva preao at tacciuolo, quando trattava

di darmene a fare la stampa. Capisco corne in questo mondo

quel crudel signore dal Bisogno possa far commettere dpgti er-

rori ma io non intendo corne un galantuomo possa nascondere

aU'atnico galantuomo la veritil, tu .ssime quando si tratta di

interessi. Mi rineresco de' ~cot'(~ perchè ci avevo preso antore;

ma più mi rincrescerebbe di vederti sacriticato, mentre hai fatto

più del dovere.

Fossi libero di me, e avessi da metter fuori de' soMi, direi

facciamo noi: ma, dopo quest'impedimenti, bisogna aggiungere

la condizione de' tempi, in oui non si legge che i giornali poli-

tici. Perô non potendo offrirti di me che un po' d' inchiostro, con-

chiuggo consigliandoti a sospendere; quando pure non ti sentissi

di dare anche il n. 18 per finire il trimestre, e tor di mezzo qua-

lunque cagione di lamento.

Le cose di Napoli mi hanno contristato: e Roma mi fa panra.

Dall'altro canto, vedi come vanno tranquille le cose di Piemonte.

Quel che vuol dire fiducia nei popoli, e lealtà nei principi! E la

1 Ricordi ~!o!o~tCt, più volte mentovati.
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Lombardia? Quel Marine aizza; ma si dira certamenteatRe:

oos) dicevano ierlaltro duo Bresciani, che son venuti a mottera

i ngtiuoH in Coitegio. A sentir loro, Rraaeia non fu~meno eroica

di Mitano; giacohè nô !e donne a disselciare le strade, ne gH

uomini a preparar le barrioate, ne i preti a auonar a atormo e

a incuorare i cittadini, non vi manoa)ono piu folice Bt'esoia in

questo, ohe con i soli preparativi bastè a mettere in iscompiglio

e in fuga i nomioi.

E cha di' tu di queat* apatia? Nesaun par)a delle prossimo

etexioni dei Deputati. Qui il Comit~to lo sbertano. E costa?

Nella settimana pubb!ichor& uno scritteretto in proposito, o te

!o mander&; quantnnque sia inteltigibite sotamente qui, o da chi

conosce l' uomo per cui ô fatto. A sventar le hrighe do' triati

non resta attra arme; perché opporre brighe a hrigho i leali

uomini non possono. Illuminare i ciechi; a non battagliare alla

cieca. Addio. Amami.

D. S. Il Gioberti t'ha mai risposto?

A Carto Livi, a! CaM!po.

Prato, 26 maggio 1848.

Subito dunque, e necessariamente breve. La tua lettera mi

ha fatto passare due ore beatissime, perché due ore intiere l'ho

letta e riletta. Tu mi spruzzi sul cuoro un po' di poesia; sul

cuore, ch'è arido arido. Dio ti henedica e ti conservi codesti

ottimi sentimenti! Lodo il Civinini, invidio il mio Carlo, perché

se non gli allori tu. côrrai moite soddisfazioni belle e generose

per tutta la vita; quelle soddisfazioni che non inaridiscono mai

6nchè il cuore batte, e restano memoria benedetta su* cari no-

stri. lo debbo rinunziare agii allori e aile soddisfazioni: eppure
mi pareva di non esserne indegno Se trovi qualche reHquia

tedesca, serbamela. Addio.

Il tno.

&<K<t e!M!OMe dei fe~a~! <<cH<! C!<M e del coH<s<~ ?f~<o.
Prato, Gnasti, in dei pagg. 4. Ha !a data de' 25 maggio, e per motto
ana sentenza di Silvio PeUioo: < Le moite cognizioni aono buone; ma
una sentenza di Silvio Pellico: « Le molto cognizioni sono buone; ma
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~1 ~attoM JRtCf&tft'at, a Z~rftMt-.

Prato, 3 giugno 1848.

(rii pstremi si toccano. leraera festeggiavamo nuovamente la

pre-'a di Peaohiera (Favevanto festeggiata. la notte che venne la

notizia) e la vittoria di Goito, oon ~p~xm, tmninane, apari e

canti; e stamattina la bandiera. nazionate messaabruno.sven-

totaxto sntta torre del nostro daomo, e il suono funèbre deHe

campane, ci richian'avano {t piangere pe' generosi mm'ti contbat-

tendo no! fatto del 29. Io non descriverù la funxione, che non

abbMf'goava. di nossun apparato par esser commovente o sotenne;

ma. ncorderè le pietose e cfdda parole che il ptof. Arcangeti ha.

pronunziate pia.ngendo presso il tumulo in cui (se le notiMe

cib Bnatment~ ehe pif) vale. si è la virtù f. Alla qua) sentenza ai

conforma, in questi tertNini, la conohinsione: « ,“, Ma tutt'i servigi

non baatono, tutt' i pregi son nut)a, se manchi una grande onesta. Su

questo aia rigoroso il vostro aindacato: e guardate bene la vita pri-

vata deU'Momo ohé vaotsi far passare alla pubblica. Che la razza

indigena de' Ciappelletti e.de' Polverini non 6 mica apenta; e i barbogi

per crederli santt, e i tristi per innalzarli a' seg~i, ci aono. Unitevi,

dunque, quanti aiete buoni e Mvi; perohè i oattivi, cite tanto più veg-

gono la necesait& di stringerai in un medesimo voto, qnanto più senton

mancarai la forza della coscienza e dot numéro, non vi abbiano a so-

praffare. Pensate, ohé se non mandate un gran savio alla Caméra,

nessuno ve ne far& oolpa, se onesto; ma se mandate nn tristo, la To-

scana vi chiamerà traditori. Se scerrete nn uomo onesto; )'uomo onesto,

che si senta insufficiente all'incarico, rieusera: se scerrete un tristn;

il tristo, quanto meno avra meriti, tanto avra più fiducia in se stesso.

Badate, si, alla dottrina; ma più badate alla onestà. Uomini dottissimi

e tristi hanno perdnto i popoli: uomini senza lettere e onesti gli hanno

salvati. Vi rammento il Guicciardini e Miohete di Lando. Pittaco, do-

mandato qnat fosse il governo migliore; quelle, rispose, ove le dignità

non si concedono che agli uomini dabbene. Non disse, a' sapienti; ma

a' dabbene. E la Grecia ripose Pittaco tra i savi

Parole ~fOM«MM<e da Giuseppe Arcangeli nella cattedrale <K

Prato ai /MMer<tH so!eMMt tM celebrati la maftina del 3 giugno in

onore dei prodi Tosea~ morti sotto Mantova nelle gloriose ~!ûrMM<e

del 13 e 29 Nta~tO di quest'anno di ~ede'MMHe sialiana .ÎS~a. Prato,

Tip. Alberghetti, 1848.
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non fossero state sempre incorte) era nato il bel pensiero di

serivere i nomi dei prodi caduti. Ma ai due valorosi, la oui per-

dita 6 pubHieo danno, lia consacrato l'egre~io oratoro una parte

de) suo discorso, ch'è stata dioertolapiù sentita, come soritta

proprio col ouore. Con l' animo cosi disposto a m~stizia, nel-

t' incertezxa deUa sorte toccata ai nostri cari, ho ricevuto que-

sta lettera dot nostro Livi.' Ella servira a confermare quel che

gia è atnto dette sul Battaglione degli Studenti, e sng)i ultimi

gloriosi momenti del Pilla.

a CMisaimo Cesare, Ti sorivc da CfMtigtioue delle Stiviere in via

per Breaeia. Gix la nnova snr~ venuta in Toscana della tremenda

~iornata del Si). Caro Cesare, mi manca flno il coraggio neUo scriverti.

Oh la ~uerra la eredevntno uua festa, ma l'abbiamo provato il diain-

Stmxo! Nui emvamo tt ftoute d'un nemico quattro volts maggio'e; noi

facevamo alle fncitatc, e lui ci rispondeva di mitraglia, di bombe, di

razzi, e d'ojtni ganere di Mettamento: fa un nuraco!o se resistemmo

per quelle 5 ore a quella furia terribitu: e Carlo Alberto ringrazi

qnella nosh'a raaiatenxa, se e* non si trovo assalito, quel giorno etesso,

net suo campo; a queat'ora Pesehiera non sarebbe ana di certo. Vot't ei
raccontarti tutti i particolari della pn~na, ma non mi basta il tempo

ne l'animo. nostro bntt~ione, che si vo]ea tenere in riaervo, fu

quetto invece riserbato all'ultimo cimento. H fnooo ora gi~cominciato

di un' ora, quando ci venne il conmndo di avan~are verso Cnrttttone,

mezzo n<'g!io distante. Fremevamo d'impazienza e di ardire. Ci fecero

fare alto a mezzo la via; si sentiva la romba delle palle, e si vede-

vano razzi per aria, che pareva una grandine. lo non mi potevo tenere;

e cou pochi de' più animosi taseiatnmo le fite, e via a corsa verso il

campe. Arrivammo al ponte di Curtatone, eravamo proprio in mezzo

alla tempesta; le palle i razzi la mitraglia ci fioccavano sopra datutte

le parti: era la prima volta che le nostre orecchie si trovavano a queU'ar-

monia; un momento esthMnmo, maanodi noi, non so chi, grido Avanti:

e avanti ci precipitammo tutti, andando a porsi dietro le barricnte, me-

scolati con i granatieri e con i volontari Sorentini. Nessuno pero aveva

persa l'usata. baldanza, la stessp attegria; caricavamo e scaricavamo,

come se fossimo ad una caccia piacevoHssima. Ma la campagna dinanzi

alle trincee era Mta di grano e di alberi: tiravamo, ma senza mira.

Dopo un' ora vidi arrivare il nostro battaglione, ch'era stato chiamato

a soccorrere la sinistra, che cominciava a pericolare. lo era a destra

eogli altri, e ci conveniva ripassare il ponte: que' soldati si raccoman-

davano non tornassimo ad esporci ma chi ci avrehbe tenuto? Ci riu-

soi d'arrivare là salvi: eravamo eo'Napoietani; attaccammo un fuoco

viviasimo. Io era accanto al capitano Pilla a un tratto lo sento gridarè,

Son morto; e mi cade a' piedi.'Non ti so dirè come rimanessi: un colpo
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~lC<M-~JL!M,<t.M7HHO. &

Prato, 4 giugno 1848.

leri ricevei la tua, lu quale p per me ta più cara e preziosa

lettera che eonservi nel mio carteggio. Il pensare d'essere stato

net pericolo di perderti, (li non ti rivedere, l'avéré per parée-

chie ore trepidato sopra ia tua sorte, mi cavo dagli occhi una

di mitraglia gli aveva aperto il ventre e rotto un braccio, pure coati-

mwa a gridare Viva I' Italia Lo.presi cou un altro, e a gran Micit mi

desci atrasportarto indietro: credevo di morirgli sopra: dopo due mi-

nuti era spirato. Allora to raccomandai ad nn* ambutanza, e me ne ri-

tornavo aUe trincee. Quando per la via trovo il povero Luti, ferito nelle

gambe, che gemeva e si raccomandava to togliessimo al pericolo. Kon

ne potevo più, ma pare mi sforzai a soecorrerto: cou lui indosso ripas-

sai il ponte a fatica, e a fatiea mi riesei adattarlo di contro ad un

moriocinoto per assieurarlo megtio. Ritoruai di nuovo aHe trincee: la

pioggia micidiale eresceva: si sentivano i gridi feroci degli Ulani e

ttetta cavaUeria, che si avanzavano, ai avanxavano a grandi passi. Quel

che facessi di poi, quel che segnisse, non saprei dirteto: so che non mi

ritirai che al seconde suono del tamburo, quando tutti i soldati s'erano

t{ia sbandati pe' campi. Che momenti terribili quegli della ritirata!

it pensiero d'ana fucilata nelle spalle mi faceva più paura di tntte

quelle mille bombe a oui aveva esposta la faccia. Atte Grazie ci rieset

alla meglio di ordinarsi, e cosi ci ritirammo verso Goito. Ti dico che

non cedemmo che alla prepotenza del nemico. Si dice ci fosse datl'at-

tra parte Nugent, e lo stesso duca di Modena. Ma quelle che non è

da tacersi è il coraggio mirabile de' nostri Professori tntti si porta-

rono in modo degno del loro nome. Mossotti se ne stava là ferme e

impassibile nel mezzo di noi, come un vecchio ufficiale di Napoleone.

E si che la ana vita è preziosa La mattina dopo al levarsi si trovava

con nna patta in tasca. Ferrncci capitano e il suo figlio seppero mostrarsi

degni del nome che portano. Montanelli, ch'era comune fra Je file Pi-

sane, rimase ferito gravemente, e fn portato via a viva forza di snl

campo. Non finirei mai se a nna a nna volessi ricordare le prove di

coraggio, d'intrepidezza, di carità fraterna verso i feriti, che mostrarono

i nostri. Oh il sacrifizio l'abbiamo fatto, ma grande Un Pilla certa-

mente vale per mille Croati, per tntto l'esereito austriaco. Noi, tra

morti e feriti e prigionieri, n'abbiamo persi un seato de' nostri: e qne-

sto mostra che nessuno mancô in quel momento al dovere. Abbiamo

a compiangere la perdita di carissimi giovani, speranze bellissime della
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laorima, e un baoio dal cuore, come mi veddi presontare la tua

lettera. E un bacio ti serbo per baciarti la mano; ohb non son

degno di piu. Mio Carlo, io non so chi potrâ chiamarti vile se

torni l'esserti messo al rischio della vita, per te è corne l'averla

data; cbô le vite degli uomini non sono ugualmente stimabili

nei meriti che io chiamero estrinaeci, in reverenza alla Fede

nostra che ci dice .uguali in ordine alla creazione e ai meriti

divini. 1 tuoi giorni son troppo cari alla patria e alla famiglia:

io non conosoo uomo che accoppi, corne te, gli aiietti miti ai

possenti, i sentimenti più amabili ai più generosi, la pietà e

l'ardire, l'ingegno e il cuore: rara unione. È troppo neceasario

che la scienza s'ispiri daU'aN~etto; e poi la scienza a cui tu sei

avviato ed è perô necessario che tu lasci i rischi dp~'armi. Se

questo cose le non mi escissero dal cuore intimo, mi parrebbe

di tiadire quell'amicizia che mi ô stata sempre un conforto e

ora m'ô un pregio. Tu mi fai l'itinerario del tuo viaggio; e non

mi nomini Torino. Me ne rincresce, perchè t'avrei potuto man-

dare una lettera per Silvio Pellico. A Mitano io non conosco

nessuno: lettere per qualche libraio non ti sarehbero profitte-

voli e poi chi sa quel che n'e stato! A Pavia neppure. Per

Genova ti avrei potuto indirizzare a un conoscente de! babbo,

buon diavolo e poeta anche:' ma seppi che si trova al Campo.

La lettera che troverai qui dentro ti pub far servizio; perché
il Frate a oui ô scritta è giovine pieno d'anima e di sentimenti

itaJianisaimi; di carattere poi buono e compagnevole quanto

famiglia e deHa patria. Il povero Luti chi sa se la scamperà. Ora siamo

diretti per Bresc!a, dove tutti i Civici aspettano ordini da Carlo Al-

berto ma non v'è che una via sola per prestare il braccio atilmente,
o arruolarsi o tornare. Non tutti perô poasono fare il soldato ne de-

vono e io tornero.nè la taccia di vile credo di meritarmela, per Dio!

Io andrb a Milano, e poi a Pavia ed a Genova. Ti prego, ae pnoi man-

darmi lettere di raccomandazione per dove passo, a dirigermete a Mi-

lano, dove nella settimana apero di andare. !o eto in gran pena per
la vita del mio povero fratello che era a Montanara: dicesi che là la

atrage fosse sanguinosisaima. Addio, addio. Ama
il tuo Carlo.

Il di deIl'Ascensione. Castiglion delle Stiviere. »

Filippo Aquarone. Si trova che aveva stampata alla tipografia
Guasti una tragedia intitolata < Agamennone
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mai. Quest'anno ha predicato la quaresima alla Corte toseana,

è stato da Pio IX, e ora ô per tornare a Firenze nel mese. Sic-

che, Dio voglia ohe tu lo trovi in Genova: col mezzo auo potrM
vedere quel che vorrai vedore.

Non mi dici nulla se ricevesti t' ultima mia e que' fogli ehe ti

mandai al Campo. 1 tuoi hanno ricevuto le lettere e ti salutano.

Geppino tuo fratello è sano e salvo. Cosi Dio ha premiato e la

virtù vostra, e la virtù non meno generosa de' tuoi. De' Pratesi ab-

biamo nuove buone: eccetto il Moschi e il Buonazia' e il Cocehi;
dei quali, nessuna. leri furono fatti solenni fnnerali per i morti nel

tremendo fatto del 29. L'Arcangeli disse belle e pietose parole; le

quali si stampano. Io non le' sentii (o me ne rincrebbe) perché,

pregato e ripregato poi, andiedi co' Civici a far la scarica. Ma

il far per oelia. quando i eari nostri han fatto da \ero, a me

pesa sull'anima quant'un rimprovero acerbo. Gli amici ti satu-

tano e abbracciano; e desiderano di rivederti ma nessuno quanto
la tua buona mamma (colla quale ho parlato mezz'ora fa) e

quanto il tuo

aff. come fratello.tt& come frftteUo.

~a~t'e~M~eo delle .PMM< JM. 0., a CeHOM.

Prato, 4 giugno 1848.

Io le presento un giovine di cuore egregio e di mente adorna

de' più gentili studi. Io lo presento al buon padre Enrico, perché
so che i sentimenti del frate Francescano sono italianissimi e

leali corne quelli del giovine che torna ora dalla campagna di

Curtatone, dove il nemico potè superare i prodi toscani, non

vincerli. Egli ha combattuto nel Battaglione della Università,
nella quale studia da tre anni le scienze mediche. Questo era

necessario dirle: del resto v'intenderete e conoscerete scambie-

volmente. Se, nel breve spazio di tempo che egli si potrà trat-

tenere in Genova (richiamandolo in patria doveri sacri non meno o

di quelli che lo hanno per ben due mesi tenuto nel Campo), gli
sarà cortese del suo amichevole indirizzo per visitare in codesta

t Girolamo Buonazia.
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CHM 1 tHO};nt Stngotart ppr memorte 0 per ptcgtu u' arm; tonga

per eerto cho io me to ten' corne pmoere fatto a me proprio,

e ai padre Frediani, che la reverisce.
Tutto eno.

F<'t<f<'M~<o Giobedi, (t ~M'eHFe.

Prato, giugno 18M.

Fm i segni <!ft!a straordinariti esultanza che occupa tMtt'i i

bucni pp)' t)~ vcnnta. di tale uomo qual'è la S. V.chitu'iBsima, noi

crodiaoto che al modesto animo suo non sien men cari dei popo-

tari e degli stt'epitosi, quelli che le vengon fatti pnvatamcnte

o per umU )nodo d~ coloro che si sentono invitati a reverire ed

tunitt'e le rare doti del suo cuore ed ingegno. Fermi in questa

credeniot, te presontiamo un volume de!t'OM<Ho Jtfa~Mt'e vol-

garii'ttto nel più foHco tempo della lingua, e da noi pubblicato

con eu) o <dtneno amorose desiderando cho V. S. lo riceva per

atteatato della nostra atta osservaitza, e lo tenga come ricordo

dot suo passaggio per le terre toscane.

Qnatunquo ultra parola di preghiera o di scusa per la licenza

cite ci siam totta, sarebbe un'o&'esa a quella gentilezza che ag-

gionge graitia ed etticacia aile virtù del suo divine intelletto:

dcHo quati, non potendone degnamente ragionare, ci passeromo;

pigtiando il partito di quel greco pittore che la più nobil parte

de' suoi quadri copriva. d'un velo, perchè la fantasia dei riguar-

danti supplisiio al difetto dell'arte.

E devotamente ci profferianto alla S. V. ch.ma

umilissimi servitori

Cesare Guasti.

Casimiro Baai.

A Carlo Livi, a Milano.

Prato, 26 gingno 1848 (il giorno deH'apertnra

del ConsigUo générale toscano).

Non so quante volte abbia ripensato al mio Carlo, e quante

fatto il proposito di scrivere qualche verso. Ma dove mandare

la lettera? 1 tuoi mi dicevano rotta o mal servita la corrispon-
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denza da Brescia, poi ogni giorno poteva essore il tuo per la

partonza sieohè me ne stavo qui consumandomi ht voglia, ap-

penato anche dal aapere che ti aniiggeva sulla sera una &bbra-

retta. Povero Carlo! benedici ai tuoi dolori, perchè sono santa-

mente patiti. La tua ultima mi ha riavuto. Tu soi a MUano.

Io, ehe conosco il tuo cuore e il tuo ingegno, m'immagino quali

sentimenti sieno stati i tuoi entrando net tempio di S. Ambrogio,

dove il gran voscovo credo io che verrebbe dal paradiso a in-

tonare la seconda volta il suo Inno divino per la cacciata del-

l'ultimo barbare.

Tu mi dipigni codesta gente per lieta, e lieta la festa del

Corpus Domini, che qua si ë passata come un venerdt santo. Ma

fra le serene idee della tua lettera mi è apparsa corne nube in-

fausta l'ittUMagine de! ridicolu repubblieano; nuovo tipo di Pra-

tese che io non trovo nelle memorie passatf, corne vi trovo l'ar-

chetipo dei Ciappelletti e dei Polverini moderni.' Se non avessi

da far altro; o meglio se avessi voglia di far qualcosa, scriverei

i ritratti dei Pratesi notabili del secolo XIX: idea in nie vec-

chia, e di cui ho sempre un abbozzo fatto a scuola di rettorica.

Fin d'allora mi parve singolare questa gente gli anni me i' hanno

mostrata men singolare e più ridicola.

Mi par mill'anni di riabbracciarti. Quante cose ti avrô da dire; i

e quante ne vorro saper da te, Carlo mio Fa' di tornar presto, per

rimetterti anche un po' in salute, eue devi esser ito a mate. Il 24

entr& il Gioberti in Firenze. S'è fissato d'andar venerdi a fargli

reverenza; il Bindi di Pistoia, il canonico Pierallini ed io. Kell'Albo

che gli hanno fatto le donne fiorentine ho scritte quattro ottave;'

le quali mi son venute con tanto struggimento, da tormi affatto

AUumone (come anche a pag. 49) al ser Ciappelletto boccac-

cesco, e al fiscale mediceo Iacopo Polverini ambedue pratesi. E pra-

tese Pier Cironi, del quale il Livi gli aveva scritto < to lo aveva evi-

tato due volte; ma stasera, mentre ero in piazza del Duomo e mi

abbaudonavo con l'occhio per quella selva marmorea di ~ag!ie e di

statue, mi sento batter nella spalla. Era lui, con uno sbarbatetto repub-
blicauo. Che sei qui ? mi ha domandato. Si, ma vengo dal campo.
E ta, vieni di Prato ? Io stavo guardandolo maliziosamente alla

fine ha messo faon on si, ed è entrato con disinvoltura a parlare di

Mazzini e del Circolo

Vedi volume VI, pag. 156-157.
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d'inganno, quatora mi fossi mai creduto poata. E a qnindici

anni mi credevo oerto poeta; 0 poeta ero, setapoesianonistit.

net misurar delle parole col passetto, ma si racohiude in questi

due verbi di significato potfnte: Amare e Sentire. Ma a di-

ciotto anni sentit che delta corona mia poetica ci reatava ap-

pena i fuaceHi.: le foglie eran cadute l'Hna appresso dell'altra,

ogni giorno. E me ne accorsi quando volli sfogare il mio dolore

per ta morte deU'ottimo Catpttacci. Cite frasuocie rubacchiate!

che miseria di concetti! Meglio quando, diginno aueora. di poeti,

facevo le ottave di setto versi, sulla finestra dell'orto allume

della luna. Ue' tempi, Carlo mio! Ma ~fM~o ~oM~o MOM f-

<OfM« ~H«.

Ho dovuto qui tascim' di scrivere stamattina; e ora la posta

è per andarsene. Amo di scriver poco oggi, piuttosto che molto

domani. Finisco copiandoti le qnattro ottave (che avrai la bonm

di compatire, giacchè le compatir& anche il gran Gioberti), e

augurandoti lieto e pieno di soavi impressioni il tuo viaggio.

D. S. A proposito, Bista Mazzoni è deputato della campagna;

e l'avvocato Giuseppe Mazzoni, della citt&. Sicchè sempre vero

il dettato: Contadino, scarpe grosse e cervello fino! E la veritA

di questo dettato te la chioserô a voce; e ne converrai meco,

spero. Bista poi, senza gli altri suoi meriti, n'era degno per la

sua modestia rara.

Al MM. C~~MMo Basi, a J~t'eK~e.

Prato, 2 luglio 1848.

Mi chiedete con la cara vostra d'ieri che vi dica dell'acco-

glienza che ci fu fatta dal Gioberti; ma ecco che sul cominciare

il racconto mi cresce fra mano la materia, giacchè il gran 6!o-

sofo ci ha stamani rallegrati per due ore della sua presenza.

Gli ho subito domandato se aveva ricevuto il libro; e m'ha detto

di s~, e che lo leggerà come possa finalmente riposare e ripren-

dere i suoi studi. lia parlato al popolo, ha accolto tutti con af-

fetto grande; e io me lo son goduto più d'ierlaltro, perchè ier-

laltro c'erano il Puccini e il Salvagnoli che distraevano; e poi

era stracco, e aveva da contentare un rHittU.Iata che l'aspctta.va.
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da bon duo oro. Questi proti son mezzi matti, e gli hanno fatta

onorc. Egli si è avuto molto caro il padre Frediani, e ha voluto

ohe noi due restassimo nella sua stanza montre mangiava una

frittata e della mortadoUa. Gli ho domandato di Pio IX: e m'ha

dette che ha gran cuore, e mente non inferiore al cuore; cho
non dA retta ad altro conaigHere che la propria coscicnxa e che

ama. e vuat libera t'Ita.Ha., e credo giusta. la guerra, quantnn-

que creda st)o dovere di tentare prima Je vie della pace.

t t < < <

~4H'«t'i'. ~MoeM~to ~!t'o~Mo~ « .F))-<')).?<

Prato, aa !ngHo tMS.

La prima copia del Simintendi' che \iene a Firenze dev'es-

ser per Lei; dal quale questo povero ser Arrigo ha trovato la

più gentile delle accogHenze che possono farsi a scrittore, il

leggerlo e l'amarlo. E davvero io non so da quanti abbia rice-

vuto o sia per ricever simil carezza.; tant'ê io spregio e la nausea.

degli Italiani per gli studi di lingua,. Pub essere che il soverchio

affetto mi faccia dir questo; perchè veramente mi sono studi

carissimi, e me ne occupe con intendimento più alto del gregge

filologo: con l'intendimento cioè, dieoopera.reanafutura.gran-

dezza della nostra nazione, cacciando la barbarie dagli scritti

giacchè le fiacche membra e la reverenza dei genitori mi hanno

conteso la bella soddisfazione di cacciare i barbari dai nostri

dolci campi.

Non le rammento che per ischerzo la promessa fattami di

un articolo politico; ma sul serio la prego a mettermi in carta

il suo parere su questo vo!gsrizzamento, essendo intenzione mia

e dei canonico Basi di stampare le testimonianze più illustri

colla terza ed nltim& parte, a cui metteremo mano al più prp-

sto. Spero che a suo comodo mi contentera.' So che il suo tempo

è prezioso; ma adoprandolo anche cosi, non pub dirsi sprecato.

Mi tenga nel suo atfetto, e mi creda

afbzionatissimo per servirla.

Cinque altrà livrâ de?le lEfetan:orfosd d'Ovidio ec· Vedi a pag. 32,C<M}!<e aMWM)~ <!eKe Me~amof/bst <OcM!o eo. Vedi a pag. 32.

Lo contento subito con qneata garbata lettenna de'24 tagiio:

i~MtO reverito signore, E io certfunente sarô il primo a leggere ia

Firanze i cinqnc altri Hbt! de! SimiBiendi che tni ht dooat~, « di on!
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~f)A'C Ï~Hf~MO ~!<-<'7<M< a F<tV)M<

27tttgtiol848.

Ed io ebbi la sua cara lettera, e mi proposi di riapondere.

Intanto, scrivendo a! Mi!anesi, Jo prpgai a farte i miei saluti e

dirle che avevo ricevuto; ma Carlo mi risoriase che EU'era it"

ai Bagni. Venni a Firenze, e demandai di Lei td Lemonnier: o

n'ebbi eh'M'a. sempre ai Bagni. Eccomi scusato del tacore. Ont
cha da Lei, o quindi con maggior piacere, sento il suo ntoruo,

non indugio un'ora a scriverlo, per ringmxiarlit della buona nuova

che mi procutô. Non mancai di fare qualche pmmura, o mi die-

dero parote. Sente ora dal Bigazzi cho si voglia dare a lui la

cura di riordinaro qne'ibgti. Chi sa, chi sa, che por sua media-

ziono. Certo che né io nô il sig. Canonico tasceremo da parte

un mozzo per giungere a possedero quel tesoro.'

Il Gioberti si, fu anche a Prato. Ci parlai a lungo delle cose

d'Italia, e di Pio; e rimasi contente anche dell'uomo: ch'è la

prova a cui ancora gli ingegni più grandi, spesso, non roggono.

Alla F«~t« mandai due parole, ma brevissime, sull'accoglienza

fatta qui al Gioberti: ma non v'era nulla di belle; nô mette

conto pensarvi.

Ben mette conto di pensare alla sua salute, la quale con

molto dispiacere sento non essere stata soccorsa dalle bagna-

tare. Veramente il Signore vuol darle lunga pruova! Non du-

biti, caro Padre Lettore, ch'Ella è presente neUe orazioni di

la ringrazio come di favore grandissime. Già ne ho letto molto, perohè
ieri feci &)sta e festa soienne col suo ser Arrigo. Vorrei scnverïe a

lungo, ma oggi mon posso. Non ho volato tardare a ringraziarla, per-
che non le posso dire quanto mi sia caro ser Arrigo. Dovea essore un

gran sere! A comodo Io incenserb a garbo.

SALYAGNOH.? »

Altre lettere di Sauta Caterina de'Ricci. Vedi le note a qneata
e aUe altre lettere del Carteggio t'Me<M<ofra il p. Marchese e il Gnasti,

per cura di I. Del Lango; Firenze, presse laRassegna Nazionale, 1899.
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queste buone snore, e nelle mie povenaauue: pure glie io terrô

rammentato. Il sig. Uanonico' la reverisce con tntto l'anetto.

Ch'6 stato de! poemetto in morte del Savonarola, ? Lo stampa.

poi?

Mi continui a. voler bene, e mi scriva. Sono

tutto COStt SHft.

jE'MtMO ~<t~, « J~M~O<«.

Prato, 11 ngoato 1848.

Avrai ricevuto le stMupo, ctte m* toccato a rivedere sta-

notto, chi sa corne Mit imche di giorno non a.vrei fatto meglio,

Chi puo far nulla a questi tempi? Mi par d'&ver perso l'erre.

Anche qua fanno il Circolo Politico. Per ora me ne sto suHe

mie, perchô non on piaco la fricassea. C'è codini, c'è repub-

blicalii; e de'codini e de'repubbiicani, i pi ridicoti. Vanitoquio

e pettego!ei<zo, quanto ne vuoi! sostanza nessuna. Non ti posso

dire quanto mi iacesscro ridere que' Circoloni, che giorni sono

<M!&M'a<'o)M che la Patria era in pericolo! Accadeva cite Io de-

liberassero! (Quanto s'è chiacchierato, Enrico mio! eilhisogno

(to dirô per me) era di fare per davvero.

J.< NMf~S<MO, <t jPt~OM.

Prato, 14 agosto 1848.

Si, bisogna rassegnarsi; bisogna battersi il petto. Non son

lancia spezzata de'principi, ma neppur piaggiatore de'popoli.

Qua. era sorta una gentaglia, capitanata dal deputato della citt&,

con altri pochi che non vo' nominare; e preso il nome di Cir-

colo Politico, andava fomentando una ribellione, coUo scaldare

il popolo a non credere nella Camera, nel principe, et cetera.

Se fosse canaglia, basti che v'erano due note spie della polizia

trapassata, due di quelli che sentirono gridarsi dietro il Mtt-

c</ï~a<!<f là di settembre. E una di queste ierlaltro sera propo-

neva, che il Circolo sopprimesse il titolo di s~'e~aWo perchè

puzzava di segrete. Al che fu risposto con una risata, sapendosi

Ferdinando Baldanzi.
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da tutti che il proponcnte era nsmto poco ta <u sf~'erc. A que-

sto concitiaboto mi volevano menare a tutti i costi sabato aéra;

ed erano amict, e buoni iigtiuoti, che speravaho con un aumento

di gatantuomini ammazzare quetta razzumagtia. lo mi rifiutai,

ed ehbi !a consolaxione di vedcrmi venir t'Arcange)i, iermat-

tina di levata, a raccontarmi una scena, che poteva esser tra-

gica, e riuact comica. A una coglioneria deMe più madornali,

l'ArcangeH prese il cappello e se ne venne: dietro a lui il De-

putato della Campagna (uomo per ogni lato egregio) e altri e

altri, che aveano un po'di o'iteno. t<estô H proprio la feccia

col Presidente onorevoic, che, sonato il suo bravo campaneHo,

disse scioita F adunanm <'H~tc~r~to. E ~Mesta. gente, giovedt

decretava un indirizzo da mandarsi f~t'e~ftmcM/e (non baatar"no

le osservazioni faite daH'Arcang<'M sulla ridicolezxa di questo

atto) al Governo Francese, per indurto a intervenirc con'armi

o questa gente chiama il Baldanzi, il Limberti, me (e ora an-

che l'ArcangeH). fo~'M!. E questa gente mérita d'esser fatta.

libera? Lo creda quel gindeo! io no.

Tu vedi corne le cose vadano a rompicollo: sarebbe neces-

sario puhbHcare prontamente questi articoli de* 7~:con~ che hanno

il cch~'e del <<'mpo. (Ti piace la frase? Sempre meglio che il

~M~M~M'e «t <t«!(aM«). Quel mio, chiamalo corne ti pare, sul

~M~-tM .M 6?H~<tt verrebbe a proposito per i Repubbticani,

h dove dice delta. s~M-aeca~a eco.: pero guarda che sia messo

nel numero prossimo futuro.' E coi numeri 18 e 19 manda le

ricevute: vedro se a spizzico mi riesce raccapezzar questi solda-

relli. Intanto potresti far rifare le stampe del ~o~<t:, che me le

riaccomodi a bell'agio. Vi mancavan tutte quelle note Riologiche.

Ïnsomma, di tanto male, rivedremo i nostri poveri prigio-

nieri. Ma che differenza da anno a quest* anno Oh 12

di settembre!

Addio, mio caro Enrieo,' ama il tno.

1 Ricordi /Ho!oytCt finirono, e l'articolo reste inedito: vedilo nel

volume quinto delle Opere, pag. 89-lOt e nn altro, a pag'. 103-104.

Fra queata e l'altra al Bindi dei 23 agosto prende luogo la M-

gnente di e8BO Bindi, del 21:

« Io debbo risposta a due lettere, una del 1 l'altra Jel 19 corrente.

Sotto dunqno. Il Circolo pistoiese non è Bguaiato e pazzo come codesto
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A ~H~OMM ~«HtMM!, a JFÏt'fM~f.

Prato,19agoatol848.

Le rimando F~Mtco C«~oh'<'o; dove ho letto il Rego-

lamento per le scuole notturne. Mi piace e credo che si possa

costa: le discussion! procedono assai bene ordinate, e le proposizioni
che vi si fanno sono, le più, buone e important!. Credo questi Circoti

utilissimi qnando si limitino ad una pacata e savia discnssione di fa-

migtia sopra ci& che più importa alla dignité e al benessere della pa-

tria, nell' intento di illuminare e di coadiuvare il governo. E voglia il

eieto che tntti i Circoti politioi della Toscana ed'itatiasi mantengano
su quosto piede perocohè allora avrei fede che la loro istitnziot)e

possabarbicare profondamente e prodture ottimi effetti. Ma se si fanno,

corne temo, campo di guerre personali, e focolari di matto demago~iatMO,

allora credo che il governo presto ae ne sbarazxera, e Mra meglio.

leri, incaricato, tessi un indirizzo aUe Camere perchè affrettino l'inter-

vento anaato della Francia: tra due mali, sce)t{hiamo il minore. Ma

gia, Nara un cantare ai aordi. PoichÈ ne fu decretata !a stampa, te to

tnanderù. Caro Cesare, le coM si preparano in modo, che non ispt'ro
nulla di bene. Negli uomini non ci credo più: credo in Mo, il quale
non \orra dimenticare affatto l'ltalia. 1 nostri poveri prigionieri temo

che non gli rivedremo cos< presto. leri insistei al Circolo che fossero

<nandati loro soocorsi: sono cosi bruchi, che alcnni non consolano di

loro nuove le famiglio e ~ti amici, perchè non hanno con che pagare
le poste; e tra questi è il povero Pietro, del quale si sa qualche cosa

per lettere d'altri, ma egli non ha mai più scritto.

Del Simintendi non me ne dimentico, ma potrô scrivere poche
linee perchè tospazioepoeo.

Mandero al Parenti il plico insieme con due numeri de' Ricordi, se

non t'importa. Sarà contente, eh? ora. Se lo goda il bravo dnchetto,
osenzainvidia.

leri ricevei i saluti di Tommaseo che trotta in Francia per incan-

nucciare.la sua repubblichetta. Ma la neonata boceheggia, e ho paura
che non voglia avere nemmeno l'anima. Vedesti ta sua protesta contre

il Gioberti? ha mille ragioni. Anche per costui comincia il CfKCt~e.

Cosi doveva essere! <: Quante cadute si son vedute! II solo nome del

Mamiami per ora dura inviolato.

Hai poi riscontrato se l'edizione di quegli sporehissimi Canti è ge-
nuina o è maschera? Non è ch'i' ci metta molta importanza; ma. per
una curiosita.

Il Valéry mandamelo pure a tuo comodo. Saintami il Baldanzi e

tntti i bnoni e bravi amici di costà, e tu ama sempre il tuo

ENBKO.t
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accomodare a Firenze con poche varinzioni. Per esempio, quelle

ferie non son troppo Innghe? Non è troppo solenne quella Hta-

nia di Protettore, t~etegato, ecc. '? Quand*un galantnomo le piglia

in oura, e un buon prête vi fa da direttore e da cateohista, mi

pare che co' maestri sia fatt' ogni cosa. Ma forse questa solen-

nit& nelle citt& grandi piace; ed io, colle mio ideucce provin-

ciali, mi cheto. l'romuova, caro signor Antonio, questa pia e ci-

vile istitoxione, ohé proprio ce n* è bisogno. Vien su una schiuma

di monetti, che pur devono essere uomini, e non hanno il prin-

cipio défia religione e della civitta.

Mi dica: quando penserebhe che fosse in ordine il tibrodel

xio?' <!Hene domando, percM avrei caro che insiome col libro

uscisse fuori quatche parola nei 7~fM'<

Mi voglia bene, 0 mi creda
tutto auo.

A ~M'iCO JBMt~t, a Pistoia.

i'rato, 22 agosto 1848.

Oh! a codesta maniera l'intendo anch' io i Circoli; ma non

corne fanno qua. Domenica, per esempio, deliberarono, cite il

Circolo pratese non riconosce t'armistizio; che non riconoaeer&

i ~Yt«a/t della pace, se non abbiano j)<c<' taM (bisogna accomo-

darsi al tinguaggio delle gazzette) la totale f'M<cM«~OHe degli

Austriaci; che (ma questa non passe) per via del voto <K ~<<-

cia concesso dalle Camere at Ministère (~K!M!<H:<M'!0, le Camere

sieno rimaste prive del H;<Mcfa<o ch'ebbero dal popolo. E poi, i

discorsi curiosi, a senza senso comnne

Ebbi anch* io i saluti del Tommaseo dal Bigazzi, che gli fu

compagno di vapore da Firenze a Pisa. Ma non ho visto la sua

protesta contre il Gioberti.' Dimmi dove la posso trovare.

Storia della Accademia della Crusea e Rapporti e<< ~o~t del

s~'ftaWo c<n'. a&. Gio. BATISTA ZAttNom; Firenze, tip. del Giglio, 1848.

La breve recensione che più tardi ne fece il Guasti, vedila a pag. 247-

249 del volume quinto.
Era vennta nel Corriere HtWMese dell' 8 agosto, in quei contra-

sti di annessione o non annessione al Piemonte, che Bviarono e tra-

volsero le energie italiane, e nel auccessivo anno fatale fecero abortire
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Si, l'edizione do* Canti che posHedi, è la gennina. Ti manda

il Yatery:' loggiloa comodo. Il 'MM <w<t ci ha preparato il

qnartieretto,' e iersera mi soriveva ~~<' fOM per tott'e due.

Qnando diresti tu di fada questa passatina a Firenze? L'avrei

t'atta volentieri nei giorni det!a fiera pratese, cioè 10, 11, 13

e 13, ma non so ancora se in que' giorni m'occuperanno «f~e

f«Hi/. S'è avuto il fucHe a casa: guai a chi s'accosta! Fuor! di

hurla. Hai sentito di Panua? .~<'Mt<M<~(M)ostt!<WfM~M'-

/~Hf?Mo. QueU'attro Duoa si fa largo e a'assoda il terreno.

H's'ha un hel coraggio a fivr le nostre fM<&f«t~oH<. Se le sanno

i Tedeschi, vogtion tnandatsi tnate dalle risa. Povero, Italia!

H ito il PpruMi a pigliare i prigionieri. l'overetti 0 non

c' stato verso di fargH aver nulla'? Anche qua raccolsero delle

monete; ma non so quel che n'abbian fatto.

Del ~«~</<M, manda ogni cosa, originali e stampe, e riordi-

nerô le note. Tanto, veggo che c'è tempo. Sie, bastano poche

la riprosa delle nroti, delle armi t'e~«' La protesta diceva cosi < J)<

ffH'«~<;)'MM~MMC f~M'«&. (Jto&e'/i. H signor abate Gioberti afferma che

io, net discorso letto all'Ateneo sulla fine del passato anno, tto chia-

mato l'Anstriaeo ~frfh'e, ho usato modi oss''9<'MSi ~« M~Ot'MifKe i )H<'t)t-

t)'< <~e! CoMM~Ho <K<Meo. /<o ~«~c~/M~o M< ~Mf~at'o. Si vede chiaro che

t'ab. Gioberti nè ha letto il discorso, nè conosce i) vero de' fatti; e hx

dato fede a chi si prese ditetto di fargli stampare nna calunniosa men-

zogna. AHe altre cose th'egU m'appone, potrei rispondere, e troppo;

ma non à questo il momento di dar gioia e vanto ai nemici e fossimo

anco in tempi tranquilli, il tedio e la compassione di tanta leggerezza

e sconoscenza mi farebbero cadere di mano la penna. N. Tommaseo. a

l'oco innanzi, nel gingno, con parole migliori di quelle del Hindi neUa

pagina antécédente, il Guasti avea scritto dei due sommi italiani (pag. lOti

del volume qninto) « Nel nome d' Iddio e délia patria è desiderabite

si riamino i due nomini grandi, i quali nella stessa amarezza delle pa-

role mostrano torse non involontarî, venerazione e affetto scambievote. '1>

Uei Canti. carsaascitaleschi: l'edizione, quella lucchese con la data

di Cosmopoli, 1750; detia quale i bibliografi distinguono due impres-

sioni.

L'opéra oui Mabillon, intorno alla quale poi il Guasti serisse:

yedi a pag. 175 del volume quinto.

Intende del Basi, suo collaboratore al Simintendi, e canonico in

San Lorenzo, dove il « quartieretto ospitale agli amici. Ed ivi, nel

chiostro, la tomba del bnon canonico vedi a pag. 56-57 del volume

seconde, e 250-251 del quinto.
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parole sul Simintendi. Laseiami due pagine nel numero 20, por

mettoroi qualche oianoia sui JB<tppo'<< ed ~fo~) editi e inediti

del Zannoni, ch'eaciranno ? giorni. 1

Il Limberti e il 'Pierallini ti salutano. Stasera portero i tuoi

Baldanzi.

jl! Mte<<M<HM, ? Pistoia.

Prato, 4 aattombre 1848.

E ieri ? aspetta aspetta; ma Enrico non si vedde. Dunqud

ata. bene par domenica? Ma chi sa da qui e domenica quante

cose posson nascere. Senti tu di Livorno ? Ma corne deve an-

dare a finire ? Che ne dici tu ? E in questi momenti in cui al

Governo bisognerebbe dar quella forza che non ha, la forza at-

meno morale, ch'ô il sun'ragio de'buuni; in questi momenti ti

pare un agir da galantuomini questo far proteste, indirizzi, e

simili ? leri me no venne una anche di costà. Ma che si pro-

test'egli? Mi par che si dica: Tedeschi, vonite cavatevi il ruzzo!

Oh Dio ce la mandi buona 1

~1 Carlo ~M!f«:e. (e .F~'etM'e,

Prato, 30 ottobre 1848.

Bravo! ti lodo. Gli atndî, disse ben Cicerone, sono

ornamento della prosperità e conforto neUa sventura. E aventura

chiamo io l'esser cascati in man di certi piloti Ma sia

come vuolsi, noi ci rifugeremo tra i nostri libri; e dopo una

eruditissima dormita, ci leveremo a vedere che tempo fa.

Ieri fu a Prato monsignor Mazzarelli;' ora è qua il Marini,

che ti saluta col signer Canonico. Riaalutami il sig. Giampietro,'

e credimi sempre
tuo.

Carlo Emanuele, prelato in Corte di Roma, letterato e nomo po-

Ïitico, dopo il 49 girovago per l' Italia: mon a emquantasei anni nel 1853.

VieMsenx, col quale il Milanesi lavorava aU'A'c/ttCtO s~o~MO.'

vedi fra le .BM~-a/te, a pag. 182-188.
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6

A JF~Hce Le ~oMH!<'t', a J~'eH~e.

27nov.48.

Le rimando tre de' carticini; gli altri due domani.' Non ho

potuto sbrigargli stasera perché son di MH~a. Sento con pia-

cere grande che si pensi di st~mpare il Carteggio (o parte) del

Giordani. Lettere di lui deve avere il Bigazzi, misero ma pur

prezioso avanzo di tesoro perduto, com'era certamento la cor-

rispondenza del Giordani col Montani. Due o tre letterine, brevi

ma graziose, son qui in mano di amici miei, e posso averle

quando le piaceia. Il p. da Rignano, Procurator Generale dei

Minori Oaservanti, ha tenuto lungo ed intime commercio di

lettere col Giordani; ma so che n' è geiosissimo. Tuttavia ho

dette a questo p. Frediani che gliene scriva caldamente. Se il

Frediani non ottiene, è vano teniarto per altri versi. Ma spero

che qualcosa s'ottorra.'

Molto piacore mi ha fatto pure il sentire che presto avro le

boxze delle Lettere del Leopardi. Le aspetto con desiderio e

intanto me le ripeto

auo affezionatissimo

Rispondeva a questo biglietto dei 25 del Le Monnier, pel qnale

rivedeva stampè di volumi della Biblioteca Nazionale: il Vasari, il

MachittveUi, l'Ariosto, il Leopardi, il Gozzi delTommaseo, ec. < 1 opo

qualche giorno di sonno ecco che mi sveglio. Le mando cinqne carti-

cini dell'Ariosto, sul quale ho intenzione di camminare alquanto velo-

cemente. Nei primi della settimana entrante, le manderô il principio

d'un nuovo volume Leopardi, cioè un bel volume d'Epistolario. Ella

vedra che moite di quelle lettere hanno grand'intéresse. Stiamo ora

preparando anche un volume d'Epistolario di Giordani. Conosce Ella

chi ha lettere importanti? Colla prima occasione le manderô stampato

un avviao che pubMicano i Bignori Pietro Pellegrini e Proapero Viani,

i quali si sono incaricati della raccolta &.

Intorno a questo carteggio B'anceseano di Pietro Giordani, vedi

più avanti, a pag. 73-74.
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medesimo,

Prato, 39 novembre t848.

lersera, per mia scapataggine, restarono a Prato i due car-

ticini dell'Ariosto, beH' e corretti. Glieli rimando stasera con di-

ciotto pagine del Leopardi: dove ho trovato ben poco da emen-

dare. Credo che il signor Viani serbi la punteggiatura originale,

e allora lo lodo; ma se fosse fatt* a posta, allora non gM per-

donerei, perchè non bella nè sempre uguale. E questo sia detto

fra me e loi. In due o tre posti ho lasciato correr la penna a

notare non so che virgole; ma in seguito me ne asterrô, per-

che la veggo opera inutile.

Volentien m' oecuperei dell' Epistolario del povero Tasso,'

eh'è delle opere sue in prosa la più preziosa; queUa che sarà

letta finchè vi sarà uomini, e letta piangendo. Due cose per&

mi danno da pensare le forze mie e i pochi libri che son qua.

Quanto alle prime, vedrei di supplire colla buona volontà e

collo studio ma quanto ai secondi, bisogna che Ella mi aiuti.

Io intanto farei una specie di bibliografia, per conoscer bene

le stampe e ristampe di queste Lettere, e per assaggiare la

lezione, che, per un certo ricordo che n' ho da quando le Jessi

tre o quattr* anni fa, l'ho sempre creduta incerta e non di rado

maltrattata. Fatto questo, mi parrebbe da pigliare l' edizione

più copiosa, e potrebb' esser quella del Capurro, come recente;

interfogtiarne una copia per mettervi le varianti delle diverse

stampe; da oui poi trarre la lezione più sicura. Per illustrarle

Il Le Monnier gli aveva scritto a Utio dei lavori che vorrei pre-

parare sarebbe una collezione delle Lettere del Tasso; ma ordinata

cionologicamente, annotata di schiarimenti storici, e preeednta da nn

Discorso. Io avevo pensato di pregar Lei d'ineanoarsi di queato la-

voro il qnale, seconde me, dovrebbe andarle a genio. Me ne dirà

qualcosa a eno comodo, perchè non ho iretta. E se vuole aspettare di

parlarne a voce alla prima gita che farà qui, le ripeto che non ho

fretta. Se poi qnesto lavoro non fosse d'int~ro suo piacere, e che pre-
ferisse propormene qualche altro, me lo dica francamente; ohè è mio

desiderio d'aver Lei per uno dei collaboratori alla mia nascente Col-

lezione
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poi, mi proporrei di leggere le opero di Torquato, e gli scritti

de'biogran e do' polemici sulle sue sventure ecc. Compit~ta

quella nota bibMogranca, potrô dirle quel che si trova qua, quel
che potrô avere dagli amioi, e quel che m' occorrerebbe avere

da lei. Ma intanto mi dica (e me! dica francamente) se le pare

che io abbia presa la cosa troppo sul serio; e se tutto quest'ap-

parato le par necessario. Io ho creduto di proporre tutto questo,

perché so che le opere del Tasso sono state maltrattate dagli

editori, perchè veggo ch'Ella adopra nelle sue stampe con co-

scienza rara, e perchè non so mettermi con amore a un'impresa

quando non conosco di avere forze e armi suiBcienti.

Corne ha occasione di scrivermi, mi mandi un Dante o dne

copie del Leopardi .EW-<M'~ ecc. E io e questa Biblioteca pub-

Mica. abbiamo gli altri votumi delle opere Leopardiane, e

qnesto no.

Mi voglia bene, e mi creda

tutto suo.

P. S. Le mandero queste due o tre letterine del Giordani:

al padre da Rignano è stato scritto fin d'ieri; sentiremo. Il

Pezzana mi scrisss (non mi rammento se gliel' abbia mai detto)

che le poche lettere del Giordani scritte a lui e al Colombo le

avea mandate, o era per mandarle, al Manuzzi. Sarebbe bene

far tutt' uh fatto. Al Viani domandi se ha lettere di Cesare

Lucchesini.' Io ne ho raccotte buon poche, e dotte, coll'inten-

zione di stamparne un tometto ma quando ?.

JMo~aMO a!«, Ministro della 6~<e~'a, a 2~'eK.e'e,

Eccellenza,

Prato, 4 dicembre 1848.

Alcuni Pratesi che da quattr' anni a questa parte stampano

un libretto, dove sotto il modesto titolo di Ca!eM<~[f:o è reso

un tributo di onore alla memoria dei buoni antichi ed è porto

qualche ammonimento di morale d'igieno e di economia ai vi-

venti, vorrebbei~ quest'anno consacrarne una pagina ai concit-

tadini morti nei campi lombardi, registrando que' nomi che

i nepoti nostri, più liberi o più degni di libertà, cnreranno sa-
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11 "t, 10
pore. In quanta ai Yolontari ha sapptito bastantemexte la me-

moria dei loro compagni ma non cosi è stato possibite di

snpptire per i Militi, i quali usciti una volta dalle povere loro

case, muoiono ignoti fine al oampanile dell' antien cura. Se

adunque V. E. potrà e verra fornirci i nomi dei nostri conoit-

tadini aotdati morti naU'uttitua guorra, i quali dovrobbero

trovarat noU'arohivio di codesto Ministère, la loro ricorclanzn

non andcrA priva di questo monumento, che, aasumendo carat-

tore di atoria, sarA meno supûrbo e costoso, ma più glorioso e

durevo! d'un ntarmo.

Iai V. E.

devotiasi)~ servitore.

,A ~HM 7~ J!/oMMM)', a J~oeH~.

Prato, 10 dicombre lft8.

Mi rimasero venerdl sera sul tavolino queste poche pagine

doU'Epistottrio, le quali ora rimando eon altre 3C del totno 1

dott* Opère. Mi pordoni se glie la tango un po' batia; ma t\

8tat:t una sotti'nan~ impicciatissitna, avendo dovuto fra le altre

serivoro c leggere un predichino net dare i proni agli orfani

dotta t'ietA poi, tcggcndo, questt volta vo in visibilio, o spess' c

« Net dM'o i prem! agli atuoni daU'Otfanott'otio della l'iot& & isti-

tuitf du (!netano MagnotB. Diatno tthnouo una parte di quelle l'arolo,
!etto t'8 dicembre, iaphate a uobitiesimt sentimontt tii eristionadcmo-

omxin <'Chimuati a giudicM'e dol vostro prolitto e della vostra dili-

genza negli etudi, di oui ta folicith de' tempt nou htt crodute inde~ue
!a pi& umili arti, ci piace necontpagnare i pren)! con atcune parole ehe

88t vuut) a lonfertNare e a confortare; poMnasi che più cara deU'istC!f!)t)

premio vi debba essor la voce dei maggiori, che tivojgeudoai a tutti

ind)Btinta)t)emte, mescola 'juatche ammonizioua alla Iode. t'et'ch'e~ti t

bene che t'tver eonsoguitu it premio non si tigufudi da alcuni di voi

più come una ricompBBBa del ben fatto, che corne un impulso a <ar

me~io; nella guisa che l'esserne rimasti privi non dev'esser conaidu-

tato dagli altri più corne un castigo, che come un tacito avviso a la-

sciate la negHgenza, o a superar quegti oatacoti che talvolta la natura,
tua troppo più Bpfsso la fiacca volontà de' giovani, pono ai pro~ressi
doU' ingo~no. E diciamo la fiacca volonta de* giovani, perchè non & mai
la natura cotanto ingtata, che nieghi a un uomo quatunqne faeottA

inte)tettua)o, nella maniera che non toglie a neaauno nu tutt'i senai n&
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volentieri mi trovo ooUa mente dietro aUa fantasia del Léo-

pardi, ma non punto dietro alle parole. E mi perdoni anche

questociarte.

tutte le membra, ma anai anpp!iace at difetto d'nn sonso o d'an mem-

bro col render gli altri più attaoai e più avegH. Per la qnat cosa non

ci pare di pretendere t'impoasibite, o giovanetti, se vi chiediamo che

ciaacano faccia dal canto auo quanto più puo e se non aoS'riatno che

uesauno t'eati da parte, i)Mper<mo spettatore doU'opet'e attran~iaeche

fine le api (per pigliar t'eaempio dagli animaU irragioneYoti, ai quati

ta ScrittHra medesima invita l' nome a guardare per saintannente «mi- j

)iar)(' o istrnirlo), sin te api non coMentono che netauna di loro ri-

tuanga inerte, e cMciano dall'alveare ie oxiose. Poi dovetc pensare, che

t'iogagno deU'nomo, e quello massimo de' giovani, 6 came un acL'iaio,

il quale quanto più a'adopra, e pift doventa nno e tucente; laddove

chi to lasciasse stare, presto B'appanna, si macchia e fi enpre di rng-

~ine. E appuuto quel che !n rn~gine aH'aceiaio, è all' intelletto l' igno-

mnxa; la quato non ha (corne tbrae un tempo piacqne credere e far

nedere) neppur la otfieacia di rendor 1' aomo insonsibile ai mali della

vita che anzi ha la foneata virtù di a~gtavargtione il peso col pri-

vtutu di o~nl rimedio, d'ogni sollievo e d'ogni compense. Di qui vedote,

giovani antatisfimi, quaoto abbiate a ringraxiare !a Provvideni'a, la

~uate, montre per arcana diaposizione permette ehe molti e molti si-

mili a voi iax~uiscano nella miferia e ne sontano i terribili eflotti, lia

aperto par voi un asito, dove neHa patarna caritt do'snporiori e net-

t'aHotto fraterno dei eontpagni ritrovate una seconda e miglior fami-

t{tia; dove aiete avviati fin d'ora a quel mestiere che devra dnrvi il

pane per tutta la vita, e che, onestatnente oseroitato, vi riapartniera

~u<)' .~ssori o que)!e umitiazioni a cui non di tado o eondannato il <)~tiuo)o

'tôt povero, dove, inaicoto con ta n)ano, vi M dato esercitare la miglior

i~arte di toi, t'intettetto, con iniieguamenti accomodati ai vostri n)o-

r-tieri a aUa vostra capacita, e con ricreazioni che, eccitando una ~ioia

~mop~sta (come dev'asser quella doU'uomo dol popolo, anzi d'ogni uo'uo).

tvo~Hano )o spirito dni groMo)ani sollazzi, dai ctatoori faneiuUesch), 0

)" avvexzano a corcar aempre l'utito ne! piacevole, il pincevole nei!a

virtù. Ma soprattutto dovete rin~raziare, o tjiovani, la Provvidenza per

'jaeato, perché raecattandovi prima che l'alito dal vizio avvelenasse )a

semp)iee anima vostra, o prima che la miseria, la so!itudine e il pravo

''Mmpio vi aasuefaoessero at delitto, v' ha dato mado d'eaaer qui cre-

-iciuti nelle pure massime della religiona e de~a morale.

Vorrommo, o giovani amatissimi, che sentiste fin d'ora la importanza

<)i queste cose, le quali noi abbiam colto t'oecasione di dirvi nel mo-

'~ento che v' è uM~trpto col fatto, essere la diligenza e la bont& degne

')i premio e premiate. Cresciuti negli anni e gittati in mezzo a! monde.

nnn troverete aempre misurate e ricompensate cosl le vostre opem-
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Penso al Tasso e ho spritto a degti amici che posson gio-

vare alla oosa. Ho poi trovato un esemptara delle Opère, edi-

zione tiorentina in 6 votnmi, con postille autografe di Antot

Maria Satvini e ve no son di quelle ohe meriteranno di essore

stampate. In quanto libri eo., non si devo spaventare; quando

te scrivevo di lihri, non intendevo che la si dovesse mettero in

ispese; fin (love arriveranno gli amici miei, bene; non baatando,
ed EUa aentirA costi chi ha librerie scelto, Si pigliano in pre-

atito, e si rendono. Qm4to perô che io La pregherei a far pre-

sto, sarebbe di provvedere i tomi delle Opère det Tas~o Rosiniano,

cho contongoxo to Lottore, o di fargli interfotiarp, perché io ci

possa mettere le varianti, cho non voghono esser poche. E la

prego di farlo presto; porche gia ho, o ogni giorno lui possonu

venire a mano, deUe edizioncine antiche da cui cavare queste

varianti, che ora non saprei dova mi cacciare. Scetgo poi t'edi-

zione del Rosini, e prn'chû pil) facilo a trovare, 0 percitô si vende

(atn)en') mi vicn dette) spexxata, o perche c la più copiosa,

avendo anche Mt: to:uo di tettero inédite. !n quanta a corre-

zione père non credo che vi sin sfoggi.

Mi resterebbo a rispondorc att* ultime punta deHa sua caris-

sima; ma a qllesto c'< tempo: veggo cho K))a !)a dintwno do'va-

tentnottuni elle tavorano por la sua MMioteca, ne nento cho si

doh;an di
Lt'i; ora io sarû mon vatentuomo, mit cortamentc

diso'cto qmmto loro. Anche ô henf aspottare a discon or d'in-

toressi par vcdcro un po' quante e quali posson esserc le dilli-
cotta dal tnvoro.

Quanta lit numéro do' volumi, mi parrobbo ctto in tre ci do-

vesse entraro tutto t'Epistotaria. Ben è voro cho le Lettere

passano it mille poi !c note e il Uiscorso: ma siccomo vo ne

son dette brevi. conterei che ogni tomo di 4UO pagine ne po-
tes~e cotiteitere piu di trecento. Kispetto a! dover (Macère, io

zioni: ma vorr& allora m vostrocenfortotatuorate, verrMttMhgione;
e t'una vi dot'& )tt prova ~m certa del bene operato tie))& tranquin~
te!'tint«m)«)z<t della "catta coacieoxa, !'a)t/a v) moftr<<t'& Mt'tMto i) ptc-
tuio u uu tempo ed m un luogo n)ig)iore. Con questi sentimenti, a

queste &peM'):!e crescete, o Htovani artigiani o co un giorno si potesse
avère un popolo di xiOatti uouini, certo che la faccia Jet moudo ea-

t'ebbe tuutata.
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ne son oortissimo perchè trovo che è un desiderio antico, e it

quanti ne ho parlato, tanti l'hanno sentito volontieri f giudi-

cato un hpnenzio aile Lettcye. Stia bene, e me ne yog!in.

H auo aNettionatiasimo.

A JtZfO'MHO f!y«~, ~S~'0 <7<!MMGt<C)T<t, a J'<'))r<

Hi Prato. 11 di genotuo 1P49.

Sig. Ministre,

NoU'atto cho ringrazio V. S. t!e!ta cortese risposta cho le

pincque di fiire alla mi& domanda,' oso prosentarle un esem-

p!Me de! libretto che me ne diede t'oceasiono. Se V. S. pott'A.

in seguito raccognere i nomi dei Sotdati Ftatesi morti neUa

guen'ft della Indipendenza, e vot'r& co)nunicfmneg!i, rnvrô scm-

pro CM'o, e saprô ftn'ne buon uso a suo tempo.

Sono di Lei, signor Ministre,

ohb) nm Bcrvitorc.

t<~ rispost~ dei 2~ dicambrc fn questa. i'ropostft e risposta, e i

no'ni (loi cmntmttcnti, Mi tu~ono net C(t<eM~'«<o <to) t~l'), n paK. m-

Iti: f~<'))'«M~(t CfM'f~H'f «' t'0~0)t<t<t'< ~'«<St <<<; MM)&«Mtt'0<)« il M

<* i! .?.'< <K «)f"~io M''M'< ~)«:r<'« </cM'<M'/c~<;H<~<f«.

« Avroi voluto, nicM)))o KU~ desidora, <brnir)e i )H)t«i ()fi So)dK<i

eho toot'itOtM mititMuttt per la t'atmt net tentaro tu axu tthoraxionf;

ton nei Cot'pi odtitat'i & opera di ttd fatica, la qnate <jua)ttum)ne io

avcsti t-aecomnxdata entdatue.~o a)t' c~etto di putft cort ispondero nt

Bn« todevcUssituo intento, di conse~nnro cioè quoi uotui Ktorioti par

t'Itati~ alla atantpa dc't suo <Ja)end<uio, t!)i & otnto rifarito che oxn

8ar& poMihite di aver m)nooitm«e))te. Qunnto aa'ti Uftizia)!, io t.~ so.

diafo con rnco!u8a uotu.

f La t'atria non 6 ancor tirera, edev'esaerto. Ci vogttono altri M-

crifizi, altre morti; cui M ttaatetemo, pott'en)o dire di aver scoaso un

KioK" elle da ben tre aecoii ci a~S'ava.

Le nmttdero tra brève la nota dei So!dati tnot'ti in Lun)bnrdia.

Ella la Mt'bm a, perchè venga aumontata di quelli che morranco nella

futura M)i)pa~ua, sicuro di uou esser fato dell'Italia iu(iebo!ire dopo
i primi conuti.

» La satuto con tutto t'animo

w M. C'A~At-A ?.
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~iH'<!<')'. ~t'ifS~pf 3/«~OHt, ~HtS~O ~fH« (j~<MW C </)'!<M

e < C«M, « ~')'<:t}FP.

Dt Prato, 11 di gennaio IMt.

Pregiatissimo aig. avvocato, Serbo, come vede, t* antico ti-

tolo, perche mi piacerobbe d'aver sempre ra.vv. Giuseppe

Mazzooi per aoeio e cooperatore del patrie Catendario. H quale

ha crfdnto auo debito, in queste congiunture, di prondere ~n

fo~v, o, dire mogHo, di conservare queH'aria di galantuomo

ch'ebbe fin dai suo nasoere. Ë sicccme il galantuomo deve

essor caro at ga!antMomo, cosi spera di trova!' accogtienxit an-

cbe quest'anno da Lei, che to ha riguardato semprc honigna-

mente.

Lo augura ogni contento, e me le ripoto

obbt.mo dev.mo.

A M<?<HO F<;«(~<, MoH/a?OMM)C <K J'Ï~'CH~f.

D! rr<tto, a~'H 11 (ifonnam IMO.

Mio prpgiatisaitMt' IIbatdino, Mi seordo por un poco di scri-

vorc at gontatonicro di t'irenxp, o ti tratto coiï'antica conn-

dcnxa di condisccpoto. Toupu fit tu accogttesti vo!t'Htiori i due

prinn vohunctti del Cidoudario t'ratcse, e tno no dicesti paro!û

ili conforte: mi par dunque d'essor certo che tu debba ac-

oogtiere uguai'uottto il tomo e il quarto, ch'eiice appunto in

questi giorni. So tne ne scriverai il tuo senti'ncnt~, 1' avr6 caro

tanto; anche percha mi fara rivedere i tuoi caratteri; ma sia

pure a tuo comodo, perchô le tue oro son prima per la patria

e poi per gli amici. Fra i quati tu vorrai, non ne dubito, tcnor

sempre
il tuo a~.n)o.

Al pa~'e ~tH<oH!0 <Fa 7?~M<)M, ~'ot'!M«<o~ <~e«~e

~e'~f:MO~'< OMe~SK~, <t 7?oMa.

t'mtu, 1& gennaio 184*).

Ho mandate oggi a Firenzo il seconde vohuno delle Meta-

moifoiti. raccomandandomi che sia fatto pervenire ai piu pre-
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sto nelle mani della V. P. In esso riceva un piccolo ma since)-&

attestato dalla mia an'ettnosa revfrenza.

H nostro caro Frediani le ha gia soritto in ordine alla sue

Giordaniane, ehe il huon Viani desidera grandemente
di aggiMn-

gere alle moite oho gli vengono da ogni parte. Ë vero ch* EUa

non lia bisogno de! !ume altrui per ittuatrarsi ma sarebbo certo

di trovarsi con una degnn compagnia. Aggiungo dunque ancor

io te mie preghieto, perché V. P. si risotva a darne ahneno al-

meno una porzione dalla qnate si pub anche sottrarre quei

tnoghi cho !o oonvenienze dei chiostro e deUa Meietit le consi-

gliassero (li naseondere. Di Lei, molto Rov. Padre,

dov. aU. ae!tore.

Mérita d'essor conoseiatc ci<) che il buon frate riapottdevtt du

Roma, AMMeti. 13 febbr«M MM": e. tn (toanto ntletetteM<!ct

mio tanto CMO Uiordam, la cni morte st [fiacKO e pianseru tunKamonto,

ttebbo dirle, cara Guasti. oho io agli 6{{rc{{' Vinni o Pellegrini voten-

tich no concéderai per tt) stontpft "mt xMottu; atcuue almono: e non M

ttitto qn~nto sarei heto di tnr sapote nt tnondo pubbtiMtnente ta dotée

)))))icii!in di oui, nota apon~ a poobiasimi, mi otMMvft qMoU'ttomo ntMttvi-

glioso. E como M))t~va i bumti b'rancaaenni 0 como mi oonfortava nptt'ar-

duo cammioo dd far
qmdche bcno, par )))ezi!o dol mio Orditu', at txondo'

)f<t ancota mio destionto che (joette )<'ttoro siouo appresso di )))u in

~cercto, e che il n)ond(t non fmcoM sappin ch'io ora st uxti~o del

Ciordani. (~i' mi noeerehbo itdiuittHnontc: cd io so q"ct eho mi dicn.

«ndo Ella o i bravi oditori sopmddotti Bi cuntentino, it) loi- cottesitt,

cbe il mie uewe Msti nc))n obbtivionc. K~ posso dur to tottcte. tMeiuto

il nome mio poieh& esso sono infortoate, d~ non vedor~i ultra cha

mo, o\e quelle stampe pervongano <dte muni de' miei reti~iosi. At~ pur

le dir« vedremo corne piegher& il monde chô votandoto io stantparo

<tua)tdo cho 8M, Ne potro ossicMMrmene in vita, mi Mtebt'o aaaai dotée il

non mondurte alla luco sa non in Toseann u pur to mMzo di loro. »

Non Mppimno cite cosa sia ~vvenuto di quet carteggio ffancesctmo

<ti t'ietro (.iordoni. !ra la carte di lui, pet tern'tn, per tusuito Um:'a)ti.

.Utft Medicett LMreniiiann, è una lattora det padro Antonio, pur dit

Aracoeti, 22 Mttembre lf42; « Hispettabitissimo signore, padron mio

onorandisaimo, Mi fa speraro il padre da Toro cita in questo tnese

toraa aarebbofo otati fotti a Lei pervenit-e quei miserabiti ntiei scritti,

ch' io gi~ osai d' inviarto con uua mia luttera; cite Ella poi fbbe scuttt-

pagnata da essi, ed alla qmde gentitmento fi piaeque rispundero cou

)a sua de' 16 tu~tio. Se mai adunqne siamo nette sue maoi quelle mia

hazzecoto, g-tiene riunovo le taccotBondazioni. porche le si neeva di

i'uon viao, o como un te~timottio quatunque ch' io ho avuto in anitno
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A .Et'MO~M .R«&w<, a J~t'CHFp.

Prato, 12 febbraio 1M9.

E io pigUoro animo a continuare le mia oseervaziom; e non

dnbiti che Io farô con tutta franchezza. Nel foglio che rimando

oggi non vi son che due o tre luoghi aui quali mi accaderebbe

proporro un' amenda. 1

Caro sig. Ermotao, ~i rallegro con ici che cerca in cosl

belli e lodevoli dHetti, corne sono gli shtd!, un conforte o al-

meno uno tivagamento nei mali della nostra povera Italia.

l'oco mi donei do!'e cose, cho vanno corne vanno, se non ve-

dessi ditegnata. sempre piu la speranztt di aver l' Italia ind!'

pendento ed una. Chi pensa ora all'Italia? Nf' i governi nô

i popoli. E mi spaventa, perchû la trovo vcra, la sentenza

dol Botta; ehe le RepKbbHeho non fecero mai nulla per la na-

zione. 1

di por~orto doU~ min alta stima e Mrvitu; ohé pur HOft si & def{nata

tMM~tiet'e ai coftosmoexte: e ~tieue )n) grande «bh)if{o, tiferendo~iene

le nt~ggioci gtaxie ch' io posex, siccomo di do~o contpnrtitonti inesti-

tuahiie. (~h&, ottre ai boMe della sua sent~oMtt, il tjualo ô preziosiasinM,

mi sono Hontite addoppinte le forze ueU'anitUo con guette savisnimo

pitroto, con le (jonti mt& )))o coxfortu e 't mio Genetate tt eontiumne

con ooM~ffio it riatoMtnettto de* nostci studi, o dh'ittfttneoto avviurti

a' vaxtM~i de)t' utunna société. E posao MeertM'ttt \o hn ~rnnd'annxo

queato mio Gonorole, dn non ai avviliro in faccia & ditHco!t&, e de-

sMario di ono.~ta g)u)M. e eapace mento, du inttaprendere di coM nuove

ed utili par t'onot'o doH' Ordine. Io gli sono MUtttu, e seconde al pus-

sibile i auoi divisameoti, a di nuo < ancor~ gliene propongo ed in-

oiMUO onde qutdcoiftt spero si ottett't't pian piano nonditueno, da cho

ci ha di gravi pregittdizï, che ancM' regnano iu )oo)ti, ed a' qua!i not)

ancof batta e non MMbho Vtmtnss'oso il coraggio.

It padre Antonio Fania, da Kiarnano Garganico nella Capitanata

(t8M-M<~), dopo atti u<Nc: uoll' Ordine, resse dal 1867 it vescovato di

Mat'oico e Potenxa ma gli ultitui anni !i pasau ritirato a vita ptivata

in Homa presso un amico. Fra !e carte di lui, che alla sua tuorte fu-

rono intititmouto corcate, era auche la sua AutobioRfaSa, e un minuto

Diario de.~ti anui dal 47 al 49.

Il Kubieri pubblicava cei tipi del I~e Monuier un suo dramma

~KeMMMfh'o ff2.
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~t! t)t<'<~)'MM, « ~'O't'H~f.

Prato,3 aptik 1849.

,Veramentei!dotoroso présente eil future pienodipaura

c* impongono un profonde silenzio. Solo ci resterebbe l' operare.

Ma. siamo (10 dire per nie) siamo buoni a desiderare, non a

volere. Poi, non c'intendiam pin: ci gittiamo in <:Mcia il di-

spregio e la co!pa, corne se fosse poco quello di che ci rico-

prono gli stranieri, e svf.nturatttmentG non se)Ma ragione. Io

teggevo stamani il décrète deH'Imperatore, co'motivi de'suoi

~tiniatri, sulla temuta vendita detic opore d'arte che sono in

ttatia, e <ni veniva da piangere per il dolore e per la ra)'t'ia.'

Lo stranioro coglie aUegramente queste occasioni, per avvilirci,

per infamarci. E gli riesce pur troppo. Poveri noi a che siamo

discesi di miseria! F in tanta miseua, tanto orgogtiosi e ciar-

lieri Mi continui il suo aO'etto e lui creda

sno aA.mo.

A JVt'ceo~ 2~tMMf«!c<), H FeM<«t.

l'r~to. 2') aprilo ta~.

Ricevo il programtoa deUa JR«~tMM, col suo gentit bi-

~!it)tto,' c non e~tto un istanta a darvi il mio nome; promet-

tendo anche di fiare quanto potrô, per vincere in altri grimpo-

Cou decroto de* ~1 marzo 181'.) it Uoverno Auatrmeo proibiva ogni

commercio di quatsiaai o~otto di bolle arti, cho proveuiese dalle K'

)crio e ntuaoi di Kuma, di Firenze, di Veueiiia.

« Caro Guasti, Non 6 sta~ione questa dtt aaaociatai n giotBMti, e

f{iornati tontuui. Ma Venozia u pcosaima nd ogni cuore itatiano, pt'os-

.i<ua ad os'ui anima cristiana. Le raccon). ado ta )<)ia ~'t'a<<'?~<H~<.

Cetchi un quatche soscrittore costi; e mi mandi quatehe parota di

suo. Ella vede t'ixtento. Noi non siamo delle Repubbliche ruinose e

tuinanti; siam di quen'noa di cui Criato è coutfote, Crislo a)t't)upo è

dittatore umile e mansueto.
24 aprile 49, Venezia.

Suo au.

ToMMAaKO. »
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dimenti doUa scarsa moneta o della torpida volonté. 0 mie caro

signor Tommaseo, i iaisi repubbMcani hanno noointo alla vera

ropuhMioa quanto i suoi maggiori nemiei le gravezze a i bal-

ze!!i imposti da loro, hanno asciugate le tasche più gaie; e la

voce (che io penerei a credere, se altri fatti non me la faces-

sero troppo credibile) la voce che fosse frodata una buona

parte di quel danaro, che il popolo s' era levato di bocca per

soccorrer Venezia, ha seccato ancor quella vena di fede e d'af-

fetto, onde la liberté meglio si nutro e feconda. Per tanto male

che han fatto alla povera Italia, io l'ho fieramente con questi

repubbticani i quali mi rincteseerebhe che, per discrodito dei

principi, dovesspro abusare delle auo parole che sono in prin-

cipio della bella lettera al Vahtssi.' Qna!unque sia Ja nostra

opinionc politica, bisogna confessare che qneata volta han man-

cato all'Italia più i popoli che i principi e gli eserciti de'prin-

Le parole Mano queste: « Caro Yntussi! Nel dt che compiaoo

Fanno della nostra tibemxione, sul ponte ohé sta per rompet~i di

nuovo la gHcrra, io vi propongo MM Giornale obo s'intitola da una pa-

rota d'aO'etto, perché le grandi cose io ctedo si formino di etementi

cfntrapposti; perché nella gnerra stessa crodo oho l'odio del mate,

senxa t'aMatto del )')egtio, eonduca a rMina e a vorgogna; percttè t'esito

intetice sortito (inora dalla lega de' principi anche buoni, de* govemi

axeho forti od onesti, crodo ci consigli tinatmento ricorrere alla fmtet-

tauxa de'popoli. Quetto cha non potettcro i re per ceritnonia CM~<H:,

potraono i popoli ftato))) per necossità, per utile, per natxra, per li-

bero amore fratelli. ])a qneato angusto masptendido nido doll' italica

dignita, vorrei potesse sciogliere il vo)o nn principio ancor più univer-

Mte e che dalla totre di San Marco faca~seai iutendere ia parota del

Vaugolo politico di tutte )e genti, Kon alla paciScazione soltanto de' Ma-

giari con gli Stavi, e degli S)avi con gl' ttatiani (da me desiderata o

vaticinata, & gran tempo), mirano i miei peMsieri; ma abbracciano in

un' idea quanti popoli possono mai, ora o pci, coosentirc intimainente

fra sè, senza cho i Miaistri de' principi sieno loro interprcti o inelo-

quenti o evoghati od indocili. Se ai popoti ci vo)geremo, La

lettera 6 data da « Venezia it 22 marzo 1849 o la vigitia, ahimë, di

Novara! ('on easa il Tommaseo aannnxiava <! Z<)'M<:MF<f ~e'~oyoK,

Giornate oh'esca in Venezia per cura d' !tatiaui ed esteri aNrateHati ».

La lettera è contenuta iu un foglietto volante, cho e ira to carte vies-

seiane della Biblioteca Naziouate di Firenze. Ne apparisce che il Tom-

maseo ta riproducesM in atcuuo de' libri suoi; riserbandola, certatoeute,

con altri aimiti scritti, a quel libro su Venezia ohé negli uttimi suoi

anni aveva compaginato e consegno; ed è rimasto da pubNieare.
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cipi ed Ella mi nu msognato Che t estto unence non la aeme-

rito. Vorrei aggiungere attre cose, e più particolari; ma non ô

questo il tempo. Di mandat' roba alla J~'a~t~oMa non posso

promettere; ma nf*ppure mi rifinto affatto. Sono ora occupato

nella terza parte dett* Ot'~M ordino 1' Epistolario (tel Tasso

per il aig. Lemonnier, ed aiuto alcuni preti (tra i qnali è il

nostro Bindi) a comporre sul disegno tracciato da Lei, una

buona scolta da' Padri e scrittori cristiani, per uso dette scuole.

Anzi, questi bravi preti vogliono cho io le domandi consigli e

pensieri. Hanno dette di dividero il libro in tre parti una per

la Grammatiea superiore, una per t' umanit~, l'altra por la

ettoriea ciascuna poi divisa par materie, seconde il suo esem-

pio. Ristamperanno i brani scetti da Lei, o le note; facendone

di nuove ai nuovi brani.Io seconde votentieri il loro pensiero,

perché mi piace (oltre all' utile nniversate) che i seminarî di

Prato e di Pistoia si uniscano in quest'opéra, e l'esempio di

concordia alle due citta, partite da inique tradizioni di odî,

venga dal etero. 1

Finisco perchè gia tomo d'averta noiata. Desidero di rice-

vere sue lettere, massime. in proposito deH'jEt'cc~/a P<!<MM<;

ma voglio che sia senza suo grave inoomodo. Lessi con dolore

cho i suoi occhi hanno forte patito ta prego d'aversi cura.

H suo aft.mo obM.mo.

Son scmpre qui a sua disposizione le copie della Lc<~a;
1

e quatche po'di danaro riscosso.

M;e<?PMMM,a F~HMM.

Prato, 1 maggio 1849.

Ho ricevuto i primi dieci quaderni della J~«~<!H.?a; e di

qui rilevo che l'è giunta anche la mia lettera. Il foglio mi piace

dimolto: e quando Venezia (il che, sperando in Dio, non temo)

debba cedere, rimarrà in esso un sotenne documento dello spi-

rito religioso e civ ile che anima codesto popolo grande. Oh

quanto porô mi rincrescerebbe che i tristi abusassero delle sue

parole Vorrei ch* Kt)a dimostrasse esplicitamente la differenza

che passa fra codesto popolo e quelli che si chtaman popoli e

Vedi a pag. 37.
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son veri assassini di popoli, Che il popolo vero qlla ha sempre

dormito e dorme: non vo' dire ohe dormirà, perché spero in Dio

enene aventure.

Gradisoa i due HborooH ohe le mando a nome anohe del Fre-

diani. La prego di risposta all'altra mia,' e mi ripeto

affezionatissimo.

Ltt risposta fn queata:
Veneyla, 1849, il dl di Plo Quinto.Venexia. ]8<!), il di dl Pie Quitte.

a Caro signer Guasti, Mi rinoreaoe par verita ch'Etta perda il pre-
zioao suo tempo nell'Ovidio del Treoento, quando tanti altri scritti e più

etegfmti e pif) sodi chiamavano le sue cure. Ormai & fatta. Godo ehe co-

ati si dia mano a ana raccolta di pasai de* Padri a uso dolle scnote; e

che i preti di Pistoia con quelli di Prato si accordino aH'opera. Ma non

amerei, confesso, divieo il lavoro in raocolte per la grammatica, rnma-

nita, la rettorica. Non Yoggo como si possano tali distinzioni osservaro

net fatto. 0 si pon mente alla dinicotta dell'intendere: e in questo

rispetto il difficile non essendo quasi mai il più eNioaco e il più beHo

ne seguit'ebbe che aile scuole più atte a gustar la bellezza noi ne

saremmo più avari. 0 si pon mente all'importanza de'aoggetti; e

anche qni la degnazione nel piit o nel meno mi parrebbe non ragio-
nevote e ingiuriosa. Non perchè l'abbia tenuto io, tua perchè, ripen-

sandoci, mi pare tuttavia il più acconcio, io consigherei il modo che

segue. Fare una sola raccolta, la quale, cosi rinscirebbe più vatia e

meno sminuzxata, e più ricca: una raccolta divisa nelle quattro parti
cite io nella mia prefazione ncconnavo cioù narrazioni, cose di dot-

trina, cose di morale, orazioni, e ne)t'indice notaro que' passi che

pajono più aecomodati a qsercizio di comincianti e dico ~jfoMO, perché

veramente io credo che di questo, corne di tante altre eoae dett'inse-

gnare, noi ne aappiamo assai poco. Le cose che noi diamo più facili

son tatvotta le più diflicili a'giovanetti. E Fedro e Cornelio in certi

taoghi sono non meno astrasi di Persio e di Taeito e non più aurei, al

mio sentire. l'oi credo cite giovi tentare al dinicite cosi le menti come

gli animi giovanetti. E eiccome non sarebbe cosa dogna adattare al-

t' et& tenera una forma di virtù etemontare o rimpiccinita, coai è degli
studi. Ad anrontarai col dimcite to spirito umano cresce e si exalta

in sè etesso umihnente, le faeiut& to invitiscono e accasciano. I/ uomo

fatto non sa rispettare il fanciullo perchè difficile e à! forte usare ri-

verenza col debole. La donna e il vecchio rispettano il fanciullo, perchè

debotianch'ossi.

» Quel po'di danaro pub darto al Vieusseux. Degli esemplari che

restano, vegga, tra Prato, Firenze e Pistoia, di fare una vendita a

pro di Venezia, M pua.

Suo di cuorc

ToMMASEO~.
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A .EwMo .BM<M, a Pistoia.

Prato,
14

maggio
1649.

Che bella giornata ehe fu domenica Alle 6 e mezzo entrave

net vapore per la via Leopolda in compagnia dell'avv. Malen-

chin), detl'avv. Frullani, deU'ex ministro Andreucci, del Bicchie-

ifti e del Costantini, e all'otto poco più si faceva colazione col

Salvagnoli alla sua Corniola. U luogo ê ameNo quanto mai si

))uA dire: la YiHa siede sovra un colle dolcissimo, e vi si sale

per de'viati ombrati. Non è grande, ma comoda; ha due torri-

cine e un terrazzo scoperto, da dove l'occhio spazia da San Mi-

)iiato nnf. ai poggi di Firenze. Intorno alla casa c'ô un prittello

chiuso da'rosaî e dal verde: e di là dal verde biancheggia la

chiesa e il convento che fu de' Carmelitani, e dovo visse l'acer-

timo monsignor Marchetti.' Una parte della mattinata si vagô

u-a l'ombre di quelle piante giovanette; e l'avvocato ci raccon-

tava intanto la- sua fuga e l'esilio e il ritorno.' L'argomento era

serio, ma egli sapeva renderlo piacevole col suo brio e colle

varietù. delle questioni che scoppiavano dal suo ragionare e dalle

nostre risposte. Una questione ben lunga e accanita, a cui presi

parte auch'io, fu sopra certe varianti del carissimo sonetto di

Ualeazzo di Tarsia che comincia c Gi& corsi Falpe gelide e ca-

nute ecc. L'avvocato amava di legger <<:Mt~e invece di <'<!KK~e

(e diceva che delle edizioni leggon cosi); difendeva la lezione

che dà la terzina prima in questa maniera:

0 felice colui, che un breve e colto

Terren hn voi possiede, e gode un rivo

Ur. antro un pomo e di fortuna uu volto!

l': noi si stava per quest'altra:

un cntro un rivoo

Sua cara donna e di fortuna un volto.

Giovanni Marchetti (175f!-182t)) di Empoli, prelato battagliero con

la penna e con t'opéra in Moma, dove tenne uSici e lu caro a Pio VII

c a Pio VII; poi, per le novita francesi, pt-igioniero ed esute, e pin

t)'una volta riparato nel convento di Corniola.

NcHe turbolenze del 48, era rifuggito prima in viHa, poi a Nizza..
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Su! mezzogiorno venue il resto délia comitiva:l'awocato

Poggi con la moglie e la sorella della moglie (certe Romagnoli

di Siena), l'ingegnere Francolini e la moglie: nn certo avvo-

cato BeneUi addctto al ministero degli Esteri, e il Galletti di-

rettore della ~f~<t.' < Qui vince la memoria mia l'ingegno. Ti

basti che il Salvagnoli si mostrô gentile quanto acuto nel conver-

sare con quelle graziose donne e con que' garbati giovani. Il pranzo

paas6 allegriasimo. Pocj si parla délie cose del giorno: il Benelli

solamente racconto delle sconetta a cui si trovava quando era

costretto a leggere la Gazzetta d'Auguata al Montanelli e il Ma-

lenchini ce ne disse délie curiose sul corto deM'Adami'.

Il dopo desinare fu una vera festa, perchè gli Empolesi più

notabili vennero a far riverenza all'avvocato, i campagnoli !o

salutavano corne il Signore del luogo; e a tutti, fino ai Cappue-

cini che si trovaron lungo la via, rese parole benigne e furbe

carezze.

ïl ritorno fu mesto: era tardi e fresco: e la gioia forsennata

dei contadini che a ogni gita del vapore correvano lungo la

strada por vedere se spuntava qualche Tedesco; e le loro grida

furibonde, mi chiudevano il cuore.

Addio, mio caro Enrico. Sono le 11 e il lume si spegne.

15 maggio.

Mi rincresce che codesti Reverendi amici non ab-

bian voglia di studiare por l'~ce~a. Tommaseo t' ha ri-

sposto ? Io ne ricevo stamani," dove mi parla de!l'~ce~p<a ma

non approva il tuo pensiero di farne tre parti per le tue scuole.

Ora pero non ho tempo di copiarti il brandello. Addio. Il Cen-

tofanti stampa la Vita di PIutarco.°

t Enrico Poggi, poi Ministro net 59 in ToMMm, e Senatore del Regno.

L'avvocato Antonio (!aUatti, ultimo direttore di quella che prima,

dal 1813, ht ~tt'M<«, poi nel 47 NtC<s<« di t'eMM, poi nel 48 M!'<-

sta <H(M/)eM<~eH<e,e nel 49 diventô Il Cos<t<!<MOHa<e vivacchiando un

altro poco.

Fofa~ xtv, 103.

Pietro Adami livornese, atato ministro delle Finanze nel ministero

democratico.

3 Vedi (t pag. 78.
Con le Vite r<<t'a!Me, tradotte dal Pompei, nella Biblioteca Na-

ziomate del Le Monuief.
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G

A G':OMMK!t J~C~e~ a JRt'CHM.

Prato, at gingno 1849.

Ch.° signore, Appena seppi che l'avvocato Salvagnoli voleva

procurare per lei l'Ovidio volgarizzato dal Simintendi, pregai che

taaciaaseame il piacere e l'onore di oB'rirg!ieneunesemp!are;

si perché m'era caro di avere questa occasione di faro omaggio al

nostro Tirteo, si perché cercando illustri testimonianze intorno a

questo volgarizzamento, facevo gran conto di aver quella di un

nomo tanto intendente e famoso corne V. S. Alla quale desidero

che non dispiaccia di ricever da me, piuttosto che dall'amico,

il dono di questi volumi; e di darmi un cenno de! gradimento

e della sua opinione intorno alla bonta dell'opera.'

Questi sentimenti e desiderî son comuni all'amico mio e col-

!ega canonico Basi, il quale meco.si unisse pure in quei sen-

timenti di alta stima e reverenza, co'quali mi pregio d'essere

;). V. S. ch.°"

deifutissimo servitore.

Rispondeva il Berohet: < Onorevotissimo signoro, lo le sono

Jebitore d'un ringraziamento sincero per la gentilezza colla quale
tm voluto fMn)! Ella dono dei votgM'izzamento del Simintendi; e

neUo stesso tempo, d'una parola di scusa per l'apparente ritardo

mio ad esprimerle questa mia gratitudine. Mi giustifichi della cotpa
it non aver io ricevuto il dono che pochi giorni fa a' Bagni di

hacoa, di dove appunto stavo per partire. Del reste i) Salvagnoli le

dirà con quanta riconoacenza io abbia accotto il libro e la lettera che

to accompagnava, e daMa quale raccolsi con viva compiacenza l'onore

ch'EHa mi fa di annoverarmi fra i suoi amici. Desidero un'occasione

')i poterie come tale stringerle personalmente la mano.

L'impresa sua di pahbticare il Simintendi è taie da meritarsi ta

iconoscenza di chianqae ami la bella tingna nostra, che forse ha ora

più che mai bisogno di essere rinvigorita da buoni sorsi di antiche

t~cque. t giovinetti inesperti che pigliano tutto, Mnza trascegtiere con

Kusto it solo buono, it fresco, it vivace, stieno pur lontani fino a più soda

cta da simiii tetture: ma io, oggimai vecohio, mi ci delizio; e utilmente

davvero.

Voglia, la prego, far partecipe de' miei ringraziinnenti il sig. cano-

nico Basi, e credermi davvero

Ardenza presso Livorno, it 1° agosto t8i9,

suo dev.mo servitore

GtOVASNt BEBCHET. »



Sa ~X DAL CAUTtMttttt.

~1 ~«MWO Pf<'«~<, Mot~t~Mt'ft'C F<MH~.

PMto, lit) Rit'RtM 1M!).

Mio riverito tthatdino, rotnda aftopre di quetta conndpnxit

odiquett'at)'pttnohp<')t'dotnn)iMantont;a.<itnM))dnqKpt)M

poche parole oho stampai autta CappoUa de'tuoi in Santa Croop.'

Ë coan ot-xwi Yteta; thft non ne ho potuto ttvct' ptinw d'ien Mn~

copia. Non YORtin oho tu ponta. il tonpo in tottoc, c motto )ncn<'

po' ti))Rm/ia)'mi; ch~ pr'ipuo non mette il cnnto. Sohtn~'ott'

vtn'rfi fMpMo su n'pnHU det)'anno t! vonnp in nmnft untt mm

tctto'ft con t!o't'<))<'n<!n)'i l'mtesi. Df.tith't'o <'hc lit aohttf, cott)*

foUcempnto ritwnnttt, fu~ (ierisea sentpt~ più: )~ vit)t dt't;H

uamini corne te si vonet'ho ctorn)'. Conticuaxn nctht tuit cnrtt

honcvtttoni'ft, c ct'c~i)))i

tuttoeomton.

~t!<M.<<WCOMt')J)f«~<,«7tMM~.

rt-at«.tHottot)rct9t').

S!ccomo ti atitno o eontu det ton Kiodixia, cosl ht tM!t

tcttcrit nmtovrohhottu'senti) o<H)t)0 att<unonto; mttho.Rt'i'xio

Dio, anctM untt voco intinm cho tni t;mh(, como ai ttion<M-

tori ronutni, cho io sono una nuUitA. lien mi posso vnntttre <U

quotto ch'ûvoro; od ô voro che ho sempra ttvuto un cuttOtUUH-

roso per la tingua, c che ho sontpre procur~to di scrivere se-

conda qtHiUtt tnttnicrtt che mi parevtt pi~ nccosto alla buontt

manient de'elassici. La tottura. dequali credo che sia t'unifit

maestra del beUo scrivere; tMutftndoht con degli estratti, con

de'ftasar! (ma con modorazione); e hadando soprattutto alla

struttura del periodo, atht collocazione dette parole, o atht

sceltezza delta frase. Ma ogni giorno Msogna legger quatcho

riga, e ogni giorno seriverne: allora ta buona forma doventu

nostra, come un'arietta sentita e risentitu, che non volendo e

non badando s'impara. Non posso dirti altro su questo propo-

sito, perche non ho segreti ne credo ve ne siano per nessuno.

Vedi fra gli &«</< <t<e, a pag. 14 del vol. IV.
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Ma tu non tmi Mao~no nê tU sc~roti nô tli av ~rtimenti mioi

chô la Hn~ua no' tuci scritti aan~, la frase tost'ania-unta, p,

spenndo mo, nMt ti rimana <!a <'on'<fg)tir<~ chf un ~o' pt~ tti

concisionp. St~bhono t(* otito cmne il veatitn a tn<* RtarA bpnc

tifn'ato aMa vita f cortu; M te !arR(t,t'on dttnottc nic~ho 0 <Mn

iatraseit'o. D~n't)Hns(!o!ettt) cho mi propon!, otthna t'ijt'a 0 no

vo~o ta nfop:)si<a, ()('ich6 non ô mat m'vemhiu it taccotuanJarc

to Btutho dp!)a HogMa, o il darno quatoho avviamonto a' f;iovani;

tna non lui Honto to torxo <)a ciô, 0 il ca~o 6 attt'uvc.'

L'at'tictttn ppt'tasigntu'at'ato'tna 10 farô; ma M tu ttotcusi

tn'estartni ta Nechcr,' tanto norc!~ in \<'KRa quo~t'opeta, mi

tat'eat! nna carim norita.

Continna a vn!p)')ai henc, chu to nf vno)n osaai a''aai

it tm'.

~t f«t'/<' 7<)<'<, «t i'«~«.

t'tottt, f )t)tn/n tt<t*. l,

Car!o mio, Tornai icrapra tla t''itonxo ho scntito stamattina

it hisogno (li venir (la to, o ahbracciarti 0 HianRero )na noi

non m'ë haatato it euotG. So cita it tua dolore not puû consn-

Kiopondova a tettart (to* tf) nttobto, in e)'i gli avovn Ot'rittt) in
(~testi tcrtoitti: Il tuo atito mi mcttnta o mi fa art'oMito: pit't ti

te~o. 0 pin mi piaci imiiente 0 mi a~otnenti. «h! tjtmntonnxtrcao fati-

etto, 0 che luns't'i studi, deu averti costato t'ac'n)ieto tn ettsi titnpi'tn u

pincovoto o pursatiMiom furom! Oh) io orodocho tu faresti opéra pio-
tosiMitxa ai giovoni scritendo < det modo di itupitrarc n Mfivoto nc))tt

propt'in tinftuae; qua)it& da noi quasi affatto dimenticata, ed ahi! dt)

molti ne{{tett(t. Assicumti, che so tu facetsi un tat tihro io votrci im-

pnrarntolo n mente. to nrdo dal deaidet io di potor dire a nt0 at~sso

son aiouro di non scrivere barbaM: ma, oh Dio queata heata sicurezzx

non t'ho. <'omo hai tu fatto nd acqaietarta? Quate & atato it motodo
che ti tm condotto ad essere (petdonami) uno dei più elotti soittori

del nostro paoae? Quati autori hai, sovra tutti, studiati? Iu8eK"an)i,

insegnami per carita; credimi: in tutto aaro poco, ma in fatto ditin-

gua son nulla. Oh quanto mi pento ora d'aver trascurato i primi

etudj! Di Giacomo Mutti, giovine di grandi aperanze morte net 185!),

vedi .MeMone di Giuseppe ~<!fe~<; H, S5-97.

Z'~McaMoM progressive par M. NECKEB DE SAussuBE. Vedi

net volume quinto delle Opere (pag. 77-81 e !53-!63) i due articoii

sui trattati edaoativi della Caterina Franeeschi Ferrucci.

Per la morte della soretta Maria.
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huo a'tm cho i')Q; e Ma cteatmit 1n tet't'a pMû mvntMta tooo

veraoMotp, qucsttt croatufa queU'anRioto dctta Goppinn.

L'aMieo non potrahbo darti cha della parole, e farti caraKR'o:

nttt il dotuto non amtt la faconde, a cotMi~thn' fmh'xi!n in ta!!

avontm'o û ct'ud~tta. Dt'aidpïo t)tnto d! \t'de<ti p di ~Mbt'~cpituti,

U~rto m!a; chô scnt~ d'tHUtn'h ft'ot~'îo ptOMO nn fratettt).

AI tMP~<'MM< « J~'fH~f.

Prntt'. K) )nart:a 1MO.

Mio huon Cnt'!o, !u hn pianto vcratnento noi tc);gnre ttt ttm

)ottem nul pi~ not tom{crc c net fUecKorn quotta dc!t~ tua cara

~!(~~i)t. Ci ai vcdn nr~pm) Hn it)({et:"o tunabitu 0 ixatomo tnttdoxtu

(<:ntn* HQtnpt'o ht vct'tt aumbUitt~), cho t~)ott(t\)t non voco c!n'

la dicMM: KtiM) ftmrt; ntostmt! cn~no Ha' hpU~ t' pnh'nto! !nt<')(dn,

Ctoto mit), CMMU qtto'p~Cj;i tau, o cho tu Moto hai potuto con-

tontphtro net Ho;;rot<t di qm'U'nni))))), ti dohtmno toodom piA

nmat~ lit ttorditit: c tfmto piA ti coupr~ndo, in f~otOtto allo

ttuo~to jiovom cttMrt) miu si trav~ vicinn )t tom sof~m/iono non

mtdta divcMtt. fhUht toa.' Oh ht 8(ttetht! io xm n'oro fttttu nnt

mio ponsioro Mntt cotKpnjtntt do)itt vitft e tni tmrcvtt di twtcrht

pfMSM'o sectt mono inMice. K om tno lit dovr~ vtidcr aodttt'

ientuno, n chi Ha qMtmto! K, quel cho pi& doterosH, it dover

ttorderiit )'to ht f)<. piA cttm; o tnotti progi, a oui non avovo

httdato )nui, ont mi si it)gif;antiscono netht tnohto. Ïn qucati

ultimi giot ni no ho preao a coltivare un po* 1' ingagno, ))0tch(~

ella ain più dpgntt del aottvo Munistoro <t oui cU)t si cansacra:

e yoggo cho t* ingegno di queato benedctte donne ha un pregio

che nog!i uomini è raro, ht docHitA; o veggo che per scrivete

libri per le donne, bisognorebbe esser donne, o averne euucate

parcochio; che molto cose lette nella Necker e nella Ferrucci,
parsemi enigmi, ora, fucondo, le capisco. Ma io vo troppo tontano

dal nostro doloroso argomento. Scusami, Carlo mio: ho anch'io

'3 mio piagho, e son uomo che maravigtia se grido ohi?

La sore!ta Enriohetta era per entrare nelle FtgUe della CMtt&,

dove fa poi suor Giuseppina Guasti, ed è morta ottuagenaria in Siena,

it 2!) luglio t905.
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Fin da quanda scppi ift txa sv~ntura, c chc T~ninn ton lit

ttpppina' si atuditt~itua di rondorti ahaena Mn'itnn~it)~ dctta

Maria, it' scrisM a!cnn! v~st dit t)~'Uut<) Mutto il titrattn, t.n-

Rcndo eho la p~ra dpt'Mnt~ pi~tasso at 6uo t'tatoUt). 1 ver!.t nnn

mi piu'vera d~oi del t~a dotoM ci \'c~\n MK)t t'~it a~mt!tttA

pn'pnt) d!ttt')U)itH!i; pt~tô t! t~ P~' t' Mx fm t'ho )')i

phM'di risM~iono ppr il âne) M'p"!o!'<), p c~ )ni tootti & pi~tt'

(pensa se iota no son KMt<)de'tum att'otti pit\ intimi, n:!ohc

tli m~ndarti ttnohet i \MHi: Jn'(pm!i, cotto dctt'Mt'tii'xtm', i))-

tt')x!<' fho tu Mm tmdt'fmo como Fnntutc. So t~ut'hc ri-'cn/.ion!'

non ti pittPt) puntu, ditntxott); u lui npt'oven'' thtfh~ tt<'n ttifft'n

ntt'~tttt tM mio t)(HttroittRogtM.MHaottnn(ptt) risot'ixiono n t'ot-

tttva.* Att<!in, )ni" <*nr!p. Utnao vit'ni a t't'at", tuot ti scoubmi

di vonifMn t~ fittu uott viait~. A<Min.

~< ?'< Jf't~MfMM J~O<M<M<, tt y'<t'~M<

t'Mto, ;t nprittt !?)).

A tci, che aH~ tftnto ic cf~o ~tot'icht', nftn dmtMMe~ <'oyt<'

d'avéra )))) <!ocu)«0t)t«pootic(t<'0))con)ento xt Savonnrota. !ntu

«vavo scovAttt {unu HonH, nm non «t'ont vftttttit tnai fucen~ionn

cli pMbMictMto: un atnicn mio t'hn trov~tit.' DoUtt Micci pHh-

)<Uem tMt 46 tdcuno tottMO, va~'Msimo <)i tin~ua, !tUo qtmti

eet'<;n! di on'sccr prcgi<) cottoKandoto <dtft stonn dd towpM. Non

xti ricordo se g!ie!'abbitt tnai ntmtdttto; nm qoando non to

abbia u !o ~radisca, nm to <!iot mtfrtHMcntc.

11 noatro ottimo Hasi toi disse ch' Ktht si adopra vatidatoente

ner me: gtieMO son grato, signor profe~sot'e carissiMX) o tanto pift

cho conosco nen potor derivare quest~ propcnsionc che daHa

sua bontà, non avendo mento atcuno.

Stia bonc, e no voglia a chi si ptegia ripetersi

auo aS.mo obbl.mo.

Geppina, la fidanzata del Livi (vedi a pag. 39); Tonino, il Tas-

sinari di cui a pa~ S.

Vedi a pag. 50 e 159 del volume VI.
Sono i dae Capitoli e nna Lauda, di cui parla il Guasti net

Proetuio sUe Lellere di S. <~<<tM<! de' jRtCCt, pag. cxt-cxn.
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~t J''«Wc'' JHt'MfM, « P~mn.

Pm~M~iktMA

Ctttnc tH chu iu faneur a vedeft' ao tu h~' tr~dotto hpne

te LottM'o dt S. DiMiUo? Mi M vtMUt'Mw un mosf, t' thurci un

\oct~'f't~na c nna Rt~tamfttit~, <t MS!)~ M'< Li'KK"

ou dispiaoqm', omn« fuMtti«m, t'w~tt-.o )MS<f)t)<' <)cM'~l!'<'f<?<-

)))«~<t. Forsp (h usoK'iti wi ~ott'A dn'< "tft !t cc'~c ""n

Rt~hA. A! LimhdrH vonno ta Hon)tM)o tt ~o~« t'ueo Jt ~)«t~'<'t<;

<nn it) t'it~)u-'i t)hu tu ttVtiti xvnttt i tuft fsomt' l'uro t'hi )tvcH'<«

ttctto t~tf~'o' oco., Ht Hnc~'t'o'c ~vit'ttu to tumttunuK'n!. ~i~~«)ot"

r/M~, H* ô ne) ~r~Mt*, ptOtt) Ho on. stiu'oi ))) t'ttn!i pi)1 ttcoattttti.

.« Mfn~ t)t~M«<, <n<~M, o fihnit). AUn out~ tx'tt mi va qot'Ho

c«c<o; n tt) t'hn 10 Xttt'tth~ro '"t t'i'n't'! t'"t K'st') ')){ t')'io)t

tr<xt~tt« con Kmxm c ff~ttchtM/a; P )')i f! p'uv tu-nn («tcfmtft.

t'ttttM t)t stito fatottxue qucHtt tit)j;U)t cttt) i Pixtt)in''t (t'onto <!i-

covit il t)uvt)t'« «msti) h<ut)M) ill bocca, nxt non H)U)no, c ncn

Vt');!t<)no, pi{;)ian' in mono.

j!)~ 2'r<!H''fMO ~OHfnMt, M ~'Ï~M~

rM<< !)t) Mttrito tMO.

St. io sono !nctdvi8t!t dcU'Ot'ora tli 8. Mat-ift dot More,' nxt

non Mo qtmnto se )M debbano mttoKmrc KH )un!<ii dc{; atud:

Mt~ttc !t««'o <H N. 7~M<<M «< ~W)<<0 ~!<«H<M)0, oc. Fiateia. ti-

pojtrattft <!i)M, M5<t.

KMtMudoM tt qaof<((t dei Hottaini, de'29 Hptita: tSMmatisainM

signor «nasti, L'atnieo toarcheao t'onpoo ttourttou Ue! Monte roi ai-

~nitic't eoatt gtutiNSima, dicendoni o)M Httu cttt stato otetto dal rrin-

cipe arohivista JeU' OpeM. Ne godo quanto puù (lirai par t'ataotc

ehe potto agli atud! Htorici 0 dette art).

» Ë molto tempo cite dovevo riM~taiiiatta del dono ultimo cho 8i

cotupiacque farmi. Tutto oiù ohé Ella puhbHca è di molto iuteroase.

Io Mon possiado le sue 60 lettere della Ricci. La ringraxio in ante-

cedenza del dono che graziosamente vorrabbe fanneue. Io lavoro in-

cesaantetueuta iutorno alla mia Relazione at Miniatero aug'ii Arcbivi

Toscani; ma l'argomonto H immense, non che vasto.

» Mi vogtia bene, e mi abbia quat aono
eao tttf.me sot« cd amice

F. MoMtttt. »
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titorici o dell' airti ch& io 8PMta erautcute di portât fi piA buona

vos!ia chc capuche. Pure la buona vngtia è piA qMatcosa. e se

il canai~io delle a:ip ppraonp non tai vo'rA tno~, pftr~ t'm'f

qnntchp po'di bcno a queU'Archivio, ohé spntt* u'tm hi-'n~Mf.

t't'r quest~ MSMtne, e aunht' ~M' t<tt<t'tn'tu'))n il phu't'r~ Jt M)w-

tiC~t'~ <U ppt!<«)u~ chi tnt)<~ tUMO cd onm'M, \m')~t t'arhn' ft~'u

not )n('(ttt <tt yinrJinarc ~xcUt' oarto, o Ht)ttm ahto ctM)' fm)-

<'prno)ti qnosti cari atnd!. lo ptendt't~ piuveth la oun-iegna

<to!rArohivio, p anr<') foi o~ni giorno aH'))ti/'io; Hphhcnc sut

t'rmtiipitt )))i xiit neMMSimu tut)«uo M))t's-tu a rntto nftt'ote

~otMOifitUttnn: ma n'pt))t ))ti fa axt~~ in cho giorno c a chf

«t~ n<i pu< neovcto, it) tv'itor& ~tttfntio'i in !i)'t'nxc o vcm'' «

fi-ovitrla., Attnrft te t)nrtcr< <tft )«" tf Lutter' <!<<« Jt<ic''i.

Mi t'ttnspt'vi tu mm prf/iottt ttG)t(~<*)<'))/tt, lui M)V)<:t

tnt)) Mt).)nc tet'titm".

C«t?« ~«'<, « ~f'.W" (?< 3~<i'<«M.

ttat Sttn t.on~tti'o <h t''it'<tt'i'n.'

))t aem ttf)t m tMa~itt tt<t), <t Mo tt <

L)t tMtt <ti HpgRio )'t tiot'voi iari t'idtto t'mto, e )n<' ta

))t)t't)U )t Snnttt Crt'stinit, dnv'uro a st')m~MK"ar<* ecn txiit attr~Hx

« <'on duo n tM tunici. Io non ti th)A cho t:t tnit voce )ni vt'nnc

smlvo in qut'Uo MMxtissimo n""o dt))ttosti':)n' )ue~tissi)nc, poctt~

toi t)!ncv<t cho <tuct {;audit) ~oHn n~tum tinttsccntc, <tue))« ona

)tt<tut))UMa di t)@t'xonc, <bsten~:M'!u un ovcnto t)er nm dotoroso,

t'athho detht smoUa. St. fm itochi ttiwni oUtt partira; etl io

no'miei frc~uettti ritor)n il casa cctfhcrù invano quctta che

M il Menaini gli 'iapondovft it (! uu~gio:
« Stimutisaitxo si~ttore,

HOa mi onoM troppo oredondomi capace di darle conoi~ti. Co)uuu')nu iiia,

i't aono qua tutto per Lei. La mia abitazif'ue ô fitt~ta net t'a)nxzo Fre-

~uohatdi, Foudacci di S. Spirito. DaUe 7 in ta di umttitin sono tientpre

t ejoribite per Lei. Se nou che deM)0 )t\ visartu, ehe a cagione dei fa-
voriti miei stttdi dopo le K) osco bene spesso di casa. Mi eontiuui il

Mno aNetto, e )ui abbia quai sono veMmento

euo atfjM acrte cd <t)Mico

F. BoKAttft.? Ii

Dov'era ospite del canonico Casimiro Basi. Vedi la nota 3 a pag. 63.
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senza corcnro trovavo semprc la prima. Ma io il RuontiztO t hft

ppns~tu hn)K~mpntf, e mi ci son preparato: poi ta tua rnasp-

t;nazione mi fu scuoht. Tu pm'~ non mmttttist! w!o; h~! noa

famiRHa oho ti adora. o ht apM'ani'a di potot'c prcato formar-

tt'no Mn~ nuova; )mi ta co'tfi<~tt tU f~mro a«mtM, h), fm'tttomtt

os~rp eoutpro-'u.
A )nu Din h)t pur tt'~ Htm ftm'tKHn, ctm w'~

pa)~ t)Ut il cor<' s~b, il !nio povpro
eorc. E forso è (jm'att'

prcvvidu t't'n''i(;)io <li Dio, forao pontt dollo virm ohe non hf:

o pt'r quoatu nan ma no dt~o; 0 coron noi Hbnnu c~mpM)H)*,

H yivf t't'u to t;cnoraxioni pan'intc, 0 t'uvnuo (ht Mpotcr!, 0 )c

intct-rot;<), c tn fo ptu'hm) c il totusutn ')u toct'u. più del pro-

suato; t) tnenho nnn nhht it eora~Rif tli vinc~t'o cortc t<'nfCt'.<i't',

c pit;)iitrc M't tuoto, c mut~rtt <tuo anni fx; nu pax) c! H)d

Sa)H)t)Mi<tt<' ttCt'aMto a Mtt'hetanf;attt «arct st)~t<t vatf'nMO, pfc

nnn Utcdcnxtt Sftrci txw~ sut n'f;n t'c fm (<h<t)t))ao. Oh i"

toi)' <'rt'tto))xo! titscitttootelf staro: il Riot-nu cho Messi tu ~i!<f;m-

i'iit tH pet'ttote t~K'atn Mh!)tt~ CMt)sc!t<i!i<'))t', H)M<r<'i at t'oct'ttmn,

o !o p~Khotci pur ttio chu lui HOtvnsso duo ~rMCia di <<'M)t.

Tu nd chMtU cho io t'nxn. Unn~tto ancho tu hMt '!«))-

bM fttc M non t'ttt't'm Hun (m~ttt, t~ t'aud? tn iM unti do-

t'ouxta, n~ purAttt'tuHttt: ttncho t~Msttt Mna Jo!)« mio t'Msoo

spcsso ftnntcittt cd ancho a qncstn sorte lui sono tta MMputio tu

<tU)t ntascgttttto. Anche, tu dici cho noi <~M<~«)Mû in quatchf

<'osa. E in chc ? Stuotno <tivt't(tt un po' di ciuattot c, surctnt) di

fdncaxionc: chè tu fostiaUovatunetht frcquonxtt
tli ')t)t~ fioritit

)t)tivomitt\, con un' axiom spttnsiva, vat;t di t'tMcogHcro uuctti

o tncxntrio; montre io vissi cusutinRO, con duc o trc tuxic),

partttture mdo, scontroso, 0 dct;)i anetti xuoi piuttosto avax'

cho prodiKO. Uet retto non 8f) i" cho poasiitmo dissontirc. !hn

potiticu. non <u' 6 parso nuti. 11 fine do' nostri ponsicri cra uno:

in quanto ai mezzi necessar! por conseguirto, cravanto concortli;

e se non eravamo m corte csteriorita, it tempo fece vedere chi

aveva ragione: e ncssun di due fu ostinato, e tv tutt' duc

piacque far omaggio alla verita. De' nnei scrittarelli non ao

che tu peusi ora; ma siccome tu se'aincero e mi se'antico,

credo che se in qualche cosa ti fossero dispiac'uti, me to avresti

liberantente dette a suo tempo: quanto.a'tuoi, dico quelli in

cui non ti se' peritato di apporte il tuo nome, io mi terrei
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dttWMO di pote~i mottcrc il mio. Poi ho spmpre in mento

(tuotta sontem'a, cha credo di S. Agostino; o me la ripoto spMso

t. \t)t<'ntieri. JH nM~MnM <f<!t~s, <t) thtMM tw o'w!)~'M.<

t'~«t'<7<M. Tonino' è qui Fironxo meco; e mcutro ti 8crn'<),

scorbia, vottwa dire d~c~oa, au do* fngH cfttf funtasio, ptt~a'a

t.at't)
cmnc Que* (~th'i~n cho tu lui s~' ftWi in K'ro in Rao ail

on' bot c~amaio di Pmh', quam~ ao' )neuo uttl fet \MP di qu:

clto discorao. Ton'no promette at~aortt di ct'ntmtt:n'ti pre-itu

dut t-it~ttc o ctvdo quost~ vott~ mantcrr~, ppt'chë se to pt"-

)nM-M cho ftt ttVfRUo mM) paco ussot'vttto, biaoRtM sporarf cho

-tCRHtt il ooutt'fn'io dette futto tra il aonno. n qmdo (\t'tti t'ho

it) at) ftn- hoMno i pnaanpui acoondo 10 v~'o tCRftto t'ott'it'hc)

il qn~to apr~ntt tu mana n tirnrc tt tina ttt tcttt'm.

Stdttttt il Viani: diRHoht' t!i<'miaMtnp)u!at di lui cont~ai-

!{)ttna Ci~otit)~ Fenueci, K h)t'~<t c dij{t' P"re cho XMmi
vu~

hone, o no YMuto tt!t)t )nm tmovtt opt~ctt~, to!na il "M'm toio dagli

.m~)nohti dcUtt ToMftnn, tUtoho porche non a' ahhm fi dim dt toi

como di Uttbunn, cho quant' cru più «rnatu orft pin hmtt~

La coso cho mi aerivi di Kc~io o doi Hc{;Ri)H)i, tni hnn fatto

pitMorc etl in~idin. Oh corno aiftmo misorahiti Mui! Qunnt«

pig!ioroi cho tu mi aorive-isi d~ Cnrt~tan.)! i<t iivivctci un

pu'nd 48; qt~ndo tante Hcto spomnxo ci compona~ann
ddto

tropiditzioni c dui dolori, di oui non avavamo ppt& gnatuto un-

com oha H primo sorso. Oh chc aocoto û coMO dtd 48 in qua'

Addio.

A C«~ ~7KHC~, (t 2''<t'<!K~C.

Fit'etme, <!a)t'Ot)eM, 8 agosto 1860.

Nei oontorni di rmto han trovuto a questi giorni un het

quadrcttino con questa iscrizione a camttori gotici, in oro

)'. FitANCtSCHVS UE VANNVCtO DE SENM r!NS!T HOC Ot'VS

MCCCLXX (tutt' in un verso): so dopo it LXX vi fossero aMre

cifre, à incerto. Rappresonta N. S. in croce, cnn ht vergine c

San Giovanni a' due lati. Un santo Vescovo (forse S. Agostino)

t; inginocchiato alla sinistra di chi guarda, e un frate (forse

quegli che ordino la pittura, o il pittore stesso) parimente in-

Antonio TaMtMt't vedi a pag. 85.
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gitMcohiato aUtt destt'a; con due motti, cho escono dalle loro

bocohe. PaUa parte di diotra <~ una hetHstima Ver~ino ant cri-

stallo, acdttta in trono col B:unMno c S. Rernardn sinisira.

A dMtra ci cm un'attra i)(;)ua, o prohabitmonto unn Bnnta; i

tna il votM è rntto. c non Ri vodo cho un t~vanxo d~t Rin&cehio

in Kt~. Ancho (h~ qnMt!i.tMu't~o!o'tt t'iscriittun~ Kuti~ in '0:

tnit ieriipro, non ci ~ntpi h'K~t'c cho ttUt! orV! 0 poche attre

tettero. Sitppuni dire Re si eonosco quosto J~tH~sfo pittor ae-

noap.' Vc(U cho non datmo!

AI ~'<'o/. ~Mf< «/n ~< ~OMo, « ft'tttt.

frata, 4 (hecn)bfo ~f'tt.

t~nott) a V. S. chiati~-titon, tMn osot'ci incnmothn'ht cox u)m
)))i)t tottem 80 nnt) MVt'ssi du (nottodo avanti un nomo cnM, il

ntttttc do)t'avtt)f!tt« <!prm!t))[t Fusti. M~rit~vK (tuosto raro Rio-

vano chu )!U Ktoici (;H mndossnra untt qmdcho tcstHnonianxtt

d'aHotto; )n<t gli funici, chi distratto por on~ cosx. 0 chi po)'

un' ttthn, Hun hanno toni i'atto 'tue! cho avovauo ancho pttbhtt-

cnmont" promesso. tn d«ttoi, dopt) poehi Rint'tti daHn sure tno) te,

Mt)tt hrevo necrotoRht tihc fu insoritn Motht <<M.M<« <«.w«M«j ed

om votondo pur tGrxuoo :)tht pnbhtiexxiooe dot ('«!<'t«~tWo J''«<-

/Mf, ppf cui il i*'osst scrixso un dtttto fraxtnn'nto su gli ~7«<(t<<,

nott credo di potorto ftn'o scnxa r<unme))''n'<! ia vitit o Rti studi

di lui. Ho avuto dai fratelli a caaminare le carto; ma n~ du

quosta n& datto tottore posso rito~tuc chiunnnentG quat parte

avosso ne)ta pub))!!cai!io)to deUo Opore di V. S. chiarissima,

vo' dire nollo nota por cui h) dottrioe si riportavano ai tbnti.'

ni quosta cono di ogni attra notixia suit' aotico Lo sa)& molto

tenuto; e doppitunonto tenuto, se mi onorcrA di una sottecita

risposta, avendo in pronto per la statupa il povero mio scritto.

E con ogni reverenza mi ott'ro

a V. S. ch.

servttot' devotiasituo.

Vedi fra gli NcWMt <e, a pag. 280-283 del vol. IV.

Vedi a pag. 51 del vol. II. Non abbiamo trovato che questa lot-

tera avesse risposta,
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.4! f«H. J?t«'«'C .EtMfM, <t P~OM.

FtMnK<4)HaMol~M.

Sentit dite tM tUMvo Eusebio cristiauo; t<wtiU)t'

\n' aapottUM a crcdM' dei Rt~mioi qud cho si dica du <'<)t<).

\nt'ho il Giohptti por co~o'o erptieo o por it Xtu'oUi e pp)

tadoH'n;' obbonc! a questi(;iorn{hc (tutft una corda at ptimn

\c)))t!)t' dol ~)M<MHft~<M!!e; e ae si \M«t pr~derf' n~i ocohi (per-

th)''Mtttatt)t)Hcoaoptttpnt)Uin~puntoa8t)nao),n(!iohprtif è

-)~ttt tttattt'attato. Nol ntado cho piRHfUM tt t'ntnsstuc, io n"t)

i!tn xo ttttontttt, mit ~oost't'ai cho noo vt fo.'i?o Santft l'fxh'e chf

-toaso in Rtuut'n. RanuMentuti <U qu~t h~UtO del ~totnurinto di

)t)uttt«t{not' t''nntonini, cho ti tf-si lit vi!;H"' di t)MH))}{at'<'i".

1': i'7~<'««'« A )up pfn'o c)(o ht queuta seconda qoaftorof ci

~iit un t)o' più tli attgn; o ora cominciu a ~<M!<n)« nd assoeitUtni.

M~ napettintuo H t<'mo' t'oi il F)n'f'<ni ttovorA dtt empirto cnmc

hhnchorft funti il iibro dol Sn!vi;' de! quale p)u')'n t!'auj;nnn

ht'no por nnn. h'ottctuaitsitna tettHM che ho futto doi <Qi;!i stlun-

)'!tti, de' quati ortnai non m~no). cho gli uttinn dt)0 o il fro)-

tispixiM. NuU<t Mvnvtt ~tto dot Sahi, uë sapevo nnsurarne le

tm/o (tm in qnoiito p)tf;ine mi ô ticscito MU molto tocido spo-

oitorc di Mcuto osservaxioMi, o uno sention) vot'ntm'xto iiofcn-

tino. A proposito tli <iorcntino, t't to'turtt dol Manxoni id Ctt-

«'xn !)<t Mto chiasso G* ci d& più di quot cho non si preteudo;

t)t(t con ttttto il suo atitotto iiotentinissitno, scrivc dura eome un

Il MHrJiuato tgxnxio Cadotixi, Matofo dot <!iubBtti innanxi a)

~M««'t tttfiftM'MO, poi in biasinM di lui xHocutoro al Poutetice m una

tuttera MHettiva aottoitCfitta cou attri pt'etati. T. X<MeHt, paeudoohno

det franoescatm <'iovan Maria Caroti, cho prima sotto qnet nome e poi

~copMttdost censura ~< s's<eM<« /J!'Mt)/ico e tcologico Jt ~<))ce<MO tif<o-

Ac~t; Bo!oa;tM, M30. E il Gioberti nH'xno e aH'titi'o rispoao.

Periodico di filologia, letteratura e belle at'ti, fondato e diretto

da P. t'antani. Ebbe due soli fmni di vita, M51-52.

Donato Salvi, aecademico della Crusea, era per ptibblicare le

~MefMMiOHt «Me OMet~a~oMt M/)n< il HMOM Vocabolario s<f<~M<e

'< ~o<!<Ma! tie! Mto~to (lel .!M9; Firenze, Ceccbi, 1851. Vedi qui, a

png. 141.152 de! vol. V.

Lettera a G'MC~<o C'«t-<'M<t s<(Ha' ~«s <~M<M; scritta fin

dal 45, pubblicata net 50.
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lombarde e tutta ta ana toaoanicita Bnisce allo seriver toMo f

Ho:'o. (Satto tli palo in fraaca). E tu, tu oho se' stato battM~at"

at medesimo ~ante di mesaer Cino, m'psci faor~ col ~M <'«-)M)

Pt (t~~cf~~o nella isorixione per que! ~invinetto di Treppio,'

che del rpato < non trovtt l' invidin ovo remende.' Lascif queU~

tecca~ini tti padro Cesari, o atuifi tombardieromagnoUchc

sono al mondo, e riptgiia il nostro modo «~ HH)'«pp~()~o. E sf

ti pMcesse, io piglieroi che fosse dette sopra com'egli ora nel

Soninano 0 allora mi avaRherobba p~ ~)« <~ctHt o )'MM)-~

s«ff~(~o, che queU'abbraccio, aebbena sieno i geoitori, mi an di

poco riverente aU'Mnto dot SiEnore.
Ama it tno.

t'rMtaoseo Ftnnohi. giovillo ft' inse~no paatieo, (li ftentimenti pft-
tt'iottici o d'in<)t))t) Namiasima, mnaento il t!t fohbmio IMt, vioino n

f~fere ordinato a~Hprdotc. AsBi<t<'ndt) da ana iincstM dol Seminario

a)t'i))sM9M degli Auattit)ci in Piatom, nvova scritte col lapis qnoatu
aonotto

H p~ttio mh), <)<~a si tungh) aff<nt)i.

Papa mi)).) foitMU t~nt J'auturo.
Htee di nuetn i horbori, i tiranni.
Ti cfpM)) ()i tarftetjna o <)) sq~attofo

TMtb spttr) t)oi port)))) atentMai
Sa) fatta a))co))o t'enta ot i) detoro
K )!n fnftaite tumute <ti danoi

T'HtfCfMa )) ce)to e ti forisea i) coro.

MtMM patrit )~)a, <)Mnquo sarai
Etctnatitcntc in ()uri coppi Mtfnta
SottM speM!):~ di thor~ct m~ t

Ah oe! cht i) Cioto tungatoonto aspetta,
Ma «)))<) pon modo a)f)' iutiaiti guai
Serbantto a' moati i) dl dolla MUttotta.

Venxtft la cosa a saputa dei supartori, n' ebbe nmproveri e tninaeoie.
in quoi giorni ne' quali i Tedesohi ftvevan seminnto il terrera in Pistai

colla faciiazione del gioviuetto Attilio Frosini. Da cotesto tempo egli
non ebbe più bene; e tanto si uccoro, che adagio adagio gli si messe

addoaso la matattia che )o condusse a! sepotcro compianto da tutti,

condiscepoti e macatri. L'epita<Eo, che riportiamo qui aotto quale si

legge suMa sua tomba nel Cimitero di Treppio, mostra in quai conto
tenesse il Bindi le giuste osservazioni deH'amico. < Gli alunni del se-
minario di Pistoia vollero posta questa memoria al desiderato con-

discepolo Franeeseo P'ranchi perchè fosse noto quanto essi ne

pregiavano – il pieghevoto e vivacissimo ingegno e il cuore mite e

retigioso – Fa rapito poco ottre il 23° anno – ai geniton desolatissimi
mentre fra pochi giorni to aspettavano sacerdote. f

ATXMSTO, Orl. /Mr, VII, 12.
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Al MM.J~<'<<<HO)i<?o ~ftMatMt, « .RoMa.

di Fit~nxc. T aprile 18M.

lori soppi suo buono nnovo od ebbi i graditi satnti dal Cor-

t. ou,' s) cho non ppnsavo di darte noia con lettere in questi

j:)M'ni che non to mancttcranno né <accende n& pensieri.' Ma ?

smmattina, appena giunto in Firenze, mi & sopravvennta un'oc-

t.tsione di seriverla soHpoitfmtpnte, nolla certezza. di farte poco

mon cho un piacere. Si tratta dol nostro huon padre Marohese.

Tempo fa la accennai corne fosso inquietato da sospetti di po'

)i/.ia, fine a crederto capace di avere stampato alla macchia

quel fe~'Ms Z!t«Mt; che poi fu facile a provare stampato le-

p.do~outo no)t'~x'y«no ~oW<'o. Non le tacqni pure corne quel

medesimo libro era stato motivo di arnrniMxiono por quatche

ccctesiaatico. Ora è aeoppiata la folgore; e n' cotpito t'uomo

))i)~ innocente e il più caro frate cho sia suHa terra. Il Gène-

);de ha scritto at padre Marchoso una iottera che onora am-

Lt'due !o Ioda, to invita a recarsi pressa di lui ma in con-

dusiono gli dico, che egli non pub tenerlo più in Toscana. Il H

Scgrotario del padre Generale, certo padre Spada, che è un

tunico ed estimatorc grande de! padre Marchese, spiega Fenimma

scriverdo che al Generale sono stati fatti prcssantissimi inviti

'ta Firenze, perchè ne sia attontanato questo padre Marchese,

accuaato di trattare con persone sospette, o di avere nette sue g

o))ere manifestato delle massime e dei sentimenti non buoni. lo

non so dirle corne trovassi questo buon frate sabato il giorno,

che mi mando a ctnamaro in tanta fretta. Piangeva, pensando

id suo buon nome, ch* egti si ngura ontosamente macettiato

sentendo, tutto che modeste, di non meritare questa ricompensa

di tanti studi, di tanto amore manifestato al suo Ordine; ve-

dendosi in uno stato di salute infermo, e senza speranza di re-

euperarla, anzi con la certezza di andar sempre peggiorando.

Gli dissi buone parole, e gli promessi di tornar da lui stamat-

tina, per conto di certi CeKM! storici del Beato Zo)'eH.?o da Ri-

Il sacerdote Lnig! Coraani, aHora curato del Dnomo di Prato.,Mori

yescovo di Fiesole 1*11 febbraio 1888.

Era in Roma, per essere stato etetto Yescovo di Voiterra.
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~'ft/h~n, pet quate ha potuto nnatmente ottenero t'appro\'a?.ion.'

dot oulto, Difatti ci sono passato stamattina di buon'ora, e t'h')

trovato più tranquitto per essore stato assiourato da persane

autorevotc, ohé dut Guveruo non vient) quel cotpo. Ma poeo uo

pensiero pin tristo: dunque io non potrô vivor quiato nfppur''
fuor di Toacaxa. Intanto il padre Cosetto, cho compt'cn~e !:<

oosa fino in fondo, ha risohtto di parlare e aii'Arcivcsoovo; ii Prio)

di San Marco ha soritto una lunga 0 caifta apologia al Geuc-

raie; il padre Bini stesso s'ô oiforto di fare aitrettanto: tutto

fa aperare ohé !a cosa poaaa aequetarsi sebbene ne debba re-

sultare la oonseguenxa tristiasima, che il padre Mat'cheaa no)i

ci conaoiera più co' suoi scritti, per non esser costretto a fat-

sat'e i aentimenti d'un cuore eho batte per ogni costt grande.

betia a gcoorosa. In quost-o stato di cuse lui ha prcgato con h'

lacritNo agli occhi, perché volessi infoonar lei subito e minuta
mente di tutto queste cose, non sapendo da che parte si ifar<
a seriver da 8~, co)!o idoo cosi confuse o l'animo sollevato corne

si ritrova. Alla informaziono desidera che io le aggiunga una

preghiera cbe se non le riosce di grave incomodo, e pub farsi

con tutta la convonienza débita alla dignita ch' ô por rivestire,

Ella visiti il padre Gonerato alla Miner va, ch'ë dotto o austère

frate franceae, Vincenzio Jandet ed entrando a parlare del no-

stro padre Marchese, si mostri persnaso, conte Ella p, che noHe

opère sue non sono massimo cho possano far ingonerare sospetto

veruno e aggiunga intorno al conto suo quel ct)e la coscienza

le dico di poterasserire, facendoritevaro cho t'accusa di rice-

vere persone sospette è un equivoco, se non s'ha da chiamare

una pretta ca~unnia. Firenze abbonda di artisti forestieri, che

amano di visitaro i dipinti dell'Angelico e del Frate ed o na-

turale che trovandosi in San Marco, cerchino di chi gli ha tanto

bene intesi ed ittustrati. Sarebbo una superba modestia per il

Marcheso l'ascondersi; una rozzezza, il negare quette notizie

che gli vengono richieste; una indiscretezza, nnatmente, il do-

Mandare a costoro perchè son qua e corne la pensano. Qualun-

que sua parola tara bene chô il Generale è uomo di spiriti

elevati che poi stimi grandemente il Marchese, to mostra

I' averto scelto per suo segretario; che to ami, n' è prova ta

stessa lettera che gli dà il triste annunzio, e con la quale ac-
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cetta molto volontieri la dedicnzione dei C~MM< <S~«ft <i') ~«~

Z(M'<'MM <?« ~~M/<<t~o; ehe nnatmente compt'enda anch'~Rh

l'origine di tutt* i guai, Io attestano ah*une frasi ehe è prudent'

non serivero.

Nnovamente riconoseo p confessa ohé questo non era il tempo

di daro a loi certe noie; ma potcvo io t'inottue qne~t* utticio

aUa eara amicixia del nostro padre Marchcse? do\e\o io du-

bitate della bonevoten~a d! lei, da titnto tempo o in tante oe-

casioni sporimentata? Se pua dnnque, giovi a)!a fama e at)a

quiète e agli atudi di questo buon padre; e il auo nuovo miniatero

prenderA ftwatiasimi auapic! da un'opéra di fraterna carita.

11 signer maroheae 0 il commendator De! Montf,' ohé mi cer-

t'ano sppsso delle sne nuovo, desiderano eho io le presenti i !oro

rispetti, risohandosi ad atteatarlo iu Frato to loro congt'atuta-

xicni. E con i senUment) dol pial rovorentc a~'etto me le ripeto

obb. cd nt)'. pur sertir)!).

Le domando un vereio, anche di aempHeo riscontro, per mia

quiète.'

~1< pa<c ~tM~OHM ~« JR~H«))0, a JPo?tM.

l'henze, 12 giuRuo !851.

Piacemi mostrnrle di tanto in tanto ehe io sono aneor tra' vivi,

e che serho gtata memoria di lei ed è questa sota ta cagiono

per cui prendo a scrivede, giacchû non ne menterebbo la pena

questo libretto cite ho rocentemente pubbticato per faro onorc

.)! nuovo vescovo di Voiterra.' Dico non mcritprebbo in quanto

1 froteMi Pompeo e Luca Bourbon Del Monte; il primo Depu-

tato, il seconda Presidente, dell'Opera di Snnta Maria del lucre.

La risposta fn pubbticata, con attri documenti della iHibera)e e

stotta persecuzione al padre Morehese, neUa monografia epistolare (gin

indicata a pag. 58) Jï p. nMee~MO 3f«<'c/tesc c Cesare CMff~t dal !<)t'o

C«f<e~:o tMecMo. Vedi ivi a pa~. 107-116 e segg., e a pag. 128-130: e

nel ~faf~eco dei 20 settembre 1908, to scritto, corredato di docu-

fNenti inediti, di R. PMTELU 7ï!'f<M~Je~aAeJ/a)'c/<Mc~ct .Fo'e/M'e.

Lettere <<<~ln<OH!o .Mct~<<H< a 6«)caM)!t Z«t)!t (Precede una

Lettera <t A Mons. Ferdinando Baldanzi assunto aU'episcopato di Vol-

terra ed un <:Proemio~); Prato, Guasti, 1851.
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alla parte cho ô mia, perché dol resto il solo nome di monsi-

gnor Antonio Martini cM fnrchh« cttimft raM'~maodamonc.

Sento dal nostro oomnne arnica' ch'Mta a'adopra tuttavia

pet bnon avviamonta doll'Ordino, 0 soprattntto per FincrcnMoto

dc~ti 8txdi, oho in questo seioporato sccota (tovrobbfra tMvatf

una atani!~ tranquilla noi chiostt'i. Se la imposa riMacirA foli-

cemente, certo cho eara fatto un gran heno; ma in ogni motto

o l'Ordine e gli atMfU dovranno saperle grado deM'aver!it ten-

tata. Io aono da quatoho moae attorno atta Corriapondenxn. dol

MabiHon o del Montfau~on con l'Italin, pnhbHeatft non son !tto!ti

finni dal Vatery ad ho in animo di darne una quntohe idoa

noH'j4~)CM~ca do!rj4t-<'A«'to ~o~co.' Vernmcnto qucUa tettura

riamiohorot'bo nt monacato un Voltaire ma pur vero cho ci

motto noU'anitno un più vivo dosidorio di vedoro il monacato

ria!i!BMi a quoU'apico di piota a di dottrina. So una volta \ana

fMori quel cho va scrivendo di questft Corrispondenxa, eUa )o

vedrA certamonte.

Ebbi tempo fa t'ardiro di prcgarla di una notizia an corto

Codice del Sassoti* esistente nella Vaticana; ed ella obbo pur

la bontà di promottermi quatcho riscontro. Non urge veramento

la cosa mft a suo comodo bramerai oh'e!!a ao no occupasse.

Mi comandi ove vatga a servirla, o conservi ta sut preziosa

benevotenza al suo

aS'.°"* o dev.° servitore ed amico.

P. S. Unisco al librotto del Martin! una cara serittura di un

padre Domenicano mio grande iimico; '.il quale porche buono

e bravo, è anche infetice. Glie la mando perche son certo ch' etht

è tale da pregiare non meno 1' uomo che lo scrittore.

H franceMMM Frediani.

Vedi nel qninto di qnesti votnmi, ft pag. 175.

Vedi nel V di queati volumi, a pag. 6<j5 e seg~r.
1 CeMtK s~onct <!e! B. ZoreNjfo da 7!~a/~<:«a <<oM<Mfc«MOe ït'e

lettere inedite di &tM<M<oHtHO .~rctWMOfO ~< J~MM~e, Firenze, Le

Monnier, 1851. Vedi qui addietro, a pag. 93-95; e a pagg. 107-112 del

citato Cartegglo fra il Guasti e il Marchese.
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7

~t<~<')<'?~«~t)«o7«~<t,«~'<tt«M«<.

Pratc',8d't<ttcbMt~M.

Mia eara Enrichfttit, Se io non napfssi t'hc tp Suoro dcUa

Cant~ sono pa?ipnti, an~i pccpUentmHcntc pt~icuti, in <ni dovrei

(taro a crcdere cho tu a qnest* ora avessi dette pin d'nxa votta:

ma (jtUt)sto Cfsarc è vo)!t)upnto un piRro, un nc);!it;ento 0 <j)uat"

cho eoaft )U pegRio. K~ pigt'o n{' t)CRMRt~utt\ tnift c~rtt t'~nit:hett)t;

)Htt anxi voRtiosisaixto tli acrivet ti, o t)<'Uo stfaso toopa di coh'-

tCtttnroitHoi)nodestis8i)nit)csif!ori.~t)t)nth)Ritm(!otr(tp))oroc-

t'naiono pcr sothsfar qxosti, non vo~uo inth~iar tittpp'tttttû ttt

hcrivcrti; aobhono tu dobbtt tt\or ricevuto M)t )nit) h)~it'tt)no

hurittc doottn ht cttpottft di M))ft pnfsifttt cho voHi pt))'htit'arp

pet' nMmoria dot giorno che tu \fatiti l'ahito di i''it;t'!t dcHa

<tritA. Spm'n ch~ ~)(<«tM fxtto'nc pmc~M'~ n«n ti df')*~ <'sspt

<)ispinciuto; n6 ht xostra Utandioa* sa ta pué avpt'c <t mate,

sitMehô non ntancarono di mncttnro aneho tt'i pot suo vpati-

mento. Io la \edtA tnt qutth'ho KMttX' ht BI~ndioft (o per dir

mPf;Mo, Suor Soratma l'Uetta.), c patterouo di te huonfi purtf

di quoHc duc ore ehe ho intett/iono di dodit!ttrc tutto alla pratit.

<'iA la matoma fu a ittt'to ttt consucttt visittt, o ht t)'<m't d'axpftto

huono, tMtt sentpro travagliatit dtt' soliti incf'toodi tli tcstit, cho

pftrovttno )t)Mi cresciuti. Avrabbe hiso(!) M" t'~ detht vitu ttttivtt

ctto fanno le Figtio deUtt CaritA; o coxn) ci vo, ){tie tu vo-

glio dire.

Om venghiamo un po* & noi. Dunqxo tu soi statit dcstin'tt~

:t riacooxft? c quali sono le tuo incontbenzc piuticohtri:' Suor

Tonun mi htt fatto supporre che tu poss:t essere neH«)t'««; e

se 6 cost, non ti venanno inopportune atcuno correzioiti cho ti

voglio fare, anche per uhbidire ad una tua ripetuta dimanda.

1° Quando scrivendo parti di terza persona, e sia uomo, devi

<!ire gli, non 7e. Per esempio: t~e~K~o il eto'a/o C'~SMMt (vedi

])er l'appunto che esempio mi ha dato fra mano!) <M</fMa: il

~Mfe)-e di <!o'GH c/<e
ji~o.~E~e~ep~Se

poi si parlasse di donna,

:dtora userai le.
Pep~~ntpio-et'a: M!<!M<MM,e LE <a<

Lor<~ aore))a,
~io~

net
tOP~~to

delle Sateaiane a Pescia.

Morta il 21 genntuotH~B. } )
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t'A~ ce. !<) ~onenitc equhato ~«; f~. H – 2° Quando

riMur~ il < tatvntt~ tfiddoppi il f, tau non oeeorte. Per eaou)-

pio: ~fM('<'</w, no, httstit ~w<~<M'. Pfr t'fj~ht ~nM<t!< innanxi

)d f/. «un ci pMsunH situe duo ''<.– 3' Quando un penudo d

finitu (cd ttnittt «K))! voHjt t'ho il ttist'OMttaht.t'rideau fOtn-

t'iut)~ J~i ftn' ~)nt<' fm'mo; d~'c it ponte fMino.pf'rfp !a )ct-

tM'jt nutinscota. R il punt* u vuRoLt, o i dm' punti, do\ct«' t!crvh'<'

<t Hppnxtft) l0 parti d' )H) poriofh', <'ho t'acnhhKtf'oo m Mt'' on cnn-

t'ftto Htttrotto, <' chc pntn't'tw'n' ft~'o <~ )"'t' ht\ ttot't'cnn nh-

hianrf)a!'iftto<'ott')))tipK'p~))sit'm t'tu'chintn )~t pMi~tn. Mii

ann fatto iotcnttmti? l'tM uo ps'')npi«; u vmtrfti in essu ~nat

axt, d cnxtt' vat'it), t't)St) (h'Htt vi~tttM. t)c) pnnttt t' \itji)')tt f

do' duo pxnti. < H vn))s"!f, pss<*nd~ thvinitox'ntt' ttt'tt<t! nox

pm't raee)n))t!ct'n ~'hu vcntA; «ta jtH t'n'tit'iht!)tu'"t't)Mi'')ttf, f

tatt«t)u pit'tm <)i Mt'!t))t!)d< taxt" ?(');(;)« (' <-ssi. chc av<t)n!"

dinnnxi )it tncc, Ht'rranc ~)t occhi p('r non lit vc<!('t'o !H 'l'n

\'p<h'iU cho la vhK't si ponu anche tti)U())i'i)ttt'<qtm))d<t ht tw-

n(ht s~K" !"t votht) sn« p)«p)if); ))n')ttMtt))a)ut'a))t)iam'

le duo p)n<)!o Ht) Hn!o \'«rh«, c xi <'nH<'K))intt t'ou ht < ))t vit'gcht

not) im t)to,!< Kccn t d)M <"tc)upi, pt'u'h~ fi nesot pi)~ chutf~.

< !<n ('ttcit~ c ht
pa/.icttiM mmo KOt'f'ttc t. Qxi «<«7« o ~fM«:tM«

httnno un «"ht vcyht) (.'«)Mu\ f petf' ttt vi)t;< nu)' t'<:c")'tc. < !.)t

otrit~ è ut))t vit'tA OticcHt-htc, o il sno pn'ttti~ stit nci <'icii b.

Qui <'w<h< c ~K)M<~ tmnnu un verho per uno (f
–

.t~<), e ht

vh't;«t<t ncccss!t)'itt.

Finitunu qui ht toxionc o serhiamo <{))csto pocho t'if{h<! pt'r

ttUfitcho attrtt p!tr<tht. n h:t)tt)« tni <!it!(t<~ il Konpis; m)t scn-

tito (ht Suor Tonini cho non gradisci lit hiKhMiono tlet ('cs)tri

(e hiti nt!;Mnc), son~ in cerctt di un' tittra:' )t6
pm' ora ci si pt'e-

scntu occ:Mionu pet' ntandarteht. Suor Tonini thi terru avvis~to,

e par quella Mtedosima occasione ti mandera aicuni franchi. Chi

potcvtt pensftto cho tu dovessi vcniro !t I'iaceni!:t? Konëmott'*

che )ni iu rimesso del d:maro dtt l'arma. (Jhiudo cot darti un:t

buonft nuova. Le Figlie detht C'n'it~ verranno anche tt Prato,

~ot<!M<MeH<e/ Pensa quel che io dabba pensarne e desiderarne!

Ui qui probabitmente nacque in lui il primo pensiero di farno
una nuova veMione, che mando ad eB'etto pin tardi. La prima edizione

è del !8(i6.
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M& son hcn tUa~nato tnaciar fan~ at Si~norc. A mo baata, ~o

<~uf'<t<t tnnnfta, ohé tu tM<~ '<t<m~<< p<p<pt)tc nc))o tnc ~Tpch'crf

tt tna ntt. t'mtotta.

~t t)<ftt.<. 7'}~<~)ftt)(/t) MoMf~, <(-«'<'t't) <<< t'<t«<<.

t'irottEp, tf otto)'M !~M.

Uc))')t)mtf I'\<))!ni ncn pnsao (~)!o n~ più nf' tot'oft ~i

<j)tt't)o che c))tt );i~ n~ i'ot'to nt't httinf' 0 net ~rct'n, 0 ))pr ottunn

))rot<' ntn lu <Uo)tûtK 10 /tU))tt)ni c il Uft t''tnin; <' fost to txn'ai

'it'utpcc t~ ~uoho votto t'ho t'{ hn ~artato. t't am) oon t'onns~t'

t'ho rt'pi~tMnu)~ Ktf't'tt ptir S. (')~cn)))t <L'' t!i''ci, t'ttC fn tta xx'

<t';«!o<t« tx't' <)<'wt(fns<t; Hm sH <'hc <t)t!tn<!o sistnmtMrotMCt'rti

st'nttt <tt l''iti))t)f) ~trM.'t tUt'tm x))!t tnt};t't!ia ttct Nn'<'t'ti))i, < fi

))ttt:th& muttt) t't')it<t )tt't hovftw ht hMOon tcxiunt' tti «tutti t'assi

);t't'ct chu vi nmxt' ft))t')!~ti. Su "f ttVt' nti{:)i))ri n~ti/it' )«')) «unt-

t'))C)'t'' < t'(')t))U)ic!U'j;tit')«. tt)mnt))n)t<M mi <<i'<piat'pi)t chc i[''h<'))<t'

h' <to)t))tt u)t K"'t'M« (* t'a)t<« t)t'r<!t'r<

M<<J'c.«'w~, « ~<~«.

t''it'f)):'f\ tt* t~

AI KmttKt'Ki <!ctt)t tx'cscnto K~'o' s:n~ pt'm'nnt~ nn'xttm

chf scri~si x rc<juisixi<)))<) ttct tn'of. Htxxtini. itichit'sto (nt'omm-

Mmncntc, non supt'i nfn'tt' "n otticio c)n) toi pin'vc utx'sto. !)))(

perô vmh'A !tt <;us<t c t'isohm'A ~or lit K'"sttxia.

raoto t'errini, tictxaxmtx m dioMsi da )t)o))f)i~tXM<t t!n)<ta)):'i, fu

''anonieo della cutteJrate <ti VotterM, Mi)<)iott;(;fuio « CotMt'rvatotc <!<))

Museo Gum'tXteci 0 )))n<"ft)'o oe) Sotttioorio <tit)cc'<!)m). t;~ !<!tt<;r)t del

(!)tosti era in
rifpo~tH

n
qoMtn

che il it:))')at)i!i f{ti avcvn m't'itt't <tm'

j~iorni innanzi da Morrona nui Hef;"euti tct')uh)t: < Sta)x!« in qoest~

n)ie~iatu)(t ho itoparato a cHuo.tKe)o il ~Mtixe prêta !'et < itti, ad'teth'

alla LHurenzinua, che mi era uoto pet' ta suit capacité naHo tettero

crèche e latine, tua che io UM) Hupevu essore nuo dioeostmu. Quanto

!<t'a'lirei di riehiamartoaVottert'a.e dat~titta fare in quel souittano!

H); pure, par quanto M, amatebbe ravviciuarsi alla patria; poichè ep'ti
') di Morrona. Ma nel momento me ne manea t'oppottunita, cd anche

il nmdo di provvederto. Mi gioverebbe anche sapere a quat geuere di

istrazioue egli aat'Mbbe più adatto; se ella e in gt'ado di procurarou
uotizie, me le comunicbi. s,



tftf) Mt.OAOtUtUh'.

Kht'i la au~ JM at. Que! nhattn (tpt Mootti )*« ~fu\e un~

minuttum, f sto~ !'t)WtWFi sn cni vprr& capi~ndo nn t'ih'ath'

tht Mu'ttoa in )))tb)'!ic().' l''oi n \<ntt~o !tt Mmtonn~ pho il Ma-

rilli )~'i)'t!" t"'r tM; <*m "'c~' il caxouico !.imhi'rti e il

siK. St'iputnc Bit'hi Hmchpsi: tu~m'tto <"<t~'n.'ittno ~ho si tu~

('hituomp, con !a fraat' ttoi vcft'hi yotnao), vpftHncnto «~ xH~t'tM.

)<' )t\<<' \cttut<' nnt'tiwcst'oi'o; {'cntieMnHm~amhMMHf'xto

il t<t)tt< "tm «n no)h)u)t\t~ m' ft'* )!H''<ut)t)~. t'i~tnnn ri<ti"'t'

hl t'titu'tt tel siR. Autctm', o <tU(~t: v<'th' \t~hn-~ tintttt't'-iM.

E Vf )<{)"" tt)nn!'int) on t'tnonf) )nn'<u(t tn'ppn n't'"t'fai: n«n

t~'t~M t'cttnmmttt', M)<t f<'<M atib moh pMttru) Mt t!t)(;f~t<(t ch«

août nnHn !iu''n t'i't (!m/.ia ct)R)t))tt'st!'). M)t il xn~tt~ t'r'~ossfut).

t'htt hn t'uttt' toute crny.msu &fMtto«ML', v'~ )'ct' a~vfut'n~ t'vi"

t:o<) Mxn ffitu n)")t"tu)nt). <)(' nx~ \<t't t;H f" t)"i<h'o!Ut<)'))<t'

titupxm't'itt't '< ),'ut)t!<tis<.i. !!« 'tott't il tniu tutn't)' f'nt q'o~"

t'hf sMKttA. t'ctt<))' <'Mtti<t<t nho ht t)OM(<ntt a cui tu m~'ivo unn

«ift txu' c")tt't')tt~ t~ Mchx'Hcx~ t'ftt t'a)nta<')!t. St)t'r<t <'ho il M))-

uni v«)'))\ ennsttttn' )M'fst« anch)' tôt' Jt uxn ttittnut t'ho ndtcj;)i

ht tom n«Ht«)m sttoxetttt, c mi itphi snott tt~nniori.

Su i <tt)4!'K)ti dt Hnt)'a"n", t't'n i<t t)Ots<'K(j;« coo attti <ti )n<')t«

tximn pt~):i" p' <!< <t ~'M', "(ttt t'adc )t))h))ttt.' H Mathu nK'

no th\ t)H't))t Hicnx'/it~, G it l'ini. c il t'cntc Mort~uft nho htt \'c.

<t))tt qn<<t; st)t~o)t<ti d'OxfartL t!n~ )if;"ntttt <tmU)'hr<! K'

t.ixttt tni v'ett <h'tt" chu si rixcontn nottn .S'~«.~M«': o o~Rt «

<to))t<uu to txtt)< ttvvt'rar' Mi !nc <ti ftver s<'t)ttt<t dire che nt't

fMh!)r)U<) KH~ aitt lier vom'c n t't-itto, et in qtM'n'oHCMsitxx' K"i

tno~tn'Ht; cd cUit t)"tH~ M};){iMnger« axtoritA )d gindixio cho t'<'

hun <htt« K)'iMtt:n'h)t)ti.

Unisco aUn presento vtni tihorcott Jotta D<~«SM)M:' lit n-

ccvutintt lit ttasserù
ttt cuntto Coroani.

(Ui p:<f)avtt itt <)Uf))ft )<iHet'(t dat MooniHt* t-'t-anceaco Mn):hi por

PMto, morto !t))p)Ovvisau)Gnte it t'i tiettetubM t85(). La ifjct'iitiMtM per

t~ Bua ton)))tt, che il Uuaati tt'adusse da una tatiun del MauoniKo 8it-

vostri, & tt pa~. 7-8 del vol. Vî.

Pietro l'exzati, BCoh'M del MM'ini.

<Ht acquistarono dai fif!)iuo)i gli antiquari Ueprex e Gutekunttt,

neU'apt-ito dol !m)2.

lutaxdi ta Soe;eM pet' !<t ~t~Mt'CHe <<<&MOMtlibri, che aveva tiède

in Firenze.



)tALt'A)!ttHt.h'. t'tl

L~ sorena ô ~r~a a!tn tHfnwnft cho conserva ut lei; o sppra

~'ht) c!!a si nuMMM'ttt! di ~)n'tt:t ~n\ft<t ri~Ma de'Utt CitutA n<

:tntt' Sitprt~i'iu. A' ptMtati t;i<)!t)i fi otMXMto il nwMt", f h' wu-

tt"<~o fh~ r~))i)«" )<)<" )"< t"~ i'cuttttt tn. t~ntita. M il primo di

t'!)'t ~'ho <tbtti~ \Jut<t t)~s-<!Mf M\it!t <))it!ti"t< to ntcconnnth'

n)te 'w <'r<)<'n'm j'anitttft di <tttp! Yt't't'hx*, cctnt) <t)h) ttnvitt' ~i

tci houc~t'ttXty~
t'nt)' t'tt t~))').' "wuc.

-t< ('f)t'S'«!t'f</(~' 7~<. « ift'o)))«.

it't')). f' ffht'tai't t~

H t)Ut))cht) (on~n <'ht' tttt tfttVtt tm xuuot r t'i)it<'))m<' t)i

'i'ut'ttu'tto T!(s')o, M t'nt il tit)(');)~t') ).(~m'))))it)t' \'t))'tt')'))o tat

h)~" 'tt'))~ HUtt tti)t)it)t<'t' o lui f~tf <h avt'))n <'M)<h'ttc u t~xtt-

t'ho hnun h~'tnin~, ':t ttt'r ht !cxin)n' t'")ttf )"'r lit t'u!tt'<<yit'n~ <<<'))'*

icttt'x': <)nc t'ostt i)t)t))Mt)<)(<i''f}t')C, a t'oi tttut~nst'x'pntttoctntt

i pn))-))~! ettitnri. t'mntt ppn') <H <hn' totUt't itt)~ st~m~a, u' )nm

)t" votnht ))tt<nc!no ttt'n~ tti)iK<~))i't di ittt<'i'r<');!nt' ~tn't h'ttt't'ati

<'ht) hunou coi tan' !'<t!H M()t<!< ant't'itto ~ttfttt'ht' VfUttH~i" ")!<'

")tt'to Jo! t; Twj(tmt<t; fd osscn'ht fut <tttt';<ti ia S. V. <'()))«'

v«Ht ))H}K<ut) il nno <ttti))xm')'!t'') t'nn'ttneu Itasi it scuveric i tnh'i

<!<iJ('n. Hnh tx't'attro lut v<th)t<t ct)t' in !)' scrtvfssi di)'ctt!mt' otf.

tiscrtfaudosi t)u)K' in tfi~ ~oH~ pt't'scntc nnt). p:m')!t n"M ~t-

px'i <t)M se di ttu'u«)tt)t)n)!titi<)tto u <!i scxsjt tx'r Fin~n't} che i't

)ni son prcao. 1 «tift tk'sidcti Iloi ti!uc!')'fn'; di st~n't'o se

nt'n't'<'<t<Mcf) (dut quide net) ht* pututo Vt'dct'o che puchi vctnoti)

si trovuno tcttero <tet Tasso, o variaoti propostc. o 0 itic)n! sxHc

~attsato edixioni; H' so lit tettem inedita pubbHcatit sopnt un

codico Antaldi tli Pesaro, no! tumo X\'ï, si tt'uva unchc tt patte;
:t° sf conosce chi ;jM.se~<t gli autogndi fUtchc dcHe ictten' K"~

statopate, <h<. poterno iarc nuovo mftSfagtiu; t"senS.Un"ftio

si conserva sentpre tu tnaschen). fittta sul cadaverc del l'oeta,

<! sH ô stata mai disegnattt ed incisa; 5° chc si debba pcnMrc

dc~H autograH del conte Atberti, dopo che unn nuova 8entcnxa

dt;i tribun:di l'h~ assoluto daHn i)uput:Mione di fatsano; 6~ <*

sf, finahnente, si pu& trovare il votnme che il sig. Alberti pub-
hlicù ad Ancona.



KM t'ALCARTnit}~.

Mi pMCprohho poi tt'xt'q'oshUt) ((nnntu fu atam~~tf sut Mo-

nnmpnttt twt *t'))'xo, f< quatunQua nittt) upust.'utt'ttu Tt)'t'!iCf), chp

fi travns-<o in vontlit~ ('et Rotna; ))t;t di questit nM~ h) Mon ~soa

Rtavurh d~vvent; c nn biMtotA cht~ V. S. 8) oumpiacMa. (H f:trn<i

un~ nntu d<'j;!i «uM~poti, ttt'i qtttUt ttHiJofô ht )'ic<'r<'t< ta tU) tihntio.

Dt'no! qui (!o)ntmt!t<)~ )))f'!te ftousu doU'tn~h'c; m~ hnK'io cho

t'~rti pM' tnc )'<'tti)nc atniec, t)it;tiaH<tM<u huttanto it t'inoof <)i

<t<ïo'i()« t)t mitt Rt'rvttù. <' t'«u")'t' )ti Rutt(Meovcr)ni

tti V. 8. t'him'

ttuv. untit. t!t)rtitm'n.'

MtH)! i) jxt~nittf) ttct tt~ti Xt'Utt xtHti'.ft~ottff 't't o") tn!t~

)n )Kth'M.n)))t<t))H(<'<t.'t'tit'<~tt, il ~t'tibt'Mitt.imutti: tHi~mt.

Mti ){.'nti). ') ~)t'Mi~< !t))'m'n t)t))t'<'Hr'')<i" "it. <)"t~t t~~i, c)w

ix <~))t'< nott' <"t n<-wt'< h~ t)M"i mf!'< 't' stixrn:

c ~otitt t')m )'i~")i 't" 'ti ttOtwjijt' "tït'ir<' 'fi t'onn, (' h~timnoiaM

t'attrtt <« ffo <n'"r". Mt~ intfKttt~u « )~t )'j't.t<t <<ti)~inM fi'on !rt

«'rnto it~thmo. p)t)))))i)'B)t)to ')" nuovo cort' )n tuttcro <t<'t H""< 't't"-

<ttt<)t«. M)<' ~r<)tt)<f))t« KOtM cuM )))t))i)i)'-ti)))~ j)t)t- ot'))t<'))x~, put' ota)('

~t'r M'M't~ t"c)t!) il 't'<M-«t t'n ttt'ttfutoM «oxttnn: n~ f))~))-i <)it'o c)))

x) txtt'i )!i lui, MU)t!<tthttt« nui <tiHt"t{)". ritn'M~ init~itox'd~h~'ot'ia

t')nft" <* ')'K' ~'t" tli ~'t'o<)n<t. U<t)M<) tli )))('))to )t)(i'<-<i))))t in

tnth), <t "t'or tt'n'i' )M('tt't)ir', ohect't~ <tt) <:ianui)('t, <'<m vit)t))(U'it)

<!<'t{)n' dut f<~t)!K, i t~Mtfi tt~ttaci <!t)t r«)))M))ticis)))<t, )<«)')" cho Mt't'iccht

rtt~titt <tc)t'<)))'tt'c~ ~if< t'ct'foUa chn vauti t~ pmMitt tM t"ttc te n~ioni

unth'ho e ))«x)<'rt)0.

Vo))X<) ttUu eosu t!h'))n mi (ihi'ith). Nu) ~i'o;<)«!e <)<-M<hm< )«M) ni

hontt" 'te) Toa.w <'))f )o <t))t) icttcro lu ')t)«ti puht))ic& it mnMttMO i!i<w(ti

da un fo'tico vftticuxo ottot)onitm< cd iu dit nn untatJiaxo diodi ne! tM2.

l')tt)t)i <!)'o t'unn 0 t'')ttM non )))xn<;hin<t neM'epiHtuhuit <t«) TtMse pub-

hticatu in t'i" dltl pM'. K<Mi"i. Un'a)tM iettcM u in <n<Mttt tit)Mri)t

Anxini (Z'«<'s<e ott~eMone~. tottM 2'). neM fto so inudits. to n'et'hi copiM

moiti anni h dat defunto bitttiotccariu ab. Ciccuni. Eoeottt so)<X)t data e

ttireziono. cofu'c, tu~ certo invMta "t dut!~ Ji Fertam dal caniere di

S. Anna.*

E)i& pui avrà eerto notizia deUe /~o~tCt ?<«et-e <HeJ<<e <!< ye<-<!Ka<f

'fMW statupate dat ei{j-. Antonio Em:MO Mortara in Cusahuagftion'

net 1850.

Quanto aUe opère pubblicate col nome del Tasso dat conte Alberti,

cho sono assottttamente tavoro BvetRognatisaimo d'un impoatore, dopo

il voto tega!e fatto con si grande aocuratexza e criterio da un tribu-

nale competentissimo, com'o il eottegio S!o!ogico doH'UniveKtt& Mmana,

nelle t«f<M doU~iz GuMti (vol. Il. rx~. HtS 0 C2<) la 8t8.'a



m!.fAt!t.)!)<t. tt~!

~C't))~J.<<,«f«~0.

b'irt'uaf.~febt'Mift.taspm.~M.

'hthaidpttobpnp:HMwrcn'<'n)))!Mtuwn<t'))h'.l't<'s~'t~ 1\

t)nco top ht ti~Htino ccox' toc t* hn! tte-icritti),' sit'<'h~ «OH htt t)o-

\nto caothiar (U nu <'tto il tnopfiho. Sun Ccono icrmisttmc tU

anJatO avMHtt 0 so a* prc~ontintontt si htt (ht ('cncodoo ~uat-

<')tMVt')it)'i"t'tt"i('))t't!!t)niaf))t)))'ait'tit'ita.l')it'itA,int~ndi)~

))t0('i,<t)t(tucat(jn)t))t(!<«)ttt'hut'n!<a~itdt')"r<'qutm<t~)<t)t)u'i

tHv)tt('ro('t')tfhi<ii))mt?nnt'itctMpf<ritt(i))ttH('tiit!('y<'sst' l'

t'hitnu)n'<h'tun'

ttt'Hn t'ht pfn'ht il <'inh M'"<f) .s'oot.st nta ~ucK. t' iu-

<'<'rt< Atutt MonH il <!)<u)(h«';t, v;t~)«'K~i;)tt'!<' <<)) i'!< tfono)))"

))))um,av<t)at)))')))m)UM-.iont'Mtttntt.' <<a)'tt).ut'Mihtnt"n<ti

tttCtiOsUci't) nutii'i'j; o il Mitxnu-ii <t\f'\tt )tU)d<')to t'o:)~ tafeotto.

t)t)n Hu cotop fi (Mfro)t)n) fi)') <htt'it~)'))c. t) h'i)'t))m)u 'tc))a Sacm ('t)))<'ntt)t

<') i))t"t'votuttt) in fa~n. )'t't t'ap~t'U" ihtftptt~to tt~) conte AH't'tti ttcot-

.to tti htxifit'~ionp. <' t'otxt~xn~ttt i" )')ittt)t i~tnn.< 't'a ''< ))ut).\

t'utt )j'*wt'M''<' t')'n )'i)t)t)"'itoro <t fx~itic~torc n")) <'Mtntt)t'A)))Mti: «nn

)))tHtn't<t'ha <;)«'){)! t<cntti))f))tH)a))o<)n'i)'u')tnM.<t"!t~

t'o)npct<'))i'n 'ti ).ti)Mti<'i ('ritttiunti. <'t'"i i)t on ~vtotuttM'm'ttt'), tit'ttno-

t.citttx tut') 'ht! voto <!t't t'oUf~i" utUttiHn. ~th't't il hit'nnnt '')i)))it)~tt',

.ft'ctxt'to to t~ove dot tattu. «tS))h<'M « cu))t))U)))tUM t't'i n'u im'otpxt.t:

t)))t t~n oc)tt«t)t!)tu'.) aht) non Hi~ )H'v<'nnto )'av\e!ena)n<'))to. Yt'M & eh<-

))<Mt ':ot)0.sc« i vet'i tontitn <tc) ~iud)Ki<' <!<'))n Ctmsutt;).

).n n)M'ic))t)ta <tot TatS!) !ft't))ptt) inS.Ottofti"; su aht «t'tt~ 'tiso-

~ttutft « iocitt)) (ta )))<;t)))o no) su. Mox s" fhe serve <)i mo'totto ? tttUi i

n)i Heottor! ctn) <tui opOMno 0 in M' o in n)in)))o il titr~ttu dot

tj;r<ttt't<}itn)fatt0

A)tc a)he cose non iio che t'isnontterto. FoKic il primo votmne

p«t))tttMto do))e itnposture <io))'A))'erti ttweMMi a vcndt'tc, «xt non

fftpMi dirlo tti Mrto: ;)etc)i& nu io nH uteun uomo di senno ne tu ri-

cerca. Ui oporette poi ou) Tasfo non paroti che a* mici ~iottti se no

sinno atatnpate in Momu: aatvoquette che hovansi nci vohtun del ~fM--

n<~ej<rc«<~e".

Mille coso afïottuosissitne aU'ottimo si~. canonico Basi; ed eUit

mi creda sempre cou sincet'a stinM o oorjifttittt

dev. obb. servitore

SALVATOHE BETTI. »

La giovine Bechenni, che poi fu sua moglie.



jKtt )'At.CÂKTEt:titO.

Un talo pott~ vetlero i suc! sofu'tafitcet, ne prese de' neonn e

gli dette at Chiari, ehf feee un libro at'unputo co~ tnsso ioai.

pionte c oon intenziont corti(;ioncaohc. A!tuM il Mi)ane~t se ne

adosn' 0 no dcpo-if il pcnsiern. Questu titnf tu pus~n'Jo il

<tn(t.' ~tcnatmoni n<')) toi noo)' il t{to)~ «M t'n)) m! ncuott'

cho vi sono <tft)<' t'rnttc stmonc 0 tit hoUa !eRt!om!tt ~el Sostini,

con psnecoh!p ncto, Jovo racchiuso qnt't pin ch<' do)tft Pia si

Cfnt'sco.

Donenn'n non smA ill Pmtf); ac (i occftt'n~, HCtivt.

n tm..

~< f««. <t<ot'<t<'<7«'M(' 7.fM<A~<7<, ~7<A<.

l''tn'n.< tf' xtMi'o t8M.

t)t<t))t.)))tt't')'tt)'t't''t')tt)t' t

Uado cho cottpsti si{;"(ni Mt'cj'~nJnnu t'm' rmnpnM/.iono dcHa

Min!iotcc)t: tirandc ft inxcnpino nmt (tn'csto t'he mm cnstt provvisn

t'itt o le cuM pK)v\'iautio s'tl visto dfn'o vtumtt a pat'tn'p. roi pfn-

Hittt) cho ao i cotteitttMUni vcth'anno <tct vnoto, pm') v<'t)ir )~ vf)f;Ha

la qotttfttn') (t<et' fso)tt(Mf) )t M)*'!) f!i tif<ttt)iri<t con <!o' nuovi libri.

tcrtntttn <u'quist!U ttft- )ticci lire il primo st'hii'xo o)'i(!t)'*

<M))t 7'«/)«;)« <M 7~«' dct Hiutt'tioi, sottoscritto <h))to sodiom;

o gitMchë ho nctt'ttutoK'ftt't il sonctto cho so'tusn il (tinsti ?<*)

<tm))ttt atatoa, ttt'nso tti tin tm un ht't qtUMh'cttim' (?!)<! no f!tci ?

Mu ioti dovonhn piccm piccino, vtittoro )o hcUo coso cho i'a

il prof. Santin-t'ni.' Saranno, vo* <!i)' poeo, soi o sotte toiRtiai~ tli

diacK' <I' vcccht nuMstri nno it' nostri Rtorni. Chu ricohcxxn

1 n)ie! gli crodo inttuhitatmncnto anctte il SauttucKt di HtdFaetto:

o )ii fece do* confronti co* suoi. ~~t~ tu vedessi como gli tiene

corne le retiquie. Fit i curtoni dit se, restaum le carte vecchi'*

o to più tnfdandnto con unn paxienza da monaca, ripigtmndo i

La ~M. ~e~eM~« t'om«H<<c« pr<;<'e'h<~< <!« MM« Mo<M«< si<H'!

J)f«teH))MO <<MMM< L'ircoxe, Chiari, t81M, ht 4° con figure.

CiOH della Uoneioniana.

Si conserm in villa <tua9ti tt Ga!ciat)a.

Etnitio Santareiti (1801-l!-)86)soattore.Vedi, compitatoda E.Bnrci

e F. Rondoni, il 6*a<<!b~ della 7?<!ccoK<t f~M~Mt «M~f«/< f<M<tt7<'

e Mo~efMt d'OHa<<t<~i< A'S«M<«) eM<aKa R. Galleria di Fît e~e

Firenze, tip. GaHteiana, 1870.
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MM o pM' tnfgHo diM le macchie dp! tempo. PosMedf poi

dp~ti autos''at< t~U'AtSeri <- ttcU'AU~y frn te athf f~o, un

tjumtorncUo dello spfso p dett* cntrata, tpttutn tU mano pt'opyio

dt't contp Vittono; il quato cuntava, canM te d~nne, <i. pnoti,

cr))'e f qnftttn)n il pm tnft'K)" t!uv'' aatcva acmeif Je' brt))n

<h~))<' sntho, per ta piA txentt'f ant~\{mMoCtMcinc:edu('tw)h'

ciocchc (U capo!U dol conto o delta contt'ss~ tu~a\ht i)t)put\t'-

)'to <tt ciprio. M poi on'Mso t'he qnttMtto !it ct'otfstft n"nt)nn. il

o'ntc, t!i<*tt J"~M<«; o il conta chianM J~wt ta cotttf.-M)).'

Dot notn )tt)tun' onUt). dt <hx~t'o; fn dtt Mo il Donaint~i

t'.Xtttnistinno df~ Montnhi o ti Mccontct'~ comc \pt));o tt t'tato

uott cm'io- cM))t'n!on/ t!t p~nsipn t-))c mi focti pittcctc. Asputto

lit sutuxittn~ <<i qMo~ti prohton) pcr f!~rpf'tpMt'ttu«)t't)tt)!tt)t<

C('))(t!). Lit tottt't'~ c!M S~i f' RtOptU~t!) Mft ptit'Ot VO*Sitpt'tt'

t')tt' acqHn un tt'cht'rA it )t)tvij:<t)'

H p!uh-o ~~)~r~'hcs(' mi )')t scritto Mnft i'ttco-iis-iimit tt'ttt'< a e

fi s~no i M~ti tmchc por ti<. Addit', n)i" ou« <:if)vacc))inu.

Anut il t'«t.

~< MMMA ~<~M«K<~ J~<Mt<M~ < MM<'<) ~< ~)~<'t~«.

t'acofo, tM tofn'iM !!<M.

Tomo ndcsst) <!i <}:tt!crm. t!<tvo il c<'t<)t)tt'ndMt«r ~t<tt<t<dvt c

il prof. Koniuni httnno votnto intmtdoo il mio scutitncuto ptiom
chc t'Aectutonitt deHit Ctusot pt'ocedn. )t))it ctexioxe <tct noovo

Aec:utc)nico, <d qu<do do\t'et)!'u essetc attiJatit t:). e<')npitaxiono

tlel V<tf!t)n)htrio in cotMpttsnix. di tdtti tt'o Accitdcmici. HUtt nvrA

letto net Jt&<«<o)'<; il decft'to coneernento atr Accudemut ed avrA

Vedi !tt uotixia che di em'insit.\ e <:i)))et! nlfieriani ac<tuistati dattu

)!ihtiote< Kazionate di Fit'aoxo di~ il ~oM<;«<MC di deMtt BiMiotecit dol

t{iuf;ao f'07: fecero parte di quell'acquisto anche i capelli del cuntp

)' detttt contcMn; o ueU'invottitM di queati en)i hn scritto « aureR

spolie Ite' toro ttonti~noti intimi, Psipsio e Paipsia, si ha documento
in « sonetti di Psipsio copiati da Psipsia e « Tragedia di Oreste di

Psipsio paragountu con quella di Voltaire dtt Psipsia det t7f3, t'nno

o l'altro autogmd della contessa, purneU!tKazionatadiFirenze:vedt

t:t ~tKS~t delle Bt&~e/M/te c degli j4<-<<tt-t; vol. XtV(t903), pag~. 1M-155.

VeJi, qui appMiiao, la tettera pure al Daldanzi de' !5 aprUe.

De'!) marzo: lu 14l* del cit. Cadeggio w~!<o, pagg. l~t-lSl.
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voduto ohé delle due deputaxioni una 6 beH'e fatta col Bruca-

lassi a ool Sah'i; l'attra dovrebbp comporsi deU'Arcangeii e di

un nuovo Acondemioo, oha puhfi c~er io. Pat Mi che le acccn-

nassi fin dat fehbraio coma i signori Acoademioi, o atmeno quoUi

che contano, avcssero posati gli occhi sopra di mo; o fin dal-

lot~ io m'eyA naohtto a non aobborcarmi mM ad un carico

troppo superioro tille forze t)uo. InseguitotnifufttttosMppon'e

cho la ctezionc deU'Accademico sftrebbe una cosa diversa dal-

rokz'ono d~t'accademico compitatore, e il Bonaini Mi cottfot'"

tttvn. a tonoro in me i miei pension, o taaein.rmi cteggere. Poi

aarobba usoito fuori lui co' suoi Archivi, e pigtiandomi seco mi

avrfbbo levato d'impaccio. Dissi di si: ma non n'cra io perauaso.

ïntanto stamattina mi vifn domandato se io voglio andare alla

Crusca accadomico eompitatorp. Ho veduto chu si giocava di

tutti; ma facando tacer t'amor proprio o tasciando che la co-

scien/a, ptn-tasso. ho pt'mtunxiato un no aotonniasime, a patto

di tostarmcno nno alla fine Archivista deU'Upet'a di S. Maria

dol Fioto con 1('5 liro at mcso. H mio no porattro ô stato lun-

Kamento conmentato da varie consideraxioni, cho al Montahi

han ~tto senso; o credo di essor cresciuto pressa di lui in conto

di Katantxomo: deHa quai cosa mi tcngohonpiAehe di cento

titoli. Il nuovo progotto deH'Accadomia non ha fatto che au-

montare ta lirovvisione a duc o trc accademiei, e contentar

!'Arcangoti, cho voleva a tutti i costi venire a Firenze. Del reste,

tuttit polvore negli occhi at pubblico; menxogne col Governo

M:eH<:M!«' <?"M)/M's Lo sapeva ancito Lucano. Votevano mo, per-

che fra tanti professori ci v uole il facchino non por altro.

Spero ch'KHa non mi condamnera: certo la coscienza mi

assicura d'avor operato bene; e sento di essermi levato un grave

pensiero dalla mente. Starô neU'Opera nnchô Dio verra, con-

tento perché tra ocenpaxioni dilette, amato e dir& ancbe pre-

giato molto più di queUo ehe non meritp. Tra un anno potrô

aver condotto a termine quel lavoro intorno alla Metropolitana,

la oui idea mi sorrise fin dal primo giorno che entrai in queste

stanze.' Il Bonaini poi ha compreso bene che il mio rifiuto nmove

da una retta intenzione, cioè dalla coscienza di non poter fare

Vedi qui appresso, a pag. 115.
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il proprio dovere in mezzo a gente ehe del proprio doveto ban

fatta fin qui una questione d'intéressé egli ha mono in questo

riordinamento di Archivi, e mi fa sperare oneste ed uti)i oc-

cupuzioni. In ogni casa son contente dol présente.

H Governo, corne te scrissi, htt coMprato gli atireschi di An-

(troo dot Caatagno dagli erodi Rinnccini; il Chiari ne htt fatto

trarre i disegni, e pensit di pubblicargli oon nnn iUMStraxione

la quale vog!ion da me.' Le ho dette nncho questo, poichè ella

con tanta bontA e aftetto mi dotuanda dalle cose mie. Se attro

itvvengtt, glielo scriverô Yolentieti. Intanto si compiaccift di ro-

verirnu il cn.nonico Ferrini, e mi tenga sompre per auo

aff.mo obbt.tuo servitore.

~t~ ~t'o/1 Giuseppe JffaM~fM, a JP«!/o.

Firenze, 26 marzo t852.

Ca.r.mo sig.r maestro, Alcune parole dettemi ieri da un no-

stro comuno amico mi hanno indotto nella persuMione ch'eHa

abhia riguardato corne cosa personate it non aver io accettato

Fonore che volevan i'armi i signori Acoademici della Crusca. La

gratitudine di affettuoso discepolo e l'amicizia di cui ella mi (.

stato cortese esigono da me una Iea!e dichiaraxione.

Se io risposi al prof. Bonaini ed al sig. Arciconsolo di non

poter tenere l'invito, a ciô fui persuaso:

1" dalla mia insunicienza;

2° dat conoscere che con !e domande fatte nuovamente

al Governo l'Accademia mostrava di non aver comprese ancora

le vere cause della sua inerzia;

Che poi non fece. corne si rileva da questo appunto, trovato fra

le sue carte: 18M. Fat cercato dal Ch'wi, per mezzo de! marchese

Pompeo Bourbon Del Monte, perché iMjstraMi gli anreacM di A. del

Castagno gia eaiatentt nella villa Pandoifini, poi passati ne' Rinuccini,

e dagli eredi deI marchese Pier FrancoMO staccati dalle pareti e ven-

dati al Governo. Ma perchè il Chiari, dopo aver molto trinquellato,

inteudeva imporre a me légge sal dire e non dire, par bellissima

maniera me ne tirai faora K.
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3" dal vedere che l'nitimo décréta de! Governo trattava

rAocadomia con poohiasima nduoia; non aKrimenti d'un me-
dico che facoia un esperimento disperato sopr~ l'infenno;

4° dal vodera corne l'Accademia, in tanta pénurie di dotti

filologi, si sia !asoiata andare il Nannucci, del qn~te credo sia

necessario confessaro la non comune dottrina nMogie~;

5° dalla perauasione che certe abitudini non possano mu-

tare che con gli uomini.

Bastava pera!tro ia prima ragione della mia insnnicienza a

farmi risotvere. lo sono stato senipre solito di non dir mai s),

prima di esaminare se aUa prova avrei saputo mantenere il

mio si: e se oggi mi accorKessi di non esser snniciente aU'uf-

ncio che nu sono assunto, creda, caro signor maestro mio, che do-

mattina tornerei a mangiare il pan di casa. Intendo benissimo

che a fare a qucsto tnodc e'ô per )ne da satir poco; ma c'ô

anche meno pericolo di far de' capitoitiboli. E poi la coscien:

tranquilla val pur qualche cosa. Del reste, tornando all'Acca-

domia, io sono il primo a desiderarte vita onorata o operosa:

n6 con questi sentiment! ct<e ho espressi potrô essor mai fra

gli oppositori; poichè ritongo per <ede, cho un oppositore dejfa

Crusea onesto debba saperne atmon quanto gli Accademici.

Desidero un suo verso che mi assicuri esser non vero o al-

mono dissipato il sospetto che ha dato occasione a questa let-

tera, alla quale pongo fine ripetendomi cordialmente

ano aff.mo amico e discepoto.

M<M:s. F. J?«MaH~ a Fb~e~'a.

Firenze, 16 aprile 1852.

tt'ï~ttttt) t1tt?tttt)ttt!))ttt)),t t t t

Ora eUa si armi di pazienza, e mi stia a sentire. Fin da!

sabato santo ebbi in confidenza dal Bonaini, che sarei stato

non.inato sottodirettore agli Archivi, de' quali si è incominciata

la riunione nella fabbrica degli Umzi. Tornato a Firenze, trovai

questo sig. marchese' un po' consapevole della cosa, e un pochette

corrucciato col professore. Io gli risposi che per quanto anetto

Pompeo Bourbon Del Monte.
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sentissi verso l'Opéra e l'Archivio; e per quanto conoseessi di

poter giovare a quest'antica e belta istitnzione col sostenerne

storieamente i diritti contro queati Canonici, cho vorrehbero con

un frego cancellare le tradizioni di oitre sei secoli; pure non

avevo il coraggio di dire un no, corne avevo fatto colla Crusca,

perché impostomi dalla coscienza o da un certo amore di quiete.

Parvo persuaao il marchese, oh' buono o mi \uol bene e do-

mattina verra qui il Bonaini, e vedremo di trovarci d'accordo.

Credo perô.che mi rimarra. la cura dell'Archivio, atmeno tino

a tanto che non abbia condotto a termine il lavoro che ho fra

mano. E questo piace anche a me. Piaccia a Dio che possa e

sappia corrispondcre alla fiducia 0 aHo speranxo dta, per f. :et-

i'aifetto che mi porta, non si dimentiehi di me nelle sue ornxioni.

Quando partanto io potessi avvantaggiaro in questa maniera

le mie modeste fortune, avroi in animo di scpgtiernu una buona

compagna: pensiero cite non eMti mai fin ch'obhi sorelle in casa,

e visai ia famigtia. Ora a me (ino a' 27 anni assuofatto a vi-

vere in mezzo d' una famiglia, son parsi motto gravi questi due

anni; e volendo evitare i pericoti e i fastidi del dox/inante, ho

dovuto sonrire quatche pr ivazione, alla quale forse debho in parte

questa indisposizione d' intestini che mi tormenta da qualche

tempo. Poi getto un pensiero agli anni avvenire (se il Signore

me gli vorr& concedere), e mi pare cho non potrei sopportare

la vita solitaria del vecchio. Per queste ed attre considerazioni,

che io taccio per non tediarla, parmi d'avor risoluta la etozion

deHo stato. Resta la scelta di una compagna. Tempo il mar-

chese aveami gettato qualche parola di non so quai fiorentina;

e il Bindi, d' una pistoiese: ma io preferisco di tor donna dal

mio paese. Nel mio paese non son ito mai attorno guardando

o interrogando: ma ho interrogato il mio cuore, e ho cercato

se qualche fanciulla mi avesse mai fatto un'impressione buona

e piacente. La Nunziatina Becherini mi è sembrata tale; vi ho

fatta sopra qualche riflessione, mi son fatto anche delle obbie-

zioni, mi son raccomandato a Dio. La cosa sta tra me e due

o tre amici prima di risolvere decisamente desidero il suo con-

siglio memore di quelli che ho ricevuto per il passato, e di cui

mi son trovato sempre bene. Non ignore quanto riguardo deb-

basi al grade e allé cure che or la circondano; ma se mi guar-
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(teyei di fade pev cose da nntta gitta)'~ nn tempe ptMifac, wt

tacere in anare di tanta importanxa mi sarebbe parso di man-

care non tanto a me stosso quanta a Loi cho mi sMoto cosi bo-

nignamente ascoltare.

Aspetto a tutto ano comodonnarispasta. edintantupieno

di aOettuosa gmtitudine me le ripeto

atï. obb. per servir))).

~< ~X'0/ i')'<!Hf'MfO JSoMOtt, <M JRt-OMM.

t'ircnzo, 4 ~iusno MM.

Votevo stamattina esser venuto a trovarn: poi ho pansato

che vi avrobbe fatto pordor meno tempo una lottcra che una

visita. La cagione era questa. Si acontrô neUa sottimana scoraa

il marchese col Passerini;' o qneati a chinra tettere gli disse

coma io me ne venivo dall'Opora, e che ai era pensato a aoam-

biarhti. Non vi so dire come il marchese ne rintanesse dispia-

cente: puro !o abbonii. Ior!altro ecooti il Passorini, che por

l'appunto c'era il marcheso. Lo condussi in un'altra stanza, e

mi disse che la cosa era conclusa che all'Opora sarobbo venuto

La rispoata non si Jasoh't aspettare a lungo. Veniva dopo tre

giorni, ed era di questo tenoro: « Carissimo sig. Cesare, Fu veramente

!ieta por me la !ettem scrittami da Prato net di Botenne di Pasqua, e le

consolazioni, cite da quet)a toi venivano presagite, si sono veriSuate col-

l'altra dello scorso giorno. Creda che ho eaattato nel leg~erto e che ne-

gli avvenimenti, che vi sono annanziati, tieonosco gli effetti di parti-

colari divine benedizioni. Quanto al primo, cioè al nuovo impiego, non

mi resta a desiderare ohé una felice conctusione dei trattati ora pen-
denti; del resto vi veggo tutta la eonvenienza, tutto il decoro, e voglio

credere ancora motta ntiiita. Quanto aiï'attro avvenimento o progetto,

nel quale sono invitato a emettere un parere, diro, dichiarandomi prima
meno compétente o idoneo per la stretta relazione e parentela che mi

nniacono alla persona, che questa è stimatissima per dolcezza di carat-

tere, maturità di giudizio, saviezza di contegno e pietà, Stia di buon

animo: proceda com'ella & ormai avvezzo a fare, con rettitndine; e la

Provvidenza accompagna i suoi passi. p

Luigi Passerini (1816-1877), eradito Renealogista, allora addetto

aU'Archivio di Stato, poi BiMiotecario della Nazionale di Firenze.
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il tutpaw; <*ch<~ io cra propoato per a<t(M at'~tti'~ftt «<'< «s-

<!ft'o)t. Tutto qneste notizie, non ve ht nnseondo. mi ft'cfn' s&nso;

per quanta anidato alla paroht vostra, non crfdpssi tutto at Fas-

serini, oho pur mi dicova d* a\'M' veduto la minutu del pt OROtto

nnsttHtttA dal Hatdasseroni'

Non ho potuto fare a mono (li non conmmcarvi questi fntti

che, corne potete crettere, non mi tengono troppo trnnquillo.

Sia qucsttt in af;f;iuntn. at viRUottino ehe vi so-iast giorni Kono.

Xon la pighato per untt aeecaturn, f voRti~temi beno.

!) vostn).

~< Mtf~MtMt', ttt J~t'<'M,?<

!))<))'OpeM, & Rinfjno t8M.

Cino c nvento ptofpsso'c, I.'animo mio, f))' ô piano <U nttm'itt

verso di voi, sonto il bisogno <H aprirai anche megno dopn lit

pnrtecipitxinne che vi feci net bigliotto d'iori. Io mi era formato

(non ve to nascondo) un concctto delta nuova anRurntnt))i dt'sti-

nnxione bon divorso tla queUo che or mi si vorrehho ftn' cretten':

io speravo d'esser l'ombrit vostra, un vostro copisttt, so \notsi:

MM MOM CO~'M~<tMC OM!0 </< chi lit OM<M ~«an<0 MC c ~Hf C~)t<t<'

<;OH)e we. 110 bisogno, per faro meno peggio, di xvet' dimtnzi un

uomo che mi possa mcnar portnanosenzniipericotod'incitun-

pare con me. Quest'uomo io Io vedevo o to vedo in voi sohunonto;

a. cui, oltre la stima, mi lega un an'otto cominciato anche prima

della nostt'a amicizia, cio6 fin d'aMora che vi conobbi nogti scritti.

Questi sono i pensieri che mi vanno pel capo; e cho a voi con-

fido, percttë meritate tutta la confidenza. Quindi non sia mdi-

sereto il domandare Che debbo pensare di queHa voce ortnai

corsa? E seè vera; non puo ella mutarsi? 1 vostri degni col-

leghi non sarebbero per porRere ascolto a quelle ragioni che io

vi accennava in principio? Tentatelo, ve neprego; perchè fuor

che con voi, non so queUo che potessi prometter di me: porterei

al nuovo ufficio una mente dimezzata corne t'anima. dello schiavo

omerico. Del reste, sapete bene che non è la sete mia nè d'oro

Vedi a pag. 123.
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)tf ni cm'tf; Oi~ qucH" ehe m< f-t~ M t'unre ntuf.ftmcnto n ta

imxtpdiata dippndcuM da \oi.

R pui \om'i dir\i un'attra t'osa: io awo qucst'U Ora di S. M.

Je! t-'ior't, intuutamcntt~: sapotf t'hn qut'sti Ju" anxi m'n t~'

ho passati ui'.itm~u; chc M'tMai tto tn'Utt HM'utt' o iM p~rc);c)n

q)ti!(!e<'ni on !avon' cho xx t)ieM)o poto riuscirc ontt)c\n ai

nfitt-i studi. Itnvro \ot)M'!<' tn<'thc sut più beUo? dm'x'i pi~-

stu'ic ad altro ttuuu'i' t'onH~tori: io crado cho si ttotc'MO a''fu-

)t)ft)n)' tutt<\ <' it voi ho <!o(t<* net tcntpt t'nMftti «ttfho il )<)<)<)<'

tht teno f. (~'<~<<t ()))M chu no ton)Mf))t)o ccxto nnt'hc idht tioanxtt.

'–
t'rcRt) voi c i ttt'Rtn t'n!}t~t)i voshi « npMMtntt !K cosn.

Scna~fxti Ctt aMat<*mt.

J[ <~M <A'~<MO C'ttt'C~Ot). /<t7'0~ff)t«) ~!<f«?'' 0 J!MHM.

t'h'pni'0, ht~tio tt<M.

Mi prcntto ta tihcttA <!i ixcnnKtdar!~ nmtvatupnto ppt couto

<!t4 Titsatt: Mpprt) <'t)f rxtîc.tto pe! K"m t'Ottttt to n't)d«)A tnt'tto

gnnv !'<'(titor<< dolle I.cttnra chc t'itXM )'« et Loi t~'f <'<M)sit.rii<t. Lit

stiuxpa incontittciat!~ 0 si pnè <)n« cho ho M)t composto un

<ue/.x« vohxnc. Mn pmntt di tinuou ancho un fortin, h" volute

(ittû V. S. no vcdossd il s:<f:({'o. Ltt pustit h' techerA con tx pcc-

sento to provc di tdcnno p:)Ki"o: <')h). t)tonc<tirA<Mndi<)a)))C)tte

il xuo pmex*. Ho tliviso (<'<nnc vc<tr& dK pcr no) !o tcttoc in

tante serio st porche in cinquo ton)! il !otj'gitorc tuesso quatche

riposo; st per nou fare tatt'un somtnano, chc sarcbbe riuscito

spropositato; st percha la vita <tet Tasso porgeva il modo, c

'Jirei quasi invitava a fare ccrti riposi. Non ho stabitito per bene

il numéro di questi intorstixi: ma su per giù, ta prima serie co)M-

prendera le lettere dal !M6 att'andata in Francia. La seconda

comincera con it paragone tra la Francia e t'ttatia, o raccttiudo&

le lettere che concernono alla correzione del l'oema. La terza,

che sarà degli orrori di Torquato, mi par che debba riuscire

corne il proscenio della quarta, in cui avranno luogo le lettere

della prigionia. Forse queste dovranno dividersi in altro série,

poichè son tante e tante. Dopo la prigionia si puo fare una o due

serie de' nuovi errori e dolori, fino all' uttirna sua stanza di Moma.
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U pjftwono t'Rï!\ hr~v~: in tt'w Jar& doUo MOtit.io tubHogtA-

tichc aovr.'t h' nt'Ht~'t~ tteUo lettera c sovr~ t'insutttm K'ttt'm, tt'a-

.h<n<!<t t'unie th~th) 0))iMtoui ht on si tntvn, o onhut~ <)u~t t'hf

-u'A tht twttn~ t'n< ttUn <)at!t pc. Chindftt't oon un difuw~riptt"

hiogt'tttu't) ttuUn pcr~onc M oui to MtPtf Mnt)t) imUni-~atc, c ttcth'

utittfne ill c~sc d)Rccrt.t\ K)t)t vote fho 0' <)a i'at'o Mu oi

motto cnu tiotn tmixM) MtKu'amtt' cho Y. S. nn Sit)~ hu~u a)-

)'~of))t'rt'))/)t ttc* Huai cooRiRtt t' dottn n«ti/i« t'tt~ )~i ));tt<m'nt

<'t'porf<*n).

N~t)~ t~ttottt tU <!Mi V. M. ~ti on<n)'' ft' p)iw{ <H'annx' lui <'n"

<~a ttpfuno cho <Mntt< Yxtt!nRt)i sai sfop))))~ m'fntmt~ ~i voto

un cotU~n di <'nt!pst<t ItibUntoca, <<«vt' '<< tnnottu~ttt'vM tU ~t'i~

huo ttUttt~ qutdcoHjt <)if'titt), o ottot'n~ xhnt~x' Jt'Uc Vi)t'ia)<<i

)c/it')n. t.o h~ t)t)T t'~tt't?

Quo* suM dotti ntti~'H critici ttt'o'ciH tx'Uo M.M~'nf, si tm

~:t)~ a tt~rtc? Oh qnnntt' lui stnohhc fax' tli tm'rnn Mtot ~)'))t'

Kt'n ~<'Rti') t~'Hxar pi~ ~oU~ Mt))t t'o)tt~ nut \'«t!iM ~«rahm

< h" t'Uft mi tfORa, o mi adt'pri cotoc sm)

ttm. < u)))).

No))n )))mto, fra )o tUt'c t'use, wcotttmxtt~ 'tUo dinhib" ')i <<

\n))))i Ko''i))i tirnh'~i nttdMfn t'n q()i)«ti<i ~noi f'). lier <'Htt)t)tm-it) Joth'

~~i)) fn<i<'he ill ewom'o 'ti t')):<))'))(M)' ttt' f!itt' 'te! Tnastt MjjM'K"~=

Mu ))a)!o ate;<90 totnpo mi f~n! ''aninM in vo<!t!< ft'f !a r*'<'v-

~'teoxtt )))i <!& tMupiu <!U)))po)Mt) per mexuo <ti t.ui, fho «M xt prouto

hmttt cuta jM)!o Lottcte <tet Tn~so e curcn Mxsioi'Kt'x'ntc <tUu))o vuritUtti

t)e tht) Kosiot t'uMtw ix ({t-an )Mtte MptOXi-Htt)
Mtxu «titfetitt.

)<ep)iem<t ptOt'tnmentc il Ct~edoMi il )'<~)io: <'Stit)))t<Miiitno

~)Mio. Kua posso oho cottu'tJfno lu Jmposixionu u dixtinxiottu per

t:mte oetie daHM Lettero dol 'l'asso du Lci idettta e iu parte citCH'

) tilo e comodo assai tomu il 8o)n)unrio da))a vitu del l'oeta da Lei

ftomeaso ad ogni (ierie; e t« atesao parmi deH'C))0)uustico o Non)cne)<t-

U).-e delle pet-sono, che si pMpoxo di a)!K"Se'~ in M"s- – t.'avvetto

< ))e a pag. <i, tin. 4, invece di U!f<M sul t'o. deve easete C<jf<~Ma in fu)

Pô. Il Setassi ha Os<M'; ma Os<t~<f it 'i'iMho~chi: e cosi dev'Haaete,

) ctc))& non v'ha luogo datto <~<t'< net Mantovano, taddove /~s~<-

"s(;f/Hs, fu nominata fino ab autieo, o cetebnm tattora pcr la copia e

ttuota de' suoi risi ecc. it conte Vatdrighi mi dice di avete da quai-

t)*e tempo mssao iu pt'ontu una copia più fedole dello robe e de' libri

<!e) Tasso, con un Baggio delle varianti delle Lettere ai Gouxaga ttatte

.)~) Codico Estense, e mt accerta che quanto prima gtie te mandera ap-

[.< oSttando di un'ocoastone favorevote. Io stesso rimasi pt-ivo di esem-
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M)!')).s-. Ht.~OfXjJo .~t~~ttttJt, ft t~tttt.

t''h'f')))'t'tt))tt)itttt!M.

Mi!'pM~ttnt)H'i-it!())t<')))t~ii)m<'ttmori'\('tit~)<ttc''tKt'i~n.

<t<'v('H<u).)'))~)r''t)))<i'!t't!"i't''n)t'')tttM)m'n~<'h'/i'n,s)'('c)n)

xn'nto net ~r(')td<u)[)at't<)a)h')))i"))t))')tU)/.)'.KH)t )))')<'t!<'v«<')<'

th'n'<'ht)H)''h'tt)it)M))tt)'a))/<'f')!t't'))<i)'nt<i<)))t))t)~«'it))an-

t')tt"<!t)mi'tn)))fi)t.l'<nvt't;i~~t)i~tt'n)t )))<"i« o))u)at))'mt)~{))

A)t'!)nit<)'i:<~ti!t()tuht;))))/i)'ttt:tt)))t'\<')mt)))tt));t)attttt<')t)

<'<')<))i/i)'))i. v)'j;)i«<'rt't)tn"t)(')'it)\('K'))i)ti))))t)Ct'))i't) <Ut')titmt-

<)na;t))!t<j)ttp;t!it'it;))nfi.t'"n)))))t))tt')t)t'thth)")t('Kt'))tittt()'«itht''

HOt'tt')' si <))t)t)(;iut't)<i),t't'')'t<)t'h('<<'t<~t)rit<)t'))tc.'<)« i)t via.

<t)t)st'))t<'<h('t'a))))tt\tn'<)'))M-i)))''<)nn))H)tt)i~tt'rt'aH')tttm,

nhhia trnv~tn ~on)'*))? in("t;riit); t'~f<')tH'~t-))!\ (i~ttht~~tnimn

))<'hHi)imt)\t'~)t)))tc))<'iJt)t(tj[)tt~tit))tt'tU)t)at;t!i")«itt)t)"(t~ni'n.

)t~)a,c«))Mtt))tmttt))tt')ttH<<))<\t'tt))(t))<')t')t'tA))tt<'t<')tt'ft<'<'('t)tt<

!nt()Mt«,!))<)in'tt<itn')~tt))t')t<<o!tt'<)ottn)))tttt<')t!tt's~<'m't))'~

<tt'{;t!u")')it)t<!d<'){ti it')tti'');))i,))<tht'))tttre)t)~))))()~)!tt")u)

)tt))))rc<tt))st)t)t)ia<j)))Mt~<!i)mtm,<!tm'!<t))))ma))t')t't');iu, !;<')!')

t'an<'tt<)o!~Hti))m<t<'tK)H)t')i<tri,t)tt<t<)))t'(aitt)n!)Wtt'~c)t<'

~<M/W~M~~M~)~)~)~C~~t i

htv<nidM<h)ttiTt't)t'sdti.!htMnthttMt))t)o't''t)ttSt)t)ittdtS.M)t.

ritt tlet t'itnc, fatt!t !t ttt'td" <H Utt )('j;<"<t<t <tc' <t«t'))t)tt'ntt otiti f<t

ixe<ti: storiit <'t)c {HttrA <Hvi'tcMi in <tm< p.ott (xtotitt <!ct)n L'ah-

ptari )):n'tc <)(*))(!tt'ttfM e Kitou it)ff)ito <tot 't'at'x), <)~ tno otatnpnt''
ttctto .~<;M)'~< Jt ~<<)'<M< t) prot. l'ttrcMti, <))<('<))«« <tono ~/(;H)t)) )f;

)))o~3C, jtftttebho fart)0 ixchicat~ pM')"o gli Mt~tnjxttt))). m) toxi nm~fr"

a)cut)t< tti tjxc' t«);)i in xx~nxiteno tM qoeUi Hhu <)it)« dtifmtnoo t)i

<'itmto,per<!))&tt))p)ic~tiftdift)tt<)si.tt)o)<))it)i ))<)(!<)(tittuonat; il

qu<i))« stmoperia, c()H non tu) haattt i'aui)))f< n tm t)u )'i< Ht'< m «Otna n)i<h
Htttt pMMgun ta)i<;ot)tHttt<) Hun beUn i)t)pr<t!t o toi uhhin pft' ouo

un)i).° dev. eervitoro

Ct;t.BSTiM't CAVECttNt.

D. S. Il prof. Purent! mi dice quasi disperata )a toaniera di tro-
vare i fog'ti a parte suddetti: e che le nosh'e jVent"rtf devono costi

trovaMi, 8e uon a!tto, net Gttbinctto di tettma di Vicusseux



<'At.t'A)tTt').(itt'. H;) 1%

)n'it'fstt'H!)t<ct)'«t't')'i)),'fM)'t'ti<it<M<it)ttft)ttt'<'<"<'))),)« lit

ttoatt <!uutt' t'tJit)'' nUx twtttt )t))th'ti)t t'h~ v~tt~ t'o~iasfonontf

t!t)'t'ti!iM)t!<'<!)t))t't'!utt' th'U'An'hivi~.t)~)!n!~mi<tt'Itnittft~t)

;:())) n"n(;iAmutti;t't)))ttt)d't)tu'ht'))(')(;)))(('< Yfth~ottU shutt"

)'!t«))tii)'n',<tUtH<)n't.i')n()t«(t~tit)<ft)iiH).'n~!)~')tu)tSt'ttu((ttt

'.t~t"<'<ti<M(',nt''h<'t)))H)!;i)tt"it ))<)'. !.)'Mt't'j;tiutUnti t'mh'

c)(()('r<'iFhttt)('h'i))v«)))t't)t)tt"tst)<')')))t)h'-ti:t'tt))tt)int)'h'n~)'};)itt

)t';it<'n')'t't't))Hj{!i))tt~ff)))t)acn)))p')i<'f)\f':nqnf'tt<)pnt'<nr)n

)))h)mh'Hi)tH'n'itt'<<)d)tttt)))'))!i<'a/i«)H'<t('n~t'ttt'tt'th~T~<t'.

~i<'))iitivntuh'n''<))'tH't'n)t)))~xttt)))t'ft.<(m"it)t ut) )ttv<')f <')«'

mt t)tt<)t')'))t'~t<tt'~t't't'n~)tm')itU')''ntt';)))ttH)))~<t<')tt')U~')'n

)m)tt'Htm)'.Nt')t«)Ht!tti<t))a:t~)!Mnt<tvct!n))i,Rimtiet')nqt)t<t('

)))))tt')'it'<'t))t)t't'tt'))ti-<mt",<')))t'))t').t')i.t't~)rtt)('t!'i)))'<n'j)j;j;i)t-

ment" r

S<n')'')'!t)t''jt't't(<tnttittt!{,t))<t"n)hn'('<tttttttt<<Ut'ht'))'Mta))tt't'

<t<'i)tt<tttt')<'<)t't<~n)))ti'f)ti.Mi)fjUH))tt'))t))d !t'<)tt)i,f)))t!jt))-

)')ttm'))tttMt)m't.)ttt

..).).). Htt.

.<f'<)t't<i//<7f)7'<«t)<«~'t«M«.

t'')t('m'.<t!7n~<~)tt)tK*)~

MiHt't)nH)tM<tn)e!H'issttt)u,tt!ttt))!U/<)))t<t))!t)H)n!tn)tM(tv<'

<)i voi t))' ttUora oano t'xonc. Voa'ncnto t«')t <' xn ~:uht' n~

<)'ttij!!im)ht)tt)<'u!')ttm)j!«Hnu)))'.i<); cv!tn'tt"t<'))urc)ni<!)Ct'

'hevisiot<!rt))MHsninMatut<('chot)()t<'toatt<'n'tcx'ai\<'8tti

'artc<!<tnwati8tu<ti:~itct(tivotf!ûHctMt's'in!{i<t)tttt.ït)t:u)t<)

vi <t:t)'o cotttt'y./it <!<')t<* mio cosu; ttuvoc cosc, se votetc, cotne

t'o'tn l' h)t!0! M s:tpctc mio. A' pritni di settenttn'e ))'ifi)A un

votutnc d'A))t)G)M)icQ att'~tf/~no .*)<f))'<<): voi )o vedret'; ccfto;

't sa non vc to dico, non t)ott'cs)tc s:tpere <<(* son tnici gli urti-

< '~t segnati Jt uxa. < Son perô tli ncve mtpothmx~; se ~urc non

t) frutto di tati stmU vetinsi noUe due opere: Z<t 0«~of<t <Mt%<N<a

.~f'tx'o <M ~<"re fMf<~<'«~ <'o« < f/oe«Me~~ <M<h't'A<t<o A'M'Mt~
<co?afe/ Firetme, Batbtra, Bianchi e C., t8~7; e .S'<M<'< ~«f<« (/t7

/'<"t'e. La eo.f<f'~<Htte della C/~eM e <M ~<Ht~;<tt~f MccMjt) <<ofM-

~t';M<t <foM <foH'~fc/t<i;<o <M<'OjMfY< sMoffoe c (la aHeMo <!t N<a<o; !i-i-

'cnM, Ricci, 1~7.
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val qutd(;u:iu!!m)t on htXKf nttK<t<tt Jet CtUtcgEio dp* Mimrini eo~

rihitM pubMicato dttt Vtdfty. K wt St'ttehttuo pur \frf~ (non,

cu)nct)t)C)<\)tt'tnw<!t'in~KOVft!m)utnc)tis!)r<u))M<'t)Htp)'<)t'

lu Letton' dot Tatsx. M! fn M)t)C nnui t'hf tu vc~iatf, ~t'r x~utin'

\tpi)tpnit)))n(t«(htmctM)utot<)ncn't)h<HtmMOtt)nPwtt!i-

"t'nrtt'. (h' dpvo Hurivm'o nm). spucic di t'rMunt'Kto; ed nvt'ci Mn

<t<nd<'t'i<' <'))u \<'i ~ct<'to <'«ntonttuc. H dt'tith'riu nm<'))t)tt ~i din'o

ai t'K~nntttttft ht tht'tott tH )ottor<(, (tUf'tttt tcttut'a diti(;cn< u

\tti: t'h~io ~'K~~t't ))«t<t<t)« ouc(mrt))o mn'<i!)tt(<n) pift tt('))if;))H-

ttttt)t<'att'('!t~t)')t«t~uh)'tit'(tq)))UKtttttpt'ari)<)tt)maH<'ott)tt«t~

)<)) ttt))nt't'")nn\M. Chu n<' <)tt.e'i' on t'ot''to thno ~no~t~ <!<'t)!;o-

ht?.i()nf' Apth'on <'h<' avr'~ nxovat~ )n Vttatnt t'is~f~tu ~uttù tnfw

ttMt<')tth't't'tjtw)tntm'(t'i)<(~'fh()tM!vtun)(t()pt('t~)K.K!tO)'u)i

ti tt«tt<'Mt'i(t <))))t'a(;t'fttt))t', il Jttb!~ <«' n' «in t'w tnuttt'nui

in t)t)h')nit')t0 <'«t t!<'ann ()t"n ~~t<'nttn'<i i)t oo~cmn. Jh' atho

chn tnato <' tttntto httUo dctta atm <i<tii'i«)tM), stato Hiet)t<t chc i<'

tottatt<'t&urb)tt))um'nto.Mat'ttMtitH<jtHCstt):HV<'tcintM«.

t) t'<'i'i'Mt)it €<<) K)' tif~o.st!, (~t S~n !,Mt!x.ir<' ~M!"<t( r«t't)))), il !!1 Mf;')-

fh): « t''ij{)w<t) '))!<' <t'a)t)mo. Mi t'r~ );{""<« <:ho\o)vi (t'M<tf;)tnstf

intot't'u n))~ juthtttit'~xmH <U finqttn vohtmi 'tc)to h)H<'t'o '!)') tttan 'iot

<tt)nt<t, 0 v<'t'a)))«<(to )nn m) <!0))~Mt)th< con tutto il <'))0!'a. tti <)ncstt

vostri tm~ti nt'xti voi non lui f~uvnto tmn n~fttxt~i~ttt hcttu pt'<!C)'
<texti tutt<'m. Mo t't~'cto Mt~ vortunonte uUn'tUprov~iatt), e <))t ~Mu)<;at<t

o ttuox <i~)iw))o chu mi ointe aveto pMtofuto fant)i !'<M)~MMfM«~t

(()Utdt))))ttc)')i qm'ata voco do)t'uno, oho t))M't)ti occeMaori~) ancor pif)
Kxdit't col \t))or potM iu honte al ptituo <U tfuo' cinqtta votmxi un

))te!H)t)to)o tt forn~ tti lettera n nto indiritta. H mi C/tt<<'<c <tC<'M?<t trih-

<!irii!znt'o appunt~ a ma <))tC!tta vottM )ettcra. Ma eomo putrei io ne-

~ftrvi u)cutt& cu!'a? o mMMitoMtento questa che farn tMO vanuoeote glo-

tioao iu faccia <d pu))b)iM d'avéré un figliuolo d'nmoM tanto pKiataute.
Nu)) mi ritieno dal ceoaHntH'o oHn vostra dimanda il timoré chet'amdita

critica, cho vi proponeto adopomte verso chi vi precodette in pubMicar

o t ipubhticare scritture dol Tasao, oltrepassi que* saggi limiti cho hen-

crenta petaona «ou Buole mai vnrcare, a che. varcati, o«'enderet)bono

quatche mio atuico; poichè bon mi è Notoche tagentitezzadet vostro

costume abhorre da qualunque vittania non solo; ana da aarcasati e da

frasi mon che misufate verso chi si sia; e molto più verso chi ha molti

mcritt na!)a repubblica letterarin.

Ttitto vosho corne padreTatto vostro come padre

A. PEZZAK&
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K)A tanto che non ei pravamo dotto (hte ~'Atclp! Or (Ut~

xtpnc un po' vo!; pJ abhxttfttt! stot~uf (wt voatto

M<)'t~tHfti({t'Ut)to.

~ff<)<< .('MtMO.OtC, 0 (-'t't't.

Faom'c. H' t'ttobto t8M.

Attit tttcmoi~ di fm Hirohuno, o ntta. n~morin. d<-U)t uon

t)H'~ ht'novotcnutt, ic dobt't) mt)tt<t pt)\ t~') pot'hinshnu e)tt< f'Ua mi

<')m'<to t'Mt ht Huft < 4,' )t en) ri~~nntto il Hinrno f)t<<)n ehc )a

rico~M. In qxt'sti (tttu ti dit ci giorni "h~ oti ~mttf'n):" tti t)as'<!(i''

in Pt'attt ff* tnit'i, c np))f\ t;n)n~t)j!t)tt tti t'istoti~ con ateutti tunit'i

~ttti<tHntiitjKi))f!iuitFtt)'!intti)tttt<)Ct'))tM')~v)<'))tit'ttt)<

t)ni«'<)ioro qnoi )n«')i cho tni p<u'))n))to sotiiiftn' <))(')!!i<) xt s))<'

tx't dfsxtcrio. UuMtO ht Reetttt muA fxtttt, c tf t'ct'ic, ctht te tmA

ttxt H)K. (!. t*. VionsstXtx. Al qu~tc scuvontht uh'attt)). \(t)ta, t'i

tttotttt ou votitt ;)ur ton ()M<'{;)itt M uuft tettora), dtt etu s~ppia

<)Ut'n" eh' d))t <t)!tt)('MO <!Pf;H tMt'tnptart tntttM'a t)).'cs!<o mio pa'trc

t~t Hhrottu che t{)i fft'o «t)t))~)a)'c )U)ni stox).'

H pt'egaMttoht )t tcno'ttn soottto pcr sno Mtt.txo <*<!(thh.. ttd<'

me h' ri)[!et« <t! CHOt'c.

« CorfH, li t ettottM tKM. <jaK' ait{""t' <sti, At'Jiscu prc~tuht

tti s' t;mnda
nut ttOtno <)i tt'~to Uitetmno. Von'fi <tt'r hn~" p!

«!Cc)tip"'<!))HMhidntuii)tmmtacc<'Utt<'hehxtit.t)tt"Mpu'({""f<

ott) tuie notiniuo.Qui ium ho <iM' Huoi tiht'i: du un oodicc ho tutt<w«-

xioro <h)e tnttti, uno UMeounnto a t!ou«t c nU'Hotm, t'attro t't bu)t:t

\)!)iona <!et Cfoeitisso nUft cui ootbM ai ticovonun) te senti. Mo piu non

[xttei, <;h& il poasesaore dol codice n'a getoa)). S'oHn potcase 8cet{t'<'

x setuto sm) dtttto Prediche i tuo~hi più eXicaci, e )'a<!i htMCti\a'o a

sposo mio a mnuo intelligente, i'arebbe opéra di ctnitA. EXa sa ot'n i

duo paaai che non aacade trascmere. Mn se uon pu<\ non )o ituputero

)t poea benevoteoza di me, che det ano buon cuoro uo gi& provo assai.

!t ;{iotno d'oggi [/M<« <<<s«M ~'aMceaca] mi ratmaonta il buon padte

Ftediani, il quale, spero non si aara ditnpnticato di me, non foas'attro

ptC);audo per gl' InfedeH. Mi ereda sempre auo TomuXMeu.

Dt & CiMse~'pe C"fas«M~<o e <F'<(~'< efSM!< ZeMero y<)M'-

MMMO; Prato, par Ranieti (tuasti, 1847 che indicammo gi& a pag. 37.

La Lettera è at molto rovorondo padre M. (jr. D. L., e va <ino a pag. 4(i.

Segue da pag. 47 a M: « tntorno a una nota deU'abate Gioberti. Let-

tera aHo stesso M. R. P. M. M. D. L.
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AI Mt't~t'Mft), <t (~t/<).

F)t'<HM'3nmt')t))'rotSM.

lina cot'tit tfuaht~ioue ~'MHn'in (~cicM p)t~ <)<'Yo RftpoM~hu

M sono t))M (H (jup~H ostt'ri cho M ohwmnnc i'm~f~t) tni hs

t')t)')tt()ittt'nttn),()~hutH)ch"t~vo!;tM,t!iatton(<o)'on.Ktiittndt

)))ioi pi~ C!tri; ttooh~ tj[u«nt!(t entra tutdotso it tnahtXK'ro ff'r

ttavvot't, xon tm ~ixtt'Oi'iono cho to~ti. Ma in nct'cnno tt t'u!!0

ch'~Hn tuot t)u~ intt'nftov, « t'ho io non ttoaso m'ri\pro 0 ~m'

v<))tM)U)'ia:H<)!tunt'utf'todim('))0)nuthm ttnnitinnnstat))

archiviattt t!t)!r()tJL't'a ticotthuo <U S. Maritt <!ct Fimt', t'ht) )))'r

<tt)u aoui ho <ntit'!tt<t ne) Mt'ru~it'n' ttootXtPittipft'ttu'~M.s~x-

~/<wf (wi pt'xh'ttt )a ttiuoht tootu fixa ttt bpt't'!tt ttt~U u)pt~)i t'

<t<h)(.t)i))i)<ti~))t~t«))))n;)titt<tt tt')npiu,t)cht) Htmhuontonx

t'ccontix~ittto doereto )ni h)t travas)~ in )m!t c~rtu 7~<v;'<'M('

<H~'«~ < .<f /<tH<H~<M?, <)<)~« ft'M M)(t'i <!Htt )tt)t)i lit f<ttpt<

'th'o qxct chu ttvr<'t t'atto.

Tnttc qucfttt) fmncin vnt)Kt)m) )t da) !o nnn t')(Ri")M <t('U' aver

tanto imtut;i<ttt) servitht tli qm'! ~Ot'tt t'ht) lu piacquo ttoto~n-

<hnmi:' )'~ questo chu to tnando tutto. Mtt i))t')nt« tnando

q<)cst<t puco ))m'ch6 fUn vettu so ))e!to st'cgtieyc tlo fM(u i ttot Mou

Con qttoat'nhftt tcttom: « <'ot't'f), )i rt novatnttM t85~. CaroBij~ooc

Gnnsti, CtUi'if) dette prunto euo ont). NnU~ ~fc~th'CtOMe .St<M'< ~uw<<').

tihtctto dovuto a) «iodi e nt t'anfuni, ci h~ a U!i!<er<!quotcho ptoto ttu

Nfe~tiurc. Mu t.u MecontauJo anche di ci~, e cho sia cnpit~to titto in

('M'tn line, o <;)Mse)i)) paMO (tu s&. La t!Moo)ttt)ati)mè(!))tnntert'otttt?

Ui qoo' toiei tibriccim facmu it tMacef aoo; e Ho!i tre t)9ti)i)~)m'i ))M tutUtdi
al Viousseux, He <))«( mi f)Me98<*ro di bino){"o' !o non sono Bco«t<:)tt<t

di quel tavoroecio di critien ftgiot{rf)tic(t, dovc tra due eahemi lui pare

cotto il tneMo, od abneno tuitKfi K co~Hetto; cho fdebitod'of{ni~iH-

dizio, o cada sopra s<mti o sopra donuati. Solo che nella Beconda tet-

tora M fatto troppo ottM'e ad un ciattatano. prendendo in au! nerio ta

aua rctorica di sagrestano. Ella non mi fa parola degli atudi suoi; i

quali spero non ititetmesai, 0 ne attendo ouore alla misera Toscana

caduta si in basso, e non da soli due anui. Mi creda sempre suo ob-

bligatissimo T. N Ma le non degne parole contre it Gioberti non racco-

~)iota il Guasti, det quale vedi soi due a pag. Kto-lOti det vot. V, corne

nvemmo ath-a occasione di accennare qui a pag. 62-63. Dove il Tom-

nMaeo gli domanda delta « Raccotta lntina s, intendi di quella di che

in quosto volume a pag'g'. St e 77-78.
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(tc'ttsio'o, ch6 tmp~f) tni tiafr~scoc~bp di servidn tttr<!i e tnatc.

Cet' queUtt <«?t< tx', ta <li)tt at P. FtcditUt! chf «t'e~a quai-

.'ho hr<t)w più t'piïf.. Qmsto huot) Ptuhc t~ ro\cr)scc. ht tin-

~)«.'i~ <h'Un tnom'na <'h'eU~ tienc ~t hn.

int~'ttu cho <~)t~tt tttjtii~tt vht~iam'titt ht' t'ttt~Jt~iHtt";

txtt vt'oei an(JCt t)a loi <~mtcosn prhnn di t'arno t'invn'.

H fc~tic Kt<t ))M' txnn'; n)tt io non vc~tif) htscun' dt dhie

ttuu pfw'to do' o.it't shuti, cou' et)~ t;U t'hituna KtmH fhc ~m'-

:)!(!'<) )tnM pnss'Ht fin que' )nha''u)i t'))f t'!ht t<i ri))n't))t'tttt )'t't'

)j)tctht tK)tt)'n !)fnt~o!<'))M <')t~ ha ()<') ott'. h) xMt <t)t pfncf'ctoo

t<'tf)})<) !t)t<))'«tt xXn t.ottOK) tt~t Taa~u })('r lit ttihtiotft'~ tti ~nt'tc

!.t* ~t~))t)n~r: lu h" ou's'.o ~t') uttU)~' <!i tootM, hn (tintatt'

tli ft'tH somtnttn e tli h'ttcreUo t* hatx'i a Wttu nn" il ptitnn

\t)huup xt~ ttt'r n'it'itc, t) )innu))t<t mutno.

A pn'tn'sito, ttti St'<)t'<!)~<' t!~) f!~ totjUMtitntu: tt t'tt)nt)\)th<

)<)<'))'!u otoj~i~, ttc't min pac~f, c tnpott' tit'tt'im. !<t')tit)i, a h'i non

ij;)mto.

Mi <:o))ticr~t lit mm honovch'n/a,' f xti ahhm pot t'us~ soa.

~t tMOMS. Jf'<?<H«M~() Jht?J«))C', <t t'<)~<;t~'«.

t'i)Ct)/.e, 2~ tti ttovontttt)' !~M.

Il 4 tli <)Ut")to ntese n) !c dtedi nftixiit t!t'H)i «titt eus! <h'tttt

pKOtt'txi'Mtc, cho poi avt'A v<duttt ftnttOtti'ifttit <);() ~)M<7~v. i)<)

<)t)cst'aot)t)ttxio oU'MvrAritcvatn c<M)H)iu siit i) t)ri)nu tU trc aiuti

t)c! segrottuio Passerini, con attrc ittHo'eo/o indcthuto chu mi

it-gant tU SottrintcnJontc, c che mi fannu mostruosamottc un

Hepticava il 't'tttMmasco: "Co'fù, 17 dieetnhra M. Ctuo signor

Cuasti, t!fne Motto: oo non cho t<t dove parttt di Jot)«e )<oH< trop~e

<)ichinMxio)n e distinxioni ci von'ebbe. che itubto~iio'cbttertt più dol

t<")to; onde qoetto f«)'a & tascia)')') d~ banda, e tenerlo pet' tnemoria

'U possenta cte~anxa. t'accin quanto puo, e non si svii da~ti atudii più
't~'biti e cari. Godo ch'ella sia in un archivio: n& mi t'i'tcfesce, con-

fe~so, che la ttwnutico d'archivio in orchivio. Gli atudii de' due pas-

f.tti anni non anderanno tutti a vuoto. Ma il !t0monnier e troppo

tortunato ch'ettft gli dia del suo toxpo, e per le t~ettere de) Tusso.

ella che pttu fare aitro, e dee. 1 miei augurii di cuore at p. l'rediani

ed u lei. »
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11.
scr\ttot'e th due padroni. ratto sta che dal treat novembre lfl

ta\orf', 0 demanda in grazia ai miei auperiuri che mi tascino

tavararo o so!amcntc invorare. Il hisngno non manca, ht roba

innnit:), tras~ndata, ignota. Le hraccia iiarebbfro assai, ma

son bmcci)(. lo non 10 parter~ deU'Opera, pM'ch~ quosto è Mn

ar~ononto per n)e troppo (Moroso: l'ho ~ovMta abbandonare

pfr <(')/)), c ont veder~ ~isgMStati quoi aignon cho meriti~vano

bon ath'o. Nu io K\'f& paco tinchô non vegga riparato at torto

cho hanno joro iatto. Ma il tempo, aporo, dara constg'Ho.'

t~'t<)tt'ttt<ttt'~t<ttttt~t'tttt~tt*'tt

Si compiacfia pMsentat'e i miei satxti at aiR. eanonioo For-

rini, t) lui at'bin sonpt'e quat sompro nu pre~io di ripctcrtni

aMO de\.n)o a)ï.nto por sortit'k.

~H M)<'f/<'S<MO,<t ~f<c«'«.

Firenze, 26 noventbt'o t85f.

Una sua cat-a o desiderata lettera giaccva alla posta tino

dal di dod!ci porche, avvpiHM a vedermi pottaro ta tcttero fino

att'untxio, non uso mai di andare a prenderte. le)' aspettan-

donc a)trc, ne demandai o coM mitt gran nmravtg'Ha vi trovai

lit sua dol dl novc. Intanto eUa no avra ricovuta una mia, dovo

parmi di aver riaposto anticipatamente a quatcuna delle sue

interrof;azioni. Ma qui (poick~ o!ta Io desidera) mi atlargherô

volentieri a pirlarle del mio nuovo ufficio e detta ~<t<'F«)Me eM-

~v<~e. E tei < non gravi, perch'io un poco a ragionar m'inveschi

Al primo piano dei cosi detti Uy/Mt h<)i<<! devono esser riu-

niti gli Arehivi; Diptomatico, Rifbrmagioni, Mediceo, Decime

Granducati e Regie, Hendite, Monte Comune, Corporazioni re-

ligiose soppresse, R. Diritto e Nunziatura. Ottre la riunione,

n'ô commesso il riordinamento e la compilazione degrinven-

tari e dei Regesti che dovranno essere stampati, oome si fa

t Deputati all'Opera ottennero che gli fosse aBd~to l'incarico

di compiere i lavori iucominciati net loro Arctuvio, pur essendo addetto

a quello di Stato.

DA!.TE, /K/e~o XHI, 5<57.
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dai Tedeschi 0 in Francia. A questi lavori e alla custodia degli

Archivi û proposto un Sopraintmdente (Bonaini) cou due uf-

iioiali maggiori, che si chiamano Archivista Générale per gli

Archivi storici (fra i quati non ë compreso né il Diptomatico

na quello dette Riformagioni, quantunque storico per eccpitenxa),

e Segretario per le Ri<brmagioni o pey il Diplomatico: nel primo

ufficio è il Moisè, net secondo il Passerini, che ô pur succeduto

at Bagni nella segretoria della NoMttA e cittadinanxa toscana.

Dopo questi signori vengo io, con le attribnzioni che io le scrissi.

Io o i due aiuti ehe vengono dietro a me, abbiamo cominciato

a far quateoaa; dpgti altri non so, perchè nè gli vedo u<' me

Mf curo. Sia ta. novith della cosa, sia il trovarmi in mezzo a

gente ignota o di natura bon diversa datta mia, sia quel dispotto

ctte nasca nett'animo di ogni gatantuomo cho vode i fatti mal

corrispondore attc parole, o sia un po* di tutto questo certo

che io non mi tro~o di bnon umorc, e la mia Mttima lettera

gtio to avra mostrato. Nondimeno sento dirnn che la mia ~o-

s/~MMe (scusi ta parola barbara) è bellissima, che il mio avve-

nire invidiabite. Io risposi a un pezzo grosso cho le pMM/M~

son relative, perche uno atarA bene supino e ua attro per fianco,

e che ita quanto att'avvenire non ê cosa di oui t'nomo possa

disporre. Agli attri che si rattograno meco, dico grazie ma il

povero commendator Montatvi che veramente lui vuol bene, e

poehi altri, sanno corne abbia ragione d'essere sdegnato. Se un

giorno avrô il bene di rivedorla, io le raccontero quetto che non

mi dà l'animo nô la pazienza di scrivere.

Ma se io posso dolermi degli uomini, ditll'altra parte debbo

ringraziare la Provvidenza che mi ha dato in due anni quetto

che molti e di me più meritevoti conseguono appena sul tinir

della vita. Se dunque mi dolgo, non è, monsignore, perché

io mi creda mal provvisto, o mal remunerato: i miei lamenti

son giusti perché sono onesti; vo' dire che muovono datto sde-

gno di Yeder considerata men che nulla la santità di una data

parola, e trattati senza rispetto uomini che mi hanno beneficato

e onorato di stima e di benevotenza.. 1

Raccomando me e la mia futurs consorte atte sue orazioni,

e me le ripeto cordialmente

dev.mo ttfF.mo per servirla.
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tHM~)M)0, a ro!T«.

Firenze, 18 dicembra 18M.

Eccomi finalmante con lei: e sarebbe più spesso, se non tni

vodessi fuggir via le giornate corne un lampo.

Mi consola il sontire che i miei lavori intorno aUe Lettere

del Tasso non dispiacciono a lei e al nostro sig. Ferrini; e in

quanta ntt'avvertenza ch'eUa mi fa, debbo dirle candidaiuente

che molto vi ho conaiderato, ed ho nnatmente risoluto di ri-

tenete quei modi per averli trovati anche in scritture di to-

scani e fiorentini del 500. K'ba il Yarchi, n'ha il Cellini, n'ha

il FireMuota, ma sarehbe inutile cercarli nelle stampe che co-

nosco, giacchè gli editori si son fatti un pregio di dar di penna

a ogni cosa che avesse per loro deH' insolite. E in cia trovo che

sono stati più iiiesorabili gli editori tiorentini, corne quelli che

sapevano di poter dettar leggi a tutta l'Italia. Io dunque, \'e-

duto le stampe vecchie, e anche qualche autografo del Tasso,

ho risoluto di rispettare anche queste che bon son da lei chia-

inato hagatteUe.'

DeUe mie inquietudini non voglio eh'ella si prenda pena;

perché se a lei credetti di sfogarmi intieramente, non creda per

questo cho me ne stia tutto dt querimoniando. So che gli uo-

mini potevano e doveva.no operar meglio ma so ancora che

hanno agito cosi perché cosi era disposto dalla Provvidenza.

Ciô basterebbe ad acelietarini anche quando si trattasse di cosa

più grave che questa non ê. 1

U Baldanzi gli aveva scritto il dMl Ho avnto da fare assai

in questi giorni, ma ho trovato tempo per osservare ed apprezzare il

suo bel lavoro aulle lettere del Tasso: me ne rallegro di ouore e dovrà

dirne bene anche il Capurro A me pare non rimanga a desiderare

nè per diligenza nè per critica nè per erndizione. Avret perô creduto

convetttemte correggere nell'ortografia certi modi, che non possono as-

solutamente ammettersi nella lingua scritta, e che forse non erano

approvati nemmeno dall'antore, il quale era indotto ad nsarne dalle

abitudini della prominzia lombarda. Ma non so se io dica bene, e in

qualtinque oaso sono bagattello, che forse possono indurre in inganno
chi non è toscane. »
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Ella si ranunentora di un quadro che sta apppso nel coro

del nostro S. Domcnico, dove è rappresentata la Deposixiun~

alla maniera del Frato: it padre ~~archpse la credè cosa di

fra PaoMno, o par tale la diedo nello sue .M<'MM'«', e la diedeM

gli annotatori del Vasitri. Ne!i scorsi giorni il quadro jtn calato

per dargli una nuova destinaxione nel Cappellone del einostro: la

tela era stata riboccata da nn palmo per parte a comodo della

cornice; stesa e pulita cotnpat've un'iscrizione che dice, aver

dipinto questo quadro un frate domenicano, il nostro Leonardo

Mascagni.

1 Frati t'iot'dtMano il Cappellone; lo chiudono, ci innatzano

un altaro; e fanno beae. Le pareti, com'etta sa, parevano di-

pinte caduto un po' di bianco, il dipinto comparve. È un giot-

tesco, e piuttosto betio; per quanto se ne puô giudieare dalla

mezza ngura di nn S. Domonico in atto di predicare, e da una

porzione di due storie, dove si voUe certamcnte rappresentitre

la nativita di quel Santo ed il transito. Io dissi quanto patei,

ma non so se torneranno a dar di bianco a questi frammenti

sempre preziosi.

Mi comandi tiberamente, e gradisca con i soliti sen-

timenti di riverente aftètto gli auguri più sinceri di felicitti per

le inuninenti feste.

Tutto suo per servirla.

rMCCK.~0 <?f< i'Ma!<t,' !'M Firenze,

Firenze, Il aprile 1853.

Ho esaminati i tre codicetti e con maggiore attenzione la

D<MMa OMHMe<h'<t, che le ho rituesso stamani, La BtM«! è un

In risposta a lettera de' 9 aprile, in oui quel gentiluomo, succe-

dutogli nel posto di Archivista dell' Opera, gli chiedova un giudizio in-

torno aH* importanza e al valore de' tre codicetti qui menzionati del

quale chiamandosi pienamente sodisfatto, in attra lettera dei 13 aprile,
)o ringraziava in questi termini: <. Le sono oltremodo grato della

compiacenza avnta a mio riguardo in esaminare quei tre Codici ai

quali io ammettevo maggiore importanza, e di Merlo fatto con quel-
l'attenzione e severa critica di cni trovo e ammiro ogni giorno le im-

pronte in queato Archivio, che tanto ha perduto col di Lei passaggio
a più luminosa carriera. 11>
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mttfusMmo osemplare, ma cno (per quanto me no possa tmen-

dere) non ~ffro singotariti~ molti volovano que! tibro e non es-

aendo anoora trovata la stampa, vi orano (com'etta sa) i librai

amanMensi cho ne iabbrioavano copie e copie, per sodisfaro ai

richiodenti. Pure o in pergatnena, credo intera, e nitida: la sti-

merei lire 1CO.

Sul Petrarca del 28 luglio Î464 nnn ho fatto confronti con

le atfunpe ma daUe poche pagine ohé ne ho !ette, parmi d'aver

rilovato che sia copia corretta. Sara di<noite to sooprire da cho

mano fu scritto n& facile l'assegnaro l'autore aUa miniaturina

deUa tettera inizinlo e ai fregi della prima pagina. Net frcgio

inferioro dovotte essore to stemma di chi commise la copia:

ma i frati di S. Paotino oi aostitairono il loro sigitto qnantun-

que neppur questa precauxione baataaso a tenorlo in convento.

La Bibliotoca di San Paotino era ricchissima di manoscritti, e

vi ernno andato alcune bibHoteche privato di molto conto. Po-

trebbe farsi qualche rieorca non inutilntonte nella Magtiabe-

chiana, dove sono in gran. parte i manoscritti de* Conventi sop-

pressi, e dove si conservano alcuni degl'Indici. La copia di

questo Petrarca fu fatta certamente per commissiono di quatche

persona signotite. Lo crederei un dono: cho quando i libri eran

rari o si studiavano, il donar libri era in uso; ed era uso betto.

Lo stimerei 15 zeochini.

La D<MM« Co<MMC(f:a è della fine del secolo stesso di Dante

m'ha l'aria d'esser copiata da qualche uomo di lettere per suo

uso; qnantunque non sia sempre corretta. Per es. net 5 del-

Non t'inganni !'eMtpteM« dell'entrare.

Poi è leopatras.
Et <~e~K a me eco.

Cotali «sctfOM eec.

e parleremo ad <'M.

C<MMO attende ecc.

2)M come colui ecc..

son lezioni errate. Altre buone, o atmeno degne di considera-

zione come

Cignesi della coda

Qmvt le etrida MM ~MH/o e !<tMeK<o

jEHHO dannati i peccator ecc.
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.MoehierahttMjMopiena

gente ehe )'«ot<t ne~M Me.

Pie~mi<))tW!e

Co)t')t)i<~rt</<'fp)'tt)ept)f.

Nol pre~heremmo lui <!fM(t tna p~ce
Montre ohe *t vente, coma fa, ci tacf

Mi preae eostm piacer coc.
chi <t vita ei sponso

AI !<t~t'f)))af mi t'anno eeo.

Et elle a ma: ~oM f' ittaggior dotât a ecc.

(~ueati che tnai da me t)c (it diviso

tovpnniMf))oc«)))<'a')0)t)<ttisM

Dopo la D~tMa <7oMme<h'« unft canzono, che oominoift:

NatnM atudio ingc~ao e opetiotMa;

e un capitolo, che cotnincia

0 voi che eiate dat vorace tutne,

Tanto in questo quanto in qne!!n ê un compendio delle tre

CanUche di Dante; m& non mi son nuovi. Dteci xecchini sa-

rebbe il prezzo (la mo assegnato a questo codicetto. Non ho ne m

questo nô in quegH attri valutate le legature, che per mo non

crescono pregio. PiA costavano, se avessero avuto sompre la pri-

mitive coperta, e il margine intero.

Vorrei aver sodisfatto ai suoi desidet se non fosso o i po-
tessi aupptire, non mi risparmi. E mi credu. sinceramente.

auo aff. obb. serve.

~4J MM. jR. JB!H<?!, Pistoia.

Firenze, 26 aprile 1853.

Vedi: se tu aspettavi a domani, chi sa che letterone lungo

ti avrei scritto. Ma tu lo vuoi oggi ? e tu pigliati un de'soliti.

L'Avvertimento l'ho ben'e e mandato allo stampatore, per-

ché m'è piaciuto. Degli uttimi periodi poi (e l'avvocato Luci-

fero se l'abbia a mâle) io te ne bacio le mani.' Insomma tu

Le opère di Be~Ka~o J)aM~<!<< W~o«e a co<ve«a! ~<CM6 col-

<'<ttM<odi MMMMCWM e delle Mt~HoW stsm~e e (Mt:o<o<e pet' ««'et di
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se' < alla fin di co:it h)))Rtt guerre o io ci ho da nzzun'arnn

cou altri tra votumi,' se pur tovcr& !t) f;!W~'o dfdtc pastoio tli

qnestospcondo.

PoUtt .Pft)Mf< ~M~7c non su chc costt ti pfsat) tt\'M' duttf in

tUtri tompi ora ti dir& quel tanto oho ne conosct'. Fn soops)',

p si chiatoo corne dice il tihyo.' )~ giovinctta lit MMitfn'ono n

Mn tut Fcrditmmto ~R)otti, nttttto <t bno)t<' per cm <Uco\'(t il

ouMnico Sucohi,' oho il nuttrnnonio non toncva. Kd ctht (0 h'

snpoaso, o )o sentia-if, oho )t0)t tonova), si contout)*' <U vedp)')o, il

cont)(u'tc, a desinnt'~ o )t c~oft « nutt sonpm dp! r<*ato, inRiMJ,

tptterati, hc!)p donnu t'onverstxiono ttotiti-itinta. S<)) n))ot'a n

p~ionp ill cna~ Vit.); in pini'M dct U)Kt)t)o au) CH«to di ht du' Mat-

to))i;poi)nKtô~t<tnrcin)t))~pi~ni'/intt()(tStU)Lort'))i'o<' i,

l'iazx~ vecchis, dovo Ki~ )tt'i()n'!(t))o))si~)t0t<!it)n'dut)i,'cn''<n,

dopo molti rosxt'i, su no mott'ttc. Fo t't'c'tf lit nijtoto, moglio di

t'iu'to MnrtctH prateso; cr~ (non so <!irti o'~ m)t)o) aneh" pa-

rente doUtt mnntnm di )«i)t nnutto;' e pero xtitt ontho dit ra-

saxzcittt fu quatcho tempo a. San î.c~ino, su~ vH)n. Kd cruuo

qucUi i tonpi in cui il Fnscoto la ttaxxicava; )))a il più ta tMx-

xic~ pt't' tettcrn, qutmtunque dtt H)M tottera si sappia chu in

casa doua donna Rcntito ci avc\;t it tutto. netta qnat cosa scan-

datixxato mcsser Atto," a tno t'aKai'x'Kttx mnanista (ece ocdorc

A'ttWeo J&tH~t~ t''irot)!!o, Le Monoier, !?!(; due votami. Ne!)'Avvorti-

toettte. pMtnesso al seconJo volume, il Bindi tiapondeva ad ntcuno <c-
censioni de) volumo pritoo, antoiortnente pnM)!ieKto: fra le nthc, )t

una venuta net giornale Il (rMto. e di cui qui si nttude aU'autoro

<! awoeato IjUcifero s, cio& Vincenzio Sutvagnoii.

I)e))e Z<'«CM del T))89o.

i/~p<s<o!M)'M di t/yo ~osM?o faeroMo e cr~)<<<') <tf< S.

~<HJtHt e ~Hf<M Ttfa~f, Firenze, 185~-53 di cui & menxione in que-

sta medosima lettera. Vedi a pa~. 145 del volume seconde.

Pratese, zio materno detto sonvettte. Vedine la biografia nel

vol. II delle O~tve pag. 3-14.

Angiolo Maria Gilardoni, nato il 27 novembre )780. Inalzato alla

sede di Livorno nel 1821, fu trasferito nel 31 a quella di Pistcia, dove

mon il 4 maggio 1835.

La madre det Guasti, Rosa Sacchi, era Sgtia di ana Ca'nmitta,

nata Del Noboto di Montevarchi e due Del Noboto avevano per mo-

gli due Borette Magiotti.
Vannucci.



t'At.t'A)itf.:«tttO. t~'7

che t« ataMpatut'o t~v~sse aba~i~tt), 0 t'un~sp coUn mm \crt;h)P

~a<um, ~~0. E a M)o (nx ri~'tU'do) ht coftpi'ionc non cntrf; t,

tfutUtttmquf <MH tos~i aHt'M t<)h' nnHo miglia qnct bm\n n'visto

<t! stature t'tttt iitHM «' ~i~oi d* <6') !<' ffntnn in )ut) t'hf

non av<'oi tattit quoth~ cfnw.iono con tanta sicmt~. Ma tito-

Mitndo ntttt th'hnit K<<ntit<<, < dt'Uit <tU)do KH~ d'sto ti nttingt' sli

Mporo ti Jit'ô cho i nuf)t fo~H Ni tto'.nn" )~Ht! nuuti (M M)n-

tcUi; M non Hono tu tt'ttt'M foi~ntontf, tn~ hhn po:)ti<t)tti, px'st'.

\<<tti), eoo.' Qnnndo il C'atc~i mt'cftsc ht ~Hf votutoi te )'tMc <)t')

t''<tseoto,' pUt~ tUptt" tMt'cechio t~tton'. t'fm)'tHfp))ttoscnc: ~oi xn

dicono nu t«tt'vo (M'ntittt lit voMmr gli tit'mtxdi, o vmtttt~t' <ttt-

t')x' ~H'crt'ttt'. Mu Il lui nH t<& ht oxtt'tt' aU'Mut~' t'tnccnt't tti

t.t'tnonoiot'. K hfttttMuwr fi ht) <tht lit) hf! t'tu h'~Rh', ma un ht') tt

pf'rniciosissixtt'. Lnstiittxx' nttt)<' i prineitu n'H)! ''t'~ <t'')i"

.jo)i);io)(p Ji !t)scf)!o non ou' ))t' son putHto huo tt)t* id'')t nm

nH ttHfttt t)iA )dtt u tnù Rt'htiti, dieu lit ~t)in. <' lit ttonott, )')i

piuooo fata:)ti o 6 tux'M'e f~'t'ouc, H <tispt't't)tn. K <)ucstu ('ose

In dieo qu~si contr' unitno pcrchû it t''ns('ctn stat" c') ()(')

))to uno ttc~!i scnttM'i toeditt'tti.

Ma como tht sct'ittt) tnnt~ Qui non si stit ne' p~tti <!«-

muni «t, nxt C{;(!i non ti \<)!<i\o serivm'e Utut hmf;~ lettera. Via,

8i txtA vMnnxit <!<MHt<ni.

So nmi non ci si rivodcssc, ti dico ttthUo at <h t( c ma 'U:t-

Mtino che tu non ttbbitt a ticrivoc pnoM' Adttio.

Il tuu.

e«M. <«se~)e &7t'M~ « PM't<~<«.

Firenze, )!') maggio tSM.

Parte oggi per Pcrugin una copia det I)avanzati, il cui se-

condo volume ô venuto ht luce in qxesti giorni. K l'indugio

della stampa mi ha fatto anche indugiare to scriverle, chc pur
mi stava da molto tempo ne' desiderî; poichè, quantunque ab-

DANTE, !«/ VI, 83.

Oggi, parte nella Nazionale di Firenze, parte nella MaruceOiauu.

SecKe o~)e<'e dt i~o ~sco!o tM ~<tn pa)<e <KefM<e s! it! ~)osf<
cAe

!? <;erMcott di ceMM! 6t~ra/!c< e Mo<e<Mft'o/es~ot'e(r<!<se~f
che dra verso cota nuovi ceaauâ Lingrca~ci e ~aotc dcl 1'r·ofessore Gitaeppe

Ca~t; Potigrafia Fiesolann, 1835, volutui due.



t* u.u.t'AKfKiUM.

")o tunm [un tmtt' It' H<tu <muv< t' n't.t'mt'thunu' nm'om <Mt

nmtrtt canonict) Hindi, F avo'tc d~ toi ptu~tin tni MfA (ro!'pc

piùOtHo.

H t'~v(Ui«n' )'<j'U)M )))i fft'c t')Ut' MXtttttdtocntf')) tn<<Muh't"

t'ptomjttttu~ dette K~i~faU,' ot iu lu tittJt~u t)t't ~«~tc dt't ttavan"

/ttti. nu)) <tM))t~)\'i nho ttt ))tt")ihH t)i)!'oM'oi'n <H j~ohc < rtti'it\

!'< Kt)h <~ttf ~'hn <'))ft fi t)Htttn)')ttjt <ht))~ ~tt))))~tt))t ftttttUt))

"))()))ttt)x'nt)))'))tt' t!i t'mrt' tt)'t!<' Xtin )tunn ht !))t~ t m't'i'ttxmthxti'~

t~ttf)tUt)t cd if non ){)i'' )<) rat)ttttt~)t<t t')x' j~t't' tno~tta)))' ~Ottht~

t!m<U-.on q))t' tt« ~tto tli (n!ufi~ <!i tootttovotf/i'a. K ~xit h'~ ''tt~

si ;tr«t)nnt'Vtt <ti scoft~r fthott ustu tottoa, n) t)m !t) mt'))«)~)t<)«

t')')f)t~ !tt'n ttitt h«t')'a t~tt~ otttt mo~c'ttin m't k~ar ttfd )n<')t))o

t~n'Ht- t<'tti))u')'i'u))'<) f)~ M)))))* )itat<' n*s~ nt txx' )<))'yit" t!<'t:)'

notttini tli ot~ritt). t''inatt))0)ttc f~Otti <;tw t)Hn Mux tu nn-tto tdht

!'tn)))t'!t, ht)t h' attitht ~<'rt(0))'t <')«' h' tft'tA t'tuo « t'u:tt<ittit<'

t'<t)tto tu pt~rio: m'nf~ ~ito chc <'ottw fut<h'tt<' 't)!i An~hivi <tt'!to

Stttto, st))) Httnxt t!i /«~ ~MM'f<c«.

<'H nmici o i cono.cttti ttt)tnn« t'on M ht metiftWMM: ti(tb

H t).n!)'o !n'tti))ni t)i))tt))H<( ~xi Ht'titi in~ttUtuti; e il î.itnt«'tti

6 uticito (H (tttcu <!)t )t))!t «)tt))ttti)t t"<

Mi <tu<t)i <t<i' stx'i f')t))a))<!i, mt iM<:mt<t mi f)M;ci)t )int« ttci

ttuoi farattûfi. S)t)Ht i[ sno

<t))' ud o)')'. por )!orvi)'!n.

A ~«Of .Sr~/<t)« F',7<;M« ~)KM<<, tMMc ~(~M~tMC <?!' Jt'MMH.

t'ironze, 4 tfit'st'o t(<5S.

Mia cfn'tt sot'otttt. lj:t tuft aNettuosa tottonn~ e lit seatotitMt

do' dolci c dette rdiquie mi son giunte cttt htitne, m~ ne) tott~)o

medesimo mi sono p:uae mt ritnptovero. Io sono stato aMoso da

due mesi (e oggi tiniscono due mesi appunto), seozn cho te ne

abbia scritto noppure unt riga, senz~ che ti abbia neppur pra-

gato a raccomandarNu a Dio nctt'ontnne che faceva in Hno stato

7HSC<~J<MMM XXX et CCC <t<<M< MO?tH!<M!SC<ttMtttt6xS
<'6MM~<«W:s vita J?MC<!M« X~oa~. MM. mM<o!-c ~osep/to Sil-

vestrio, etc. ~oreM<Me, ï~fs C<(S<ofHsn4 MMn6tM t-e/btwoH~s,
~f~CC'C~/jT. !n folio, di pag. 199.



ttut\)tft'it«. b. t't

a

nuwu ') t'tfn~ di ~mti tU<\t'n. o!~ Hm!'«tt~<t jt~ut~ ~ïo ccrtn fhn

tu)t't\'K!tYi!'P"i':tt")-t(U')tt<nchiu!<ttt,t't))tt't'\<'t'hchtt))~))))))~ti

t<')MY« int')t)t'm<tt di tuttc. A(;f;i""Kt t'tw frit i )UH'{ Jt'sit!t't), v't'm

~m'tj[m'ttt)~t~t'))httmbit't)ttM\tu'<'t'nnt~m/i:tt)M~;<oa

r)ttt(cit')))it'oYtmfthrtt<npt'j!)n)tnhft)))K)!tM"'t)!t<)ntnt'nt;t('

<){t«H)!n')n)')n')).rt.jttu~t't'yi\t'dm~t<)t)Ot:!)tt'ch~ lit )! <<'

ti!!t')'i')''<!ht)tt)tttH)))t,~tt)'(')'"t;ttt~)tm't<)'))t)'tt'.(')n'ft!it)t)'))a,t')n'

th't))ttttn,f'«)«jf«"<i'«'M"<t<<'t't~)n't<!)t~)ni)Ut't'ht),t')))'

ttn{)ttift)))M)at<M,M(t't"n)'tt~!)t)'))MmtiMt)ttu~('tt'tUt')t)'~m'))tt

)~n't)!ttKitt~t!ttt\'))ti)n<'t~'t!t.t'tU''iet)t'rht')))t)ti<)tmd"'Htth<

))nhnt)ttt<))tH~t<)t'<t't)istis'ii))tt),t'))t'n)vitttttt')'K)H'ti~'))t'))ht

)t)')'~t«t'))t'ttn"!ttttt)tM'rt\'f(<!f')ht (o't!<;<)ntt'{tiu htt;m<)t<'

.h<t))~)ttw)n'n")t ttntn')('))ttih~tt''tt<'n(.

!t)ttmi))Httttt'titht)'ti)t'tthi)tft'n)t):t'hu)tt)t)t't'))t<'))ti~'ti)mt

<t<')hti<t4t:t<!)t)~('<!t<t)t,<'t'tmt'tun))t«)niovi\<'ti))"~nt')))t'tht

fiducie tUa\<'rj['t«vvi''ttt)dt'')nt'"ntt<'oaH't'<t'tH".)<t)tid)')ht

K)t))/.m.ti''a~ut)ttitt):tutt'<n!)it'imtttt<'d<'h'i!")t))):t,t)t<ittù

t'ob~i<)!tc~t!<K'sH'')t't~!ii~)t'j;~t:tf')na)n'tt')<tU'.<))<'))!<

tt)t' Knm'ht'tta )W!<tta, f Lt visita ti))t'Mt.' r !~))t«'h''tt)t t'nn' t''

)is))tHt<t<) 'U )tM)!to a~ottt) ttict'hf mi fin' qn~st di t ia\) <' in f~sa

t'on ht xmt;!in lit t«M<'Ua. l'o~t'Ot Kt)t'ic!n!tt!t f)tti< ttit ))t)ttti)):t

)tHC)amt<'t'tt<)!t)t<)8)H)tm)))))i't't, <!h<'to \(tt;H"))" un t't'm'Jt't-

t'ttttiom; ') tu ht v<')tussit))t)))~)'o )n'tn, o costfnun'tt )«'!))'opo'c

c tteUo ))m'o!o ~tt non )n;<t))us<'<*()tt! nv'th' px'sto. f h' )'<H'-

<)))tct'<') chu mi hai m'titt<t, « <tottm))'h~ttt dt'Hc s)x' )mo\t'. Iti-

<'ovi i))t:mtn i nustt'i satuti, t'iu«r<)<ttt tli noi <tm<t«h' px'~hi <'<'s~

c lit SS. Vcr~ittt), e ct'<;<ti))tt sotnpt'c il tu') ft':tte))o att."

~4< <;«M. Giovaccltiuo ~M~(;<<<, « J~'«/

~it'onxe, 7 tfiu~'M IS.'t:

Il Bonaini ti è in)tnit:nuente grato JcHc notifie, 0 ~ot' dir

meglio delle tue giudiziose osservazioni, intorno ai t)osti di stu-

dio, e dice che se ne gioverâ net consigtitn'c il nuovo bonefat-

tore. Or ti raccotuando di non ti scordare delle lettere di

L'Enrichetta ({uaati.diveuutaeuor (ricseppitta ne))e tigiie deUa

CM'it&, era stata trasferita a Firenze.



1~0 ))U.O.U!ftt)f!t".

S. Fn< V.' Vt'ditU))~ -.f ntfu'MM auchf qxostc at tom ni)h'; u

H'itit' :)t tth J'auuo puttt'nx) x'ndct- cnnt~ at ~ut'b!~ <U <Htta

t~tt)hnt~cu))~)at:tnpH'<u)nntu'in)«(!~n!tnun\!tJin~Mnc.

tt'ht'('~))~nah'U)'M~tttt)('tMnn))i:);<<M'

u)Mt~)inhtunn)!tt'))t'tt')))!<'t')'~Mt<,<)U~t<tu)(~)<t'<U))t)))))t'Utttt))-

l'tt)nt)t.tu\Mhttt'n'i,st'ct't"H.ttit't'~)K'tttU))<nttf!i))o;<t~rcstt)

t(nttfn'h))('pt'tMt«i))i. <'ttt'n<'tU<'t?t'tut)tm't)k'tt<

Ka(')t't)t'ttttt)i)t('))t'A)ti,"tHa)th"<<')t)'thtt't)tt"'i<')t~un))t<

ttttl')At<'ttl''i)t'!)/)*)m<ttttuht)tu~ty<)ta,t''tmp)at",t'M))t't~uo"

\~))".)ht)htt))i(".)n)tS.t't)))utt~'tftM!tt'<~)<')t<t)U\')))tU)'i!it'))i'.i").

tttt't))tH)tt't'ti(t'n)itt);ituUctttm',t')uMtndtCupt'ttU)t)a))tt<tt~

)!it'ti:t'"t)'<'))~i't''mt<'))u'Htittt)'.t);;(:t'tt<i\«!t'<t'r<t))t'))tt

<t''ttt<i'i-.tt!<).inu)ttit'ttr<)"<tt')h'~U)'<)))i'<tfun)):tt"a a

<)«'dt))ttt't)t))nt)')ttMtit'ht'))tm'\t)\n')i,<U~~tt'mt'r<tt()i)tt<tt't'r

t~xxtttttrht' diS~ticht'U'tti t'tato.<h'vt')U<')))))u\att)t)t!t<)u)"

Ktt<'<'t)-.(''<h)t)<'ti<'tt)'))ttdt<t)x'sttnvt')))tit<')i;)))nttit't'<'th'))i't

C't)t)t))(t''i)<t'h'.<'sih))!HCt')UUtt!m)t')tt<K''<t'n')a)«t!t'JUt)())tnchi.'

~t')))))')t)t)!in)()tthttit)t)t!n'<'i<t.t'')t<jniif')i)t))')tsij;o«('!ti))t

<ti !.))<'ca.it<t))td"st~t))())t))i)'an<)<' (o ))crt)n')<«' )'n't)!(-

~ntt)t;).'t'tttMt'.u));t!~t!<Sj))());~«))t<'<<f'«!<));dt'tn<)th'<tt{:u)it'rt

<))''t{i))!(h!t't't)i,')d).(t('di<'t)tti)'<))ttt.tt)t)))<)ttt)t)t'tt)t('it!tt~))c)'!t

7M~<f/«<. ('Mot n'tti/n) <h'tt'A))tt)tc hn st~oth', t)on s<t co)))'

'Sihntt~~nt'i))tt'm'<')ttt'rtOm')iS~)tVit)''<'))/it<n)'<')nh'n'a))'A('-
<'h)vi<)<)tSt!tt"t!<j))n)tt<')at«(<()')~))<'nnt<)d''))ntt)<'tt<')ctUS.t'i«V

<t!<'mt~t"<.(('u<i)))t't.('))unitt')va\H))t)inqtMt)))M))MtcM.

!) ))Ust<«ti A))t<mi<t M)mni.<')«')'a 'ti t'ictto <~t\n<:<), o~tivo d'At't'i-
f II h"st" Iii AUtllllill !\llIl'Îlli, "l'l'l'II .Ii l'il,Iru (~I\II~Û, nlll¡vo d'A~¡-

j.{limlflllelie .lIillo l)i.l"io'~i, 1." I\IlIdnullillil l'l'II UlII~ eOIJin <Ii qUI!UII dlJ!l.,Kti" nfUf <'ot)i))e j)i-<t<m'~i. L~ M)Mto))ni)t~ t't'a una co~in <)i quc))n <!<'))«
Ht<<o Mf;))ttnt'<\ <'h'' )' <))') Xattistt'ro 'ti S. <~i«vam)i a t'istoia. Si t.'onxft'K)

)<)<)<<) i ti[{)i)<u)i tU't t'm~ti. iosif))))! con d"H nf~si 'M bufto <)<}(Matin).

t!isj'un~H\ai)t.i<t)))etti ttttiot))t)appn'a"o:«Huj)pi MttMtt'io~iorni

ft'mo ht m'opt'rtu ttot <jun<tr't det iticci, e e)cdt< che Htitt costtt in ven-

ditl\ Iwr COlltO ,Ii UII CCI'Io (tiustlu'illi Iii l'mlo chI' t'a il l'Blllnio IJI'CS~'Jdit~ jx'r eonto 'ti Ut) corto <tiMsttM'i«t <U l'mht chf ftt il toutaio pressa
!n Fotttt pifjtoic~e. t'or qntmte ioJusiui aMtinnto htt)), non siatno

riusciti )t «copriM in quaU nxmi passasse quel ptexioso dipinto.

7'<~o<t!MM<' ftt .S'M)t 7{tM<e<'t (M P~MeMcxc/f! ~« jPt'a<o; ItUcca.

Giusti, t~!)~, in S" per cura di Mont. Telesfoto Bini. « Dot KiaaMeachi

(acrivev~ il j~mbet'ti, in tetter~ dei 12 tugtio) ttovo j{'~ quatche cu:ia.

Appena cho aveu compito to apogtio, avrai le notizie desiderate dal

MonaiRnore tuccuese. L'atbHt'o pex't deiïa. famigtia Minatdeschi, saxt

hen difticite il farfo. » Vedi più ava))ti a pag;. 132-131.



)'\t.t.U:Ttt.).h'. 1:~1

fho fa tt'atp dft t'itrMint) pnnm, tmi YathtXtht~-iano, p t'jhi nt'ri

sut cadcr~ J<'t not't~o Xt\ ht nun un rio~-Jt) sf ttnandu cotn"

t~ht~<Mi~~n~<c~

tttto ~t~- ttovar «tont~ie t)i custui; tjtnin<)i pnu cs-<t')t' <')«' tu'))

sut h)fr))tt)n'it )tn)t nnovit m;t<rt)a, -.pCt.'iahtn'xtt' nc~ti nbMhton

('!)':('ttitH)i,tant"<H))tf)uMtoqM!H)tKdinttm')t)('j;if'))/i))t')t
:itnobt)n otttto tli (t)ttc )))) a))'('x'tt<t JoUit t;)hti;;tm Uit)!ddt".chi.

t't<');a<Un)ttu(jt)m-it<tm(')tt't)tt)):u)'«)))ia,it)n't)<)Mi))ti))"

t'h()~~nh'))nt')nttt)~))tt\t')))!(t)a)n<'i!('tH))))u)))tit'i)Xf~ti.

Tt)ft-'t'it)~t')'f'))<itt)tm'iH'ciat)tntt't!t)i".Tt))ttisn)nti.

tit'h..

.!M[)<).<<t"t' 7't<(~<)jf)tt/t)/(~(~t<<«<

t''a'<'om', ~t t;t)))!)ti) )f.

I.!t<itti\di Mt)'!('))tthttit))ta)/!tt<t)))))t-htt)t!tttLt)(tt)vit''An-

t<'tUt)M)))att't't:!)!<'))mjtt)t'/m));tti!tH<).)tn:tno)'i)).ttitj))tt'tt:)it))"

<t'uuox)
(<'tui)t)t)t);t<jtn<'sti~ttt)n)t.))t)t)))n)))t())n<~n'))S!tt<) tli

t!U'n~t'd<)ttiunt:dt-it\V('tn)))('ntt)co)t)tttH)))))ti<-a/iu))''t!i)tt)

v<)tn)n(')HLt'tt<-n'!<t:ntt''t):dM)n\(tt)ti)t)<'tt<'t-.ttit<ts.(t)i.t'<')-

:)<)!(<'('s:tt'i<'s'tt)"'nt',nrisp<)))()~a)<m't'tto.i \M)'<')')'t't'))c

ttcttt')'atif<)s-.t'n'<tiY)mt'<'itt~.t'};f!t)t)'i!U)t')tt<J''t<'n'n-

tini <' (te* Scnfst. c ne spt')-)!H)«' <ti i.ucca, d'A~y/.o e tli ('ottomt.

V')tt<'n\tt))nocn'<ti:tt))<)<;)t('p()~t!t\<'n)t';Kia<;()t(''itM)))ittt'n

s) vatsc )ti <tm;Kti Arcttivi, 0 )t<'n {))«'< <:n- it )))C))o cite net) ci

tt'm'ssoun<)t)!ttcho<'r))<)it<tf))i'n8~o)tdcnt<<)(tut)(tuc).t)))'<'K"

afarccr<'iU'cneU!t)'ib)iutM!t,(tttoYccr('(h'tn<'t:!i<Ot'ist:tno

Icttero di lui, o ath'o riconto che to riKU:u'(ti t- quando vc ne

tus-)0ro,von'ci[n'csin')nt!irantett'at'cot)i!ta spcsenostre.t.c

H canonico Mnt'tino Benetti, saKMc iuvestigntot'e di cuse e me-

)non<! pratesi.coxXMMtnomto dal ('uasti L'on de.t<n« pmo)a t)e) t'roentio

ntte ZeM~c t~ Ne)' Z.~o Jf~.f<, px~ tv-~t M net <tt questi votomi.

pagf{.)-371.

ZeMcfe <Me'Me (H /,o~o«co ~lH<oM<c J~K)'a~M'< se<M(; a ÏM<;aM;

~f~ ~<<'M al J!7' facccMe e <!MHO<M<epcr c<«'« (!; ft'aMMtco JBo~tt/M!,

f~~o 7,!(!~< ~oH~o«, CeMt<; <MS<t e C«~c' ~<~<MM;. Firenze, I.t-

Monuier, 1854, in J2".



t:!3 t'<U.t'jU!Tt'<!t)h).

hihttfttcc'hf tiwntitM oft no hxnno tarnita d;t otttt' du~pMto, t*

t):n't<w))!p di «)~t~ impMttU)i:n U ettrtt'SKio tcnuto col dut"

tur Lami mohn ~m'insn. Dit Si~n<t nu nhttitunu a\ utf~ n<m ty~n-

titut. l'tAta t't) im' dwtfbhû d~n', pt'reh~ ito Jxtt t'mtt t'hc t't)t-

tis{)f)m!(!s~p ccrt il iiifmohini (tcotCttsntti; gala )t{)))~t'tmisttMtt(t(')t<'<t

di qnfst'tdtunf, Nnu't'Utt ntt hono, ht'u xoh('t«'\)t «t~~xn' ))un,

Jt't t'tut~jtttin dpt prit~o iRnuriatun il d<tint'.

~u)))t Mt'ttitottnft futnra \<'t'~ in tm't) il MM'on~t) vutuon) tt~Uo

t.t'tt~n' Jt)t Tas-)o, intM'nn xt ttntdo tut tm'umto <ttt)t'nttatu<< tu

)))* <' )t")< < ciu'it" ~ntttt) il )UM ttx'tttt. ~t'n h'h'ttt~c m't'ittt'

h) sftto )t))))i, <!)))tft SpcttMto <H S. Anno. lit )! sp)'t!!n*' tu

!')}t))a t't'ttitt f)n'))nMn\ mot')~ ttoth) Htn))))):t<<ttt'; t'd intanto

lit (tt'fj;t) Xtt t)t'ft't<!t)h).

Ht* nccvttto at)<«'no <hu' \(<!tc i swu Mxhtti, t) lui Mxxo Ht~ti

<')ni~si)t)i, t;oh)<' <i<t<'K!' ~'o t'm t'Ctt« ttt'Ua sua t)('))ft\'ttt~)X)t

f tt<<));t (tx'tttontt cho tutttntft <:o))'iCi'V!t <!i "w. M)<t )n!t'tH gli

osst'~oi xm'i f th'tht Kuxy.ittti)))), e t)u <t))t)i)t Ht'mttm ~M' suo

<h' rtt t)h)t).

.t t))0<).s«/<)())' .?f'.S'/0*<) y~tMf, « 7<i«.'C«.

t'heoM, 17 h)f.r)'u ~t.

QtK'xttt sit;. avvot;nto l'assorioi un disso cho V. S. dcsulc-

ra\:t <ht mf qutttche notixitt. di ntonsi);"ot' Ludovtcu Aliotti <ht

t'Dtto, lier {;iov<tt8ono net puhbUctuc la !~t)osiztono do* Sabni

<!<') i{it))))<h'sc))i; Mut <j)t!tntunquo mi desst subito pronom di

cercare que! tanto che stn.vn fra te mie ciute, non ho potuto

prima d'oggi trovare un po' di tempo per trascrivcrto, corne fo

nella prosente.

Lodovico Ji Htn'to)onuneo di ser Pagni Aliotti f't dottore dt

dccreti, coUottore pontincio in Inghitterra, tesoriere della Ca-

mera, apostoticft, arcivescovo di Catcedonia, e poi vescovo di

Votterra. Trovo che di questo vescovato preae possesso a' 17 gm-

gno 1398, e che vi sedè 12 anni; ed ho ricordo che la notizia

fu estratta da un libro in perga.mena, di Raffaello Ma~ei, con-

servato (almeno nel secoto decorso) in quell'archivio vescovile.

Si fa pure legato del papa in Inghilterra nel 1400; seconde una
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~oW't (!c' H<nMt' eho si trovava prMso i signot'i Hiccardi. Il

Casntti pare oho vodcaso noH'Archivio <M Son. Carht Stro/,?i la

t'art~ppt't'm (tit'Ktttttt) d! n. -t7; <wett~ V) in oui cra il tp~tn-

otontu <«ttM < in Hoch'sitt 8. Ucaidcrii p~r r~\t'r~ndissimu)M in

Xptu pxtroM ~t dtoninum dominum Ludovicum ~oi <'t apf'-

otcticn Mffhs f~'atiit cpitcotuun vntton'anum. Il testainentf lu

fcco itt Siotut c unti cronichottu prato:w ci t'ftCCt'nta, fcnu'

<t\<'t)t~) il M tli Kt~oti <M~'up!tt)t Hoom, (J t~'vandosi it ~!t)):t n t!u-

t~nn, r.iutti fn ft<'nto Ct)M)))isMttnu ttt'U'c~rcito t~tottc. ~tn

xct to~'onn (!a Sit'u~ fn s'~u'appx'sn <t!t unn mnhtttm eh~

totsu tli \ittt. H Ctnt)() !.na Vt'nnc tmstonto t't<tt<t e n<*U~ chiosa

di S. Ft)))u'f'st!tt ~ti fu <tatt). St'~utttu~ t)n"«')o. I) St'))ott')'tt si

vt'dtt tt~i m4 t'hit~-ittu de!!tt stcs'i~ chit'~tt: < <U pit'trft; t'")t

t* armo )!<i Alintti, f qMp-ita isct'ixit'oo

HtU. tAt'HT. A Dtt~M'. )t'M. tt. LOmtYtt:' Ut:.

A).«MH'tM t)):t'XATU t:t'S Wt/fHRKAN'. t'Uh-

t.):(JfOK ) tNANULÏA Tt:SAV!!AR!V!< t'P

~Vt ()!< t' ANO IINI N!. t:CCC. Xt. Ut~Vt

At'HHt.M

PtH'c chu In h'ast~/iono <!ft!))t chiostt at chiostro s<'K"i!iso

net t<), poichô al tli sopr~ dot dopusitt' fu t)0:;t!t un'tdhft iscri-

i!i(t))0 di qm'~to tenoro: c Antistitis huios corpus in istixs cocto-

sio parte dcpositutn indo ctutmu, ic «noria gratin n'cottdit)U)).

Mt)CXX. t NotcrA oho attri to fa voscovo di Votterm net tt)'t

o to dico ittndHttre di pïtpn (Tiovanni XXIH (il Coscia): lit se

condu pm't stare, ma lit primn notizia ë inesatta: nut potcndo

ella consuttmc gli scrittori a. stampa, non txi prendo lit pena,

di andare veri6cando e confutando. Cost non ho creduto neces-

sario di dar un ordine a queste poche notizie, che tto poste qui

net modo che ho trovate ne' miei scarahocchi.

A proposito de! Rinatdeachi, ho ricordo di una lettera seritta

da Coluccio Salutati, a nome delta Signoria, in sua commenda-

zione e ho il giorno e t'anno; maperrappuntoitcopiatettero

di quel tempo manca atte Riformagioni.'

E non s'era ingannato. Difatti pochi giorni dopo tornava a scri-

vet'~ti: < Non sono state vane le mie investigazioni; perchè, invece di

quella lettera, ne ho rinvenuta un'attra ohé le mando fedelmente tra-
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Se d'aitro puo sofcorrero atta sua motta erudi.ione la <aia

acaMissima, non on risparmi poichô nutta fo più \o)pntieri chf

d'oecHpM'tnt in sitt'atto nem'cho, n~ attro pift dcsidero che di

obbtisartni in qaatcttp modo la Signoria Vostra, della quatc

]ui dico
dev. aervitnre.

AI fYtt). VuO~O J~'))< H J'<S~O<«.

FircMM', 1.1 scttmntu'e 1~).

Appunto diccvo. Ma sai chc tu ci vuoi far aUnngar« il

cotht. th«K)ue tino a tuatteth non ti avrcmufta noi? Siacost;

ma t'adiatuo taat'tcdt di uun maueatc. <~uet {!'< appunto co-

))ti<tci<tt«' le ntie Vttt'anxc, dette quatt tw intPttiiiono di passat'e

una tuct)\ a i'rato. Ma non ci movetomo di Firen/o nnch6 non

ti sara \t'nnta a noia. la nostra cotapagnia. la !avoro di foixa

su qupsto vohnnc tprf" dct Tasso.

î\ <jna il Witto con un suo ii~nuolo; c icrspra vi fn un mo-

desto taa piaccvotc t'icc\i)))pnto in casa del sig. Meumont a)n-

basciatoro Pmssiano. V'crA il Capponi o il Vipusscnx, grandi

b'tbbi il Saha};noti sempro atxcnissimo, it Bonaini, il Milanesi,

il Passetini, il Capci, il Titssi, Kt-unono itianchi canonieo, il Pa-

terfno, il Gateotti, il Centurioui sej;retario detta T~axiono Sarda,

il sig. di Vasnon\ itte, c quelli cho son per tntto, Manuzxi G Mgaxxi:

e fra gli itttti v'cro anct)' io. Il Witto ë un :unabitc straniero, e

dette cose nostre amantissimo più forse di noi. It figliuolo ô inna-

morato di Fit onze corne d'una ragaxza: e mi diceva che a Firenze

scritta. Della perduta (o dico perduta perché il Registro originale delle

Lettere di quett'anno è difettoso di motte carte) tM un ricordo fatto dal

Conte (}. B. Casotti in uno zibaidone di Memoyie pratesi che si conserva

nella Roneiouiann di Prato, Cod. 58' c. 204, Lettera di Coluccio Salutati

ZttfSMtS tra il 15 e il 29 di marzo 1385, nella quale si raccomanda

loro di liberare un tal Lanfrauco carmelitauo: sopra di che si pregano

a sentire venerabiletn J'<t<<-etH~a~MaMw): (sic) de NtMaMMc~is Ctf. ~o<

ac saet'ae 2*/<e~. Nta~M). forse negli Archivi di Laeca sarà la !et.

tera mandata dalla Signoria a codesta Repubblica. La lettera poi da

me nuovamente trovata sta uett'origmat Registro del Salutati dal J381

all'87, n. XIV, 2; Riformagioni, Classe X', Dist. 1, CC. 176, ed è qne-

sta Caf<?. S. Cirinci. Bc~et eM~<Mt))te ecc. n
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gli par pin beHa ancha la luna. La quitte (perche u mseot-~o tt pa)a

meno strano) deri sapcro cho si specehiava appunto nette tran-

quille acqne dett'Arno montre noi stavamo ~erano le undici)

sovra una terraz~ ohé risponde sul nnme, ad annnirare le

acqne, lit htna, e questa Firenze che non mai tante heHa

quanto attora che tutti o qnasi tutti i Fio'entini (tormono anche

col corpo. 1
tt tuo.

~o/~6'(u7o !)We, )M JF«'«t~<

Fireui'e. daU'Arehnio Centrate

1~ settenit're t!SM.

Mio pci)no peosio'o 6 stato q))e!)o di) render servita Y. S. chia-

rissitna JeUa ricerca (U cui partammo ieyisera, ed appena giunto

an'Archi\ io ho cercato il volume 16 deUa distinxioue I!, ctasse I!,

sezione dolle J~/0!M«/itMH!, dove a carte 36 pote vedere quet-

i'anierieano il nome di <~Wo. A!a pg!i, più avventm'ato di noi,

potô vederlo! 0(;gi, il votume U' della seconda distinzione,

classe Il, ha recise le due pergamene che crano segnate de' nu-

moi :!5 e SC u'M dei tanti esempi di vandalisme in cui spesso

c' incontriamo net riordinamento di questi poveri Archivi, e che

ne contristano veramento l'animo per lit perdita di tanti pre-

ziosi documenti. Il signer Soprintendente Bonaini, ctM la re-

erisco, amerebbe ctt'etta vodesse con i suoi propri occhi la re-

cisione di queste carte, alla quale sarebhe appena da prestar

fede, tanto ô recente la esistenza del documento attestata dal

Witd. Net dispiacere di non averla potuta contentare corn' era

il Mtio vivo desiderio, ho il piacere di oneritmete

dey. servitore.

~H CaMOHMO J&M':CO ~:H~, <( Pistoia.

Firenze, 26 ottobre 1353.

leri ci fa Gianni Arcangeli mi diede le tue nuove, e i

tuoi saluti. Lo pregai a star da me a far penitenza ma non

H can. Giovanni Arcangeli, che f)i per molti anui Rettore del

Seminario e Vicario della Diocesi di Pistoia, dove mameo il 2 feh-

braio 1891 a 79 anni.
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volle. Mi avrebbe fatto una gratissima compagnia, parendomi di

averci un mezza te. Prima che ti ricomincin le scuote, verrai a

ffn'e una visitina alla Nunzia ? Sai che ora sta beuino, e par

burrasca passata: ma ë stata burrasca.

Ti mando i jPfOt'erK vedrai che ô bel Hbro.

H Govorno ha scelto il Ca~c/tMmo del Rosmini per le scuole.

Il canonico Sbragia (che meata in queste faccendo assai) scnaae

al Manzoni per aapere dove il Rosmini si trovava, per averne

il consenso e aentire ae avesse da correggere nulla nella ri-

atampa che ne vuol fare il Nistri di Piaa~ H Manzoni ha riapo-

sto oho la lettera de!Io Sbragia gli giunse appunto quando si

trovava in compagnia del Rosmini presao il signer Arconati;

che il Rosmini 6 contento, ma avreb~e il desiderio di render

più degno dei benparianti toseani il suc libro. Per farla corta,

io devo toscanizzare il Catechismo Rosminiano: proporrô sur

una copia interfoliata le varianti, e l'autore scegtipra corne pi&

gli sara a grade.

Per oggi non ti posso scrivere di pi&: ora che comincio a

ripigliare il Rio delle cose, me ne trovo tante, che sono anche

troppe. Tu, che godi la quiete del tuo Gorino, scrivi; ed ama

il tuo. 1

Tanti saluti dalla Nunzia, che ringrazia te e il signer Atto'
3

delle preghiere fatte per lei.

~4! MM~MMO, a Pistoia.

Firenze, 27 ottobre 1853.

In questo momento ho ricevuta una nuova cbe mi ha col-

mato di dolore, ed ho appena forza per iscrivertela. H nostro

Casimiro ci ha lasciati, e in un modo che fa pietà a pensarlo.

J!<!C<<! Nt Proverbi <M<MM:,di GjcsEppz Glusn, Firenze, Le Mon-

nier, 1853.

Ca<ec~Mtao disposto secondo !'ofd<Me <!e!!e :<ïee, da A~TOMO Ro-

SHiNi SEttBAT!. pre<e; edizione V; P~M, Nistri, 1854.

Atto Bindi, padre d'Enrico.

Casimtro Basi. La necrologia che ne scrisse il Guasti nel JtfoM!-

tore <osc<tMO, è nel 11 di questi volumi, pagg. 56-57.
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n_ ·_ 1
Povero Casimiro! Era stato parecehi giorni al auo pacse, ape-

rando tanto nella bnon'aria nativa era tornato ierlaltro, e non

essendo nessnno do'Coraini in Firenze si era t'itirato nel suo

quartieretto, nel quartioretto che ë per noi di sempre eara me-

moria. lersera verso le novc feco chiamfn'e il pigionale, perehô

si sentiva una deUe sotitc soffocazioni al cuore: Sandrino !o

trovô In uno stato compassionevoto, che appena poteva pronun-

ziare MM~co Corse pel medico ma lo trovarono gia spirato.

Non posso dirti di più n6 1' animo mi regge, Enrico mio. Cosl

ci lasciamo, Enrico mio. Or sl che mi sarebne cara una tua vi-

sita. Addio. La Nunzia continua a star benino; ma le par lungo

questo passaggio dalla malattia. alla convateseenza.

Addio: pregMamo per l'anima dei povero amico nostro.

AI M!C<?M<HM, a JPM~M.

Firenze, l' ultimo d'ottobre 1853.

Mio caro Enrico, Ho letta dianzi la tua lettera carissima:

non sono stato in tempo per cercare dai librai il libro deside-

rato, ma dom&nlaltro rivolterb Firenze.

Sento il bisogno di parlare aneora del povero amico nostro.

Io provo una consolazione nello scorrere le sue tante lettere,

doY' è tanto affetto sincorissimo. Dove ne trovero io altret-

tanto ? solamente nelle tue lettere, Enrico mio. Sono stati

dieci anni di comuni studi e si puô dire che e' non abbia messo

fuori libro, dove io non ci sia in qualche guisa rammentato.

Povero Casimiro! E per lui venni a Firenze, collocato nell'Opera;

dalle sue parole impararono a far qualche stima di me questa

gente che io non conoscevo e da cui non ero conosciuto: egli
mi accolse i primi sei mesi in casa sua, usandomi qnella fidu-

cia che parrebbe soverchia con gli amici più vecchi e provati.

Povero Casimiro Le tue ultime riflessioni mi hanno fatto molto

pensare, e tristamente pensare: ma no, io voglio eredere che

il Signore lo richiamasse in buon pTinto! Casimiro era buono, e

faceva tanto bene a tutti, che ora lo piangono. È morto povero

ed è virtù anche questa, sapendo corne ha impiegato il suo

avère.
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Ti nmandf) il pnmo volume del ierenzto,' che non avevo an-

cora consegnato; o vi aggiungo uno scritto del Rignor Atfredo

Reumont su l'Archivio Centra!~ di Stato, che servira per te tue

MisceHaneo. Ci abbiamo fra gli studiatori il signer Ampcre, che

ha scritto (mi dicono) cosi bene sul povero Oxanam egli ne fa

un santo, e forae era.

Addio, niio Enrico. Scrivimi presto.

~<t<?t<' ~t/('MHMj<'<t t%ecf«c< <M/c &t«)i'c J~ « ~<'H)«.

FirenKe, ~5 oovembto 18ft3.

M. H. P., 11 eitncnico Basi (la cui anima è da credere cha sia

ita in gloria, corne la sua memoria è rimasta in beneftiy.ione)

mi ha tante v olte parlato di V. S. ch.'°* con tanta reverenza ed

affetto, che avrei gia~ imparato a stimarta ed amafla quando

anche non mi fossero noti po' gli scritti a stampa i suoi benemo-

riti verso le lettere nostre. Or pensi V. S. corne il vedermi ono-

rato di un suo fogtio mi sia riuscito gradevole, e con quanta

piacore pig)i a succédera, se non ne t'anucizta (che tanto non

présume), nella reverenza almeno e nell'affetto, at defunto amico,

Il quale iu veratuente quale a lei parve; nè saprei che aggiun-

gere perchè V. S. se ne formasse un più vero concetto. Ella avr&

forse veduto un cenno necrologico net Jtf<m!<<M c 2'o.wa<M io !o

scrissi poche ore dopo la morte del povero Casimiro e se non

altro, le potrà daro le date precise ch' eUa ricerca. 1 visitatori

al carcere penitenziario (sacerdoti zelantissimi, fra i quali fu il

Basi) gli fecero solenne funerale con orazione, che verra presto

alla pubblica luce. E daU'orazione e dal cenno necrologico eUa

potrà rilevare che il Basi mori povero; egli che pur ebbe tante

occasioni di avvantaggiarsi nei beni della terra. Non conobbe

modo nel darsi tutto a tutti e cosi fece delle coso sue come

di se medesimo, per cui si pub dire che fu più degli altri che

di se stesso. In una parota. per~'aMM!~ &et:e/<K'MM<

Le CoMMe~M <« T'efeMMo e <t!c!<Ke ~o!<<o, espurgate e aMio-

tate per <MO delle scuole, con un ~-a«a<eHo sul Tea<fo coMieo dei La-

<tHt, per cnra di ENMCO BiNN, Prato, tipograSa Aldina, 1853.

È riportato nel volume H delle Opere, pagg'. 86-67.



DAL CAETEOGM. t~ !1

Nette cose del sacerdote fu molto zetantp, massune da loi

eho Yonne a stare in Firent, e tenne il cunonicato in S, Lo-

renzo, dove ha dnrato degli anni a spipgare al popolo il santo

Evangolio nelle domeniche. Poi non si è H)ai t'isparmiato net

predicare aUe bûche (confraternité notturne), âne compagnie di

taici, eec.: o incontrava assaissimo par quella popotarita di lin-

gunggio, e opera"a det hene perche lo voleva con tutto il cuore.

Alla Ct nsca si è portato sompre puntuaHasimo non ho ora

notizie esatto deUe sue lexioni, ma potrô inïbrnttu'tuene. Ke!-

l'uttima. ton'ata solenno (cho avvpnne aut cadere del pas-.ato

aettomhre) recitô t'etogio di Dionigi Strocchi, dovc nti vien detto

che fossero delle parti buone.

tn quanto ai suoi scritti, ella forse gli conoseerA at pari di

me; m~ per non f:ue upt;ra YAna, io la prego a darnu cosi in

punta di penna un cenno di quelli che le sono noti; ed io sup-

pliro por quello che posso.

Non staro a ripeterle quello ct)e in principio te ho dette; che

mi f caro succedere all' amico netta. reverento affexione yer~o

V.S. chiarissima: la pregttero perattro ad aecetttu'e ad ogni

modo la tnia dcbo!e serritù, e ad avermi per quale )ne te

professo
at)' u de\

~t< ~M'O~ 2~'CtHCCSCO ~OM«!M! a f~'et~C.

Pmto, 8 di geunaio 1894.1.

Fo recatore della présente mio fratelto che torntt tt Firenze

per le lezioni di ns'ca, e.comincio dal ringr&ziarttt della tanta

bontà che mi dimostra nella sua d'ieri. Veramente sento che

il riposo della mente è il migliore, anzi l'unico medicamento

che io possa adoperare con vantaggio: pochi giorni mi hanno

restituita gran parte delle forze, e sento che con pochi altri

potrô ristabilirmi anatto an'atto. Allora, se Dio vorrà, mi ri-

porrô alle mie occupazioni e agli studi, pe' quali vo tuttavia

raccogliendo. Fra gli altri pensieri, senta questo. Io penso che

1 tl fratello Giuseppe.
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M at(n')it (!eH AccndMnta detta Urnsca non a~ tatta va' (hra

che non ai conosc& quale o quanta parte prendessero i singoli

Accitdomici neiï'oporn de! FoMttf~otf), o so e coott) giovassoro

co' loro atudi a quoUi ohé t'Acoadcmia professa per iatitu';o. Ora

se oiasouno ai occupasse di un certo periodo o di corti individui,

io credo oho tttmeno si potfebbcro mottoro insiome (loi matet'iftti

per qHoatit latoria e vodo già ohé oot solo (tttNtdcre agli Accn,-

dentici pratesi ho ftUto tcaoro di non poche nô apregovoU no-

tixit' o dopnntonti. Ella tttsontttttt vcdtA, o ~iudiohpjtA se !t) coso

adunatc pott'anno farsi soggotto di qntdpho to~ione dot ncûcru-

scnt)ic dn. Prato. Or non pi& di questo.

ttttt)t)'t?<ttttt~tt<ttttt<<'tt<ttt t t<) t

L~ mia Nunzia ringrazia la signora Maddatenft della Rcnti-

lissima letterina che si è compiaciut~ di scriverte, e t'cverisca

ambodue. Ed io mo tu riconfornio

a0'°° ed «M*, amico o aerv.

~4M'<!f'. ~M'oy. ~MM~'c ~ît'<'aMf/<'K,

KCc~e~'e~~M <?c!JF c .R. ~ïee«<?cMi!« <M<« Ct'~MM, '< T'Y~M~c.

Prato, 18 gennnio 1851.

Ch.'°° signore, Bisognerebbe cho io avessi ereditato il sapore

e l' ingegno del canonico Basi, como por !a degnazione de' si-

gnori Accademici e pel sovrano beneptaoito io ne vengo ad oc-

cupare il seggio, perché si potesse dire riparata davvero la per-

dita di un tanto Collega. Ma se !a. coscienza del mio poco valore

non mi lascia credermi degno di succedergt), mi è per attro di

molto conibrto il vedere come l'unanime voto dell'Accademia

ha confermata la buona opinione che mostrô aver di me quel-

l'Egregio, chiamandomi ancor giovine a suo compagno negli

studi che la Crasca professa da tre secoli e mantiene onorati.

Siami dunque lecito reputare corne fatta alla memoria del Basi

una parte di quest'onore; il quale essendo a tanti illustri uo-

E nessuno avrebbe potnto meglio di lui, che ne !asei& matériau

e appnnti, ma non altro; salvo quel ohé ne danno, più d' nna volta, i

mirabili Rapporti annuali, nel vol. III delle Opère.
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Hun) sptunrato tn ogm tempo pranat~mo, sarpnup troppa n-

tiompp)):.a )t quel tanto oho la non motta ota 0 il tonuo ingc~MO

c tf Jistm<'n'ni dt~ti nmoi mi ttanno permcsso pinttosto di va-

gttoggiaro oht) di pono ad c8'etto. Veramente in Me il guid~r-

done ha precorso aU'opcra: portoehë se in altri l'esspre (mno-

verato tra gli Accaclonrici deUtt Urnsea potâ aonhrafo Rodisfa?.ionc

di Hn dehito; in )no coHinpia ora ad essero un det'ito, che

appena )nohi anni baatct'anno per avvonttn'a a sodisfate. lo

t~uindi tieovft qufst'onore tmn cotne lit dfecn'a?iono ehe froRia il

petto dot votoano {{tot'Msu pcr le mon'ono 0 le feritt', ma cnmp

la Madat{!'a tiportuta nollo pmnn fatapHRno dal sotdato novello,

che tiente net pK'uua uno athnoto.

K conte tate io mi considéra in ntt'xxo a un ittostro consps~o,

duvo tihuvu i matMhi dftta mia punut H~f" M ~uftti t:)tû

io t'it;na(do oggi cotne attt'ettanti tnaeatri negli studi a cni n)i

chiatnano i doven dott'uiticio ed il gonio. locontido nott'aiuto

di quottt cttc tnentro tni pregio nonunar cottcgtti, )um cesso di

osservaro con la t'ieonosconza dot disccpoto. E a Lei singolur-

taento, signur l'Mt'Oi.stHe, ctto uelfaccompagnaymi il diplorna

aceadonico t)a votnto fanninsentiret'a<tcttuosapat'otadotnuo

antico maostro, (!i)'A, ct~ dett'aver conseguito sifïatto onuro io

non mi so rattcgi'ar tanto por attro motivo, quanta per poterle

rcndcrc con questa consolazione un compense dett'avermi con

tanto amorc indit'izzato nello vie del Betto o del Vero.

E prcgandota. a porgere intanto ai signori Accadcmici i miei

più sinceri ringraxiamenti, o farti certi di quella gratitudine

che quanta prirn~ mi sarà caro attestar loro di viva voce, passo

a segnarmi

della S. V. ch.°"

dev.*°° a6f.°"' collega ed amico.

~l! co~tM. Angelo Fe~sMa, <t F<ma!.

Firenze, 23 gennaio 1854.

Non pub venire in gennaio nn altro fascicolo detl'~Lp-

peH<?:ce, ma certo net primo quadrimestre del corrente anno; e

in quel quaderno spero di poter rendere conto del volume bel-
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ha-.tmo rpj!)uatt)ct d~t s)gnor ca\. Jttunchnn.' At qM~tf ttun't ttû'o

MtM dcm~fttta; so cioft daH'Archivi() Uua'.t~Upso putfhht) mrsi

ncort'it t)i tJt')u)i ducnmohti t't'm't~'tM'oti tt un tt't'hitt'ttf) matf-~o.

Unmcttit'n Uiunti u <iiuhtat)'tU, chu sont Ut'n l'~rnutto f (\~)no

<<on<t~hi, o di oui {mrht FAtït'' uti!)tt .S7~«M (li ~'i<<~<« J)t(' \<'ttc,

t't'f'thK'cndcuf anctuit un 'Usc~no. Vpdcto qm'Utt MtMitt cit'C!t

)) ir)))(), 0 t)<'Y~)ft<! t')))) tt Mi f')t)H) !ottt')'f <)i (")'.)) t'«Mt'))ic<), t'

tH tdtri a lui tt'httiv* Sp ~utt's-'i hVt'ro tm tnc'iin'itt~ <tf't t'nu

<'«tattox', t)}x'r<'r<'i <!i tt~var ~t)<tt")t<' <'t)s<t <tt :<)«' tx'tht t'~ih) me-

t't'tta dt''ttist'Rt)i ftn'hitt'ttxnici t'hosioto'iova ittqot't~ U.tod-

h'nn. )ht tittt'cn'' <)<« fi y<ti o <t! t!< Kuttt'hitti, !t'i''tttnttt)nvi

t'hf <!t t'~ni nf'tii'itt tarpi tumn x-'n, f un' ))t' ttxistn'K't t)ub!t)i"

famf'ntu o))bt)t:atu.

Sapf~to )~ nnovit Fin dnt (UcrmhM son nccndctniro n'si

tU'ntu ttcUtt ('tum')t; snct'csstu'c (st'ttt't'on iottpKmt) <tt't puvont

J<:t-ii sift;)~ nun aoto <it:!iMo!o, <t ct'nct!ft Vt'strc, mi <!t)vn' sot-

t<tso ivett) <tuit)d' in))tt))yi. h' soo t'itoast" cooinso tli titnht tle-

({«ttxiuno <h)' si~tutt-i Act-ttttt'tnit'i ftn', t't'r ftu- !'t))n'K' t'~ st'~tm-

htto, )')i h'ccn' nu t':tttit« ttcUissioto; t:t voti fan'rcv'H. Mionu

C<tMt)'!Ui<

Xt' sapoto voi Mtt'tdtM? !.tt nun Nnt)xitttio:t mi fin'iY tm t)«''))t

~ionu u)t t'ct t'MSt;!)M. (Mt tonschic! L'h" <tett« tt<)p{)t'p)t';tto.

Mit sia nulschio, sitt h'onttixa, ~oft' impôt t:t im~tn'tit ch' !« )ni

tn'<*(Mn <t tft'ocutfult
))« CMmpftt'c. K <~<<'st<t <!<n<*t'<'stc <sct' «ti;

sc))/!). incomodan'i, Ctune vedetc, a vcoi'o at hot S. ('iovituni

ma sotiuucntc acectttuuto, 0 permettOHdt) cttc, o sitt jMy/'V« o sia

~<t~c/a, it mio iigtiolino t'ammenti :t me semptc ):t buona e

Hecensione delle 7<e«e<-e ~'«OM<!Ht <M«s<t'< coHM~c «< ~«'Mt«

Me! ~t)-c/<tt:<o tli ~<<o, vol. t. i'artna. 1KM. Eact ucU'~t'c/ttHO s<o-

xeo ~«K«tM (del quale col I8M ceiisù t'eM~'ee, e iMotninciù

col 1855 la A'i<OM< &;r!f), ed ë ristampata not voi. V delle <~<'<'e,

pagg. 271-310.

Non che uno, gliene maad& due l'uno in caratteri grandi, e l'altro

in caratteri più piccoli. Queste notizie dovevan servirgli per il Cow-

M:CH<«fM alla vita <H Niccolù &< SCt't«S (!ft 6Mr~M TffStf't M<OfMO

alla vita e alle opere <<:DotHeMi'co St!'M~o<!< p!«o''e e arc/tKeMo pra-
<ese, edito net vol. X delle Vite det Vasari, Firenze, I.e Monnief, 1854,

e ristampato nel YoLIV delle Opet'~pagg.87-115: vedi segnatamente

le 'note a pag. 105.
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C,~m~Mmp~'nutdt)t~.r.VMnH/A8pMMUUUqw'

ttr.t t~s~))s(t, r n-~t'tt"
.'oUcpitamotto, pfrc))~

t~ Kuwi~nM

httff'ttt'.

Addif ppf ot-a. cax) pnfho ouo <' c~)cKt<.

Uvt'.tn'titttiuott'J'))))"

<~t't.n<t);~in<'t'<t-.r~.

)))'<«')))" <tF'«''<

t'Ht't)?.t',t't'')~i.

·

St')t-si<()Mfttt«~ av\t-t'tittn)))'nt<st't'v.')it)<)ft)tt'n-.t~

t'<)MU'dttt'.w)~t'"nt.'ss(tttH)t<'p)~c"!t"tc.Mai"<m')'rt':

tt~~dt~d~Md~t~Mw~c~tn~t~

)W~~<W~W~W~W~M~

<)t-t).<"epi!tcem~))iAd'ust)t-
))).Y'f-MM)<M''t'ht'<'f'~t<)f<

C~t~~M~W~t~

t.<.M)t;)')"t)tMtnn)~))i;t"M)~n<tni"t-«ntnu)'!<))".v"stnmt)-

pr<(Vtr/i<"x'. io ~n proot" 't ncn'Jcnui c !t dis~mui.

Srj;'tit" t!t "tMtM. n cav. Umx'hi))), m'n soto n't't'ssim«

v(.M« di 't't', 'na t'i)unti<' troppo .fcrcnto id "ti« t'ocn s~tK-re,

toi dotnandtt so 7~<«;~ sitt ~ccorciittiv~ <t: 7'<M~<" «' o <U /<«<-

~)~iM< l'cr uo! tosc~ni non Yt ))!t Jat))ti<t che 7~"«f 6 7~o-

/o~<MM«'< t'tciatno c scriviimto. /«" 'M~ 7''x<'«, it tht'MSO

dipintorc I-') !t I!:u totoxmM') th)tne!tie:tno e ttaccm ttaudinoUi e

I;accio\'id<"iet)mtntttt!arto)om)u<'i.

Un'attm vottit scrivct-o dh-ettttntonte a. queH'ottitno
cuvitUere;

qnando cioè mi sm& dttto di poter contenttu-e il vostro e mio

desiderio di far quiche pMotttdd suo heU'Epistotario: intanto

ringrftziatcto tuotto deHit t'ontA che .ni ditnostra, e deUe notizie

che mi tm procurato; e racconMnda.tegIi di ricordarsi di me

Toc<M quest'onore alla 6g)iuo~AngioIin&
tattoM vivente, rimasta

a custodia della u.ate.ua e paterna vit)a di Galciana. dove si trovan ta.

coin i mMoscritti paterni con 'a corrispondenza epistotat-e e altre me-

morieptexiose.
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<)unudt) )nn! a' ioccntraaso in nttri disp~ni o tptterc o (tooumonti

dp!<!iuntnKitU.

('f)nt' a\'tpto tompo, norivotcmi cho cnstt vi p:u'<' dft tnio di-

st't't'n'ro sx lu prisiunitt dot Tassu: t) di tntto )t\\t<ttite)t)i, pptfhô

da voi apoeitttmonte tuao di ossoro junn'ftMtmto in qm'sttt tant"

ditticih' tu'to dtiHn ttoivoM. Sono accftJomict) JcHtt Ct'uautt: u

hit~n~ t i);)n' ditittt), not'ch~ ht ptutoA nfh nu prondft it tiKohinto.

Qtmntu nn tUxpittt'~nf' di (~uot attnctto n(M<iHttto Jtt nm< Luo-

nt't'tt! UuUo cf)SH cho mi a\oto xcritt" ftnA n~u tn'ndpntt', non

tcwt'tt): anxi, nt't casa tti UMtt natiunpa, panao di tuvur!t) vm

tli m'tt't.'

&tnnt)att'tni prpsto te A<o<~H/<(! o«~'<< Mtnfttt'ttti, t) cm-

dftotttt tiutopto vostro t'oxto ))R)moto ttM'j.iionutisainm.

U Honuttu tXMtiUato f' n t'MKtt- xxx-xxx) dot vo!. tH th))o J,<'<)<'

del 'l'afso. H (n efao gli «votA xcritttt il l'exy.nu)), i) &! t(o'<' Il

c~v. Ht)nc!)it)i. t'it{t"t !'t'm't)\ rli tonxttat ti la ))otc<ot)tt qui nni~ht in.

tot no ni sottutto <!i 'jt'«r~)K<ttt
t'ho avoNto d<t M<o it)

copia
eto'tota t~ftt-

titMimft pe)' t" ~r'ttoste cho )ni cr<t)M MhttH fatte. M'ac'xnHo om, thé

)'isos*"t
vet''<« ~'t "o "toMtt

o)()U pin
tuinnttt circoatanzo. e n'H)

MdoMi d'uthi. Mu no vi ututos~u ix uoncio <U t'ipuhbticm't), Kone che

t'osso, tato x~netto, vi pre~o di ftu!o in modo cho non appariscatM quanti

xtiei !at)tnnti; e dico que~to pot' <!<f!titi tri~uardi a <')<i a')tt<;arie& <!et)a

eopi~, tt oui io non poteva onhuaM di rocM')m))a iuuiome ooU'ori~iuato

por t'ttt'e il necMsmio eoottonte, NMtza otfendot'to. a La uotetoûtt de!

Ho))<:hit<i dicova « Lo ptuoto ~t<6M e<;«Mc aono iudubitatameute di

<uano dot TaMo; coma sono la iutitoluziouo a .~e<WM'«, 0 it ~)'o<teM". A!ia

nota !) dotta taec. XXXI & da ie~ore cowe il po~« f'Ac <MM w go-

M~!Mf se S<<'MO, et MMO /'f<'M<M'C 111 HKyK<! et ~eMMH, CM' t co. Sta in

fatto che il ctnaUere di questa e dette altre postitte tuavginati aonigtia

assai a quetto di I.eonora. della quale abbiamo qualche lettera anche

nett'Archivio detto Stato. A me per altro è xembrato di seor~ere in

eosiSatte postille, più che altro, una coutraflnzione (eotttcmporanaa si.

ma contraHazio~e) de'oaratten di Leonora d'Este. Sarebbero esse mai

opera di qualche matevolo? to n'ho sospetto, tanto più che non M

persuadermi che dalla penna detta buona e modesta Principessa usciisse

un rimprovero si tuverecondo. & E il Guasti ne' margini del proprio

esemplare postillb il proposito, che qui esprimova al Pezzana, in caBO

di riatampa sopprimere ogni cosa.
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~l~Jt)~.7'V<)t)ffW('~t<'))MM<,<)~«f'))~t'.

t'i~n:'{',l~M't'M'iutM't.

Mio cnrn tiifnor Xambrini, Mi porvonuta in questi Riorni

(ht t<uepa la !'f)Ua raccotta di 7~~<'<'<' di Cinquecontisti da loi

proonrata, o vt'nRO ora ail c~prihx'rte lu nua {;atittntino t"~

nuovo donc t'h'otta mi ha vctutt) tara. Ma il dono \pntmPttt<'

)u'<n):M etta ta ha Mtu aUtt nost)'a tt-tteratunt t'û~ tnctt~t'c in

htt'n ttu<")tt' )'e)t~ rfUt~uo. Oh su t)t))t fosso Mn ~n' (j(ua, e Yt'Jps~f

h* hcHis~itm' t'oso fho ton ri)Mnt));f.tM nascustt' ix <(Mt'sti An'hivi

tti Stfttt) it' Kun cot to ch'otht truvcrft'hf d~KOtt paset'to )tUa
sua

f)U"oer)nUt!t()t)('to!)tseiJirt'),ttHM(sanoptttth'cbt)Oiit)t)un

bnnn S!ttuHo. Mtt v<'K)io <tirte utt dosidt'riu )nm. Fct'ch6 inveeo

<U far cône l'npo, t'he or si posta sur nu iiMo cd or snvm un

)dtro ~cn'h~ non pronde nd esmuite un so~etto In t~ucato

(8i<t detto con nnstra t):teo) i forcsticri t''inscKnan«; son tro <*

ni)\ anni f'ho t)n siRnurc franceso h'~Ka per qn~'iti Archivi con

l'intunto di vctU'rt' c copiaro /«~" ci~t cho puù t.~nardaro ('iam-

botocna; nn'idtro, tcdcsco, tut prcso i docmMonti cho concor-

nono aHa vonuta di t.uuovico il Havaro, ctt ora è passato a

Ronit par farc attrcttanto/ Xou intcudo con quci'M di (iprcn-

doro il suo «lodo di pabblicarc: ella ft tutto per sue diporto,

u non sonZtt )no!ta utitit& de{;!i sttKti nm dico che 1' utitc 0 il

ditotto potrobboro andar d'accordo anche quando Ella si pro-

ponesse un soggetto o un'epoea da illustrare. Dico uudo? t

Le Lettere eh'oUa ha nuovamento pubbticato non sono senza

importanza per ta istoria del toupo ciù fa nascere il desiderio

di vcderci sparsa qualche nota. Non troppe note, che distrag-

gano non note alla Moreni; ma almeno quatche schiarimento

sopra i nomi che vi s'incontrano. Poco costava (a mo' d'esem-

pio) il dire che quel Benvenuto rammentato dall'Alamanni non

è altro che il CeMini,

Ze«e<'e<<tZm~<~t!<!t)MMMt,J?eKe<!e«o ~o-c/t!, rtHceH~o Bo~/nM!,

ZMM<tt'<!o Salviati, e <aKt't ~!(<on citati dagli ~Icea~etHtCi della Ct'MSca~

per la ptM p<M'<e y~Mqui <t:efH<c; Lucca, tip. Franchi e Maiorchi, J853.

n francese, il baroae Folco di Vagnonville; il tedesco, Giulio

Ficker.
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jo~. ~i/<'if;))~'t' y<'«<, « .pfffft.

F)F.*Me,MmM'Mt8M.

Di niuna o pnctnsKitna itupûttanxa a Mo ptn'vero le coso con-

tonnto in que! HO'ittttd~tcnntot'et'gmnttaco:' ovviotcnotixio;

o quctto cho pfttcano sftp~t'e nn pu' di pt'ttpKt'i'w, n. mu aapa-

vano as-ini di fa!so t idicota la <ot nm dftto Rft'ivero t'idit'utia-

ni))t)t quitta ptt'tOMione tti n~Roiticatc pono sCt~t~tt' 0 come

prpi'ioait~. coso ch~ si pt'tfvnnu tidttt'to at nuna cou un'cncitt

sttta rli ~nti<'a. A hHon f't))t<t, Mita \'<'d<' cht' il rhratttt non

HiA Htt oti~itttdc, Mut )))<!< t'opii) t'ttc f<'nt<t /ofAC ccnt'imni! n

soucttt', etht Mit <U quat Cioquecentu si fosse! L:t iitCfiy.ionc 6 ti-

tbcittt senxtt tittttu'o con to pia Ktossohmo scmre/ioni (c ft nnnn.

Mtonttt il dire, eht' a oon M qtmnte pa{:it'c si danno nncho le

voro date) t)t f~voht <tnsti speectn vicn riforit~, U per h, como

<u)it trudiittone acccttttt'itc. M~nco ntatc che lion disse inftdti-

))i)o AHo)'~ hisognttva mettel' rautora (o con troppit pi~ m-

ttiono) dt)\o tfnnoro por t~nti nnni il povoto Tasso

Qncstn fn l' intpreasione che ricpvotti daUtt letturft deH'opM-

scoto scrivondonc, putei tenermi nui contint dottn. urbttnitit, nut

non seppi nnunidtuc tt utUt tid qnftto piaccvotexxa: atta qttale

uvrei pur dctto addio, se nvcs8t potuto nmi penatu'c cho il si-

Knor conte ne dovesse sentira tanta caca.treppottt. E ora cho

posso io litre VenKttituno alle corto ito dotto desti errori?

Confeaserù d'avéré errato. !ho offeso ? riptuerc tttt'oH'estt. Ma

se non ho tletto errori n~ fatto oftesa al signer conte, il si-

gnor conte mi pet mettora che tenga opinioni diverse dalle sue,

e mi perdonerà se invece di dare alle cose un* aria grave ho

preferito la piacevole. Nè in questo parmi di aver abusato

davvero.

In quanto aile Lettere che ci viene indicando, non è da pian-

gere se ce le nega. Io ho ragion di credere che vi sia non dirô

P. VIMERCATI-SOZZI, ~M!<t'M;'OMe SM vflri af~OM!eM<< fch<!M a

r<M'g!tO<o Tasso, ecc.; Uergatno, Mazzoleni, 1844, in 8°.
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mottft tmposhua, (cho il s)gn(tr conte non e capace tu Mnto) n)!t

&u<Heipnto bonarict~ in que~a nota. ~)i xtw a sfnth'p:

Lettpm l*. Di Ferrarn, t~ ottohrc r'<!t. –
Torquato vonne a

Fft'Mr;) per la prima voita nft n(wcmt')p dt't <!i, p vi rimaso

pt't' poehi giorni, S~o noll'ottobro dpt 65 i'M annnpssf) a))~

Cfrte.

Lfttcra 2'. Di Fct'i'ara, 20 mfuxo !~f!6. A Enpa Tttssc. Non mi

6 nuovo il pnnt'ipio di qupsta. h'ttera e se ora non scrivessi

m grau hotta, 0 ncu avessi altro pet cn~n p per le n~ani,

tn' imppgttcrei (li t)'o\arttt. Ci dov'f'ssft'o prrot' di (tttta.

Lcttom .t'4'< Dj) JV<~M~ net tr.tiC? Net 6<: Torquntnonhitt')

in FfUiHit, o viaggid pM' Lnntt'nt'Jia. Chianut e ris~untU

I~ettcm 7" K* ïht Hcw« npl t)'(i!) ? Impos~ihUo Conosen poi

la icttont 7" dovo si pnr)~ t!o)t:( toorto <!i Cristoforo Tasso,

tuot'to molti e molti anni dopo.

R cos! dol rasto. Ma, como dico, ho frett~; od 6 tutto tempo

cho fo pfrdere a Lei, o nd)o nUe tootte mio occupazioni. Ciuo

signer Torri, mi plachi il conte, e mi crotla soupre suo

n<T. nn)ie«.

Ho pensato, por levar di mc/xo ogni ruggine, di sct'i-

vbro at signor conte. Le acetudo lit lettera. Veda Mtt tMCft so

sta bone, 0 la mandi.

~M c'M~c ji~ao~o ~'m~'ca~ < « 2/M'~«<w.

t'irenze, 28 marxo 1M4.

H dott. Torri, amico suo e mio, con quella sicart~ che si

convieno a uomo che fa lealmente professione di lettere, mi ha

fatto intendere che V. S. chiar.ma non è rimasta contenta di

quanto ho detto nel terzo tomo delle Lettere di Torquato Tasso

circa l'opuscoletto da lei pubblicato nel 44. Io voglio darle so-

disfazione, perchè non mi piace esser creduto (giacchè, grazie

a Dio, nol sono) né invido né maligno nè pettegolo.

Ho rammentato il suo scritto alla nota 57, riportando senza

comenti quello che ella dice intorno alla favolosa tradizione
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degli speochi. Che se anche V. S. non la tien per vera, a crede

che quel suo modo d'esprimersi o quott'ammirativo bastino a

screditare piuttosto che accreditare la novella, tanto meglio per

me: saremo uno di più a roputare gli speechi nna naba. Dol

resto, dove io ne ho pnrlato (pas. xvi), non ho rammentato

per niente Y. S. ma ho dette quelle eho ne pensavo io; n6 ho

inteso di comprendere fra i cw«)H /b''M~e~ V. S. ch.ma, la oui

opinione non si trova espressa punto net brano della nota 57.

Ella Ti fa le parti di chi riferiace una oredenza. volgare, e

nulla più.

In quanta aïï' iacrixione posta sulla porta det carcero, ho mo-

strato rinctcscimento de' troppo gravi errori che in essa si con-

tengono ma siccome non sono stato mai a Ferrara, n& a.vevo

portatft queU* iscrizione da altro aerittore, ho citato l'opuscolo

di V. S. senza aggiungere una parola che la riguardi. No io po-

teva essere cosi sciocco da far colpa a toi degli errori di un'iscri-

zione, da. lei fedelmente copiata e pubMicata. L'avrei biasimata

se ella gli avesse corretti.

Vcdo che più le sa male che io non abbia preso a confer-

mare l'autenticittl del ritratto da Ici possoduto: ma ella, spero,

sarii tanto discrète da non pretendere che altri approvi sonza

convinzione quanto V. S. puo aver detto con una convinzione

pienissima. Osservi pero, che io ho usato parole prudentissime,

e quel ~<~o ~!<M CMM'e, non è h ozioso. Qnando poi scrissi ~'c-

dette il coH<e ecc. io pensavo al 1844, anno in cui il conte scri-

veva e il 1844 respettivamente a me, che scrivevo nel 53, era

tempo passato. La frase ~'<M' <H jpeMCt non so se in Lombardia

abbia qualche signifieato sudstro. In Toscana. suona. benissimo

e famitiarmente usiamo dire: Amico, levatemi di pena; ditemi

se poi potro sapere o no la tal cosa, ecc.

Da queste minute risposte ella. comprendera. che il sig. Torri

mi ha mostrato la sua lettera. Si, me l'ha mostrata, e ha fatto

egregiamente; perchè invece di chiamarmene offeso, mi son ri-

soluto a scriverle da me medesimo, per manifestarle con tutta

lealtà i miei sentimenti, ed onrirmele

dev.mo aervitore.
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.H CttHOMX'O R)«Cf) J3iM(~.

Firenze, 11 aprilo martedi 18M.

Stamattina c'ë stato la famosa attnnanxa de' Crnschp-

vo!i. S'è fatto arciconsolo, con un bel partito, il prof. Antonio

Targiom.' La mia spiegazione deu'a~')'oda)'e dantesco non p di-

apiaciuta. Il Casella mi lia combattuto ma ho avuto dalla mia

parecchi, e fra questi l'ArcaneeH. ,< 1

Une dei Targioni Tozzetti che no' due ultimi secoli i'ecero illustre

nelta soteuza ntttm'aU quel Kome. Antonio, figliuolo dt Ottwiano e ni-

pote di Giovanni, tu Arciconsolo della Crusca dal M al 56.

Da una soheda del Guasti: a La prima Depntaxioxe compilatrice

quotidiana domando, se (lebba seguirsi la Crnsea nella lezione del

verso 78, canto XXI de)t'jrH/<'t'Mo, dove Dante fa dire a Malacoda di-

monio Cho gli approda
– e la Crusca spiega ~pjtxo~'o'c per fy<c-

<f<«; o se pure dobba spiegar8ique3t'<Of?<«epet'M~ftC<f <<

corne votTehbe il Comentatore Francesco da Buti. La lezione dei Co-

dici è vana f/<e fjr<t <~)jp<'o<<<t cAe «p~t'o~a (da aloum editori

letto, e7<e «p~t'o~ft); eAc ti <t/)/of~; e CHt Ti Apt'MOt). Dovendo

sce~tiere, non aapt'ei tenermi a miglior guida che a quella ofiertaci

dall' istesso Poota. Si esamini la risposta che fa Virgilio alla inter-

rogazione del dimonio e di qui potremo conoscere quai sia la demanda

che meglio se le conviene. Virgilio risponde: Peusi tu, o dimonio, che

io venga qua di mio? Certo, non ci sarei venuto, se non avesse cosi

disposto la divina volonta. Cosl nel cielo si vuo!e, dove si pn" eio che si

vuote pero tRseia che io passi, e tnostri a!tmi questi luoghi,

Crodi tu. Malacoda. qui vodormi
Essor venuto, disse 't uno Maestro,
Socaro già da tutti i vostri sehermi.

Sonza voter diviao e fato destro ?
tiMciami andar; cho nel cielo è voluto.
Ch'io mostri tthn* questo tammin silvestro.

0 che risposta sM'ebbe stata questa, se la domanda fosse stata Clle

gli ~topa ?
– o che fi pMMt ?

– Laddove è coavenientissimo rispon-
dere c~e voler ~!M:MO !o fa <tM<?at'e per ~«eKe parti, mettre il

demonio gU ha domandato Cm TI ApfttODA ? c~t fi fa peMefe <t ~MM<<!

W!«t? Con la quai domanda non s' intende che il demonio creda che

vi sia un che mandi Virgilio ma fa anzi comprendere, che non crede

possibile cho nessuno glien abbia data facetta, e che sia stato tutto

ardimento sno. Simile al nostro modo familiare di agridar nno che, per

esempio, s'è fatto lecito di toccare alcuma cosa: C/i< <'7i<t detto <K toc-

cat'e gMeNo! ro6&(t, ecc. E cosi torna bene che Virgilio risponda C)'e~!
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~i~~Ht~tt J'~M~OMM, M ~~MC.

Firenze, 25 giugno 1854.

Il sig/ Moisè mi consegno un esemplara delle Opere di Tom-

maso Campanella,' su cui vedo scritta una parola che molto mi

onora. L'essermi procurata la stima di un giovine che si alta-

mente pensa e cosi bene scrive, potrebbo essere una bella ri-

compensa a. quel poco cho vo facendo per le nostre povere let-

tere se non dovessi molto concedd'e alla sua gentilezza, da cui

riconosco il dono.

Poco ho veduto delle Opore del Campanella, le cui Rime già

vidi nella stampa procurata dall' Orelli ma ho perô letto da

cima a fondo il suo Discorso, dove non so se più risplenda la

erudizione o quel raro senno che sa trarre dalla erudiziono non

fumo ma luce. Père di questa sua scrittura molto mi congra-

tulo con lei, moltissimo con la nostra povera letteratura.

Accolga i sentimenti della mia stima uniti a quelli della

mia riconoscenza, e mi dia occasione a mostrarmele

obbl.mo e dev.mo ser\.

~1/ ~MfFt'e J~'«MCMCo ~'e<f:(t<K, a ~'apo?!.

Firenze, domenica 16 luglio 1854.

Son rimasto di sasso a sentire da una lettera del Giannotti,'
t

che l'amico suo non ha mai ricevuto il libricciuolo che eUa mi

<!f c/<e io venga ~t Mtto ? La lezione poi e/i! <'a~p~'o~<t viene da un re-

putato Codice Cassinese, anteriore al 1368; si trova nella seconda

edizione rotnanadelDeRomauis 1815-17; e fu accettata, dopo molto

bilanciare, dagli editori del < Dante della Minerva. »

La Crusca, nella qttinta impressione, lasciô (bene o male che fa-

cesse) indecisa la controYersia, astenendosi dall'addurre l'esempio
dantesco.

Opere di 2'omtMOM C(!tt:p<t~na!, scelte e ordinate da Alessandro

J)'~MCOMo, e pt'eee~<<e MK Discorso del medesimo sulla vita e SMKe

~o~'tMe dell'autore; Torino, Pomba, 1854, in due volumi.

n P. Facondo Giannotti m. o., guardiano al Convento di San Do-

menico in Prato.
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richiese per lui.' Or sappia che, appena lotta la sua rarissima

più che carissima, comperai da questo Vieusseux il libriccino

e, scrittovi che ne faceva un dono al sig/ Fabricatore. lo messi

in posta, assicurato che sarebbe ito al suo destir.o. Il conte-

nuto non mi parve cosa di eontrabbando: ma puo essere che

nn periodo del Tommaseo, tolto daU'autore corne per epigrafe,

e il tommaseeggiare dello stile, abbian dato nel naso a chi s'ap-

partiene di cacciarlo per tutto; e in questa persuasione non

mi arrischio neppure a. farne una seconda spedizione. Non scrissi

poi a loi perche sentii che le riusciva cara e grave la posta:
e anche questo con mia maravigha, montre la lettera scrittale

era stata precedentemente da N)e francata con un giulio, e la

sua venne a me senza francatura con la spesa di un altro giu-

lio. Ma io il giu!io lo spendevo volentieri e per ricevere una

sua lettera e per fargliene avere una mia. Se non che me ne

rimasi a sentire che neppure !o spendere mio bastava a fran-

car lei. Eppure siamo in Italia, e si scrive e parla una mede-

sima lingua corne mai tante dimcolta. per far passare un pen-

siero (e pensiero innocente) dal connne di due Stati italiani?

Ah! non si pu& noi rispondere a questa domanda.

Ecco pertanto una mia lettera: e sia contente di scriver-

mené subito una anche lei, col darmi le notizie più minute del

suo stare, e del suo tornare che pur sento desiderato dagli

amici di qua. Son curioso e desideroso di vedere la ristampa

napoletana delle sue cose;' dove spero che avrà dato retta a

que' Padri che le dettero la lezione per condurre una ristampa

«~ «SMM ~M'cMtMMM jDe!p7«'M!~ Ma basta, pel Delfino serenissimo

n « libricciaolo era intitolato .R galateo del Mie<!tCOe <M!'<!m-

HM~a~O.

Prose e versi ~e! p. Francesco jFreJMM!. Mt. o.; Napoli, dalla stam-

peria del Vaglio, 1854.

Allude a un articolo della CM~M Catlolica (anno V, ser. II,

vol. V) sulla edizione pratese, procurata dallo stesso Guasti, deUe Ffose

e 7ef« del p. Francesco Frediani, m. o., Prato, Alberghetti, 1853; nel

qnale articolo, con lodi e al Frediani e al Guasti si mescolava la cen-

anra di aver ristampata (a pagg. 120-129) nna, a dir vero, assai inno-

cente novella del cinquecentista francesoano p. Evangelieta Marcellino.

La novella, contenente una beffa d'amore, fu riprodotta anche nella

edizione napoletana.
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JascMYim correre nei Classici qualche profita. a qualohe la-

sci\ia; o che sperassero cho non gli avrebhe letti mai, o ohé

lo supponessero impastitto d'un'altra creta. Ma lasciamo que-
sti tasti.

Ella si goda Casorta e gli amici di NapoH, ma non dimen-

tichi quelli che son rimasti a Firenze,' e che invece deUe de-

lizie partenopee son costretti a goderai per moite ore del giorno
lavori uggiosi, stampe da correggere, stampatori importuni, e

simili graziositn. Addio, Caro Fj-ediani.

coH~ J~to/o F.f)))<c«<< So~<, a .Ew/oMo.

Firen?.e, 2f! agosto 1851.

t! prof. Longhena si compiacque di avvisarmi che avrei ri-

cevuto tre plichi da parte sua; uno per mo.unopotGabinetto

numismatico, ed nno per la Galleria. leri pertanto giunsero

fe!icemente; e stamattina mi son fatto un dovere di presentare
al Direttore della GaHeria, a cui ô unita la'coUezione deUe

Medaglie, i doni pregevoli i qua!i sono stati ricevuti molto

volentieri, come intendera. dalla lettera di ringraziamento che

sarà per riceverne.

Quel buon franceseano aveva lasciato fra noi cara memoria di sè,
e conKinnto il proprio ai nomi del Cuasti e del Basi con !o Spoglio
aH'OcMM ttM~o)-e eoH~a<o dal p. ~-<:HCMM J~-e~MMi M. o.; Prato,
R. Guasti, 1852. Di quello Spoglio e di quel testo (avnto poco in grado,
e forse non a torto, dal Tommaseo; vedi qui a pag. 78) scriveva ai

Frediani, il 29 dicembre 1852, Gino Capponi parole delle sue notevoU

per acume di criterio e larghezza di estimazione: t Molto reverendo

Padre, Sarebbe colpa non ringraziarla pel cortese dono che ho rice-
vato in questi giorni: è lavoro che sarà utilissimo al Vocabolario no-

atro, e veramente puo dirai di non pochi antot'i del bel secolo, e mas-
sime poi de'tradnttori, che to spoglio giova più che non l'intiero testo,
e senza quello meno varrebbe il pnbbïicarH. Imperoeche il bnono sta
nelle parole e neUo frasi più che nell'insieme del dettato; e sono essi
in qnatche modo come i bambini, dei quali il sorriso ha in se un affetto

divino, ma tntto nn discorso non si starebbe a sentire. H Semintendi

poi è ricchissimo di que'modi impareggiabili, e pnbblicarlo e spogliarlo
fa veramente bnona opera. Mi conservi il suo bnon animo, mi creda

sempre suo dev. serv. G. Capponi, »
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r. on. -.n. \n. _1. 11--l- 1.1.t.n.n-
In qnanto a me non ho parole por renderle le debite gra-

zie e tanto più, quanto mono mi conosco meritovolo de' suoi

favori. Il facsimile délia Paoe è belle molto, e fa nascere desi-

derio d'intendere quanta ella avra sapnto raccogtiero di noti-

fie su questa insigne opera di niella. Non aecade ohé io Je fac"

cia oaservare corne t'ornamento ô di tempo posteriore, anzi di

quel tempo in cui l'arte cominciava a sentire della decadenxa.

Vorrei molto ringraziarla anche delte lettore del Tasao, che

V. S. crede inedite. Gia ne scrissi al dott. Torri e mi pare che

l'avvisassi ohé sono stati mal decifrati gli anni, appartenendo

alla dieeina sopra l'ottanta e non aUa aessantina. Qnesta, se-

condo me, stata la ragione per cui V. S. l'ha credute non

pubhticato. Pure, se in quatche cosa potro giovarmi di questa

copia, io ricordero il suo manoscritto; corne terrô sempre ricordo

JeUa sua cortesia.

AI Torri scrivo oggi stesso. Felice lei che possiede si ricco

mnseo! 0 hene spese ricchezze! Io pure, neUa mia molto di-

versa condixione. amo (non potendo altro) le cose d'arte; e mi

trovo alquante monete romane, alcune medagHe, idoletti ecc.

e cinque certissimi se/<~< di Ran'neno. Ma son bene addietro

né spero di poter fare uno solo de' suoi cento passi.

Se avrô l'occasione, le manderô qualche mia cianciafruscola.

Intanto mi conservi la sua benevolenza, ch'ë ciù che più im-

porta, e gradisca l'a~'ettuosa stima del suo

dev.mo e obbl.mo.

-IH<t J&t'MMtM P~xecMtM G'/<e<'a)'<y<, M villa.

Prato, 25 ottobre 18S4.

Ho ricevuto iersera con la sua letterina, scritta non so quando

né da quai luogo, i quinternetti della composizione i quali mi

affretto a rimandarle con alcune osservazioni. Le fila sono ben

disposte e son certo che l' ingegno ed il cuore troveranno pen-

sieri ed affetti per tesserne questa tela-poetica. Ma si rammenti

che l'ordine logico, nella poesia, deve, per cosi dire, nascondersi

in un apparente disordine. Poco pertanto le gioverebbe l'aver

messo in carta le cose da dire nel suo componimento, se poi
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cûn, non sapesso distaeoaraene par segtutare !a fuxtasia f il

sentimento. Anche intorno al lingunggio poetioo, ella sa quello

che è dit fare egli prentle qualité dalle imnmKioi e ora vuol

essor rapide, ora lento ora ritrae del !ampo e dot tuono, ed

ora aptfnde otite corne un fagg!o di luna, o geme soave com'arpa

pe' silenzi nottumi. A me sombra ohé t'fu'g&mento deHa poesia

che te ho aasegnato possa darle occasione a toccare tutte que-

ate varie corde e i saggi ch'ella mi ha date mi fanno sperare

che sia por toecado tutte, in modo dit contfntare o me e af

medesima.

Se la loro vitteggiahn'a si protungassp, potrebho mandarmi

un saggio de* vorsi ch'ella sara per fare. Io mi h'atterrô in Prato

tino al tra di novembre. Mi godo intanto questi giorni con la

mia antiea o nuova famigHa dando più pensiero al corpo che

alto spirito. E le dico quosto, porchô ella intonda quanta poco

diritto avrci di dolermi di lei ehe mi dice di aver fatto poco

per i nostri studi. EUa peraltro deve pensare che questa ri-

creai'iono ô quasi un dolce compensa den'avere applicato lun-

gamente, e una preparaxione alle occupazioni future. Poi le sog-

giangero che aancllo gli escrcixi del corpo conforiscono a rendere

più agile o operoso to spirito per la qual cosa gli antichi non

dubitarono fare di essi una parte principalissima della perfetta

educazione. Continui dunque a ricrearsi, non senza ri&ndare le

cose imparate, e ripetere qualche squarcio di poota a memoria;

e meglio, se ad alta voce, in aperta campagna.

Non sto a dirle che quanto io le ho scritto è comune alla si-

gnorina Emiiia, che verra, salutarmi con l'altra sorellina. Riceva

i rispetti di mia moglie, gratissima alla memoria che serba di

loi, e gli partecipi singolarmente aUa signora madre. A lei e

al sig/ Cavaliere mi rammenti e mi abbia sempre per il

suo affmo.

~l! can. JTKfMO ~M~, ? Pistoia.

Firenze, venerdi 10 novembre 1854.

Erano giunte migliori nuove di Pistoia come di Prato,' quan-

tunque mi dicano che la campagna è tremendamente battuta.

ANitte dal colèra.
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Ora. ta. tua. carissima mi iteeenna. nnovi timcri. Fnric~ mio, io

non ho parole da eonaolarti, perche mi pare che in questi casi

non vi sia da far altra cho qneUo ohé tu fai con timto zelo;

prestarsi por gFinfetici cho restano; vot~pMiatSi~nore percha

ci dia rassegnazione; 0 proonraro di tener t'anitao tranquitto.

1 miei, par quanto mi han fatto sapere stamam, son tutti sani

uë io pure ho da compiangere amici o paronti. Ma in un paese

piccolo come Prato non si pu6 fare a htpno di non sentire la

perdita anche del tuenomo cittadino. Anche so che fanno de)

bene; i vineenziani speciatmente. Assistetti a una tmo eonte-

renza, e ne restai connnosso. Si sono preparati po' loro povet'i

con quateho liniosina; ma piA con t'craxiono o con tro giorni

di santi eserciy.i. La mia suora della C*:nit!\ t a custcdire i co-

lerosi di Bro7zi, Campi c S. Donnino. Iddio la benedica, e dia

a ma pMt'o un po' del suo spirito. Con tutto qnesto, io ho itdueia

che ci dobbiamo rivedero e godera ancora quatcho altro anno

e ti prego a non ti abbandonar troppo alla matinconia. Credo che

anche il Signore non to YOgtia.; perché dal suo flagello dobhiamo

cavarne argontenti di salute e non di sbigottimento. Caro En-

rico, io prMico bene, non ô vero? E poi. Basta, prega per me.

Non pin per istasera. Non ti dico vieni da noi. ma

sai che saresti graditissimo. Scrivimi presto. Raccomandaci aUe

preglaiere del signer Atto. Santa Caterina pregher& per noi e per

le nostre care famiglie. Addio. La Nanzia e la Bianca' ti sa-

lutano. Il t~

MMHS. 2'~)'{~'KNM<?0 ~aMatM', a FoK<tV<t.

Firenze, 20 dicembre 1854.

Vuolsi che il tacere sia parte di sapienza; e gli alunni degli

antichi filosofi ai pregia.vano di aver imparato non meno a ta-

cere che a parlare. Io perô mi vergogno del mio lungo silenzio,

e sento l'obbligo di domanda.rne perdono come di grave omis-

sione. E Io spero da lei, la quale vorrà credere che ne per

tempo nè per interrotta corrispomdenza. pu& mai ca.nceUa.rsi in

me la memoria di chi tanto reveriaco, o infievolirsi l'affeito

verso di chi mi ha date tante prove di benevolenza.

Bianca Becherini, sorella della Nunzia.
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voge at suo icrmtno !aano, cne !n mezzo a titme svenmrt)

io ho passato assai prosperamente in un con la mia famigtiuola.

Mi trovo sano, contente nelle mio occupazioni, Io quati sono

per frnttarmi qualoho avan~amento. Foso col nnova anno il

prineipo approvera certe riformo ohé il Bonaini ha proposto, 0

nelle quali io ci verrei a guadagnare in grndo e in provvisione.

Per queste riforme è probabile cho acquisti anche nn compagno

ne!t'unicio, a me graditiasimo, e (ht lei bon conosciuto: sMobbo

Carlo Milanosi. Perattro la cosa non è aneora approvata ma i ?

proliminari son riusciti assai beno. Il favore del Governo per M

queat'Archivio di Stato grande: il grandnca ci fu, ci torno

col prineipo ereditario, e presto ci tornora. Il Ministre Ba!das-

soroni n* invaghito. H voramente la istituziuno ô bella: il lo-

cale, magninco, e degno dette momorio ctte ô destinato a con-

sorvare. Di una parte del toatro mediceo si va (tra adattando

una gran sala, dove saranno raccotti gli Archivi dello Arti. In-

sotnma abbiamo or ora occupate da sessanta stanxe, alcuno

dette quati sono voramento Buperbi satoni.

Nol gennaio spero di pubMicarc il V ed ultimo volume delle

Lottere dot Tasso. Poi mi riposerb, per attendere alla compi-

lazione del Vocat'otario assiduamente. Anche questo mi sta

molto a cuore: e vedo cho o per forza o per amore si va ri-

svegtiando questa dornugtiosa Accadenua. Non ho ancora pa-

gato il mio debito alla Crusca e alla memoria del Basi, scri-

vendo l'Elogio di questo Accademico: ma anche questa sarà

una delle prime occupazioni del 55, se a Mo piaccia conce-

dortni saluto e quiete. Intanto ho 8te.!a una chiacchierata per

leggerla il 28 di questo mese alla Cotombaria, dove difendo

il Basi da certe critiche ingiuste di un Siciliano.' Motto debbo

a quell' egregio amico, e vo cost pagandogli una parte del mio

debito.

Ma io la trattengo troppo con le mie ciarle. La prego a

scusarmi cost del soverchio silenzio come délie soverchie parole,

Vedi nel volume V delle Opere, p~g' 250-270. L'elogio del Basi

alla Crusea, non Io pote fare per le moite occupazioni sopraggiuntegli:

in vece sua Io commemorô, con altri accademici defonti in quell'anno,

l'Arcan~eU (Poesie e Prose; Firenze, Barbèra Bianchi e C., 1857;

11, 71 segg.) nell'adunanza dei 26 settembre 1854.
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t<d tenfrmi fompre numdatc ncHf sue fto:iun! insit'mf con

ht mia. Nunzia. ohé si unisoe meco a dcsiderarle ogni feMcitA pur

il nuovo anno. Sono con il maggior rispetto e con l'antico anctto

suo dcv. pd pbM. gerv.

~1~ j)M<h'<; ~'«HCMM jRc~MtX, (t ~Yoj'O~.

Fu'enze, 80 dioambre 1854.

So non mando nuUa. per le Stronno, spero pietA non che por-

dono. Dal 15 di questo logoro mese sono stato ravvotto (oltre il

Tasso, cho m' 6 dhentato un abito di tutte le stnstoni) in una

critica contro certo sciocco sieiliano che ha malmenato il povet'Q

Basi. Lessi questa critica ai Cotonbarî il ~8.' Ma. eccoti ctto ap-

pena spastoiatc di qua, mi trovo ineatappiato nella traduzione di

una pastorale di (M) pagine in 4° grande.' Era questa nna ntancia.

per lei; ma ella, o ispirato o furho, non ne ha voluto saper

nutta; 0 !n, suxzacchera ô toccata a me. È fa.tiea bestiale; an-

che pur ht. strettexita del tempo. Ma. ormai avanti.

H signer Troya' scrisse al Bonaini; e in queUa lettera inserl

parole molto &morevo!i sul conto mio, o per dir meglio su quel

mio discorso Zft C')'MM« e il Tasso, ehc a lei non t- finito di

garbare. Ringra.xia.to peraltro il cielo, che le sue opposizioni

sono ben doholi perche quando i documenti o le ragioni sono

sunicenti, non mi pare che si debba scioglier la briglia ai de-

sideri. Che se documenti vi fossero stati a. Mzzeiîe e lampanti

allora o non sarebbe sorta. mai la questione, o si sarebbe sciolta

senza tanto ragiona.rvi sopra. Ma a voce ne parleremo meglio,

se mai ella si risolverà di tornare a riveder la bella Toscana.

Ho poi gradito infinitamente le sue correzioni al Tasso, delle

quali mi Yarrô quandochessia. Seguiti a farne, che proprio ci ho

gusto; e quasi mi tengo che le mie buaggini siano cosi poche

tanto era il buio della passât~ ignoranza e trascm'atezza.

Vedi la nota precedente.
Ze«e)'<t pastorale al C!efo e popo!o della e~ft e diocesi <H Oor-

<OM«, <<}M:oMs..FeKcMtM Bat'&«ect; Prato, Alberghetti e C. 1855.

Carlo, l'illustre scrittoro di storia médiévale, morto il 28 lu-

glio 1858.
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H Frnuani ebbo i versi del signer Barn,' e gliene scriverà. Ora

stampa i suoi, tntt'insieme. Un certo Metga' (chi è ogU?) mi

inviô atonni Jibretti !o ringrazio in quosto ~bgtio nnnpsso, che

gli fara avore a sua comodo. Dal Troya prenderei (se non ê

troppo ardire) il suo opuscoio sui Maostri Conacini. L'ha man-

data a! Passerini e a! Bonaini e poteva metterceno una copia

anche per me. Veda di far per benino. Io poi gli mandera i

quattro discorai tassesehi tirati a parte: ma il quarto ë di la

da venire.

So che neU'OMMtt)M è nu articolo sul Simintendi; non me

!o potrehbe far avère? Lo pnô mandar perla posta sotto som-

plice faseia. Non altro por oggi. L'anno fuggo. Che ne sorga

uno feticissimo per lei e per me, o per i nostri più cari. Addio.

I) SHO.

-<!< eaM. M; <T:;Me/)~e .S~M~-<, JPc~~M.

Firenze, 17 gennaio 1855.

Montre ella difendova cos! valoroaamente quei letterati to-

rinesi dalla irrisione degli incrednti,~ io stava preparando una

difesa alla memoria del nostro Basi, contre le insotonzo degli

sciocchi. Questo mio tavoruccio, nel quale con la causa doU'amico

ho procurato di associare queUadenebuonetettere, non so quando

le potrA comparire dinanzi stampato. Probabilmente andera nel-

1'~4~'ca~ec di Roma, poco giovandomi de' giornali ietterari di

questa Atene,' da' quali appunto vennero le oitese al Basi e al

buon gusto. Anche l'Arcangeli, nella prima tornata deU'Ateneo,

propugno la causa dei Greci e de' Latini. Ci si sbraccia quanto

si puô; ma poco si conclude con questa generazione viziatis-

sima, alla quale si danno corne squisiti manicaretti le poésie

Emilio Frullani fiorentino, Vincenzo Baffi napoletano due gen-
tili poeti, di quella fioritura romantica sentimentale.

Michèle Melgft napoletano, editore di testi di )in@'aa.

NeU'opcscolo ~1<! T?MMMW 7ftH<t!<WKm ttt f~o ~â</<eMseo ï~!«t~-

nensiprofessorem latinae e?09KeM<Me~)faM<<M<tM)MMMK,Se~ea; e<f<M<*iM.

Ne~mo pedester. Di quattro pagine in folio, con la data X kal. !<M!M<M'M

(tMMt JtfDCCC&Zyj'?. Si crede stampato a Perugia.
Lo pnbMicô poi meHo Spettatore di Firenze.
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t)d Prati neHp modosimc seuole in cni si fa sentire anche !a

voce di Dante e degli altri maggiori. Sicchô la gioventA non

sapendo dove battit'], piA inclina a qneUo che l'abhagHa, e

cho con mono fatica le procaccia il piauso dei piA, che faron

sempre gli seioeohi. Tornando, dopo questa tirata, ai suoi oom-

ponimenti latini, vorrei aver più sentimento in tali studi, per

poter daro quatche uutorit~ ai miei giudizi. Nondimeno to diro

che a me son parsi stupemli, e cho andiamo pienamente d'ac-

cot'do nei santitMeoti.

U primo dell'anno le aveva prpparato una strenna, ma non

trovai pronta oceasione per mandarg!ie)a. Ora nnahnento ia ri-

caverA da cotcsto iibraio Liberati. H un vohunetto prezioso, con-

snerato tutto alla iMptnoria di Dante.' La aceotga e gradisca o 1

pcr il morito inh'inspeo, e per la memoria del Divine Poeta, o

anche par t'aHotto con cho gliel offru.

;)t)')t t t)<))t t)t)t));)'<

A suo cotuodo mi mandi quatche altra parte del suo Carteg-

gio. Oh quanto le sono tenuto di questa iiducia! I.o prometto

rli ricordarmene sompre, o di usarne a sua maggior gloria.' An-

che gradirei che via via, scrivendomi, mi mandasse te notizie più

~MfM St'Hft D;<H'< Co))tH!<~f!, <!t ~<t~!c0 Cf!!t<< ~MfMj'O JSot'-

y/XMt e~ n~'<. t'accoMt C(! ~htf~< da OfTAYM H)cn Firenxe, Le

Monnier, 1855. Nel ringraziarlo del dono con tettem de' 23 febhraio,

il Silvestri (del cui rettorato net Seminario di Perugia, vedi quanto

narra il Guasti nelle J)fcM'o<'<e di iui IV, v; pag. 246 e seg~.) e gli

scriveva, dopo lodato il compilatore di quel votume < ) Lo crede-

rebbe? In questo collegio, fra i giovinetti da me trovatici, a\ vene at-

quanti nemici dichiarati di Dante, del Petrarca e dell'Ariosto essi

non istimano che il solo Tasso: di qui ella puo argomentare qaant'era

barocco il metodo degli studi rettorici; ma ora rimosso quel Larbaro

retore, ed acquistatone uno nuovo venutomi da Sinigaglia ed allievo

del Montanari, maestro in Osimo, la scuola ha cambiato aspetto; ed

i suddetti sciaurateHi sono costretti a sentirsi dichiarare, ed anche im-

parare a mente, l'odiato Dante spero peraltro che non tarderanno

a convertirsi; nn caso simile si dette a Pistoia, dove anche l'Arcan-

geli fa da me trovato repugnantissimo allo studio di Dante, come

forse talvolta le avrà raccontato. Mi dnolo fortemente che nella nostra

Atene vada ogni di più prendendo piede la barbarie scolastica. n

Dopo essersene valso per compilare le Jtfemofic della sua vita,

)o lascio per testamento con altre corrispondenze di Pratesi alla bi-

blioteca Roncioniana.
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importanti deUa sua vita: almeno le date! Non sono io uu

po' audace ? Ma tutto si perdona aU'anetto. E perdoni anoora

alle mette faecende la frotta oon che sorivo questa lettera, in-

dugiata anche troppo.
Mi conservi la sua benevolenza, e mi abbia sempre per il sua

aff. ed obM.

~M'MMfM~'C ~'«MCfSCO Boccella, H Z:W)iO.

Firenze, JS gennaic 185~.

Ecco l'aneddoto che il Borghini registt't' con bel garbo net

suo quaderno di studi segnato B XXXI, o che ora si conserva

in quosto Arebivio di Stato. Ma nel riteggcrto per trame copia,

mi è venuto in mente che non faccia al sue proposito; salvo
cite non piacesse ntHmo~erMa~ip la dicitura: cosa c)~e datt'attra

parte non potrei todare. Io pertanto sarei di parere di non sa-

crificaro questo scrittarotto del Horghini per un ~mecc<?trx'o.

Pub, o prima o dopo, tt'ovarsegU un luogo più conveniente; corne,

per esempio, quando o io od altri ci risolvessimo a estrarre tutto =

quello che mérita di veder la luce, da' quaderni di queU'eru-

dito ed olegante scrittore, che sono oggi in Ilagliabechiana e

in questo Arcinvio. Che no pens'ella?

Le rimando i due quadernetti, che ho esaminati con pia-

cero. Non che l'tunicizia, neppur l' invidia troverebbe che emen-

darvi. Sto per la raccoltina più copiosa o ripeto quello che già

le dissi, che va sfuggita ogni parola antiquata o poco nota al

bambino, il quale nasce nel secolo XIX o nascerà nei venturi,

ma non nel 1300 o 1400 eec. Ma eUa < è savio, e intende

me' ch'io non ragiono

')')'')))))t t)))t t t!,)))),t t

Aspetto le Voci,' e una sua carissima. Intanto me lo oifro

per sempre
obbl. ed aff. amico.

Gli aveva pt'omesso nna raccolta di t~)M di s:~M)/!ea<o MOMcon-

tenuto in Crusca ed esempi da <t~M<M~efM; e gliene accompagna un

saggio, con questa de' 25 gennaio < Canssimo e preg-iatissimo amico,
Mi ha consegnato atamattina il sig. Isolant il piego da Lei per sno
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Il

J.)t«~ rpt)~))-t, <Sp~<'('~<t) MtM~MM del G')'<!H<?ttC«, <t*Pi~).

Firenzp, 10 fehbraio 1655.

H prof. Bonaini mi ha presentato negli scorsi giorni un esem-

plare delle Nctixio biogranche di Pietro Municehi seritte da

V. S. Hl.ma, aggiungendovi che mi venivlt destinato daUa sua

gentitexza. Questa sola particolarita mi porrebbe nell' obbligo

di scriverlo una parola di ringraziamento non tanto per la de-

gnazione quanto pel dono: jna aUo scrivere mi conforta non

meno la sodisfaziono che io ho provata nella tpttnra di queste

pagine eiegantiasime. Chi conobbe intimamente il Municehi dice

che in questa biografia !o trova fedehnente ritratto, e che dagli

stessi difetti (de' quali niun uomo è senza) si saputo trarre

un beltissuno partito, facendoli piuttosto apparire un'esagera-

xione della virtn che un mancamento. Io, che non conobbi ruomo

dalla S. V. elogiato, mi ristringo ad ammirare in questo libro

l'eloquenza deU'anctto, il sentimento ispirato dalla religione e

dalla gratitudine, la temperanza della stessa Iode, e finahnente

la grazia dello stite e la ormai rara purezza della favella.

Questo, signer Segretario, ô l'eSetto che ha prodotto in me

la duplice lettura del suo scritto. Vorrei che queste parole,

cost avessero maggiore autorita, come sono scevre d'ogni adu-

mezzo direttomi; e mentre cordialmente la ringrazio della copia del-

['aneddoto del Borghini, convengo pienamente della poca opportunité

d'inserirto netl'~Mece<hWo, ed avrei per caro dono quel che Ella o

altri scegliesse dagli scritti di queH'autore ed al mio fine più confa-

ciente. M perchè non posso muovermi io stesso a questo lavoro

Qoanto mi han consolato le sue ingenue parole sulla mia raccoltina

Il suo giudizio perchè di savio e d'amico vero, mi è incitamento a stam-

parla più d'ogni altro maggiore, ed emendero l' ortografia corne mi

suggerisce. – Ho fatto una spigolatura di voci, trascritte qui die-

tro in modo compendioso. Se lo spoglio e il modo le piaceranno, man-

dero il resto se le voci si ed il modo no, mi dica il corne e mi tengo

pronto ad ogni sua voglia. »

A'b<t~c &io~<c/<e Pietro JM!<Mtcc~: ~p;))-M~K~e~e <~et:e)'a!e

delle BR. J'o~sessio~i, sc<«e da LctBt VENTURI; Firenxe, Tipografia

Galileiana di M. Cellini e C., 1855. Ristampato a pagg. 327-345 dei

Ter~ e Prose di L. V.; Firenze, Le Monnier, 1871.
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laziono ma ella vorrà rignardarle corne la espressione di un

animo che si pregia di sentire il belle ed il buono, a che dalla

sua biogratia è rimasto commosso.

E qui si contenti che io me le offra

dey. ed obbl. per servirla.

c«M. ~H)'<co B~ifft, a Pistoia.

t'irenze, 16 marzo 1865.

Un verso subito. Io cho mi sono occupato a MM&f< fanciulle,

ma a <M&Mt'~e di cose belle e buone, rispondo che ho fatto sem-

pre da me intendiamoci ho letto, ho chiacchioritto, e poi loro

hanno scritto. E questo l' ho fatto, primieramonte, perchè c'era

piA frutto; in secondo luogo, perche non m* 6 riuscito di tro-

var libri cho fossero proprio per ragazze. Mi son qualche volta

provato anche co' libri; ma o prima o poi avveniva che facevo

il viso rosso, e loro restavano di leggere, o cagliavano. Per la

geogratia mi servo del Balbi, ristretto; e d'un atlante francese:

per la Storia ho preso il Sommario del Balbo, per ordine e

criterio poi, quanto ai fatti, ho fatto a mi' modo. Per la sto-

ria dell'Arte, ho beccato qua e là; per quella delle Lettere ho

seguito il Maffei, senza perô darlo alle ragazze, e l'Ambrosoli,

che ha fatto comodo con quella crestomazia. La grammatica

poi (siccome non la so neanch'io) ho procurato che lit impa-

rassero su i classici: leggevano, e io notavo e facevo notare.

Per le primissime cose, mi servii del Lambruschini nella C«!~(t

<~eM' .E(?«c«<<Me, e del Rosi.' Ecco dette.

Rimandami la lettera del Barbera, e mandami le tue pre-

diche. Hai capito? Anche le Nunzie, che ti risalutano, desideran

molto le prediehe.'

J(faMKa<e di .CMO~tt preparatoria ossM .&!<fo<!tf.MOHead MMcorso

di s<K< e!et)MM~< di yi<e Rosi; Firenze, G. P. Viensseux, 1844; di

pag. 830. E Piccolo wt~KMa~e di &;Mo!a! preparatoria per uso dei soK

allievi, di Vitale Rosi; Firenze, G. P. Vieassenx, 1844; di p)t?. 210.

Knnzie chiamava, celiando, la moK))e e la cognata. Le prediche

desiderate erano i tre discorsi del triduo di S. Caterina de' Ricci e il

panegirico fatti in quell' anno nella chiesa di S. Vincenzio a Prato.



DA1. CABTEaCtO. 163

Io spero in queste due feste di Icvarmi d'attorno qucsta si

cumera del Tasso nell'entrante settimana ti mandero a car-

dare il mi' panno attaccatici bene, perohè è grezzo. Addio.

Il tuo.

A Nt'ecoM ToatMaseo, To~t'Mo.

Firenze, 28 marzo 1655.

Vorrei non esserlo importuno; e lo spero, pensando alla

bontà che un tempo ella ebbe per me. Spesso ho avuto nuove

di lei dal nostro Vieusseux; ora l'ho dal Barbèra: e mi sarei

contentato di aver le nuove, e di legger le beUe cose che via

via ella viene stampando, senza darle altro incomodo, se avessi

potuto resistere al desiderio di riannodare una corrispondenza

che io riguardo come onorevole e vantaggiosa.

Mi disse il Vieusseux che ella conosce la nuova edizione del

Tasso da me procurata son oggi al termine, ed ho or ora le-

vate le mani da un breve discorso che dee precedere al V vo-
lume. Questo le mando in bozza per la posta amerei che ella

lo leggesse, e liberamente mi accennasse se puo stare, e se pub

o deve correggersi. l'osso sperare questo favore?

.È un secolo che io ritengo molti esemplari della sua ope-

retta Del CM<MaM.MO e de' Padri CesM!<< Mi ricordo che un

tempo mi studiai col Vieusseux di farne danaro per una pia

causa, a cui ella lo voleva dedicato ma non ci bastô l'animo.

Non posso pertanto dirle altro, che esistono sempre questi esem-

plari, e che stanno per lei.

Caro sig. Tommaseo (permetta che il cuore parli cosi), mi

contenti,' e mi voglia bene.

U ano &a'. ed obbl.

Vedi a pag. 37.

Fra le lettere del Tommaseo, dal Guasti gelosamente cnstodite,
non è risposta a qnesta.
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J~ 2~«~ J~)6t'<ea~ot'c, a ~<~)o?!

Fh'enze,ill"pritel855,

domenica delle Pa!me.

Assai volte mi aveva scritto di lei il nostro Frediani; ma

già ella m'era nota come uno de' più degni discepoli del Puoti

di chiara memoria. Le due lettere del Tasso mi son giunte gra-

ditissime, sebbene fuor di tempo, avendo già terminata la stampa

del V ed ultimo volume. Avess'io potuto conoscer gli autografi

di tutte le lottfre! chè avrei dovuto impazzar meno, e avrei

potuto far cosa migliore. Pur quat è, sento che a loi non di-

spiace questa nuova edizione; ed io ne son pi~ contento, ve-

dendola approvata da uomini che hanno gran sentimento in

queste cose.

E del nostro Frediani che cosa n'ê? Possibile che si sia scor-

dato della sua Toacana? È vero che costà gli sono stati fatti

trionfi ma anche qua non gli vogliamo mono bene, né lo sti-

miamomeno.

Molto gradirô le sue Opere, quando le piacerà mandarmele

sol mi rincresce che non avrô da compensarla se non con qual-

che inezia. Intanto sono, quale ella vuole e a me piace,

sno aff. ed obbl. servitore ed amico.

MH. ~Weo ~'Kf~, a Pistoia.

Firenze, 11 aprile 1855.

AI ricevere di una lettera del nostro Arcangeli' mi sono

sentito stringere il cuore, perchè mi è parso di presentire un

annunzio funesto. Ma si puô chiamare un annunzio funesto il

transito di un giusto ? So che questo pensiero ti è di conforto

nel dolore ma pure, se tu piangi, io dico che ne hai ragione.

Io non ho avuto il coraggio di dir niente alla Nunzia, perchè

spesso mi domanda premurosamente se ho lettere tue che ci

Canonico Giovanni di Pistoia, che il 10 aprile, in nome del Bindi,

gli annnnziaYa la morte del padre di lui avvenuta in qnel giorno.
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i. r~ T?~ ~t.
uaaouv ao ~"l'UI"'Q uva auv

vuvaa rrwuao, vacua, a~uamr auav,
caav a0.n

sentiamo questa perdita corne se si fosse della tua famiglia;

e per questo appunto non trovo parole di consolazione altre

che quelle che ci detta la Religione santa. Preghiamo per la

cara anima di un padre s) buono, perchè il Signore gli rimetta

anche ogni debito della umana fragilita. E poi annodiamo sem-

pro più i legami della nostra amicizia, e mettiamo in comune

la gioia e il dolore, che cristiana.mente parlando forman quel

<«~o che il tilosofo pagano voleva fra gli amici comune.

Dirai una parola di conforto anche alla tua famiglia per

me. Se il mutar oggetti ti dovesse far bene, io loderei che tu

venissi un poco da noi. Tu sai che non c'è bisogno d'in~ito.

Per oggi non posso scriver più, nô so scnver d'altro. Ti

stringe la mano

il tuo.

pa~-e ~essaH~'o C~gecMCc: delle 6'ei<o?e Pie, jRoma.

L'Ascensione, 17 maggio 1865.

Ho ricevuto per mano del signor Pagni il plico che conte-

neva la vostra lettera e i sospirati documenti per l'amico mio.'

Son rimasto di sasso a sentire quali tasse usano negli Archivi

Vaticani; e tanto più ho dovuto ringraziare il cielo d'essermi

imbattuto in une come voi, che avete trovato modo di rendere

discreta la indiscretezza. Grazie dunque; ma vorrei potervi rin-

graziare dandovi prove della mia gratitudine. Più pero delle

.tasse ardue mi ha sorpreso il ragionamento di Monsignore.'

< L'altro documento è di MMSMMtt <Mt~o~<aM~< e contiene cose

che non è bene MafoKO la !!<ce Importante dunque era il do-

Ermolao Rubieri aveva chiesto gli fossero trascritte dai Registri

di papa Bonifazio VIII alcnne lettere agli Angioini, a Giacomo d'Ara-

gona, a Giovanni da Procida, in servigio del volumetto che poi pubMico

(Apologia di Giovanni da Procida, Ricerche s/oWco~e<f~c/ie, Firenze,

Barbèra, Bianchi e C., 1856), contro alle conchicsioni di Michele Amari

nella sua Guerra Vespro N<et!i<ttto.

MonsignoM Marino Marini, Prefetto degli Archivî della Santa

Sede.



166 PAL CABTESNIO.

oumento; c non altro che la sua importanza consiglia a Mon-

signore di tenerlo inedito. Basta! si sa bene che coata non si

pu& andare con le nostre logiohe. Sousate se, in amicizia, vi

acrivo questp osservazioni che mi oadono dalla penna quasi a

mio dispetto. Addio.

Il vostro

~4< Mie~fSi'MiO, a Pistoia.

Fheaae, 29 maggio 1855.

Intanto che si fa Fora per ahdarmene a Prato, dovo, came

ti scrissi, ô fin di sabato la mia famigliuola, mi tratterrè teco

scrivendo. E ti scriverA del mio viaggetto di Pisa, dove sono

stato col mio Bonaini piacevolissimamente. Ho albergato in un

palazzo, dove noi due eravamo i padroni ho ordinato il man-

giare e il bore; ho studiato con lui; ho con lui passeggiato e

visi: .to quella cara citta. Ma corne squaUida L' Universita è

un cadavere. larmattina voUi assistere alla lezione del Ferrucci,'

ma deve cascar le braccia a un professore il trovarsi

dinanzi sessanta o settanta braccia di panche vote, e sei o aette

ragazzi con le gambe accavailate, che guardano la votta. 1

Sai cho l'Arcangeli' vorrebbe succedere al Rosini,
E preti e laici son contentissimi del Cardinale:' ô alla

mano, ciarla per venti, ed è muninco. Lo vidi domenica in pon-

tificale.

Non posso scriver più; chè l'ora è vicina. Domani mi ri-.

mette a Firenze con la famigliuola. Addio, caro Enrico scri-

vimi presto. E da noi, quando ?

Il ttM aff. amico.

P. S. A Pisa trovai it Dal Rio,' che ti saluta.

Michèle, professore di lettere latine.

Giuseppe.
Cosimo CoMi, fiorentino, andato di récente a quella Mde aroi-

vescovile.

Pietro di Cotignola, filologo.
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f!<!t} Cc~tHO Cat'f~OH!, a J!fot?<'M«.

Firenze,9~mgnol85ft.

Mio signore, Forse a quest' ora le sarà pervenuto il V ed

ultimo volume delle Lettere di T. Tasso, del quale vorrei spe-
rare che V. S. portasse quel medesimo giudizio che ha fatto

degli altri. Puô essore che un altr' anno mi debba accingere a

untt seconda edizione tanto to spaccio che il Le Monnier fa

di questa in tal caao, mi reputerei fortunato se mi potessi gio-
vare di qualche suo suggerimento.

Il Rosini. che non era t'imasto contento (corne si puô cre-

dere) del fatto mio, ô morto quasi scrivendo uno de' soliti opu-
scoti contre di me; ma siccome la morte non gli iaseiô puhb)ieare
!o scritto, qMantunque st:unp:tto, mi vugHuu fur ciedere che il

figliuolo ne abbia gettati alle Samme tutti gli esemplari cosa

che non m'entra ces) facitmente. Nel trovarmi ultimamente in

Pisa, mi fu raccontato (tascio la verità al suo luogo) che il buon
Professera andava dicendo di avere riportata la pi& bella vit-

toria circa alla sua opinione sugli amori dal Tasso: e la vit-

toria (a detta sua) consisteva neU'avero ind'.tto il sig. Cavedoni

neHa sua sentenza. Nol credo ma sarei curioso di sapere quai

parte di vero possa essere in questa favo!a. Pu6 credere che

questa mie è una molto innocente curiosita.: non ho avuta. mai

atnarezza col Rosini vivente; pensi se ora!

Mi perdoni della Hberta cho mi prendo, e mi continui ad

avere per suo

dev. ed obbl. serv.dev. ed obM. serv.

P. S. Sono stato pregato di render conto in un giornaie let-

terario di atcune ~Me~M~-M sul Card. Mezzofanti. Avrebb'ella

da dirmi nutit di singolan*?"
g

Risposlrt di (HopniHM' .BosMt alle <tH<te/<e accuse SK<?Mamori Jt
T. ~MM rinnovata dopo XX <!HMt < sig. Leopoldo (sic) (riMsH Ac-
ca~CMtMO della Crttsca; Pisa. presao Niccotô Capurro, 1855, di pagg.30.
ln due ~io<-t)a<e. Rarissimo, perchè alla morte del Hosini, in quello
stesso auno 1855, si credo ne fossero distrntti quasi tutti gli esemplari,

Rispondeva il Cavedoni a' 13 giugno, ringraziandolo delle Lettere
del Tasso: <t. Ella. ha dato un'edizione che ben merita l'incontro
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jt')'o/ ~<'7<c?<' ~Titcct, <t fMa.

FirenKe, 9 giugn~ )8~&.

Molto mi sento obbligato alla sua amicizia, mercè la quale

ho potuto vedere la &)os~< di Giovanni Roaini aUe antiche

favoretote e )n smercio singolare, di cni mi acrive. Sono ormai venti

Mini dacehô io non Mrissi nu
parla più delle mie controverBia col

Hoaini interne alle vicende del Tasso. Io dissi )'estreme mie parole

ne)t'Apt))ogia dette variant! delle Mime det Tasso, inserite nelle -Me-

M)o<tf </< Religione del t835, se ben mi ricorda. In appreMo feci una

grave a tuuga malattia, dalla quale gnarii, ~razie a Dio, cotta earn

delle ncque della l'orratta, continnata per bene otto anni. H Hosini

non potea cantar vittoria, se non forae perohÈ io fui il primo a tacere.

ed egli t' uttimo. Se cio non era, la tite f<M..u sarebbe ancor viva. i'aaso

per Modena nna Signora, non so se inglese, che mostrc desiderio di

pAt ci in pace, anche perche diceva che il Hosini mostrava avorne sof-

ferto nella aatate ma io ci avea soOerto di più; e non la vidi. Ho

confrontato gli autografi di alquanti Diato~hi del Tasso coll' edizione

rosiniana, e vi ho trovati di molti bei tratti variati ed a~giunti dal-

l'autore. E motte altre varianti si potrebhero ritrarre da nn conhonto

fatto coll'aiuto di un compngno. Se mai Ella ed il signor Le Monnier

pensassero a fare nna ristampa dei Dialoghi, ohé ben vi starebbero

colle t-ettere, io ben volentieri le trasmetterei il povero mio lavoro.

Riguardo att'esimio mio maestro Mezxofanti, te diro che io comuni-

cui, qualche anno fa, i miei ricordi al fraucese Manavit, che in

parte gli inseri nel suo Es~iOMt' ecc. stampato a Parigi net t853, ma

di molto alterati, forse perche non intende a bastante la Hngua nostM

italiaua. ïn cinqne anni, ch'ebbi il bene d'eMere suo scolare, posso
accertarle cho ogni di mi crebbe in istima !o che non suole accadere

degli ingegni timitati. Egli era mirabile anche in questo, che non dava

mai piena confidenza al discente, ma pure gli si faceva amnbilisaimo.

Ottre il possesso di tante lingue, egli era a giorno dei progressi degli'
Btudi d'ogni maniera; segnatamente in archeotogia e iu belle arti potea
sttro a pari di un professore di quelle. Mi narrava che per sottievo

detta sua vita &tîaticata studio per qualche tempo la botanica, e che

avrebbe avuto coraggio di darne lezioni. t'ra i suoi discepoli todavaai
molto del marcheso Massimitiano Angelelli; e molta parte egli ebbe

nella di lui traduzione delle tragedie di Sofoete, che gli fece tanto

onore. Non so come si tacciano intorno a questo insegnameuto i bio-

grafi dell' uno e dellaltro. Io soleva accompagnare il prof. Mezzofanti

datta Biblioteca alle case, ove si recava a dar lezioni private, e a casa

Angelelli si portava di consueto due o tre giorni la settimsna. Lo

scritto più lungo e laborioso che compiesse il Mezzofanti, a mia sa-
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tueuse eu. rumuvtue tttu Si~~po~OffM ~uasn. 10 i no HWVUtit 8tn-

mani nella gran sala degli Archivi delle Arti, e !t proprio me la

son Jetta fra un sorriso a t'altro. Povero Rosini! AI sotito, e'si

sdegnava contro di me perche piuttosto che seguitare la sua opi-

nione mi era piaciuto tener quella del Cavedoni. l'overo Rosini!

o per dir megUo, povera nostra vanité. Cm-tamente dopo questa

lettura io non sarei rimasto nô più convertito né più sdegnato,

ancor ohé t'autore fosse vivo. Ora poi ch'ô morto, non so iar altro

che ripetere

Ai sacri mani (t) 2!osf)t tipo~o.'

Credo di poter tenere il libricoino per me doppiamente gm-

zie. Corne il Le Monnier mi avrà tirate alcune copie di quei

discorsetti, le manterro la promessa.

Vengo ad attro. It nostro prof. Bonaini mi prega a scriverlo

che !a seconda iscrizione occorrerehbe al. più presto, dovendo

ambedne essere scritte per oggi a otto Anche se a! suo squi-

pata, si fa un riscontro diligentissimo dei testi oriqinali don'antico e

de! nuovo Testamento con <a delle veMioni orienta!! delle Société

BiMiche, che credo gli fosse stata trasmessa da esaminare dalla Con-

gregazione di Ffo~a~aM~ft /i~e. Quello scritto consister in un cumuto

assai grande di quaderni di carta da lettere, che formate avrebbero

pit di un grosso volumo. Per quatohe tempo io gli parai aiuto per
verificare con un secondo confronto del testo ebraico e del greco le

annotazioni ch'egli avea fatte in prima da se solo, Ella per quanto

dica di bene e di grande di quel miracolo d'ingegno e di virtù, non
dira nulla più del verc., DeHo notizie sul Mezzofanti si serviva

il Guasti per t'articoto HM~r<t/< <M Caralinale J)~&?~u/<tM<t, stampato
neU'~t'c~tt'<os~co~a!;«HO'! riportato qui ne! vol. V, pagg. 3U-319.

Ricevuto poi che ebbe il Cavedoni il V tomo delle Lettere del Tasso,

glie ne scriveva il 10 Inglio cosi < Oh quanto è bella o degna
del aub' 4to ta di lei Lettor~ intorno at)a vita intima del Tasso, e se-

gnatamente nella parte che riguarda i sensi religiosi del grande Poeta

L'ho letta con quella stessa connnozione che sentii più volte net leg-

gere la narrazione degli nttimi giorni del Tasso nella vita scrittane

dal Seraasi, il quale era si persuaso deHa santa fine deI Poeta, che

taluno disse, aver lui inteso di fare alle Litanie de' Santi la giunta:
.S'<Mie<e yofaKa<e, ora p. M. »»

Dalla ~/<McAefotMStM; IV, 219.

Parla delle due iscrizioni latine che sono nell'atrio dell'Archivio

di Stato a Firenze.
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sitissimo giudicio le paresse degna di nuove cure, la mandi per

ora com'à; giacchè per ora vanno soritte su tavelé postiocie,

mancando il tempo a farle sul martno. Ci pare che <;Ha dicesse

doversi oambiare il titolo L~M eo, anche alla prima, forse per

darne una parte alla seconda: è dunque necessario che ella ci

)nandi il titolo rifatto.

Tornando al Rosini, sarei curioso di sapere, se il figlio pensa

di pubblicare quel libercoto, e se la terza. û~o'-Hn/a minacciata

fu soritta.

E pregandota de* mioi rispetti alla sif; Caterina, Mie !e

ripeto.
aH.mo ed obM.mo serv. cd amico.

cav. Attilio ~«;(;«~Mt-0~(««?<M<,

~)'M!<~H<e <M<<<'Keo JR«?MHO, !M .F~'<;MF<

Firenze, 17 giugno 18R5.

HLmo signoro, Con tutto il piacero ho eaannnato to scritto

del sig. Pagni,' che fu letto al nostro Ateneo nella tornata
de' 28 di maggio e poichè non posso stamani trovarmi con

que' signori nostri Colleghi che ehbero tneco t'onorevo!o com-

nnsaione di referirne aU'intiera Accadenna, espongo nella pre-

sente mia lettera il mio qualsiasi parere.

Il sig. Pagni propone cosa ottima, e non troppo malagevole,

come potrà parère a prima giunta. Senza le Bibliografio non si

puô scrivere, sto per dire, sovra nessun argomento, senza il pe-

ricolo di ripetere cose già pensate e stampate )o che porta a

sciupar tempo e a rendor quasi inutili le nostre i'atiche. Se nella

scienza vuolsi sopredificare, bisogna conoscer prima di tutto

come stanno i fondamenti, poi vedere queUo che altri ha edi-

ficato se no, ci avvcrra di far debole edifizio, o d'aver pensato

al pian terreno, quando era già fatta la colombaia. Prego che

mi siano perdonate queste immagini un po' votgari, in grazia

deUa loro ovidenza.

Che poi non sia troppo malagevole la compilazione di una

B<MMf/<M/w ~KatiM, mi pare che !o provi l'esempio di quetia

Giuseppe Pagni, Segret~rio geneMte delle Poste.
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dello SteUa, che dura molti anni, Si dioeva ch'era troppo tom-

bardu; ma questo Baril difetto (se s'ha a dir difetto) comune

a quatnnquo Bibtiograna: perché si sa cho l'amore 0 la )<Mg-
gior conoscenxa del proprio paesa porta a dinondersi un poco

più dintorno a!!e cose che gli appartengono, rur deUe di<tico!tà

se ne incontrorebbcro; ma una corrispondenza con le Accademip

più operose d'Itatia~ pott'ebba toglierne moite.

Dol modo con cui la Bibtiogra6n dovrabtte essor compitata

non mancher~ il tempo a partare. Ma fin d'ora eaprimero il

mio pensiero, che non si possa né debba seguire vpnma f~M-

s(!C)'OHe. Il sig. Pagni ne propono una, che di per se è buona

c potrA servire per )e tavo!o o indici a piè del volume.

Vorroi aver dette cose atmeno opportune, non ne potendo

dir delle belle; e vorrei soprattutto meritat'mi il compatimento

de' miei CoUeghi. Le rimetto la Memoria del sig. Pagni, e me

le ripeto

devmo. servitore.

~t! ~*0/~ ~«~< JtJ'!(SS!M!, « ~!CH«.

Firenze, M giugno lt!55.

Veda quel che vuol dire essor cortesi con gl' impronti Aperto

il plico c))o racchiudeva le bette ftttograne, ho dette subito Oh

bene! Facciamo due cornici, e mettiamote nel nostro studiolo.'

Che cara compagnia.' Oh se fossi poeta! Ma dinanzi a queste

care immagini chi non diventa poeta ?. E via via con queste

fantasie. Quando, teggendo la sua lettera, carissima e bellissima

(betHssima anche dove la modestia le fa parlare di sô troppo

umilinente), mi trovo possessore non di due, ma di un solo qua-

dretto Non le so dire corne sia rimasto senza consiglio. Ma

c'era sempre, per buona sorte, il reeatore del plico, cho è t' uomo

Rappresentanti due dipinti del Musami: l'uno S. Isabella e

8. Eduvigo, per la tomba d' una Sf{)iuo!a del barone Garriod, nel chio-

atro di S. Maria Novella a Firenze l'altro, r~H~'oeh e il Leone, a

simbolo della ficonosceuztt. quR~retto commeasogM dalla marchesa Maria

Nerli di Siena. Vedi JE~;s<o!f<t'<o <tt <<s<<codi Z!tt~t AfKSStHt colla F~o

tli ~!<t, scritta ~a LuisA AxxoLETT!; Siena, Gati, 1893; pagg.38, 69.
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~-1 r.o.<a. 1.
proprio de' compens). < Ursù (dice Carlo) tu devi sorivera a Gigi,

ch' ara tanto cho desidoravi quelle due Santé che più volte

se' stato a vederle nel chiostro di S. Maria XoveUa; chiedignete,

e vedrai che non far!~ dimeetta E io a lni Ma non aara. troppo

ardire? Che meriti ho io con il prof. Mussini ? Certo non quelli

che per sua mera honta mi sorive nella lettoca. E intanto

ripresa la lettera in Mano, ri!eggevo que' debiti ch'e)!a dice

d'aver con me; e mi giovava il credere eh'eHa mi fosse debi-

tore davvero. Ma l'Androclo (mi diceva un pensiero) paga altro

che debiti. E ::h altro pensiero soggiungeva: 0 se tu restassi

un po' debitore a! buon Mussini, che mal ci sarebbe ? E in

questo battibecoo de' miei pensieri, ho preso in mano la penna

e ancor montre scrivo, seguita il battibecco de' miei pension

e (veda) ce n'ë anche une che mi dissuaderebbe a mandar la

lettora. Chi vincera? Se fo presto, spero che vinea il pensiero
più audace. E perô fo punto, e ripiego.

Ella mi risponda qualcosa; e mi dica se alla signera Ebe

debbo mandar l'Androcto solo, o. Finisco perchè l'altro pen-

sier non prevalga.

Il sno, tutto suo.

A J~'aHCfseo ~aMi~H:, <t JNo~Ha.

Firenze, 19 ~ngno 1855.

Nô più bella raccotta potevasi immagina"e, né piu bella

stampa condurre. 1 due volumetti df Leggende~ sono una cosa

preziosa; e debbono sapergnene grm~ non tanto gli amatori

della lingua, e i cultori della sacra erudizione, quanto gli ar-

tisti e gli scrittori deUe Arti; le quali furono nel medio evo

una muta leggenda. Oh le care pitture del S e del 400! dove
tutto ô poesia, e soavissima poesia. Io l'ho hgustata scorrendo

questi votumi e le confesso che mi pareva di trovarmi in

una gaMeria dove non fossero che dipinture d: mano di Giotto,

Mitaueai.

Benini; per eni aveva it Massini una atima e nn affetto partico-
lare; e dopo che fa morta, ne fece in tela il titratt*).

Collezione <<; J~e~e~de we(!i<e M«Me nel 6MOt: secolo della ~H~a

<oscoMa; Bologna, 1855.
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del Gaddi, di Simone, del Lorenzetti, dell'Angelico e d'altri di

quella scuola beata.

La stampa poi mi par fatta benissimo e il Nannucei ha ra-

gione di lodarla. lo non posso far attro che dirle Bravo ma

bravo il mio signer Xambrini Il merito poi di tante fatiehe gliel

rendera questa gente italiana, quando le av\'en'& di nascere (on

un poco di senno.

Stia bene, o ne voglia al suo.

~K C«M. GiMSf~tC jS<~V.!<W, <t J'<')')(~~).

Firenxe, 2 tuftio ]8~

Atcnne stampe che le manda sotto fascia le spiegheranno it

mio indugio a rispondere. L'apertura sotonne dell'Arehivio Cen-

trale di Stato mi ha prima occupato straot-dinariaoente, poi

sbalordito per 1' afnuenza de' curiosi che son venuti a visi-

tarlo fra' quali non son mancata !e Attcxxe e t'Eminenxe. Ora

comincio a riprender nato e una delle prime eoso sia il ri-

spondere all' ultima sua lettera. La quale non appena obbi

letta cho mi rallegrai e mi dolsi mi rallegrava il pensiero bel-

lissimo che l'era venuto di raccogliere il Fiore del Gioherti; e

mi doleva che un altro l'avesse prevenuta. Dico mat' preve-

nuta poichô ella mi scrive che da gran tempo k passé per la

mente questo lavoro: ma fatto sta che l'Ugotini di Urbino, au-

tore di un Dizionarietto di mate voci, assai noto, e or ora ri-

stampato qui in Firenze, ha, si puo dire, sotto il torchio una

scelta di brani del Gioberti, estratti dalle opere tutte.' Vero è

che egli non ha tenuto conto che della tetteratura e nonost.ante

mi dicono che il volume possa oltrepassar le 600 pagine. Ma

ella dirà: Faccia l'Ugolini il fatto suo, ed io farô il mio. C'è

perb un'altra considerazione. L'editore che ha commessa aIl'Ugo-

lini questa fatica è il signor Barbèra, già primo giovane nella

JP~HStM': c y!K~M< (H ~tHcenM Giobcrti si<Htt M<e<'<t<!<t'a <<<aH«

e s<<'aM!e)'<t )'aceo«< da h<Me le sxe 0/)ct'e e(< o)'fHt:a<t da FtHt'r" Uco-

MNt Firenze, Barbern, Biimcbi e t'omp., 1S~6. 1 qaati avevan pure
ristampato deU'UooMm il VoM<.o!sWo </< parole e txofM tt')'a<; A'Mft

!M~«<t elle sono COHi!<M'')MeM~<M MO.
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stampena det Lemonnier, ed or (corne suole avvenire) suo emu!o.

Io conosco e l'uno e l'aitro, n6 amo far danno o dispiacere a

nessuno, Stando cos! le cose, io ho messo a parte il Barbèra

della sua proposta, ed egli ô rimasto cos} contonto della cor-

tesia usatagli,che m'ha dette:–Se il volume cho stampo ha

incontro, io non ho dinicott~. di stampare il volume che propone
il sig. canonico Silvestri, e che vedo disegnato più largamente.–

Io non l'avro forse servita corne desiderava: ma !a prego a pon-

derare quel che ]e ho scritto forse troppo protiasamonte. Amerô

di sapere se ella approva o condanna il mio operato; e quando

pur voglia che io ne senta il Lemonnier, non mancherb di farlo.

Si rammenti di quello ohé più volto le ho domandato, e degli

appunti biografici che le chiesi tempo addietro e che ella mi

promesse. E scusi poi la troppa sicarta con che io le scrivo

fidato nella sua benevotenza.

~°"°
il sno aa'. ed obb.

j4 ~oH j8aM«ssa<Te ~c'~M'<He~< BoHeoM~H~H!.

Ftrenze, 24 luglio 1855.

Stamattina ho ricevuto dat sig. Vespignan! un esemptare del

suo nuovo libro sopra Leonardo Pisano, e per quel tanto che

in s1 poche ore ne ho potuto percorrere, mi è sembtato un mi-

racolo di crudizione. Ha poi singolarmente attirata la mia at-

tenzione quel tanto che qui è raccolto intorno at mio Dagomari;
sul quale vedo di aver bevuto assai grosso in quel poehissimo
che di lui scrissi nella jB<&/<o<<t jP<-a<cse, troppo onorevol-

mente ricordata da V. E. Ma se al cielo placera che un giorno

possa dar mano a una ristampa. o meglio ricompilazione, di

quel libricciolo, io avrô in questo suo volume i materiali belli

e pronti per farmi onore; e V. S. ne avrà tutto il merito.'

Pochi anni dopo pubMicù, primo dei quattordici fascicotetti della
~sceHaKM pratese di cose Mc~;<e o yat-c fM~c/ie e Mo~t-He, la scrit-
tura Jet DAtMMAtH Ze ~eyo~~ MMe~t'o ~f«!o <MM&<'MCH wa<e-
)Ha<ico <M secolo XJ con una ~Vo<M;<t M<'<io~«/;c<t, Prato, dalla ti-

pografia Guasti, MDCCO.X; e netl'Avucrtimerato citô onore vo!mente
il libro det BoNcoMpAfitu ~ifot-M~ a~ <:<c«He (~e<'e ~t ~eo~Mr~ojPMaMO,
Homa, t854.
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Nel renderle partante motte grazie per il dono prexioso, che

mi 6 pur segno della memoria. ch'ella conserva di me, non posso

far altro che otierirmele quale mi pregio d'essere

di V.
E. serv.d"v.M)o ed obb). serv.

~H'OfU. G!'0«cy<HO J~e)i«i! ?J°)'«<0.

Firenze, 22 agosto 185.').

Avendo oggi pensato la Nunziatina e la Bianca di scriverle

una parola di conforto, io mi era contentato di farmi da loro

rammentare, temendo ehe il parlar troppo di tanta perdita' non

fosse che un accrescerle dolore. Ed io, io vorrei alleviargliene

anzi qualcosa, se potessi. Ma chi puo? Ho veduto piû tardi

l'Arcangeli, e mi ha assicurato che una mia lettera non le sa-

rebbe stata grave; perché, se un conforta le resta (dicevan)i),

ê nel parlare e nel sentir chi parla della buona e cara Ebe.

Ma chi puo dire a Lei quanto ella fosse cara e buona? Chi la co-

nobbe meglio, o l'amb più ? Sento pure che la sua rassegnazione
ô quat si conviene a chi ha esperimentato i più grandi dolori

della vita. Ella pertanto non ha bisogno di volgari conforti,

avendone trovati de' più degni nella religione vera.ce e nell'anima

invitta. Pure il sapere che i buoni tutti e gli amici singolar-

monte si addolorano con lei e le sentono grandissima compas-

sione, le deve piacere, non tanto per l'affetto che le mostrano

quanto per la tacita. Iode che rendono alla cara defunta; per-

chô il dolore è tanto più grande quanto ë più giusto, ed 6

tanto più giusto quanto ê maggiore il beue perduto. Io poi ho

molta più ragione di venir a parte del suo cordoglio, per es-

serle in parentela.: cosa di cui oggi tanto più mi compiaccio

perchè appunto mi da. corne un diritto a partecipare delle sue

amizioni. Voglia accogliere questi miei sentimenti, i quali non

sono che un cenno di quegli che ho provato e provo per lei:

ma a discorreie di queste cose !e parole non bastano. Le rin-

nuovo l'oiferta. che ancora in mio nome le han fatta la Nunxia-

tina e la Bianca, e me le confermp
tutto cosa sua.

DeUa figlia Ebe, mancata non ancora compito il venticinquesimo

anno, a' 20 agosto.
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Alla Jt~tfMHnma P;9!(cc<OK< 6r7)Mwof<.

Fi)renze,a6agostot8S5.

il primo momenta di quiete lo do a loi e alla signora

Emilia, alle quali dovrei più d'un momento.

Le lezioni di logica sarà bene riprenderle come saranno qua.

Intanto verrai che pensassero e scrivessero soi quadretti. (Non

si scandalizzi se io dico scriver quadretti, perché fra io scrit-

tore e l'artista non v* è dinerenza cho ne' mezzi che ciascuno

adopta per esprimore i propri pensieri e i greci, sapientissimi,

usarono di une stesso vocabolo per significare sM'f)'e e <~tp!-

<y))<')-e). Ora dunque i sei quadretti dovrebbero rappresentara i

soi secoli deUa Letteratura nostra cominciandp dal XIV, e ter-

minaudo con la buona meta ormai trascorsa del XIX. 1 qua-

dretti dovranno avere il loro /bMf~. su cui spicchino gli uomini

cite si distinsero nelle varie parti deUa letteratura; e le donne

ancora. Coi quaderni di appunti che hanno, possono aiutar la

memoria il libro che mando le ainter~ per it primo secolo. Ma

soprattutto faccian parlare ior medesime. Credano che ô un

gran passo oegti studi il cominciare a dire quel che si sente,

e non quel che altri ci fan sentire. È come il primo passe che

mette il bambino da sè e corne de' passi che fanno i piedi,

cosi avviene di queUi che fa la mente ed il cuore. Mettan dun-

que questo passo e lei specialmente, signora Emilia, ces! re-

stla dicano come sentono, e anche giudichino. Sarà il mâle

di sbagliare; ma chi non ha sbagliato? Anche il bambino ca-

sca e c* è chi lo rizza; poi si rizza da sè. Ed è tutto un im-

parare.

1 quadretti debbono avere una cornice. Pe' nostri sei la cor-

nice consistera nel)a forma che vorranno dare alla scrittura.

La varietà giova e piace. Piglino ora la forma deUa lettera, or

del dialogo. Fingano ora una cosa, or un'altra. Dian campo alla

fantasia e facciano che il sapere positivo si ravvivi d'imma-

gini e d'affetti. Le son cose che non s' insegnano, né pur si pos-

sono mettere in carta cosi a belle studio. Bisogna sentire, com-

porre e scrivere. Nel primo atto sta la creazione, 1' invenzione

del concetto nel seconde l'accordo armonioso delle parti, senza
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di cui non è vera bellezza; net terzo ë la manitestaztone cho

si fa, con la parole o con altro mezzo, de' nostri pensieri.

Se poi si sontono qualche ispirazione a far versi, ne facciano.

La Luisina guarita, le calamit& del monde, la gratitudine verso

la Provvidenza, tutto è poesia, Non han niai scritto un inno

alla Vergine. Si provino. E anche qui, più che al Manzoni e al

Borghi ec-, si raccomandino al loro cuore. Faranno bene.

La Nunziatina è grata alla memoria che tengon di lei. In

questi giorni è aniittissima per la récente perdita di una cu-

gina la sorella di quelFAda Benini che mori anno, vedova aa

venti anni E il povero padre vedovo, non ne ha più Era una

giovine l' Ebe di molto rare e carissime qualità; e quanti la

conobbero si dolgono che sia ita cosi presto. Ma son decreti

di Provvidenza.
Non altro per questa; aspetto le loro nuove, e qualche cosa

di scritto. Spero che il sig/ Cavaliere si sia ristabilito. 1 miei

rispetti agli ottimi genitori.

Sono il sno aN'.mo

COH. ~M':CO Bindi, f( Pistoia.

Firenze, 10 settembre 1855.

Hofrattanto ricevuto il mio scartafaccio con le tue conso-

lantissime parole.' Dico consolantissime, perchè, vedi, m'aspet-

Gli aveva mandato manoseritto il Discorso su Giorgio Vos~ft,

che doveva leggere all' Accademia di Belle Arti in Firenze: vedi a

pagg. 123-138 del volume IV. E il Bindi gli aveva scritto il di 8 set-

tembre <; m' è parso giudizioso molto, sceltamente erudito, e

procedento con misurata eleganza e gravità. Ci riconosco Cesare. Ma

forse (attento al maestro!) certo soverchio studio di concettosa conci-
sione gli toglie un po' di quell'andatura franca e vivace, che a me par

pregio bellissimo in ogni scrittura, ma apeeie in quelle che debbono

essor dette a una radunanza. Bada di non ritirarti verso quel caca-

bullette di ser Niccoto. Lasciamolo solo; e solo, sta bene. Il passo di

Cicerone che t'ho notato in margine, e che ora vedo non essere troppo
adattato la, è pur eempre un bel documente, non solo in morale, ma

De inventione ftefort'ea; II. tt: < Si a mnltis eligere hemiNes commodissimuni
quodque, qaam sese uni aticoi certe vellent addicere, minus in an'oe;antiam offende-

ront, non tantopere in vitiis peMeverMettt, a)iqMnte levias ex inscitia )aborarant.

12
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tavo elle dovesse aver questo (o forse con più ragione) un in-

contro simile a quello che ebbe nell'animo tuo il Discorso d~

me fatto per l'Accademia di Siena.' Me ne ricordo, sai, che te

Io lessi da me proprio, e ne restasti indifférente!

anche in arte. Ora ti notero qualohe mia pedanteria. Foglio l":

t (o ohé spero!) Non ci va ammirativo;" signi&oando, corne sai, « se

pure qcesta non &vana speranza », corne 1' (<!ttf ego /f<H<M') de' Latini vale

« se pu.e non m'inganno »: e si l'une che l'altro è dette con desi-

derio che cio non sia. « La forte eloqnenza ». Forse è generieo troppo.
Ti garberebbe « quella parola efficace, ceM<MHt yo<M<'e M</H<s (Orazio),

che ec, ~? Vedi che le ~<<xe non ci stanno male coll' Orgagna e con

MichelangMo. – « chetata ». Direi tY(ce~e~<<«. Se non ne vedi la ra-

gione, è segno che non ho ragione.- xaU'arte s'accost~no cou pu-

dore ». E alla Tommaseo, e non parmi che spieghi bene. Direi. « con tre-

pida cura ». « all'utile sgomento ». 0 io m'inganno o to sgomento non

è mai utile. Chi dices~e « apprecsione ? – « paragonart ». Forse è

più chiaro nè men nobile « gareggiare » transitivo. « in )or~ stessi ».

In grazia di quel di Dante, parmi che debba dirai « in se stessi ».

« decadenza « scadenza? E cosi seadere ec. Quel <~e non è di conio no-

stro. « Belle è riposare ec. ». Direi « posare per mono infingardia.

« dal decimo papa Leone s. l'tire che Leone fosse il decimo papa.

« un tempio dove l'Eterno posi il suo trono ». Non è bella imma-

gine, e mi rammeschinisce Dio. « ad ornare ». Solamente? Qui senza

qualche paroincoia di più, il concetto mi resta un po' strozzato. Fo-

glio 2": « eognitori Mi sa di proceMo. « e detrarre a quella Prov-

videnza, che permise le vittorie di Carlo V e l'eresia di Lutero ». Che

vnol dire? Se le vittorie di Carlo intendonsi parificate colle resie ec.,

e perb permesse corne flagello dalla Provvidenza ec., è falso storica-

mente perche la prepotenza turchesca infrenata, e la resta stessa per-

cossa ne' suoi esercif, sono benefizi che compensano assai e d'avanzo

l'uccisione d'una repubblichetta discordevole e vecchia. Foglio ultimo

« parificandosi. nell'onta L'ot!<a imbratta sempre. – « Ma le sue

opere ec. &. jf)!c«f!t <'e<Me.

Non ti puoi dolere ch'io non ti sia stato pedante a bastanza. Fo

perchè tu impari. Qualche altra cosarella ho notato in margine. Nel

resto (e forse anche in cio stosso dove t'ho appuntato) va egregiamente:

e ci sono tratti di molta grazia e precisione. Insomma, ti farai onore;

ed io ne godrô quanto potrà goderne la tua Knnzia. ».

La rM'<« M~tt'aMcc f(e! Bello: vedi a pagg. 37-52 del volume IV.

Questa e quasi tutte t6 seguenti osservazioni furono più e meno a"<:ett!)te

ttat Guasti, e si possono riscontrare nel tY volume delle Opore da pag. 123 a pa! 138.

Anche si Yaise di quelle attra coserelle cho il Biudi gli aveva notato in mar~iae
dot mMoscrftto, meno il passo di Cicerone, che concerne nel detto volume a))e u)-
time HcM de'ta ps! 126 a alla prima della pag. 127.
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A poco si riducono le cose notate; e tutte ho accettate u

accetterô. Ma lascia che io risponda sopra due o tre cosette.

H passa di Cicérone è belle; ma non saprei incastrarci quel

concetto o, per dir meglio, le parole chô serivendo io in ar-

chitettura (mi spiego ?), per un et di più o di meno risica che

l'edifizio pericoli.

Interne al petrarchesco o cAe spero, io sto con la Crusca,'

la fiuale (corne saprai) nel 1600 tanti fu domftnda.ta dal Mé-

nage e dal Chapelain sul modo da intendere quel verso di

messer Francesco. La Crusca tenne che si dovesse spiegare:

'/<f< MM! cosa spf<-o e si tenne beata, perché l' Olstenio (mi

pare) trovô nel Codice Vaticano autografo, dopo lo ~o, un

punto ammirativo. Le domande de' francesi e le risposte acca-

tlemiche stanno nelle JUe~co~M~e d'esso Menagio e se tu 1' hai,

guardale per amor mio, e dimmi se posso star quieto in co'

scienza seguitando madon' Crusca.

Quella reminiscenza oraziana non mi c' ê entrata. al solito

perché scriM con architettura: nè so trovar parola da scam-

biare con forte, che non sia meno forte.

Del (fec«)M papa Zeo<M. Chi deve seguitar l'equivoco ? Non

parmi possibile. E anche qui vale la stessa ragione ho pro-

vato a rivoltarla in più modi, e sempre mi da noia o il ~M~K<

o il decimo o il ZcOHe.

Le vittorie di Carlo V, corne tu sai, furono la cagione per-

ché l'Europa mutô faccia politicamente parlando, e l'Italia di-

ventô serva umilissima di Spagnoli ec. Quello che poi si faces-

sero parlando cristianamente, per me non c'entre: il Turco, c'èè

chi dice che tornasse meglio lasciarlo stare. Ma in questo non

c'entro, dico. Né mi par di dir mâle, a dire che fu la Provvi-

denza che voile cosl. La parola ~e~Me~o'e credo che si usi cri-

stianamente, e anche asceticamente, parlandosi del MM~ che

U Bindi, in difesa della interpretazione ormai riconosciuta (con-
tro la vecchia Crnsca) per la vera ed autentica, replicava il 1~ set-
tembre <t Snlt'0 clle ~et'o, non posso iu verità esser colla Crnsea. Ma

è giusta che tu stia con lei. I~el reste non mi par che metts conto dj

tirarsi i capelli. E folle chi uou ctuede consiglio: ma sarebbe più folle

chi volesse segnire tutti i consigli. Miserieordia! leva qua, leva là, non

ci rimarrebbe nnlla: oppure a forza di mutare, risicherebbe che un

poema diventasse uno atorneUo
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ci vienc addosso por votet'p di Diu. Tu vedi mp{;o <* nspon-

dimi, t'ftchë h~ ciuo di dhno mono chc Mit pns-.ihik.

't)tt<<tt<*ttttt)tt)<t)'<<tt)*tt't tt ttt

~IM'ot'r. <))<«'/)«itt 7~ttt<Mt, .Fft~t).

t'it'f~Bo, M nettemhrc 18~

l'u~ credere comp rimnnpsat iot'tnattinn a vo~ormi artivarc

una kttota doU'Arpangoh onu qucUa ttuova schhonc )ni con-

iurtn'tso il vettct' RCt'itt~ ttt tcttora di s))~ tonnu.' Sut t)n'<H poi

n'ohh! te t)uovodttquo!nif;nm'o cho\<jnno a Pt'ata t'o''vod«c!o,

c \t'f;ti« sporaro cho ht Mfht't' non nhhitt nxitiRnitA. Statonni

aapcttn noti/m t'hn tni t'as-iionino in qoMttt ~)pt'a))i' titi <Ucn

ehp io icri quanta m'itt~tonovn, c ctto ht ehiftvo stit prcssn di

ou', t cttth'~hi no testatono diHtti)tfc))(issi)Mi, p nti prpt! <'

tcnp)'(!ti int'"t'<mtti vin \ia cho ticoveast notii'it*. Ln fim't sttunnni.

Ttt)\ni a)ht U~tsen. nn nMxxotto fti tottorc, n ne feci fnrc un

piit'o <Ht'otto ft t)pi. Kon su tio )t\ r< fatto )Hnto. Vi K'sttS un Rro-tSf)

vohnno. Tautc <:t)so an'A)Cttn(;e!i, o chc ai f<n:cia Knimo.

Sx in quntcostt ({H Mnsso essof utitc, nun mi t'iapartni. Sono

il auo n<ï.

~ï/ t'«M. ~M<'«<'<7t<Hf) /.«)ih;~<, « J'~O.

FiMttxo, S't oottemhte 1~55.

ttttt*tt<ttt<~t't*tt<'tttt< ttt tttt

Son contonto che il ~iscorsu ti sitt garbitto.' Non taciteggio

n'~ niccotineggio; ma fo conte mi rtcscc. Votendo cs~er brève,

Lu lettera em queuta, o ht t'uttima che tteriase: aCorissimoCe-

snre, Sono a PMto col co!<va. Kou si spaventi: &coMmo!tobenigna.
ij0 mando )a chiave <M mio cassetto alla Crusca, per prendere il pro-
ceaao verbate a far te mio parti aU'adunanza di stamani. Faccia le mie

scuse cott'Arciconsoto e co' Cotteghi. La ctnave la ritenga prosao di <)&.

Le ecrivero più tungamento poi. tt suo aOezionatiBsimo amico. 1)

Il DiscoMo But Vasari. Ë tispondeva a quanto, il giorno innanzi,
il t~imt'erti gli aveva scritto: e Ho gi& dato una Beorsa vetooe al tuo

DiMorM, ohé certamente ho letto votentieri tutto, perch& l'ho trovato

aeritto benissimo e pieno di cose. Vi Mno dei passi che più mi piacciono,
ed attri che mi piacciono meno, corn* è natut'ate; ma, sehbene ove più
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t) tto'onno, Ht~ùgna\tt sh~npf lo pia hteo ch« si putcv~ n~M

tneno parole posathiU. La stito t'Mtot'M in eapp~Mas"~ "on t>

1101 nnn RH~to: on piacti la sct'ivcr.~ sn~Uo, pt«ci.(t. otttt'acp.

Ma t)M'oM mi piacma, nun ô lli t~tmafs' t'"o auppm t'attt*.

Vc tpntnntto. So ~tirA tH sapera! in ~Manto {u~he ot't\ 0 t'un

~ua)i Ji~tMy.iani hu achiechoatn ~uft ttisoùrso, nu dh~sti t'hu

ho f:ttto trupuo. & noitu il toutpo di potor htYonn~ npu~ata-

tuonto o )t heU'aRio! Mtt iimttt tmcho ta ctattt; c il tnmo !ii

npp{;no.
!t titu.

t'Mn~O ~lt)~))«) ~'<!n~<«Ht, <M ,S'. f«f<~uxi J< J-o~t.

Fit'fnM, t!) ottutn-t) l.s~f).

Ti tuante il mio !~f««-~ noo aecmto\!t tanto 8eappc)))ttmc'

Non P hu rnanJat~, ~m-fhA om nu Hovavc pocho t'op!~ <a)t

avcci (!at:t ancho !)t mia pKtprm aU'ataie') eht< avctsi Maputu

ttcsittct'atta.

i)i quauto )ni acrivi sut conta <ti Cosimo 1 t'oavcn'ci tcco,

ttuaudo tu mi coucedesst cho uon ô pura~'nat~o a TiLtino, n

od «ve mum), pme & voro cho mi piaao tutto. Tu hni, «on Htt se )«

Jot))'~ dire, t(teitejj[s"~o « niceotineH's' "M c Hi~ rntM) o Nin t'attM,
il ditjcoMx & t)e))u, ))eni!<t)i)«o acutte, u si k'jM« voto))tipt'it'-)iu)« por h-

itttM chn hni capoate intorno ad nteuno poMono, ai Va'<nri «tMan o')

aH'artc. Xf) mi fa nteravi~'n to u piMiuto. lu por cactMpio non vi trovo

n JetiJtn-tHe, so non che un pouo più J'a)j))ondnni:a noUo fvot~ete 0

tanare i concetti fra loro. Ma foMe cosi farendo ti 8nrosti nnontanato

dal modfHo e dnl tipo che ti aiei formnto neH'ttnitno; u quosti )niei sono

acrupon e i<tee d'uuo avvaiixo a sentir ciancitn'e o atetnpefarc iu p:t-
totu i Mncetti dM)t'ani)no,)

Cn aveva sontto: s, Tornando al tuo discorao, ti ripeto chc
t'ho lettu con molto piacero a) per la forma ohopertaMstanza; poi-
chè il tuo stilo ù pieno di garbo, di proprietu e di gusto. e interoasanti i

sono le cose che liai svotto, nelto quali ti fai notaro non ordinario co-

noscitore delle arti o degli artisti. lo me ne rattagro intinitamente.

Perù non posso dissimutarti avenni fatto senao queste tue parole <. Co-

simo, non potuto liberamente giudicare dai contemporanei, mat fu sa-

puto dai posteri: ma ctti davvero vorra scrivere di lui dovr& rallegrarai
con la Toscana, che al sotragginngere di una vita nuova, inevitabile,

piuttosto che un vicere spagnolo gli toccasse un duca cittadino ec. s'
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chc un FUippo 8trM:i, un Lorouaino, e sinuti, potovano unscirp

potion thtc!n t)i lui. Dol t'pata non sono, n~ sono stato in quel

~)suut!io, ptUttwista d! Coaimn st hn vnhttn cm'~f~~et'c nn'cpi-
n!one chn cre~o por if tneno ("~M'tttu. Ltt st~rht t;t'andMC;~p

tosciuut nnn fxtht ed io oho \pdo spea~o do' t!ct'nmpnti, sono

in ~rado di Riudictunn. Vonoi chu tdtt'i potasse t~tdiMuno f

fi~re. Ma ~upstf non poss' <o.

~t)'0/ Jtf~~ ~<fff«, « J~M<.

Fh'cnxp, ~7 Kff"t"" t8!i. 1

La Hun tnttPM nn hnv& h) pnaft fnn un youum nMsni t'wtt-,

dot tjMtttc pua~t) dira di ncn t'iin~to anu(M' K"n"tf pfffttiom'ntc.

pf)iHh& co)) c<sn ti ni)i) p)Mto in M)))t nttprtit xttpo~ititmnfuhttttnotoho
dotto Ji <'tMin)M (<< Mot)i<'i i) httt ))M\-tt o~ Cttt~iu atoien il t""t"'
Mnrohfo. M ci~ nu)) )')? pcr~h" io ritftt~ oho uno non pM~ dM~cu-
tiff iu Rinttifato uomini 0 coae <tn tdhi, xm pm' <())f'st! )))))im< « Ilot-
ti)isinw; non puoi nnpponoifKpnetxti t)tnt~x<))np)iMttA,fhnt)Mpnn<to-
Btera))t)u il t'Mo ttoUt*

cotttjuMxiotx' nitthono p6Mh& il patho Mm'<!)')t'
)m ttnOft it))~ ta fth~ift, 0 l'ntti nt'eerh)ti co' nhn oittoo n~fti uuft rovM-

carp in dubbiK, nuppMra )« it'ritnhitisi'inM (,')t)t/M fd~o~M cotte une

m-iticho nftMttah-i; ntcntM al ton H"it pnm)i tonnchitM tnti t)t)f-

fMs'. Mu~tit) (ti txo Mi oMctn ntot'it')U))ft)tc <-orto c)(e ta art))! di C'))!<t Y

Mtt) ttd ixatiftaxiono di Ootncntc sottimn fttrono rivolto conh-o Fircnze,
fmda t:un<)uiatMr)n tt qnoU~ bnonn hom dot a(M A)<HMnfh'o, o cotttpnHtti;
tttddme. cho iu «appia, non 0 attrottanto certo cho oncho sonfa il do-

stdctio det papa t' impemtoM aorehho nuiaso coHht) Teacunn pur
"MM~tt-h al smt vaato itnpero, c fm-!<t ~oternare, corne Napo)i, du uo

Vicor~ spasn" Sar& voro che )t queU'opcca uu ordioe tUMvo di ceso

par t''iret)xo CM inovitabi)a: nxt chc il moglio por eam f<Mso proprio

quello cho avvoxne, ain qui sot) hcn pochi quoni che to hanuo Mntt<t,
Htotto mono quctti ehe se Me MM t'aHos'Mti. l'iu ottM affgiungt a Iti-

cone atcMui che Cosimo due~ cort-ompesse quoattt Rontite inctinazione,

~gendota ad Mte di te~no ec. Non ci orroghinmo il diritto di giu-
dicare le intenzioni. E atn boue, quando questo intenzioni non sono
chiaMmente manifeatate: ma a))orch6 fatti notiasimi, ripetuti, costanti
ti rivelano colla maggiore evideoza dovo si vogiiono spingore le cose,
allora !o acnsare le intenzioni in chi opera aiOattamente & quateosa più
che eroismo di cristiana oarita (per non dire cosa ohé ti dispiaccia). 1 Me-

dici sono stati i corrompitori della pubblica e privata morale; e niuno

credo to neghi sul serio. Dalla corruzione della morale quella delle

nobili discipline dovea discenderne necessariamente: e cosi fa. s
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As~htn~ft a qnesto imppdhufnto cho to !ihMrit' puhhtifh~ stanno

operto npU'otP (tptrUtHpio.c ohé ht ~!n~ep~~i~~n~ non a'apt'c ogni

giorno. ComHnquo tfn'di, pfcu ehe qnatcosit ho ftttto t'~y ~n-

<tor!tt sorvita.

Tmvt~A qui Mt'ohtsn la iseyii'ionc (~he stu net CûtHot) ]\!{)t'H-

t't'Uiinto .4 an:) p. ta. M cupMt~ioM!<i.)i<«tUMe))t~ I.'ahm m'n

xu ttHScito tmvitrh cnn quitta \itf!<t i))dien?i('m' m) zihnt-

<~no, dovo fiou contint~ d'opi~mii, o crfdft oho rhn t.foKti"t<'

t'er un'um ))uontt. Non vot'rci cho il niK. !)o !{os'ii in'csfo t<!m-

~tixtn il ontUt'K) de! ('otHeo.

Nolllt Cn~j'c!)~ <!cl tMtt\i'<'o l'itti onn Mitto ptA Fiscuxxtnp

<U C~n))~) &~t' Mti il Hi~. i!<i)!t'ttt)nio VonHn'i mi h~ tHtt))tC-i-!n

tH t'!U' qntdcho att~ d))ipt't)i'n.

Lit Mtn'xcfHxn)~ ))")t htt tcttt'to th4 t'o!iyinno nfh oo hmtnn

lit Kit:c)tr<tia)t~ u !tt Mt)t;<)ubec)u. In ~Hfsttt M<t t')))n'o M~i-

cutto (c)ns~o Vît!, <'<)< tB')7, n."m) oho conti~no i !ati)dchn il

rtttiy.inno dM\ ta <tLt't')) X qu)tt)t!u t'nt f:mc!t)!ttt u ht Mat uct-nt

~nssicdo un 6*0~) <'«t<t< fOM~'MfM.t M«tt;t< t'/).s/t<.< (7*o?)?M))t),

t~(M<U', ~<Vt'<<<MM/.S ~'a<«< <H ~'<Mt< <t<)'<'))~~<' < <Y;r<t~M. (~<)J.

in 4 8w. XV. ~<K. /M<M ÏN2. M~ ~ttosto tt<~) fft ~)' i! s! De

t{<isti. M)n. Liturenitiand non parte, tterch~ il C:tt<dogo Hxndi-

«iano )t stamjm.

j.o rhnctto la totto'<t dct si~. Do Ross}; 0 a t~'t! suo pm-

<'cro nK'orendoni «ti npt'to
Bw a))', cd ot)h. sct'v. cd amico

D.S. Tanti o~cqui alla S))?.C:ttcrinK, c ttt!a Mgtix.

~4/ ~aA't' ~Hccsco Z~-<;<?«:Mf, ? <S'M-<'<M~.

Firenze, & marzo IS~t!.

Io sono stato un pezzo a riconoscere i suoi carattcri, tanto

cm disusato a vedergli! Do~o cho io le ebb: scritto nella prima-
vera del 55 (nô so se quella lettera le pervenisse mai), tante

mai cose si sono avvicendate, che spesso ho dovuto desiderare

Non a Giovanni, ma a Piero de' Medici. Furono pnM))ieati fra !e
Prose volgc~ri inedite ec. di ~toegeto Aer:Lrogini Polizinuo raccolle e

ffoM oo~art Isidoro Del <MytM~e!o~lM!6~o~Ht JPo!MtaHo

~aceoMe e
!Ht<s<ra<e ~o ~S!<tofo 2)6< Z/M~o; Firenze. G. Barbera, !867.
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tM oMndarto e di rMov~rna quntoho aonohovcto pmctn. FoMo

p!):t t'urf h:t sentito ~ne-ittt Msc~n(t, t* co)n<< top si astMXtt~

ditXo scrivctf, not dubbiu t'he i nustt i cuttoqKi nomtte~aeM ocUt*

tttscho tt{ qnuK'hn ~nn'n) (pt'xshmtt'tM )<t~' t~ otfno p~in). (h'

thutqun tf ho m'Mxto "nu suit tpttt'm. Mit dm ~ictt Mtpm?

ttiKHottint', 0 ~u' pift )na);n t'i~'utt)))) cho si soKUoao aeri\'t'r~

~uandt) uoa M'')tt da dir ittho <'hu < «oh ~o~n vonin' < nspet-

t~tottn dcnut)n',c ainuti uttUitt\.A)(! i''tcdiM)tFn)~im(t,Monst

tmtttttxt t'ost ~h tumet \ft'o))i; pfnitttuo chn muno mono dct; J

o mp)autnv<t!i dt'i nnttvi. K ~ni M\uro il <'<)t'af!j;!o tli s!)!t<dcr<' )t

tttc utm hn); ~'ttnti< Ma it. \'t't!U" ('ss~r )!o)tf'nMu a tMttn chc

t'Utt nu) no tit'n\)t u)):t Jtu))K!'M:)htnt. i.

Nt't );)))))u' <Utttof))tt Il onnrafn tft tuemoritt ttet <M~t)« Art'tm-

t;t')i Ktt~tA t)i on tntHtM))n'))t't cht' (;H M) va pMpiuandu.' tt ttintU

t'd iu t)t))(sit)t)){t atht titmotm <h'Un tino U~oro tit't'ttt'. n)h) t~taU

procedt'rA nn ttiscorao MoUtt \!t<t K fuj;)i xftttti.' L'Atenot* tt;~

M)t'att)')!))))/tt !t txodo tU [mrottati;' t) rittud bunu. !h quenti )ni-

soninn toxpi Ot't) si ~otc~tt fitr tti più.

!!<' t'icovnto un het ttonu~ocrttttc <'))<' )ni von~nhd 'i'K<ytt:

nM )K' t~cut'ti, f xu <tMtt <n)txo do))))tt dh'ij;<'tt;H n)m tt'ttora.

Anche dxt xiR. Kruttt hn avnto ht J~'us~t A't~'M<f<, o tjuatcttM

attr~ «pusotttottu: o ft tui xcnsi~ prittxt n)))!tf~0t poi <i)M))-

dmutosH un grun tcttctatM shunt'ttttito in queUtt ~<n.-<~<, 0 <ti-

rctto zt loi.' n') ancont d)t )tvo«)e M)))t rispostit: o st oi(0 mi t'ac-*

H <tMct)« cho ni vetto nui chiottf! <ti S. DoMcoi~ in l'rato, o['ot)t
<te)b scuttoto SantaMUi. Ne Ma t)tuto diM)t)ot<t l'invito Mft ~withn.'

~Oi)<;t«M e netto <%)c««ft~-c, du t'ircoxo t ottohro ?'<!), Mttoiteritto d(t

Ateit!<audr« D'Ancoua, Ciovacchitto Itenit)i, Ceiinro <<uutti, UbatditX)

t'Ot'HZxi, 0 G. P. Viaasseux.

l'ucsic jPt'oM (tt ~(.se~/)e /tfc«Hfjfc!t ~<:(;<«!eM)fc<'<M<« C«M<;«.
in dttu \u))t)ni; L'tMnze, Marb&ra-MiaMchi e C., H')57. 11 discorMO del
Hindi va du png. v u ox dot volume primo.

jd<<;<M'<H.ftMfcMHe <CM)f<««< ~'«eMM (<'<H' e Il. ~<<;Meo )<a!MM«
<« Mt'<«ttM <M <<i ~<! /t!'f«<« jf-M~' ~e<' '<Ho<"t'<: <f< M<eMto«(t ~e< ~<'c/.
«t. (Tt!<s'c.4!'<w~MA)M<M'~<'<;<'t~<) yeMenf<<i; Firenze, Tofuui, 18i))!.

Il t'eK~o ftM~f~'tco dei (YAt&tKtMt di Carlo Troya
jU<:M'<M~o««<« cli ~'raMCMeo cieco t<e' Z'tMfHH! Mt)Mtc« fcecHe'

<<MiM'o W<<-OM<« <M~'<«<o. Ze«e~t « ~-«Keeseo ~'«~Ha~M <<e' M), o. <M

j!Vi<~o<(.Xe)t'~M<o!o~<« coH<eMtpo<'«MM <Hy«/)oH e net volume IV delle

<~cfe, pa~. t3')-!4<i.
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cMuandf~o at Fo.bt'ieatoM tU h~tivfron xhnenn una ti~tt p~f un:t

quiète! un~ vfta dhpft'azioMo! L~ interfo~hi tei: c oFmtO

t<I'<t)tm:tt~'ht'tt<))tpnpqM~choMM!t.

Aqu~-)tif!iuut'Yidiisi~)Mt'iKtttdt))i,o)tnd<)))u'ndAtt)))odi

hu t'f«t ptt'noua. Dia-ii qm4 fhc at~K'\<t; m~ o' hui: Ct't't!~)m c!)~

siit per toroMù. Su, t'ttra FM~itun! !'i)!t'j;n~ hnj!ti )'uj;ttndi.

il !!i))dt htt t'tcovtttf rutthxH ttuuo tM t'n'ya, )'<& non t;

tttt('H()tantfv<'ttftmnu))/ittt~:v<u'('(')t))f)Hnt))u'Ot)t.chiaodc\o

fttr t'icorcn. M mutto ~"i ht s~htttt, t't't) );H «Otici nostri « )t' <)<'<()«'

))n)',c{t))~))'(~HM))t)t'(ii)))<t't)t'mn,chf)f:tdctt)t'nn)nntt<t~t[))('sti

txtVt'ri. Adttitt, t'tu\) Ftt'ditUti, <'hf ht t'ntt~ tinisef n ristt'u th th-

xmt'xnHntt~voUnn.
ttmo)

-i
<)t<')~<<)t«'t' J! 7~<~t?(<M:<, «)<«'<.«<))<' </t .So~«.

t'')rt'u.'t'.8h)~t/.ct~

~)tttttt'ttttt))tttttttt*tt'ttttttttt)t

Or t'cconti (tHcH') cho to \'ttk)vo moru sotitto <U), qu!tt<')«'

(<'«);)«. L'At'cipft'te dt'Ho Catocri iiu th<!tu \«t:)U)iM <)'t)ttt)t)n! ou

<htm)t))d~ iio (tvcssi vahttt) attt'txtcro tU)tt t'otopitx/iuno <U un )i!)Kt

in cui si rMceogttcssGro to tuonorio ~eUtt su~ <'hio~a. AcccttMt

c Mtt'htt! insiom) nctt'AMtdviu <!c! Patt'ituoniH M't'h'sitMtieo, i-i

tt'ovan'n subito dei ducuntOttti ttsstn pn'~uvf'it; e<t)n< t't'tt )!~

attri, il Montt'atto ~cr cui viono «Hos~t~ at San <!uUo t~ costru-

xiono dct tetopio. t)otti pui quotche texi<mo t'ideo);mtic<t nt huon

Arci~t'eto, cd egli htt co)ttinu<tto to suo ticurche, o th'ato fm'ti

assui eo~M tti docutuontt chc cothtXMneru in qucsto vacuo/c <ti

tMsqua. Pronetto tutto qucsto, t)er attiegarto coMo si aitt rivotto

a. me per un'attru faccenda. K' vorrebhe cho io t;H mottessi io-

siemo una Metnori~ da tnandare a Rona, ad oggetto di otte-

um'c t'OHicio proprio di quetht Madonna, e da passare al Sit-

vcstri per tacontpHaxionc dt:Ho lezioni. to non conoseo docuotent"

pi& sicuro di quet tnanoscritto dct Guizxehui,' al quate, coun*

contemporaneo e dotto uomo, non ë du nei;are autorité. Ma. sf

<*t)a. avesse du suggerirou quutcos'attro, gtieno sarei grutissinx

t VeJi it n. 153, pagg. 119 e segaf. det!a ~<Hto~)'a/!<! JP<'a<ese.
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In sccomtn tno~o: ~!)~ si tanunentpt'A che anni s('))o t<n t'c"

Rn!& pnrccchio monotino <*onsotn!'t iravatf, parmi, np! vohet'rano.

II Ca\~toni mi ha i'ej;a)nto un suo hft tthm (h numistnattca,

dwo pitt'ht Jt \ari t~'t'~tt/N Ji (nonoto tfxMn~. c tocpn, pm<'

tU Mtt'ttoi f)(':)Vt t'attt in Tttsmun). (h' \tU)~i sap~tt', ff) !Hu-.tm-

nioxp df)tc )))ip, !n <~)at ht<t);o d~t \<'ho)r<un' fon~un <tt'\atp, f<'n

qttcj;!i altri pfnticotnrt oho ttaraxno a loi nch.' Vc(!o eho t'cccnpf

d'inoxio; m~ pUft supr~ trovaro unquaftod'ft'~porcontcntaro

ttUt~tt mioi ttotiden.

t t' t t 1 1 t, t t' tt

t'ht votto xn htt Hut'itto il ï'. Mnn'hcso inj;in))Kft)tt<'ttn t!i ti-

vfthta. l'~H è c~s<orn)ttissi)))u )n*! (tohhht tH <~sct' t'nt'ciatn dat

sun convpnto 'U S. ~i Castt'Ho. K):)i tu')~ <«')< tt)S)')')'A t'xhttc, p

ftM;<n (HrMt~tt ht Tt)sff)))ft, t'h~ «tfOiti j!i)nt't*im<'t)tt fttn nouMsi

Mi cttntinut !tt mm h~nuvott'tr/tt, f <))i otttCt'tta t'if~'H)'!

NHo t))jt). t:~ utt. pur Mutvit'tft

«iM~ <<'<t< y'n'.Wt, /< ~'«/'o~.

t''it'c))i'.o, H nj[uitt) tt<)!.

Io sontiv't Rfan vorgOi! ~i «on avp)' t'inKt'axiatoV. 8. ctmn'.)))~

<~t ttcUissituo votutoo sul !'<ro «M~/M'o'o <?< <<~<7~«', chc

tempo f)t tni vcnno pn'st'ntato in suo nono: not ht espM'it'nm

fittt~ <t! molto !ottcro indut;i)it<) 0 xun t'csc ttou, mi ritcnovtt thuio

ficrivorc, MSt)ett)U))to ~Mntctto huotxt con~mntttt'a. !~t <)H)do mi (0

ttispondova il ttuManxi: «, Le tnoocte cht: e!t)t M)t)t)<o)tt(t

avuto da )ne, cM«o atate trovate veMo il tHM in uu eopioso de~osito

xottenato m un campo, dentre u)t ){fande coppo o aufom con utconi

nmesi milituri, pM9M )<t HponJo wi))i)ttM JoU'MM ut ccottuonte del tor-

route Sterza, quasi dit'hupetto a Pecoio!i. Sinmo quindici miglia in citCft

tlistunti da Vottorra in un possesM dei signori Lnnfmnchi, !i presto
dimoranti in una vitta detta la l'ievc a't'itti; forse, questa, proprieta

una volta della fumi{{)in di quot casato, alla quale pare che Biano suc.

ceduti que' signori, ohé si dicono Lanfranohi-Pitti. Vedi MEt'ETTt a!-

t'art. Pava o .P«w. Nelle vicinanze di Vottorra ai sono trovate aetNprc,

ma non in quantita, monete piuttosto etrueche cho romane in questi

ipogei cento volte acaasinati, ma non ancora eaauati; poichè negli ut-

timi mesi della mia dimora là no fu aperto presse le mura dell'autica

nocropoli uno, copiosiaaimo di bei vaai ed urne cinerarie,
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Mt<<rtn ora Ha nu ~ontunotHO, cho vipuo tt Kapoh net spgnit~ ~~t

ntNtro <hanth)ca;' <'<! w lit ptf'ndn \~)pMtint't nmt tanto pfr at-

to~ttdo lu mi)t t;M(it)tdi<if, qn~nt~ t'er o~t'irh' ht MM iiM'~itù.

tt 8UH tihm è nt:tt« tht tnp M'tMiM m o~tt~ ft~tt. o con criUxH'i'
siox) phx't'tv o t'Mtith); M) ttt't~tit !'t'ru~i,'it)))t'. s) ~nn~t ~nn

t;li tn~unt~uti, e 8t distKyoh~ f' h). (Ucitma n~ nn tf~t'inm ~Ut''

toj!K''t' Hon/n tmutn' lu scnttcrc, ('ho ttUtt« mMa la t~'ot'' to-

KC!tnn. o to nno <ne)n«no.

<h)t") avt'ytft thtKM~ittu dol f!nn«, (tchhn rinKKtfi<n'!t) th-tht

hetu'vch'n/ti dt'cttu tm porta, aocffntht <'hu v<'th' d<));H cX't'tti. <-

sput<t th~tcto«t'y<'<<ct nn-)tt«pa<htirtcdtt))n: nt<))~)h) )tttn})t"<

invidiatn, fi~ ctn' il tttit fu'ht tli !<a))'))i, lit fot'tntut 'U t)«t<'r t'ttn-

\t'Mnm )'tttt !f'i, o tx loi t~nntiraro la somma th'th'om <nj;m)tttt

nt)a H'tountt hnnt~. t~ )«*)) ~ns';« t'tn' nth'o chf ~r<)))'ht Ct'n-

titt)t!U'mi qucsto t'~vf))' o tt (huxu <t))tth'ht) Ot't'o-iitux' tn <'ni x.i

pas~tt MOttMm (<cj;n~ )tct sm) att'uttt), « d<')ht M. Y. ('hito-.xut

t'it'unnio~'ntin~iton twt'vitm'u.

~«~o 7.f, « ?'<-<~<).

t''it<'))i'c, ~t'tiht !<)!.

St'osH se nfn ti itn n)))(t)xtat<) p!'i)n)H(ucsti ch'K'n't' st-citt!;

tua io Ht' ho vuhtti Ift~cr <'«n oomoth); o i )uifi «//«W (t)it'«h)x'

un t)roe)tmt<n'<~ n<m ttn <hmn~ co<)t<xh' quanta \<n'n'i. !tf) <h))t-

<iuo totto, aniti t i)ctt~, c netht noti/m 'tcn')f t)ttt« on tt)n' chc

va<ht hf'nu: honc parc in ttuetht dc)t'A<ht;' o non ci hn Catto <;hc

<tnc u tro Mvvcrtoni'c di {)«c« mottK'nto. Altri tti<;cw!t st~ni in-

dicttno orrori cho creJo di ~enna. Hct tcsto tni par chc t't ah-

hm ftitto egrogiittnonte; c mu-ei <H tcu-Gro eho tu tnsciassi shu-e

tutti <inei hrani cho rendono cost curiosft la notixitt <te)t'Ada.

La Pretazione pet volume la icco il Honnxia.~ Sidutit da parte

nostra, G ricevi i nostri t)iù aiîettuosi sfduti. Addio.

11 tuo

Luigi Venturi.
Le due gentiti scrittuM furono stampate nel jR;CM'<?o ~t Ebe c

~lf?<! .BeMMt c </< M<o~aHH< Co~fMiM~ Prato, co* tipi dell'Aldina, pri-
tuavera del MDCCCLTt; pagt<. 1-G8.

Girolamo. Vedi JRiCOt'fh citato, pagg. v-xxvt.
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.1~ <'XH. tt'iftSt~ ~fit\~t~ « .P~t.JX.

t'')Mnttt',t)apn)ftlt<M.

.UoUot's)mto~i(ts~PK)tocho!oi))<i{unmttitppttc:

lai mo tocde~ntt) mceo mi \cr~t').!no,

c di qn~!i ohn quanta piA Riovnni tnnto Ri mnstran piA tcpidi.

Oht'intUttût't'ttxn i) p('j{~it)t'o tli tutti i )t)t))i! o onncoKtfxU

a\cr !utt)t nt'!t<' pK'diuhc <ti t'm (ihotamc, ch't'~H tfnovtt più

t'itticHt' ta Ct'tnCMiont' Je* tt'pitti <')to (tm')ht df* c~ttivi. Scri-

vor hot)p t) tontp n~Ki txtt'nn~; o i iHae-ttt't dannn il tri:~

t'-i0)))tm'.t.t'j;tt !'<'(!)< dt't!tiu'~ttit)i,ht txwtottt~nt'~h'MAK'nn"

j;oH;' t* pcn'.i p))i ehn t'u-ttui i))Ht'j;tm il heth* atht );i)'\ptttA <tt'-

r<'ntint),))t<i)udt)<'Mttf'(po)'<'h~it)n)tt'stMgHpt'tttt<tt'ttt))('h<'

il l'i'att Mt) Ktt))iu a txn' < !<attt< <' cht) lu pocsiit on ~htnt't'

t!'o)t)bn), nn ({)n//[tt <U hunpi, )Ut« yi~ho/OKhf)' t'<t\'<'m rctnuca,

cu)a<tHt)t'))dfHttnmh!i)tt)<'te)))t)tt)t<;)Ufn't!U)t<'t<))!Mi!iu<M))t

fontm! t'o't!))~ n))K)tt<'t'ttHt)ttt',<ttt<(,<ti<M'! volto st)n'it)<'uttint)))n

votm), ctHOt) Ni v<-<tc tOK-'ORRi nt;' tuoi tU)t<*{!t' 1 !'n<'ti. i veri

pnutt, <)<)()<« tf foso aUa pt'hna. K occantu <iue)t'odo spM'-

tic'tt~, h't ftitt vottott) <;ha t!Htf.iost) to/mc lut 8Hp)tt<) re~atin'ci

il si~nor <<H)vun C:n'!u Soxxifanti't" <~)~ qui si chu sontu t'imm

fcht'ft, o \(')!({<' il surriso Jc!tt) Musc! Me tM mttegt'o proprio con

ristuift, c con <j[)K't ptttri/.into, tiiM non o'cdcvo <!<t tanto.

Seriva scrivtt i ~'t(f~ tti lio M~M nm non mi tUo). quoUo

nodinoonM. Ktht gli sttHnpetA o !t\m da t)io titlltit vittt dtt

Kutt'AJunanittt doU'Atem'o itationo, intticftto teste a pa~. l&i.

Modc!)t)di co'Mpiuto~outituotuo.trascoMO la tun~vit~ in l'iatoitt.

~ipartcndo il auo tempo n'n i pubttnci u<Mci, in heueticenzft 0 gli Btudi

ganittli jMUt) tettare e dettu tousica non mai intortucsai Cnu all'ultimo

t~ioroo, cho fu il T apiito <)et H)(M.

Xe dieda a modo di aag'gio un hanimento che si arresta ul pri-
m'anno de! poatiftcato, nolla ~~t~ftt.t; iMSC~<<OHKM XXX a<~<c/€M~<t

<Mxc"~tOM'<s XXX et CCC ~MOi) Jose~/tiM c<tM. et eq. N<!t)es<«M!)

/'7u<'cM<«te !)f<~Hn< ft~Ho Jf/~CC'f~, ~ts C'Ka<o<HaWt mon&xs ff-

/(«Wf< 7'<!i<un', ~p<~ ~iM/«)<)'~ ~t«;«!t<, Jf/~CCO~~jf. Le cure su-

ptUf{K'te non gli penuisero di continuarli.
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t omptere con qHpstft attrc operf, e un pctfr tare deH attru bpne.

t'o~ti nahtti al viptircttoM c at Uuooanuci.

~meknpptf) ,t,~

<i ~<t<~o 7<«.-it<t<[', « .r<(~t<.

t''h'enf.e, S )«m;t! t~t'.

rrimif~rampntt' ht rinK'azto doUtt suit cota tottct'a; poi dul-

rnvM' ptOtsnto M otf) ttp)t* ixtt'Kttetst in (tncH)t h'ttpm (h't hut'n

MnrattMt. ~-npi pure, c Hi potonndtt chu t'tttt tni fit un r~ato

fiCRnahttisaitKu.

ttu cmuntticut~ anche fU Uonnini ht «mt tcttfrn, c nu dit'~

<)t fnrht <!<ntt 8!t!ott <'ost famM <<;tt'<!)na Mihint'si <' i <!)«' Cat!i

Jet Vnsiu!
1

!<m\o ii )))io t-'auHtt) t~!)t tonx'ri~ ttu~ lion pon < ccnto tin-

t;"f tu t)ut'C!t <, MOt <:t'h mut pt'rfettft t'o~nixinno dt tjjttfUt) ti))!;uc

p))0 son tjtUtt trnp()u t-an'. Mit vutto chc stittu m'totn'o ~o <ttttis!

sonpt'c) t'att in questo pnesc. Ant'hp net ()<? (sceoto in t'ni i

Fiort'ntun sit;n'M'i xtudittVtUto) trovo cho nuit hcU)t coUexiohM di

libri oncntn!i vcnntft tht Huma at (!tn'd. Lccpchht de* ~tcdiei,

si conxidcntva comc vcnntft a far numéro o nn)t)t p!A o p)*r

far un po' di cat<ttn){o do' Manuscritti oricntati detta l'atatina,

Ferdinand)' n duvcttc sM'virsi di uno stranicro.

La pre~o a danni di ta~to in tantu tt' suo nHovo o pi'~ la

prego ad avoMi metta cura noUa 8ta{;i<"M cho por Uoma tl mi-

cidiatc. Apptiehi con diacrixiono, per potfr appticar !unga)ac')tc.

K pui nn vo~tit heno, c mi crcda

it suo amico

~1 7<t«//< teM<«~, f<' ~<~<.

l'ireuxe, H giugno 1856.

Starei ferme Mer ta. soppressione di M!M<c« nel verso 8, c

direi:
fiel grave stile fM<« MMM~ca sao'a a ~oc/« secondo e HeMe care

MM!o~<e della /e~~<t ) CM~o <Je' soM)MM }M<!es~'<

MHancsi o Pini: intendi, euratori della edizione lemonneriana

delle Vite del Vasan.
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Veda poi, se le piacM'ebba continuar cost:

fH<' la M)f!i~C M'Hn'ft <~ f'f~t S~t<t~ ) C t«' ttf~~Mt-0~ HO' M)(M?<

/M (li !'M'«M ~?~<OH<' C ~'t'H~M~nt~ ffM~tt))~ j <<<yh~ <H!a e

(H ~)'<« f«t'~« ) m<)t?<?~) )'«r<ft«'Mto

opputo <<rM~)'o <'os~«'«o.

Noto poi, cho hen si die~ <-«~~o «~f<M~< aH'a~o eoo.,

avondo la mento agli nmani ufjici piuttosto cho ai sontimonti

dot cuore ossondo voro cho la mert~, se questi non tocca, quetU

pOK't inton'OMpe. A!a non sa ae ben si dioa egttaimente t'o

«~'M/«))(M<ow la quate ta coaa, ae non isbngHo, su oni la morte

nu!!it put) qMtmdo non avvenga piuttosto, che tp. estimaxione

JoHn \irtA ot'eaM coU'nndnrsene dei virtuosi dit monda. Noit

altro <n't't)i dit sonatictu'e.'

~<t<'f. <?<w«'ey«tM J}<'H<M~, « .P<'a~)

Fimnxe, d'Uftixio it a luglio ISaH.

Ctu'issimo signor Avvoeftto, Av~vo gi& manditto at procaccio
un volume per Ici, cho to sarA conspgnnto dal Li)u))M'ti, quando
mi è Kiuntft lit snn. tcttem. Io non posso i)u' altro cho dirle,
eom'cscit or ont dctht fatic~ del rattciattct'i c della tra(tuziono

dat ft-anceso tU unit Vitit deH'Ox:umm (chtestinni por caritit datta

Conicrcnm di S.Vinconxio do* Paoli); eotuo per scttembro il

Uarh~m vogHa puhbtiou-c i duc votumi dett'ArcanKcti, di cui

aMMtM sono stampati dicci i"gii; per settembro vo~Hono quoi

doH'Atcneo un Discorso sulla tctter~tura (?). Inottro prcsonto-

mento mi trovo allo mani la rcvisiono del Vasitri par it Lc-

monnier, o d'un rouanxo raccomandutonn dat padre Forio, e

di un nntico votgarii'zamento di Virgilio che stampa Aureliu

Gotti. îto poi ripreso a sta.mpuro i Hocumenti sopra la Cupola,
che fin dal gennaio orano aspettati da questi signori deU'Opera,
e che in ogni modo voglio condurre a termine; sebbene abbia

ancora da spogliare de' Registri deU'Archivio e da pensare c

stendere un proemio non tanto facile. L' Unizio, la Crusca, tH

Le osservazioni si riferiscono all' epitaffio che l'amico aveva pre-
parato per la tomba di Ermanno Picchi, celebre musicista fiorentino,
mancato a quarant'anni il 18 aprile 1836.
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scolare, non la ramtMcnto eHa. aa ehe queste tro cosa mi por-

toNO via la maggiore e nttgtior pa.t'te (M giorno; c Io scohtM

tontane mi obbligano a far ta t~iûM per citera con mio gran-

dissimo incomodo o pM'diment~ di textpo. ~~gni giorno poi ne

nasce qtMdchpthm~ delle faccenduote, ctM mi rnhsno certe ore

assogn~to; o vien quotto, o \Mn qucU'Attro; o uno ehiptto un

piacere, o uno sorive o hisogn~ rispondeye. H mcdtco Mo! cho

ihcci~ i bagni; ed ecco la m~ttinn an'ora. o tMe/.xopo'duta; lit

Kunxin. vuol cha vada apasso ogni gicrno ed ecco ogni giorno

un'ora 0 duo oho se no vanno. Queuta case le dico a loi non

per esag<'rai<ione; tna perohô eHa voua la vit<t che fo; c se ag-

giuntovi il cfttdo deUa atagionf, i ragax<!i che gunstano qna!che

sonno, i ponsieri di casa. (che pur det.ho avare in quatcho parte),

h). Knnzm in que' picdi, j'ossa avor qu!et.: o tompo da ppnsart'

it Ma oMovo Jitvoru. n quate, per gillnta, ilesce a Hto diiticite

doYcndo discorror di coao ctto non so, di pet'sona che appena

ho conoscittto intunatHento, e dt cui forse ho piA ossorvato i

dhetti cho !o virt' rarto tiberamento, caro sig. Avvncato, c

coi cMorc aperto. Quando serissi dot povero Fossi sentivo cho

avovo pieno il euoro di coso, o lu tnente dovendo acrivere dpt 1

povoro <!ianni, non 80 quel che sarot'bp. R dovendomi per con-

soguenxa aiutar pi& oon le sue carte b i suoi studi, etta intendo

che In ditticott~ crcsce o it bisogno di ten)p'\

Dopo tutto questo, io to dico cho quando dal Hicchicrai fosse

inutito sperare ctto tnantenga la parota, ed ella non avesso altro

modo da s'tppth-p, io sarei qua per far nottate, intanto c))e ella

restasse contento. Ma in quot caso, non vorrei che ci fosse

stampato il mio nome perehô fin d'ora conosco che potrei far

coaa appena passabite. Non credo paraître cho si debba deporre

aS'atto la sporanza di avere dal BIcchienu quello scritto: io Io

trovai donenica in vaporo, e mi disse cite ci avrebhe messo

mano subito e mi si tnostrô più voglioso dell'altre volte. Che

cosa ha risposto il Salvagnoti ?
1

S'era httefposto per iudurre il Biechierai a scriver la vita di Gio-

Y&nni Costantini per il .RtCfM'<!ocitato; ma non vi riescl. Rese il mesto

tributo alla memoriit fraterna Benedetto Costantini. Vedi ~teo~o ci-

tato a pagg. 69-86 e 257-270.
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tarai samn appena tornato & casa, imamo eua nce\a t mtM

f g!i faccia ancora alla aig." Anna.' Sprivo nella massim& frotta.

U suo

aff. amico

~4~« ~!<'MH)M P</«<'<'M?<), ?M <n.

Firen~c, 2 !t)s'!io lfT)<

Mo)ta conaolaxione mi ha t'ecatn. la sua lettera, o perché mi

da tûtono tmove di loro o perche mi parla de' nostri studi. In

ho couoseinto a tuotta prove, che a tei son cari non solo gli studi

tetterari, cho sibMano quasi !td ntitar!i, ma queg!i ancora più

scypri, <!& cui i'eta sua ed il sesso aMoh) per lo piû rihtRgir<\

Ma ]a buona educazione e il Rentimento del dovero fa tali n)i-

racuti, da renderci per infino piacevote ci& c)~ di uatura. sua

«OH sarebbo. KHa lui toccato con inotta accortezza il difetto

della filosofla xanottiana difetto cho a' tempi dell'autore poteva

passar per virtù. La titosotia dei sensisti avea cosi invaso le

menti, du far parere s!ng(t!aro chi sapova alzarsi un poco sopra

la ntateria, o trovar le ra);ioni dot vivere in nn principio spi-

rituate. Etta troverA, proseguendo !o studio dell'etica dietro i

precetti den'autoro più moderne, un diverse ordine di ragiona-

menti cho riconoscono diversi principe: ma l'avere assaggiato

le opinioni di una filosofia che oggi non ha più crédite, le gio-

verà a fare dogti utili eonfronti c vedra cho il secolo nostro in

questa parte non ha da invidiare al passato. Continu! la lettura;

e leggendo mediti. Non abbandoni per& le lettere; e si eserciti

neUo scrivere, cosi in verso come in prosa. Tenga a mente il

dette di quel pittore greco: Non un giorno senza una tinea.

Tanto dico alla signora Emilia, da cui aspetto una lunga let-

tera, e qualche composizione poetica. L'ultime sonetto me ne

ha fatto crescere il desiderio, perchè mi ha mostrato quanto

ella possa far bene, quando diffidi meno di sè medesima, Me

la saluti; e le rammenti la promessa fattami di mandarmi copia

di quel sonetto.

Bertini, che era stata aia deH'Ebe e dell'Ada Benini.
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E dcUa Luisina che n'(~? E!!a non me ne dico nulla. t!ic<

vpr& da lei pnro quatche cnsa? Le dica ppr~) elle le perdono vo-

h'ntien, se si diverto f sta. sana, C'est faccian loro,

'<)< t'.)'t <

Tanti osaoqni d~ parte di mia mo~ie a toi. n)ta si~norit Cnn-

h'saa e aUit smoiïa. 1 miei satuti pure a tutti; o Cfouf scti\o

;)) sip. Cavalière, mo gli rammenti. Stia beno, stia attira; c
Koda i piaceri della campagna, che ta t'uona satutc f il ritm'no

de! zio le mottiptichoranno. Mi abhia poi sempre per suo

n0'. e dev.

<WM. 7~/«ra 7~«J/, «

t'hcnxf, 12 ht~tiu ){'))!.

Una !e<terA e'iu ncj\t) in questo motnontn dal Litnbutti on

dica cite K Prato <;or)c \n('o dcUa tuorte d~ povero Ft'edia))).

Non dico di dovo venKa ta nnova )na. sartt pur troppo vero.

Le ultime lottpro lion tascitt-vano spornoxa. Haccomandiamotn

a Dio. Anche lui aveva le suo dobotoxi'o, n& io t* ho setnprc lo-

duto. Ma o noi, cho siamo noi Ha~ta, dir~ per mp. Aveva pGr«

doUa bonissimo quaHt: o it <:not'e cra. ccceUento.

Quasi per distrartni da que~to tuatinconie, ricevo da una dello

)))io scotarino (cho sono it villeggiaire net t'isann) un souetto,

<'ho ti voglio traserivere, perchû tu veda il loro protitto.

~<? MM ~Mf~C.

Vago r)nce)to, eutro ttoritft sponda
AI tuo nnscer t'agf;i"i it) vaUo )ieta,
E un zeftu'o la tua fnggevol onda

Accorezzaudo va coll'ala cheta.

Par abbandoni la spiaggia gioconda,
Che non è quella del tuo ntidar la meta;
Passi fra dumi in grotta aspra e profonda,
E sol uel mare il tuo desir s'acqueta.

Anch'io, su questa terra peUegriua,
Vedro i begli anni miei cangiar di tempre.
Ed alla rosa sottentrar la spina.

Oh! come te scorrer potessi in calma

La via fiorita e la spinosa, e sempre
Al ciel rivolger, desiando, l'alma.
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Ch<* ne dit'i? Io dipo che non piKUorci a fttdoin yenti.

AdJiu Mtit) fan'i.imn. Rieevt'sti H !ihro del Knxnncci, con un~

mMh'ttera? 1~

Htnu

.t~f~M /«V«t;~ ~'A~V~'J;, /M t'«.

t'irony. t~ (M~)it' !8.')t!.

I!is«j;))it che f0)))im'i )hd t'hipttot'tu st'u-<tt ao qm'attt vtttt't h"

inthf~iato <!))« <' <)~ K" tJs~ftndm'p: n)tt )x'n \t)bntto t'a)

ht custt tt frotta, mi f humotto il tett~M <U fttrht ad)));M,

Roxtit tdht Si~ M:tri!Kt))t(, t'o' otiot s~htt), it quadorno, <H-

t't'ndotc chc <tm')ht ptos~ nu pmef, pocht'' <))) ptu'o scntttt xx'-

utit' <!t't sotitu: u t~n'-itu nx~tio ta til t'no'ostcrf in uu ))ft'di

ro~o, cho pur lit pyosit cieerc~ a votutt' chu ttt't'itt Rpiriti o

ncryo. !o ho notato <'hf si s(nx' txtt'o duo trovatc )t scrivct'c

più presto con ga) b<( in \'G) so ctto it) pmstt c )' )m tttttxto spn}!~

)not')t\'istiart)h'))C, pmch~ 6 cusit \pcehi)<. cho te hoono prnsc sm)

pi~ <!iHiciti o pit) nu'o t!c* huoni tMai. Uottttxti dnntjno !)t Ma-

)i)U)ninit tt eontinutu'o, M n continuer hene.

Spguitiot) pure a rnsKHaKtmnni du)to loro lotturo iitosotichc

o a tutto poi ftuo lit tisposttt <t voce: o mc{;tio con tp texioni

c))<! t'ipt'endcrcuto, dovo vedranno (c<nno scnssi alla sig/*Mit-

thmnn) le diMcrcnxo buonc dt'n~ iitosotia ndit'rntt.

Mi consoto o mi condot);o do* loro pitteeri c do' loro dolori.

Vennnente, fm tu consotaxionc di rivoder !o zio e il contento

di riftbbracciftre il babbo, non ci voleva I' incotnodo deH)t povom

Luisintt: ma si puô dire noi tMH <'< M7eM<? Tutto vien da nna

mano, corne dicevtt Michdangioto il quale si maraviRtiava che

gli uotMini amassero la vita e non la tMorte, che pure è (per

usar la sua espressione artiatica) della M:NKO di K)io stesso

MNM~'o. Ella tragga da questi eventi soggetto a scrivere versi;

perché mi pare che la sia ben disposta alla poesia di sentimento

e quando i sentimenti son belli e degni, non si periti a met-

terli fuora. rensi che la vera poesia vien dal cuore e non dalla

testa; e le frasi belle senza concetti veri e sentiti, son vesti ap-

piccate al cappellinaio, che aspettano chi le indossi.
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f\:n.4>1"" "L_
''tn'mt'u'u'poit~mn'HUttttgnmtutn~pnttonf'aucso-

) ~t)p. Mia 'tnoghp gratn atta Mfntttt'i:) che cot)spr\ano (H !ei.

t'~ stia tipta. cxra Mg;. Rmitin. o t;cda onpste ncrpa?io)n d~tta

villa, chc piacovano tanto agli autichi, pin snvi ancho in qm~to
tki tunjptoi, uho ))t-t'~riacM)n il fntstuono <' t;H sp<Msi xtfno in-

noconti Je!ttt città.

OO'm in tnio nntMO aU~ si)?." Contossu quosto Hbricciuob, t'

vi aRgmng~ ncn'oM'et'i)H)icio quella ptu'ok ohé jj;t'oto poss~n tcn-

dt'r ptù Rrtttt). Soutt sttt'~ aonpro
i))tnont).)))f

t'.S. Nol sonetto ))f't)'o)))'n varitt~i t'nttitoo vpMo c'o<):

'i'e)h)t')\<ttt('io)ttm'«ti~o-.tth<t('t())))~.

~'«f/t'<' 7'<'«);r<<m 7''<N/, « 3/tft~tMt) ~)<v.<o ~'t~tf<f<.Í,

Firent, H))nRtiotMti.

Aoucu t)uo (tot(-issi)uo, Non vi posso dh-t) t~ud senso on ah))!~

tiltto lit vostKt Ctu'ft tettt't'tt; oon nu t-cst)t (ht dcsi<<orar altro

cho vodeoM utm sceondu, scritt!). (U vostt't). mMto tMtt:L .tHom

t)t<tru at'nro il cnorc a)!)t <'crtc/i!!t, t'omo ora t'()o apt-rto alla =

sp~ranxa. cho )U mio hnooM c c~ro p~th'c t''mnccsco toroi !t )-

liorir lit atdntc. K atato <)MO~t't od crc'tct~'to, un voto at'ttpntc L;

t'ontinuo dctt'tmi)na. xmt; o no tb prcs'u'o il SiK"oro (ht chi ô

pi'\ degno d'osscre ascoHnto (U )nc. Hopo questo inutite che

io vi dicit di non )tvervi mai dimonticato; e dt avet'eanxipt'o-

curato, per quanta crft in nx), tt trovar modo di farvi tornaro

e ~i.v<c qui in Firenze. Fate dnoquo di risitn:ue, e Dio farA

il reste. Le mie donne vi nuumentttno spesso o chiedono le vo-

stre nuove, ed io promette toro che tomerete presto; e ai miei

bambini promette le vostre carezze e i vostri regatuzzi sanfran-

ecscani. Caro amico, vi abbraccio e vi bacio in ispirito, a di-

spetto delle miglia e delle (?o<)fOKe che ne dividooo i corpi. Ma

che sono i corpi dove sono gli spiriti? Amatemi, ché io v'amo.

AI Bindi, che mi chiede spesso di voi, mando subito la vo-

stra lettera. Egli sta bene e vi ama. H Ciannotti, segretario del

l'rovinciale corne sapete, ô qui; e ci vcdremo frequente. Come

avrè saputo che questa lettera non abbia avuto la fortuna di
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tante altro (e vi pre~o tdmeno di farmpb sapprf), vo ne acn-

\pr~ nn'attra pi)~ h'nga \i dar~ conto di mo 0 de!!o c<MO mie
piA nnnuttt. At MR. B:)tt) p~nso cmuc allo mie proprio coso; it

Lomonnipr par disposto.

Dpt ninrnttto to'hwst'' yonnoM. :< una t-iphieattt. duc ccpio:

unit fu spetttta, o non vi Riunta t'ath-tt ë pn-sso il tii~. aw. !)c-

tuni oho tontorA dt fnt'vetu pfrvooire. Non vo no (!atc perô tt'oppo

ponnio'f); percha o-tt una ptu'ol~ u due au! vostro ~Mf.<t«.<~<

Ad<ti«, nMin.
)) vf~tra noucn

7F<-M/<)~<Mt<~«~'<. M

t'ir.'n.'o, :"< h'j!)iu !t!

s))it tM tt RiaMutu in pusttt tiuo )d tit ~&; nM (tua)

t;n)tno xn \onno présentât dftt portntottpro <'OM utm dt)t ('note

Troya. EHft faecia < mcttt't'o anUtt xopta~-itt-tt', ~touxtu m! wt~t-,

~M'7)t <));«) (!< ~/«~, o HM« ~'«t.ftvt; ch< in tjtucsto ntodo !o ho su-

tnt<t. ret' un ft'ftto frftttcoscftno, cho vion f'ostA~ v<'<!oro(scttnrA

in tonpo) e iut at'htacciarc in nome <!pRti ntnici T(M<-tU)i il po-
voro nostro Frcdifuu, Mmntto nn satnto, c un nnRru/ifuoonto

par i fascicot! dct K'M<o ehc ho t-iccvuti. H net tonpo stosso

le fo sttporo cho io non ho ttvuto toai i f)tscicn)i !)' e scp:)tcnti

dotht JMM'~t M<<. Lo stcsso t'xdro to conscgncrA un libro

<ht n)0 pnhtuk'uto test~ ta accctt! par tonna ricanthio tH tanti

do)ti c di tanto )nno)ovotoi!xc.

Se di qnontt ntift Luttent sttunpat~ tt p~rto mo ne vuol in-

tanto otandaro tre o quattro copie sotto fitsciu per mczzo de)ia

posta, t'ttvrô Ctuo to attro mi mandera par it ritorno del frato

suddctto, o per a!tra occasiono cho le si presenti migHore.

Ho avuto ed ho continuamente !c nuove del Frediani; toa

tomo aotupre rli ricever quella che sara di tutte 1' uttima e irre-

parabHo. Scrivo in frotta tra la partenza dct recatore, c le an-

gustie in cui mi tiene la salute di mia moglie presa dalla mi-

liare sut puerperio. Oh che ore tremendo ho paasate!

11 auo ob. ed atf. amico e serv.

t Il Gâoraaale delle Arti e delle I9adtrstrie, uel quale il Tornrnsseo
aveva fatta monziono ~f<< e <feHeJ'MfhtsMe, padre quate H

Tommaseo
avevit fatta menziono deH'~ec!es«!s<e de! psdre Frediani.
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J~ 7<t«f~ ~f«M«)f « ~'<t <Mf.

Fitt'MKC. d~ Mfoato !t!.

Uno oro aono it no~tm Fmni' mi ha ptu'tato i tupi ptui s:~

tutionna. fut~t'aOtt tuuahito. Dicn nmahito~M FixmtaRiot'da
to dipinta, cho tni ha oontmosso a)ta«)cntc rnniout. Qnnnto son-

timonto rcttRmso in qnoUft Vo'K'nt' ~dotot'nttt' 80 io foaai sttttt'

))()pt!t. avroi Mpt'cMtt cun vom ttoptiit <)uf-))tt cnooaw.iotttt ttoh'is-

hitt)tt insioM o it'x'tia~inm; o)~ non f.-iscnttu, lui son ttovotocon-

tt'ntare ~i o~t-hnort~ CM) doi vorai )i))U(ti.' 1 qunH ti )n:))tJo
cost coûte M)n) osciti <!n))a ~ponn <)i f~no. chio~tn~tcne ~uasi
seutit o pprttnno.

Kcef) untt tua icttorn. thni'.io <<<'t nuovo te~at<t.
I.a tnitt Kun?.ift st~ o~t ht no. f si )d,-n; tu~ h!tpftst:tt« )u))(

hnrrasc~ d~tvcro. ttio me lit ettXh~tvi, t~-rc)~ hou su M ~ohc)
vivct-o aon/ft di Ici; qm~to so, f-tm non ttotroi vivt'rc sc))i'!t di

toi eho inMiciii-iimo. AI nu))!ni, che ho vcttoto Ktinuani, scuvon''

tutto, lion dMhitftro. H !.ivi tro\t% to < ivt'iaxittoi dctt'Atht in qooHt'
monono 0 lie' vcr~; c cost put~ tttt'Rtio r~ndon'aht tntht viva.

t'or rKho ci v<~ov)t nnattro
Atossini: unochcno~yesaosttptttt)

) Icrenre humno, eonto tu ne Si~Msti rit) ovaro )o forme. Ma quanto
otCtnMrio! quanti dntori' Io im j~'duto ttttitnanx'ntc il pathe

t''rc<ti-tni, tunico do'ttiù Cin-i e vt't-chi ch'io m'avcssi. Ti nxt))-

'to'ô nn cenno necrotoKico Ctonn sat-A st:unt):tttt. Intauto sa-

h)t)UMi il !)up)ë (t)cr il qutdc ten~o qui unx. M'~iit dct 7~co«h),
il sis.Scipione o Mons!gn")'e' colno to \cd)'ni.

Ama set)tp)c il tuo

.4< ~<)/ ~'MeeH~O J\'«MH!(t'C<, « 7''«-e<

Firenze, 12 Mttembro !MM.

Antico carissimo, Vi s:n'ebbero duo accudptnici della Crusca

(MHanesi e Caseita) cito si sarebbero proposti di statnpare il

Ulisse Forni, autore <M J)~<t~M«fe <M jP<«ot'e t'M~a<«'«fc)'f; Fi-
)enze, Sncc. Le Monnier, 1M6.

Vedi nel volume Vi delle ~ere, pag. 173.
Ne) volume 11 delle <~e<ï, da pag. 62 a 67.

Scipione Borgliesi, e monsignore Baldanzi arcivescovo di Siena.



l!M PAt. tAt)TFt)(.tu.

CampntfitHa M\ina Cf~mmfdi)~ d<<t t!nti. Sapondo cho Lord Vpt'-

HM) ne carn)'~ mtit ~npi~ ftttto sul Codicf RicffU'diono, doman-

dftohhoo M t'uss~ t'attihito t'ho l.md Vfnwn code~so quoUa

rallia, fttht c~ndii'iunedi t's~pr~ nnn su!u ticutdat~ t~Mt'whnphh\

)))a tli ps-icr~ anno untuata doUtt dcdica?ion(\ Chu no Jtto'~ \'t<

no untiesnet'c-itt' pi'r ra)n<w do'ct-nunn stmU~ Hispondutt'nti

Hhct'MUonto, cône Httpntnu'nto i(t v(< nu dcnmnttt'.

<!)'tnUtu t()u'stft (ioot'~ft dot nnttrn ~ntif'o ErctUani, o pt'cMp))'

httt' t'fUt'o t~cotnttuo ut Mip;. i<t))!t<tto(')n'i<t' cott i «tit't stthtti.

In tn'ttit wonn

vf~aho nt)'. nxtif~

.</ <«M. /<f<~« ~<M(j'f. <t ~'t.<<.

Fit'an?)', v<'),cn)i, Y nt)\'Mt))'t) t'-t.'tti.

At~tunto xt~scnt htt t<m))/~t<' dut iXonaint <)t un htCfhcso.

H t''t)tnt'csMoni tnm'xtn) at t'uH<'j;i< o ({"de < ittuttt/inno tli s)~)CK'
U t'oxtt* m)tt. M)t ~o)'t't)~ ~)(~)~is~vi:«~)!~it;~tM')dto(~~)~!M?

Tt 't))tp~ti'<M, pnn'h~ tû'o~'tt tMf" toi tr<t\<t am'h'io ))"!)<) txe

<tesn))t) t't'stc: <'t))t q)n'st!t <!itH't't't)x;t. fho tu <i tuostn in !<etmH

<' t-cciti ht pn)U)t tou'to, t'd i'~ nht net t'asoMt) dct cantmcnt~tttro.

'i'i)'i:mxt ~n'aoti. Mil Vt')-« è t-ho nddio stndi.

ihunom) Hiattchi )n'<~ itthn'no t')'t'qm'st!nn)tK"n(!t'))8Ct<. Mit

a tn'oposittt di (Jt'xsctt senti qm~t~ ''hc tuttit <ht ridoc. U

C!Mt. Hini f)t oxn'tedt il n)tt;)'a/iar<i il <:ta)n!t)c:t; o Micconut il t!i))i.
ft'a tutti quo* suoi contttHtncnti, non si HpicK" snhito d'ossfr h

net- tinKt'axiM'c coxtc mt\ctto Ct'uMt'antc, it <~an(!uc:t to presc

ttor it Hindi, o gli piu-tô di codc~to Licc~ e gii disse tanto cose

sutt'istruxiono o cdm;:(xi<tnc dpi Ri~ani. Hitti, t)o)!o freddo,

tentu, con quel soo hct t~rbino, di rimettefto in <;tu'rc(;g'Kt:t; mu

fu tutto ittvtmo, o so tic vonne tasci~ndo il Cfanductt ncHa persutt-
sione d' tiver p:n'ttito al clin. i!indi. Lu diH'cronxa, cotne vcdi, f'i~

piccata si trattu di un Il di più o di meno. Ma credo che a

Della RiccMdiana, dove il Nannucci em sottobiMiotecario; et'i-
bliotecario !'ab. Antonio Zannoni.

Anigoni, Arcivescovo di Lucca.

Det Liceo Forte~uerri di Piatoia, del quale il Bindi et'a atato
noniinato Prefbtto con nxttupKtprio de' 24 ottobt'e di quellonno.



ttAt.CUnf:t)(.M. t't''

tf p!H'sso cotno a can. Mini; e sm'ci oni~n ni s~perc sf il tha"

t.i;;a avnttt tpcn cont'orn~ qupst;t HupntMi.'iunc.' Ti tn~utto qUt't:)

t.'ttp)'a, t)ct tiouwe cho Jnnmni tu mantt'ucssi ht ptU~ht tti «<'tt

r; t<t)f <~ )'«' cnsit chu !t!t ttct 0 ))Jt')c, t't't;);n'.
~~i~ tuttt) 'ta

~)<')v tht un tunifc fxttnt'tto ftonc 8~ tu. Uni t'aptt«." !.t'-

,iuUO por Mh'idttit VfttH.

))tf<f<)Mf, « ~'<t'<«.

HMoxt', <tt'))'f)if~), !!t) tmyeottmi t~

t\ stttto (ht )))f tttx'n ftt il putf ;\t)h'rt')''i. «n h~ t'tt'~ttt a

;~)i\t'iti t" <"rti Ma~t't'o t'ho tt Si<;ntt t- per mUut)urfH''i in s:u'ta

tt't't('j;itt tttt ttit'Vtt)~ !tf)t!t(i ()ni )[))n<' di mont' Anth~a), t )~' h~

tnotto xcntiMt'ntt' tn'KH shuti tttt'Autit'i.' !i m'n t<t ('untt'.t't' tU

(tMt.'ttM~; tmt ))t' c!')hMcc t'a('itit: o m' }):n'ht <n sit'xn~ <'

(-t'st'it~ti'a. Moho <\ stitttHtc Jtt) r<~ta!<t//tt, t'tn' no )m '.oitto a)

))«)t'. ('<)(t'«t<ini c idt'AH')'t'tosi tnt'ttt'simt). Soxo stuu !;)i n)tict)ti

in dift'stt <h't Kostnini, cht'si vannttsttm~Hmtto nf)h).S~f//«~.«';

t)i tftH'.sti ttico rAtht'tt<'si, fhn ORoi hnox tih'sot'o '.i tt'n<'hi)o di

<'ssc)))0 )mt<))o; « s('M<« {!<')M<r))t))t('ttt<t t<uttU'!i axctn' i<

(~' tu t'ai ttut'! t'ont" t'ho rt't'tti <tt'U)t )'fK't'<)t)utn<!ny.i<'))c, c )i-

s;)))udinti u))!t tt'tt<*)'tt)a ostoosittik. Att'tio in frcttit.

H t)M

.t/ Mf<'<<M«). « /'<.f/fx'«.

HtotM, ? <ticen<))M tS.'t)!.

Il H.u't'~m ti ntandott\ <~msi tutto cotopusto ~uct c)n* hid

oHUxhtto oumoiiCtitto. A me p:nc chc va'ht )'cnc: <tct t!<)M() n<'))

ti JtU' pen~ipto; tanto, <ti qm'sti vo!u)t)i non pu'') anJtU&ii ne il

2
It lündi risposo: a I' ui unch' io dat yadron I'oldo, it qoalett Uindi t'inpoM: < t'i uoHh'io thJ ~ohon l'otd't. it ((ttate

tion~tt iasciunni 'Ih \cr))o )')'ab))ort!6 Hn))ito con dmoi che )))t; t'tucvtt

<)~to molto \o)cntien «m molto voientian – il chu ttixottHMu tuttft i<t

mia orazione eueatietica, preparata in tre ore <U )«ot'ta)i!i9i)H[~ antieft-

txera. Ancho il Minisho mi Ji~se Mette cotteaie.

FoMO at)uJe a))u. controveraia BuHo ~)Cf<)'e peharchesco di p. 17i).

)!ernardino DoMti fu poi professorc Ji FitosofM n Luccn e più
tardi nella sua Siena, e canonico detta eattedraie. Antonio AUtet~oai ')i

t'ontremoti, pur s~cetjote. professava <i)osofia ne! Liceo di Fireuzu

r(;<:<!utetueute istituito.



~t'~ MAi. CAt!M:OMht.

fo)orp ))~ it !porp. Il Barbait )ni hn ~sto in iaenttn un K'Ht!

Mto!tn <tt\nMvctt) ttet tuo hnot-o. Et'cati un ht«)M <!c)!a R)M kttot'a.'

Cht' ti ~u~xu ti~pmuL'yo Ji ~m'ttc d(dci cosp t'hc \nM oou)'

<!))!<' xi t':n))M))i toit~i ? li ptM'-o din' t ho n) s:m't t'~n ~fiaff~

sf ou oh'ttct-ti a <-o)))pt't(<~ ~t'u M)) c~ttctticu. ('ho htt daUtt H))<t

gli K)'(ixiati o le tnonnt'hf, t'h'mi fat'htictttt')') ~i <tt'tci ('('('.

H th't ~ovtttt) Uat Hif? (.!))<~tA nnu dotcn <~vvor(t. Lu Rtonit

t1 t't~vu t) ttmtt~. Il thd !!))< f)~ h' ))(~« <U q)t('~)i txticoH

dot nit't-hh'ttu tiut f.ict'tt: ht )u' raxHntXtti' UtMUt<'))' U t'm-

fit" dt't Cttn~i~Htt MtH)it'i))at<' <'h« avt't'hhc <t')\Mttt t'outt'mtan~ t

txnt'titri <!< <<it)t)!(Hm, il <')t(!<'t)i h<( fatto il Stto t0))j[)«ttn; t) nti-

))!h't« htt )t~t)t'~t:i)ttc; tttt i! Cf)))sinH" t'n scu)tsit;)i(tt~'i'entt' h))

h)))))t';tt<' t))tM)tt ))t~t't'')t)t)))tt, t~t)' ttt'tt st~tO t)))tt )it't))(Yt'M)tt"

<U outh). Si )i)tt(')tit')AV t"~ t;hi h) ~x'm; tU)<qn'ti t'it')<*))ti))'

tiou {Mn'nti t!i ~Mf! ~tu~ctt, tihu diiito Ct~)() /<« <ot« yft~t<. K~ bi

t'it'<'t<)n))(t cim qttt'~to tttotto lis t? Mxti' ).<'M<' </f7~t '/(M~<' ~'<).v«.

Intttntt) ~nt'hi nxtici ht <'tuniM)Kt. tt t''<)t)):)i))i, fno~tttmt~ per ux

st)!~ jtonn, <'<n ;.<) did ( '«t htni p''r t'accoxttuxhu si. (<ift't)<t')!;)I t'h'cm

t)K «")M ~)fr<~< K il (':<t'tt'tti ~ti t'i-ittuso: Stia <j[)tiet«, <')w si

)))ett<t)'!mnu j;)i )n'visi atto t'!Utto)mt~ {)(')' Whovorta. Attt'tm lie

st'hf) nn

A<!<titt,<n'<tK<))ic<). TiJtoei it hxM) cattOthumu; toit

Ktn'xt d'averti tt t'ist'rivcrt) txixut chc il Mi su no vndtt. Scnvi

anche tu.

!t tuo.

t)e* ~7 <h<:<)t)))M'c:« Lu pMte (!ci Via~i mi ù pitMiuta asatti: «)i u

paMO <;)«) il ttitxti abbitt mtopemto it cottcXo Miatomito de) 'i'omxuMt'n

oetto m't'ivfro <t)tf8<)t pat te ttoHtt Mio~f~tin tteX'Arcanffe)!. Mi contonHO

MMtptC pift ne) mia puotfieto, ohu ht pubbtk'aziotto di questi due \(t)umi

tMostrei~cho )a<{U)dit~do)rit)f;ef{'MudeU'Hahno del povero Arfan~eti
non erano cootuni. e hastaoo tt teuerto vivo neUx mfntoria di quanti
axiano )e tottore it<dint)e. Kih), xcrivendo ot canonieo i!it)di che l'Ar-

CMMgeti « fu guastato dalle occasion! s, disse MM vera e M~uta, e quo-
sto suo ooncotto mi lia risyegtiato ))o)ta tuente ci~ c))o udii daU'Arcan-

geti qui netto acrittoio un giorno dot 1855. Dieeva: <' lo ohé ho scritto

tauto, non Jnscetù un votume! » E un giudi.iio di ac troppo eevero, tna

che tiveta fon easeM a lui ignoto che t'impaxienzft lo tt'adiva B. < tt

Roaso~, dal colore non de' capelli aotamente, iutendevano Atto Vannucci.
Ciuseppe Carioui cnuonico, direttore del nuovo i.iceo SoreMtino.



tt.\t.t\t!Tt'K(it< ~(tt

-t/~«'«<Mt~('f)~'ft<(~t()~,(tJ'<.<;).

t''ir<'nKp,t~pn))~i(')8.'<7.

nuru't)\')ttt<i))<tm'Htt)t)tmt<'t)ft~'it't'tt<dt))!~Mu:t.S'W«

(~f~« M)f<~ft««, h) eut tt'<u httit ttc~'c tox't'fvoto OH'u/icnu

<)(t)ht)))ittt)t'vcc)tpM~)))t. S{ )!)m no )))it(')'i'rt's'«')o (ht tfi

fttin)tttont'('nvnh)t":)n)t~u('!)t!tt)n))))tip<ttt".tin)<)))intt.t xottt

t(t't'))!<ti)t',)ift(M't)t)((<Hitt))t)tt<')thu<'<()to)f<'t<t<ti.

i.o))f)tf)<jt)Mc)t~it))ttt)ti)ttnn))U))ttt<i'(~/t')f;'<)q))~))J')))t

<tn:t tinta tmtt'nt)'t(<tt)'n~tt~'<t)t)(«t'rt'ft<)t'))t'))!n<')'th'))t<t('t-

t~rarn onn, non sapr<'i cho tacutt~ HM'j?)i~t')~i, tfovxxthotU i)t

tuttc~tt~o~i~cht'nnttt'.
M)tinsf))tut))<,t;rf)i'.iodt'!t'"))t')opdt'!t!tt))~:t'ttn)t)n!« !<'))))-t

i)t<j[)U)h'ht')n'H!t't<)tt)))t't!t't!<t')u<))nt't'))tttn)ti)t)'o"

)antcnt~;t't~t)t)nit)t't't;mJip~u))t)o()':('(jt))n))tt)dipt)tt'))))ittu('

xUt'o<t'.)uOMt')~.t:ttn)t)it'i'

.nt/)f'ttr<N;'tt~<"<«'« H). <).,t< <<))<))« ~)fT A'ff'tt).

t''irut)y.<t~<')t)t)Utttb.'(7.

<Jtti<n'.))t<toctn'oP<tdM,a\ct ittdxKi'ttoqtMtchcto'tp't!' Il

tistx'ndo'c non sat'A stttto 'ht tt'i ns<!c!ttu ft mnnout/a di tispftttt

odtHU<'xi))no:ch~ioh<t)n)n)tmt<'ttda))t)u'ht<'atttiM)arht<)!t

)t)ottim«)iaqMei'tnt)~'t''t<)"a"f'<t'v~t'n)t)i!MO\c-

't«v)t to uoso Hue pK'sst) il mio buon ttadro Freditou. L'hxhtt!

tm avuto duo motivi putno il desiderm tli t('{:f;cro il suo f)e-

gante opuscoto avanti <ti risponderc, sccondo, it v~toto t'iuodtuc

un quatcito ticftmbio. Ella dunqno t'icever& cnn la prcsento un

esemptare deU'etog!o del l''redtttni scritto cosl buno dttU'atnieo

A pag. CLStx dei J)oeM<HM<t alla parte pmntt del volume xeeuu'

(Livorno, 1835 Nfga'.), citaudo alcune pagine sutia tebbru dalla ~<c)f« <<<
.S'«H ~~MCMM di E. Chavin de Matan. si !odttv<t cône traduttore di

quel libro « nn illustre Accadetaico della Crusca nustro eoUega, Ria
note e lodato par altri preziosi doni fatti alle italiane lettere, il

dott. Cesare Guasti. In altre monziotti che fece del auo uotue, rin-

Hraziandoio per amichevoli comunicazioni e collazioni di document t

pagg. ccxvtt, cft.v), gli risparmio il dottorato.



~'i~' t'At.CAt!'rf:f.Ntt'.

))<ioprttf.BiMJt:t'(~n!HttWtct«dit'tohc)ti<M<)ttt'Mttc'hti~
Y~

mntto piaeiutu, <u)t't)t' pt'rch~ mi t'A ocdete ch'ctt~ Yt'Ha occu"

p:t~iatt('pt'r)'dimttt;t;inr!t'))t).Sctiva,f:uaradrt';th~rar-

!!<')nct)to (h'j;)'i'<')U)U) ai
pm'tntt

h d'istoritt'; H auu t't'!t'iu-

t;('K))(t ncn pu~ o''tt.u' mc~tiu i)))~ict;ato. M{ a~biit fui ~'(opto

<t)))dHn<U<'n
!)))on)).t'!n<'ttnv<nf

/'<«')<' ~7«tt<~« <<««! « /'«</<).

t'hfn.')'. t7 to)')'tai« ~7.

Car.' i'it<, Sa h<t i)nh)t;in~' J'to niu)))i n )it))t'))t!oK', non ha

int<))j;inh' ut) n)t))))t'))tu a t)t~wu« )a ti''t)t)nt!). Ma hnvohtto, ptixt~

tH tthtttpto t)(~))))t in <'attt<, ftm'iittfrtn't) htUmtHnu'Hh' !n o'sn, <*

'')'hti)t))tnch('ttHpat<unutttm')ht{MttOt')tM)(t)t)<'ta<Ht)titn'<))'t-

ttt'tCOMt.

ftuon <!i tutto, i<' «nn'i tU o~ioituto cho la )n<'y/)t cnpuht t)i

taccMO il <u)'<np)it), s<'))i'M fitton': nm st) H! yotoisuttipi~nc~'i,

nott upprovorci tu s)')t)ftit< ttcx'tt~ t'artistit oun ))<tt)'t')tt)o <)U

)U))))t<!i)))Kt)t()tn~)u')!<')tn);t)!)ti<t«int!)nt~irrt'R<'t)uitA<ti

Hnct!. Mtt, <'0)nc <<'< san'i t)t'r il tortneHato, t'ht* aMcm'domhhc

<'ttut~v<ttt!tJcH').t!hMs~t'oni')i)nt).

Mittincut!tK!t)t)t<!t))inti<tt'!)tH!h)e8!tnttttot)at'etiMtt'at;f!

i sot;M;ctti <t)t)t)t \it!t di S. liotro; ma trou n~pruvo <;ho ncHa

vctttt si intMducanM «t«nc. Sarobba qtte.sttt tttttt stntoCKi'a, t)0t'-

tihô non stu in tmtor~ che gli uotuini o le <;)(sc stittno net cicto

«ppiccato. Nol cieto (ch< hutto oi rappt'<'s<'nt:(uo to votta) si <ti-

pingono le apotoosi, che ci «Hroho gli uotoini Hoxie timti apititi,

sonotti du nubi nett'ann. L'acqua 0 lit terra non stanno net

cioto: atmeue tin cho not) tomit il caos. Veda. un po'quetche

ttttnno ftitto gli «ntiehi, anche dei temp! meno folici per l'Arti.

Gli esctnpi dot coohfn'io si trovano presso i tnodet'nt, <t cui <

h'citd tutto.

Venendo ai soggett per la sua. chiesa, mi pare che per i tre

spurtiti della volta non si possa uscire da questi. NeHo spazio

più vicino aU'attare &n'ci la C!%<eM ~MM/<!M<e; vergine beHissiom

Stava tftvorando intoruo alla Storia UuivcMate delle Mieaioni

ftance~cane, per obbedire a un comando del auo Generale.



t)At.t'ART)M()M. Stt'!

cnn rA~Metto di Dio a' piodi. p cou qHCK~ at~ cmhtoni chp

andft'hct't) bcoo ahh)ittti da chi di ~Mf~tf ~'usf h'iht~ndf trnppn

tnegUt) di suo. NcUo :ip:ti*in pCt'sso nUtt pnrta mttKttiM't* tappto-

auxtctt't h) (.7«f.«) Mf~tO~f, uftn lit ct'opc p~pato e te ehiovi in

))U)no, od auch'css~ t'ttn h~m chc !uei;!w ta distutRoono. KeUK

spaxio tin~huentu tU )nM'u finoi uno sptcmtorf* ccK'-ito, dentrovi

Sitn t'ifh'f; « Hf pi)M)c~c, o il ttustoncnMtanca'.ac.n~h~tK~s~

ttdt t't'ion', ))t('ttft'<<i )))) tm~iotft t'en ~H t'A<)t)K<'t' ')' "t )"aun,

t' t'ho t'un Fttttt't) gli ft<'<'<'t)t)<c'st) tt (jttttttttt <!<')))«' <!jj)))att' lier

to <ttmttrt< tttnti dt'! txtttx!').

Qm'hti x)tn'))))t'o t toici ~onsiori, <)t~ ~t)tt<t'nR<) at st'tout

sou t' a tjnt'Htt ~tt* t.)'c dit lui n<n)t~<<n<ttti.' °

H)) (un'ht) t'~httt' t'ttt Ma)i)ti. fost to f!< s['n<it"

<'))<' \ott'))<h' il htY~)~ nul M, ht'n si px~ })t'ns!n<' tt tui.' I\)i

tttt~'ttt't't'ht))) )m cotte Vjnxi. ''ht' io )))n<' cnnosft) ))t'y at)itis'<i)ttu.

ih'U'UHvt )K')t s<' no i))Kt))'isc)t: sn nmi, itStn'tt.tu~nnht" nUtt

sppmt, <'cp~n il M~mu (ottt h) t!i<'o t'ott a u)t ))fn'im'ne«) chc

4())) )ho por cittscmto «piuttt't t)0tnsso(o hxsttu'u: ))t'n intcst),

eut vittu o il qu~t'tituo. t''<<o il \'K('t)i c it Stutt };H prcnJet'fh-

ht'ra Il fax) )U)c!tt) ttt'r tnfno.

Keeu <tuo!t(t cho lu ~(Mso dho per <tm. Se attt'M «ccorrc, mi

xcnvtt.

J/ f~M. ft<t«'«f<7<~)« 7~t«~ « 7'<'«~.

t'h'oxxo, la t<)<u.M t~57, «to H Mnti)t)o)i<tiauG. 1

Crcth) cho il Bat'h~ra ti a\)!\ ouuuhtt') tilt <t' ieri te ttue copie

tteHo Opère ttcH'AtCtU){;oti n)!t il p)'e//<t tu d~mi il nto qunmio

ci rivedrono. t~t copitt che ti xmndai et'tt un dono: e co)))f

avrei potuto coHoou' mc!:Ho uno dp; esoMpturi chc nn hn do-

nato it tipo{:rafo? Accettato dunfjue, o credi che ti son grato

1 Il vicario tnons. Uiovaechino t.itnbotti e i ettuouici (}iusoppe Tar-

gioni o Giovanni l'ieraUini.

!t iavoro venne poi allogato al Matini, che dipinse di sua tuaxo

to spartito di )nezxo deUa volta e i tre qundu dette pareti, riaerbmtdo

gli altri at suo Hcotare Pieho Pezzati. Ve()! dello atesso Guasti ~o<M'c

storiclie <M!'«M<t<;« C/'tM« (li &<M 7'<er jUiMM; )M jP<'«<o, COM!<t (festt'

~t<)<;e <?eM<tH!(Ot'<tC7t:Mo; l'rato,Tipogra<!aGnasti, 1860; pagj~. 43-45.
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se Faccctti como tostimonia della nostra amicMa la quato du-

ret'i~, spero, tino at snmmo della vita nostt'a, quatnnque sia la

vicenda dette nostre muant) sorti,

Io scrissi ad Kcnesto' qnotht cnsa cnn un po* d'imppto, ap-

pena ricpYuta la NotixM !)è ho avuto ix sci giotni ramone di

penth'Mtene. lo ti dire hrovomonte qneUo cho yisatendo col

discorso tttttt tnotit dct febhnuo. In quel teu~n fu d~ n<o il Ven-

turi per pt't'Karm! )t ritt'~t't'H quel suo Mitinxtso'ittfneathu)-

t!ando ht conveta~ziono, mi ont)& det coHcj;Kt c dt to, eûn pro-
tnura. Il t:ion)o dt'))e ('cneri litottu' c di puxto in hinnco mi

(h')))nnt)& di to o dot Ttugioti; ccn'ando aneho di intondete

«< ('/«' J<<'«~ Diti~i qucHo cho «ti pitrao sutnprc, MM~M-c

tM'~): o linito il mio dire, sos~innsi risotnto: – Ma Rineehô iM h<t

dotto tanto, tni dieft M't )«'' lei sont), o non fono voro to voci

chn corronu d'mot mitm pot ptinto – Kon si soruttè punto; ma
foco lui t'isotino, e disse So to dicono, vuol dir cho snrA. –

K io: S<< ne son Ilotto tante! )Uft untt votta si dirA t'uttiton,

cho smA ttt vcra. ïo {n'ova in tncnto MouteputcitUM); 0 m'ac-

cttcttu, vodemlo che mm c'om d)t sttpprno di più. Mit si partf'

cli l'est'M )ttMott<«))do, o di l'i-itoitt o l'ntto cotttpnssionttndo, e

di Sicna lodnndo.

i)on)onic!t sora eccnti Ttonno Xannoni tutto lieto, e mi dico

– Abbimno iinah.tpnto l'Arcivescovo, o perhone. !o posso assicu-

rarht cho it <!r)tnducit !m fatttt u)m )mov<t tormt; o in qucstn

so!M I~imberti] o T[)tr~ioni] m)t primo il L[i)nborti] il terz~

s'ignora. E qucsttt noti~i~ t'ho da porson:t chetttutto ïoattre

cittrlo che si son fatto tm sempro scosso ta testa, c che det!c

quattro ehe dice, cinquo riescon vere. Mi aggiunse c!to questo

tate gli aveva notato te di<ïerenze che pasaano ira L. e T., e

che corrispondovano a queUe da me notuto a! Venturi a capello.

Fu aUora che io non mi potoi contenero, e scrissi a te, ma poi,

temendo di inquietprti, mandai due righe at Nesti.

Seguito la cronaca. Martedt fu it Bonaini dall' Internunzio.

Dopo altri discorsi, che Monsignore tratteneva in Inghitterra.

1 11 can. Ernesto Nesti, del quale vedi il cenno necrologico a pa-
gine 222-26 del vol. Il.

A!ho amico de) Guasti, di cui si parla nello stesso volume a pa-
gine 113-126.
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e in Franeia, il Bonaini to strinse con questa interrogazione
– E dfU'aroivMcoyato puo dirci nnHa, Monsi~norf? Ah! posso

dirto elle S. A. t'uttima volta cho ne hit pariato meeo, non nn

ha dette attro < Ci pense, ma ho ancor hisogno di pfnsare.
–

AUora il Bonaini preso a ripassare quelli cho si ~<ff!'ft))f; e

~!ons{gnoye con réticence e ptn'ote tronche, sctu'to iatcca, Pescia.

Cortonit. Disse pM'attt'o tnat&vigHfn'si como il (h'~nduca non ahtntt

poste gli occhi a)) Siena, c/<*t il ~'«'f &<wn ~))v?f<<o fK JosMHa.

Ë qui tooco di certi proti francesi, chf gli haM raccontato di

quoH'At'civescovo cose mirahiti. H p!<r!ar del Baldanzi porto a

frato il diacot'ao: 0 il Bonaini, a cui avevo toecato dcUa voce

uttinm che con'cva, gli ranuaento il tuo ttome. Monsignoro disso:

Ah! si che ne ho sentito partaro conte di ottima posuna, e se

no raKionava per Monteputciano. t<o conosco poco. E qui fecem

punto. Ma H Bonaini noto che &to!)si{;not non tanto hodistatto

di qttost'aria; e gli parvo cho volesso far intendere cttc il Gran-

duca traita col papa direttamonte.

lertnattina (e questa ù Futtima. data della tnia cronaca) fa

da mo il cnn. Bini, e n)i disse ehe essendo poco pritna ad osa-

minaro de* preti ne!)a curin di Fiesoto, il Vicario Frescohatdi

KH aveva detto cho correva voce, e fondata, (li una nuova tcrna

con L. e T.

Ho detto di scriver brève; ma poi la lettera è riuscita htnga.

rerdonanti la lunghcxxa c soprattutto perdonami se ti do mo-

tivo da infastidirti. Ma se cosl dispono la l'rovvidcnxa, cho ci

vuoi fare? H una bona cosa quando il bene e il tnale ci vienc

non procurato; perchè ô presunnbih' che chi to nmnda, mandi

anche le forze necessarie. Non ti abhattere dett'animo. In ogni

cvento, questo favore con cui da tutti sento accolto il tun nome,

ti onora e consola gli anuci che ti stimano ed amano. Intanto,

per esHararti e compensarti della noia. che ti ho arrecata, ti

mando una lettera del Theiner che mi rimanderai al più presto

c ben chiusa.' Addio, caro Giovacchino. Saluta Ernesto, e digli

che ho ricevuta la sua carissima, e che l'ubbidiro.

Era nna lettera diretta al Bonaini, dove si davano giudizi in-

torno at teologo Audisio, e chiamata dal Limberti, nella snecessira

del 14 marzo con cui glie la restituiva, « piena di tedesca schiettezza,

<:d al tempo stesso di tedesca fierezza ».
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C«M. Rx'tCO B<))fM, <t Pistoia.

Firen<'e, martel santo, sera, 18f)7.

Sono stato ta Pisa, coma poetando ti sorissi'; c stasera, ne

son tornato poetando. Ma corne tlifferente la poesia! Mi fece

tanta compassiono la povera Caterina Ferrncci, inconsotabile

sempre della perdita di qneHa sua carissima figliuola, che oggi,

ripenaando per vapore a! maato colloquio d'iersera, !t0 com-

posto uu sonetto." Eccoteto qui caldo caldo. Fa* di eorregger-

meto, per se mai dovesse aver la aventura di andaro stampato.

Venerdt (se potrô veniro a Pistoia, come desidcro) ti dh& atcuna

delle tante eoso cho la povera donna mi disse della sua Rosina,

morta (e tutti me rhanno dette) como una santa. Questa ê vera

e anzi unica consotaxione; perche tutto il ritnanente 6 vanita

di vanita. Fra t'altre cose, ta Rosina ha lasciato scritto un tratta-

tetto sutia canta, counnentando gli attribut! dati alla carita da

San Paoto; e il principio d'un lavoro più ampio assai, sul-

t'Amor di Dio. l'oi aveva presi nwiti appunti e fatti degli studi

per distendere, dopo trent'anni, una storia delta Chiesa per le

donne e le persone mono lettcrate. Non ti dico altro, perché

vogUo asserbarti una lunga chiaccbierata per venerdi. Intanto

mi scriverai, e mi dirai se ô vero che il N unzio venga a Pistoia

venerdl per persuadere il Vescovo a ntenore il Silvestri. Sono

ansiosissimo di saperto ma più di vederne un buon frutto. Seri-

vimi a Prato, dove andero domandassera cou la famiglia. Addio

in fretta.
I! tuo.

~< c«M. (~<:fs~'e Silvestri, « Pistoia.

Firenze, it 7 maggio 1657.

Seppi gi& per lettere, ed ieri mi fu confermato a bocca dal

nostro Bindi, ch'ella rimane con suo molto onore, e forse con

maggiore sua quiete, in codesto seminano. Questo trionfo non

Allude a un capitolo in terzine di stile ternesco mandatogli

il 4 aprile.
Ê nel vol. VI delle Opere, a pag. 174.
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è del solo canonico Silvestri, ma della virtù; alla qnate, Dio

lodato, è fatto luogo auche in questo secolo avvcrso ai virtnosi

propositi. nirlo che io ne ho provato unit fortissimo consola-

xione, è vano pprchè ella sa quanta reverenza ed atFetto ahMa

per tei. Certo che non potrebbe averne tanto alcnn 6gHuot')

verso il padre. Forse i suoi avversari (nemici non diro, poieh~

tanta bonta~ non pub avor nemici) si potranno vantaro di ave)'

avuto quaiche vittoria: nw non vittoria attegra percha quello

che più !ot'o scotta ë la presenza de))'uomo, sotto i oui occhi

non 6 lecito peccate in~unetnente. Diranno che ella non più

rettore in azione: ma e'è un'autorita in )ei che si ta sentire

e rispettaro anche senza esereitarta ed è forse più eiticace detta

antorita che comanda, perchè ai cattivi non è dato modo di

disuhhidh'e; in che è pure una certa forza temernria, un'audacia.

che dai tristi e dai <)eboH puo esser presa per fortpxxa e ammi-

rata. Yiva dunque co' suoi libri, con la sua gioventù, della

quato non solo Amico pnô oggimai intitolarsi, ma padre e tutore.

Ho sentito pure dal Bindi cho quelle lettere son forse an-

date in'eparabUmente perdute. Non so dirle quanto mi rincresea
o vorrei pregarla a farne ancora ricerca nelle diverse ahitazioni

da. cui ella ha passato con le sue carte.' H canonico Vettori

forse potrebbe chiarirla. Se gli scrive, si rammenti di fargli

mettere in carta quetto che l'Arcangeli disse circa al voler pré-

dicare l'avvento in San Lorenzo. Ormai ctte questa cosa 6 stam-

pata, non sarebbe altro cite bene l'averne il documente.

Aspetto un'attra mandatu delle lettere; ma soprattutto una

sua lettera, ctie mi assieuri della sua quiete e della sua. buona

salute.

Me le confermo a&mo ed obb. per servidn.

~4 C~rJo Z<f~ <! JP~

Firenze, 11 maggio 1857.

t~t9)))t))!t?)t~)tl!)?!)!tt~ ï'

Tu parli di me. Oh si che la Prowidenza mi ha fatto troppo

bene e quando ripenso nel mio me alla poca cosa che sono,

Del carteggio che mandava al Guasti.Dalle successive lettere si

riteva che furon poi ritrovate.
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son quasi costrctto a escmmare: Mgnore, e tt'cppo tt ~pne <~h« m)

a vête fatto; datenc anche agli amici miei, che io moritano forsp

più di me. – E quello poi che mi rende piu cura il donc dolla

Provvidfnxa, il pensare phc per conseguirto non ho 8t(mcnto

nô porte né orooohio; nô ho fatto o scritto cosit cho sapesae,

non dico di vitt~ (porche a questo patto non vorrei nontmeno

il pane quotidiano), ma noppur di prcghiera. In 35 anni non

ho aeritto che quattro t ighe di nuppHca por I' unicio di S. Maria

dft Fiore; aupptica che scriasi quando la cosa si puo dit' che

cra fatta. K con queato intendo di eomprovare cio che dicova

<U sopra.; ehe la l'rovvidenxa mi ha fatto troppo hono, e sopra

"~ni merito.

~tttt~t~ttttt~ttt~t~t~ttttt~tt~tttt <)t )

.i/ f~H. ~Utt~CO ~~Hf~, n j'<0«f.

Fhenxo, ]8 n)agt!io 18f'7.

!en att* Atenco vidi il canonico Bini, e gli acconnai il tenoro

detta tua !attera. No rest~ tanto addolorato cho nuHa più e

lui scongiurô a pregarti di non dire di no. lo dunqnc, avcndo

veduto che con gli schorzi non ti posso persuadere, vcngo sut

scrio a esortarti, snppticarti, scoosiurarti a contentare quosto

tmon canonico; il quate ti dcsidorn. tanto perche ti stima piu

cho tanto. Dunque hai capito: non dir di no; e se sarai buono,

s'invitcrA Pio nono ad assistore alla tua leziono,' giacchè tutti

dicono che verra, in settembro a I''ircnxe per unger di sua pro-

pria mano il nuovo Arcivescovo.

Att'adunanza d* icri lessero il Conti, il Bufalini, e il Corbani.

Disse il primo dell'accordo della 7~7oM/Mt col eHor< il secondo

dett'~«<o~<«; e il terzo, biasimando questo precipitoso progre-

dimento di ogni cosa materiale, c'insegna a tornaro indietro,

star fermi, e andare ava.nti tutt'insiene. Il subietto parve pa-

radossale ma. poi disse delle cose molto buone scritte perô

assai mate. Gli altri due riuscirono più forbiti dicitori, specie

Dopo essersi achermito lungamente fini col cedere al destderio degli

amici (il canonico Giuseppe Bini era segretario dell'Ateneo), trattando

neU'adunanza del 6 dicembre di quel medeMmo anno Di alcune t'a-

gioni c7)e con'oMtpoHO oggi il cn<efio eel il ~t<s<o.
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il Coati; oho mi ptn'vo p~usatmo M sctittmo di poMo. E ctt?n-

nero quasi tre oro! Se bon intesi (giaeche parte oon un tilo di

voce) il RuMini g~ntitmente confnto nn modcrno il quitte vor-

t-ebbo ehe M~'M't'c c f~xfotv fosse una cosa a stessa, Sareati tu quel

moderno ? Vedi it dtsoorso por il Lieco Fortcguot'n

Uerum va)o.

~f< J/<:t'MMtM t/</<«'<'<OM~ <')'A<'<'a< ~M ~M.

t''iffnxe, 21 nm~gio t8~7.

Prima ho t icpvnto ]a snn lettera, o poi i versi dal padrp Cor-

aotto; tutto puntuidtMonte. Rispondontta tottoa; dp'\c~i ter-

remo proposito a voce. Ma tin d'ora to dh&, cho mi son pfn'ai

buoni. Tanto dico di quelli deUa sig. ErniHa.

EUtt si duote di non aver quella ptpxiosa dote deHo stile,

che è la concisions ma cUa si duo!e a torto. lo le ho ripetnto

più volte che come tutti abbiamo nn votto, una favetta, un gesto,

un passe, e via discortendo; oost tutti abhitttno un peeu!iat'

modo di esprimere i nostri pensipri. N~ per quosto Tito Livio

è meno grande serittore di Tacito o di Sallustio, né il <htic-

ciardini vat tueno dot Davanxati quantunque i primi si piacciano

d'une serivere molto largo, o i second! .'accolgano in poco le

loro sentenze. K cosi come la natura lia fatto gli serittori di-

versi, cosi fa diversi i gusti dei lettori G a chi piacesse più

t'uno che l'altro modo, non si potrebhe ragionevotmente im-

putarglielo a difetto. Stia dunque di buon animo; e seguiti a

scriver come d& la natura, che ô ta miglior maestra dello

stile e di ogni cosa. In quanto a me (se ella puù far conto

del mio giudizio), le dico apertamente che non mi place il va-

niloquio, ma neppure mi garba quella stitichezza o poverta di

vena, che, oltre a metter in angustie i pensieri, mi par che

itnpedisca l' erompere dell'an'etto, da cui le scritture piglian

vita e calore.

Per t'inangarazione degli studi, il 12 gennaio del 1857; ha per

titolo: 7)eH« necessità di preparare gli s<M~t con la buona e<<Kca-

rioae. Questo e l' altro discorso all'Ateneo italiano sono fra gli &< tM<

<w< di lui, Firenze, 1861-<i2; II, 113 e 14&.
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Hn sontito anehc dnt padre ('(u-aptto fhe ht -ign~i'tt pm)t<)

tm son<'rtn assai pft' quptta t<ts~; tu)t c da hn datt~ sna let-

tpt'it ncovn nn~\t~ tntKti'o! che mi c~nsnhtnn. Facoiano di st«)'

tioto, jîcdiUM) il toapt) buonu, ahno"" t'or t~tcHu pafho oc fht)

tau', e mescftUno t' utito a) dott'c facundo deUc bnono totturo.

Miit )no{;)io t'itf')))tt a loi e alla f)H)U!Hn i suoi ossoqui. Ktht

xn )a)U)tn'ati )t tutti, 0 lui etc'Lt
auo <))t.))t<t.

.t~tt <t<<«tf F'<'«f<«'A( 7~'t«'<'<, « 7'~«.

t'ht'Xt'c, ottnhtv t~ '7.

Le nn':i~ tM~inn it( <i t'tta ttit titmtt~ il fnt'M c ht nn'nt"

dftttt fou c~r!) !!f'*i")t htxttxt )as<'iattt ix too mm toto itupt~'s-

sioxo eho il toat'c "f" t'"tn\ )hni c)t)K:('H!tft'. (~)in)tx mci"

fti pitmufn' pM' utttt nutdm! lait quanttt ntciM'o di t'ut)!))u~i

pcr nna cristitUta, cho su di ave~ t'dut'aht t)t't cio)« un'!tuin)~

s)Utt:t! !t U!ttu)tt pottit a t:t)ncntttrci tU un inf;t's"" !H"

<h)t«, (li un CMUK) t'iecu di not'i)issi)ni f.~otti ci))) txt cpssnto <h

hitttcrc; mu chi v<x't'A huncnt:n-si <-hc il Sinnore <tht)i)t ric)<i)t-

)tmto at s~ intuutxi to)))t)o 'Uttt cn'ittm'tt ch'M'a httttt per t"i?

Quoi sontitnonti, <tUctt'ind«)<tvrt'ht)t't-<tt)-ovat!H)))ttpic)M
c<'r-

t'ispttndanxa (tuasKiA'~ t')Mtcvaxn' n to t;red«va p'" !'t

Uositm. ctn' !t\'ev)t coHocato il sno ttHotto in nn KiovaMU huon".

M)t « cctto che )t Dio ue tMrst) attritucoti: ochiumiuo it'!tt;c

i pochi !n!t prcxiosi ft'ttmmenti <'h'eH)t ci lia htsci~ti, 6 costrctt't

a pen~itro ctK! non vi Sttrehhe stttto itt terra uotno cap:n'o di

cotnpn'ndere uno spirito cho nvovft ttmto in se del divino. Vn-

glia dunque consotiusi, ottinm signora entérina e rinKmziun-

il Si~ore che tm voluto rendere il suo dolore cost fruttuoso.

Era que~tit unit delle uttime preghiere dettu ou-a tigtiuota ed

ella non poteva coopérât- megtio aU'~dempimento di quel veto,

che mettendo alla ince un libro dove chi ha un po' di cuore

imp!H'er& ad amare Dio, e a prender con rassegnazione tutto

quello che da lui ci vifnM, e che talora si suole stottamente

7<OS't J''e'T;MC< e M/CffMt MO! S';t-'W. ~6~C"<t per C!M-" <~ S"«

tH(t</t'e; t'irenze, Barbèta-Uianchi e C., l'<57.
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fhiiUMM'e difgrazta. (Quanta & me, Sfuto <h dover)~ moho un-

!M~tafo; n'fno tti me la rinsMi* '}'Msta toi~ huotM cmu"

pa~n~, oho ha tctto cu)t ptufoud~ c~xnu~~no qm'sto p!h:i)<t'

ttt'ttittet<)tMM))(ij;!iun):tec~)cina f (ta motnu~tr'' M~ dcs)"t
tU tt'i.

Mi rfuHtoonti {ttt'OKre~if prof. Mio)tp)u. o mi ten~~ sompro

))Pr it B)M

at).)t)0 t'ttt). bM Utt'tv f<t )))t)t))h<ttt"t\

t! <'tto)'ro
tis)'t)n<t)'\a

)n t''m))<r«)))i t'~t'mrr): ~Sti)<u)tit.i)n(t

)'i){. <t))nsti, Tt'ft )" hxtttt) h)tt~r< t')t<) ho nm'tttto t)t<))~ h) })n)))')i<f'it)))t'

Jf) )))t')t))n'tmi''ft \t')n)t)etto, p'x~h~ mi sum) Ktntt' t~r<* qt)~)tt« h) fu~

)')ht i))<"tuta il )tn" t)t')<'n', ;)m't'))'' i))tt'))t)<' t')t)).!<t)H. <' )')")« <)i toin

ti){!ia. Kt'a
\tt)'t))))c))to ttttn x~ntft ctt'xtx'a: tu mt t(mn) t)i )'it) )'t'f tu

tttxtm c~ mm hpnpttii'it'nt' pur t))p, ''hn t!t))t<' ht) tht ici i)t~)t(tt'.

non <)[')):) n)ort)\ feipnxtt ~ci titn'i, ))))t<)f')))t vi\'n <)o)ht r~nt:') c t)t')h) t')[*.

lu !<n)M dti) Stm tt\~iHtt: t!«s~ ))«)) t'm txtt') pf) qntMt)t tom; ("))'' vi

ttotto MitO pot' Yt'ntnt) anxu! K mn t'fsH t~oto t<')if'«! K tonto <)!) <Uttt')!

K toi taeo xcxtiM <;«n)a «m 'tntf't* )'nt)"tt" t)i <'))i ortiitu' <)~)t'fu"c 'ti

ttio os"' "ttr" <"n"rt'. tn ~ittt)t{< )« soXt' ~t'xtttu' tncittx: ora, )'<')))<) il

))rin)(t t{i(tm«; m'a, tuxtt) tm )t)"tti «noi. m' ))m'<) \t)))a il Si~mno c)n'

iu tftUmi, pu)' ohtx'ttir~)), U)m htUttft titn. ~!t ''onaoto ~omonto ''hu t«

tistin
& t'«M<tiso. tvi )~ tc~o itt )t)tM,;« «t <'om <<<'))-' <'t't{i"i

snxte; )<t <;0t)tu))))')o in <;«)tt[mttnitt th'sti 'M'K'o)' it't'Mnyi n ttin: o <)- °

t'mxto nox din'' <t'i))tt))MtuM, ma tii mtoxttx'Mrc tn'n<t tt)))tt)-<it).)'it)tt))<t-

~im) <te))a fton)~ mxt hcfttitmtim', ritw'xio il Sit{)tM'e <ti <t\ar)n <t te

richinmatn. prima che rmtixm xmt itmot'etttM supussu t;)tt) oi~ dohm),

n fossu contrittotit (tatta
espeficoi'~

duHtt )))t))t))~ )MimTin o t))))Ka.(tit&.

Pure la letizia c pef SBtnprc 'ta mu HhanJitx: e trovo pMo Nuttm'to

<jt<at)(t« il doloro Ht n))cotu un poco, e mi couxonto di pitm~ero. Ah!

te ))'io tn~ritue
aono Ji a)))"re, di tenem tftatitattine, 'ti df;<idcti<~ quasi

inHnitc. t'inn~o HOpra )))e, non <ti~ sopra lei piango perche son )mn)re,

pereh6 pordendo Koaft ho perduto la Bo!n nmica iu cui si nttettcfise

siocome in nitido specchio t'auit))a mia. Hosa. peu' intendera i mici peu-

sieri. non aveva bisogno che io le parlassi. Ket mio votto vedovn )t nttdo

il mio cuore, ed io il suo soltanto che la (;unrdassi. 0)) dotcu inti-

)nit& di due anime, unité insieme dat più fanto degli umani tegatni! Ot),

perdute doteezze della mia vita, corne è posaibite che di voi sempre

non mi ricordi, e che ricordandovi non mi senta oppritnere il cuore?

Mi p?rdoni, ottimo signor Ceifarino, questo afogo. Ora sono quasi sem-

pro sola; e anche vedendo gente, me ne ato tacita, non volendo che

tutti sappiano i miei pensieri. Questa pertinace tristezza sombra a motti

oramai faori di tempo. Son cosl poctti quelli che veramente sappiano

atuare E ninno conobbe la SgHa mia, siccomo io la conobbi. Pure sono



LI Mt. UAMfHtUtC.

.~< jt'fX~V ~tSOMt~t' ~«'«XTt, « ~tt')'.

~ir<'<)KC,!tK'1~'<

Nt)nhndtm('ntip)ttt'nvtMh'))dMid('n'tpHt-)t))nut<)a<)hi)titt-

dMKUtt" !t HndixftU" il mt« <h')titn. Hncnxn thotttMt' u dirvi en''

t'h())n')Mn)~tV<ttm("t'ti)~t~,<'ht'tt)ttn"-)tm'tt<'h'«tt)<t(t
tg

ttic't~.t.t't)..ti))))M')mh)dnt'it<dm)u'ht~d(dHM.XVt,t)))K))'))\i

nt'Mt<Mt'r)w')tt<')'t<'Ht)'dtMM'h('ht<<K"<<<n'd!

fantt')'t'Mtr<)ntuMt)));Ha<tt~{ta<i<'<'rt'd~)tt)nM(~ti
)'))<-t.i <'t<n-

aerv<t))tt))<A)<ti\n'dtS<!t<t';)))t)M'y"tt't<'t''tn'"dat)t't'\)'i

t~~pon~n/'t, v<'tt''t<* M)' il <<)" 'ti-~nnu dt'itu ttuc

rif~utc c)m «t ttc~attu ht't tt) ixnt t'u-it-itut)~ <h't <<)"«tf<~ .s~« no

<if< /h~f< ~M«M<. MM')n')m)t!'4tt dttVtt t)i~ tt'-) (:m"(tt<; c futcht'

)K~n ibrt)))txi<tt«< <tf!to tutt''r" ttn'dt'ostt <!i iottHCw. n tttr<'i <ti

!<untt«m'. !.n ttostitt'~ «"tt" 'ti
u" tottcrato; <- h' t':<r<'t" n;f<tn <')«'

v!s<tnustt!ust'J'tnwstnu)')<'tn'M'Mt't''H~t)tt'Ht)M')i-

voMrMhah()tt't!t<ttMt)M)n)K'M:<()fta)!<M<t)tt'th)<)nMt'un-

<:Mt!ot<d d<tthhM,pM'M~u)fann)tt<)tUt':t<'t'<t.

Tant" }'"s'«t ttit'vi, M hutt" "'i sHmht'M ct)0 t'asti.

ttm)Ut)Cttttttc\i dt'n'nMtOKmf<t <)" un tMon)<'tt<;st< nott mi

yicor'ta se dot Cx'sxi o dut Nupt~t'o. Mtt m'prattxttM voKti't-

temibmu'.
HvtMhu.

tftHaeft'Mta: u)~i non vorroi, Muohe potendu. utotgtietta allo nioie de)

cieto. per ricoodurtft su qu(!at<t torra, ovo t~ni tt'ortto oe){"tt<' da outt~e

Hvontoe o da nuove cotpe. Min~'axio il Si~noru di ttvernti fatto moate

eptupte ta (iotituftinc: ora trovo it) qufNta i) tuio solo cottfortc, p()rcb& in

eMtt parlo con I)io e con mia fi~Ha La rinsMxio di ave) ne tetto il volu-

metto con pieta, e con Mnsi di rivetenxa verso quelle fonoiuHa, che

fu tanto buona. Aveva in~ef; 'ueravi~tioso. !to certi ftuoi studj in-

torno a Virgilio, fatti tt sedici anni, che sono uno atupore: ma l'in~esno

fa in essa inferiore alla bonta. Por questa veramente è da potai più
tm ie creature cetesti <'))« tra te amaue. Mi saluti la eut buona con~

pagaa. Preghino iuaien)e per me e per Roaa. Mi voglia bene. Sua di

cuore C.° Ferrucci.



t'~t.('AHTJt't)t)Ht. ~t~ -Ilb

.tM'~M<~« ~t'fOOt Mf'<;<t< <M J~t'M~

t'at'))t:t't''t')'ttti"t~

GcntiHii'tinut t'ij; H))ti)i:t, Gxtt'chf~ it mpdifn nu ha owct")'

d'))scird(')nM)idictt'(,i«)ui()rapK'tiH':udivM)ird<'))taniH~m

)t()U'n<')t)<)i<'ct'ntMt)"it'ttmnK't"t'

\<'))t{on(tat'htf)it)t'\a Mn()tatMtt't)at)Utt"<'t'tt<t)Mmit<t'n-
(i)M/.t'.M~<h)t'<<'uh))))tK'<}'))t'<w~)ttt'M<")/t)ttt)tt)n')'<)(')

)~)K')U)a.t'n))ta.t)t'!H't')'t))itn~)t)«t"n)<"<)it~')t)t'ti))t'at)'t-

))mn)m'Mrt'-)()t'<it'))'')t'mt!t~)ttt)))t't)t"t')n'.)'tt't<'t'r')n.t'n')t)t't'

<)))))'m<)tnt))M{ttt'")t\tvifi'ii)))ttt'<)r/n.t.~K<'t'tt))t<a,tttH))t<<ntt'dc))tttiattl'ttttinuf ntilf rnn rivis~inut t~trrn. f,u sa~ralntla, it tliAilturo ttnllal

t))n)<trt)))ttt)t't!t)<'<))tvt')(i)'t)t<'M)K't'tt'hc \<')t~)'ttt')<'t'<tM'x')'-

)tt')<t)'~tmt))t't)tttt)ttt.i-.t~t<at))!<'<!))t))~tt't~~f)-<j[))n).toft)fttn

)ti)i)));)')t/mtt)t')ttitM'r))ttt<'))t(tt't)~t)K'/K)s<),)tti)t);t))i'ien''t"

i'tt'nt<<)<!i)t)t(tU<tt'ht<t')ht~)trt))tu)))t\nt))<"i))if<'ritt"<'un)i-

tt'!<t!n't'.N<))tt'i<Mthiat)t'tn<ht)!tt<'M'!tt)))'it'))t)<'t)to;)))af{i'u'-

<')«''t')ttt)))i))ttv<tt))t<tt'n'Mtttx')'<'<')('<)))nn'.t)n'')t)tcnt<t<U<t))('t

t)))t'<(t;huhttfatt<'))t't')<'i.it)tttn)'h'\('j!ti"it<'t')tt');)in))t)i
i

tr«')<!<t)mi)tsCK"t)<'io ")!« tm"n'tMfuifU)t)Mtni)!W«' l'

'i!ttatt))t)t)t<!t(t'<tHt))t')t)hm))f)ttit't))tn<t"'rt'))~t'i))):<'t;n<)''t'at-

t't'tto.iu <'tx'«(~nvot<'n'.h))nc(tr)'i'i))t)stt)a)~' ))tit'intt!))XM))i

t'8)))Mntt<tt'<'sttt)ttativM.M)tt<t))<t)t!)<'fatt<))t~"t''v<'f"o

t'xro di t)iù, cht* n)t'tt<'r)o Kt)Hn \i)t chc )')i stitt~ iost'K'~t't t"

tmottn, e cht! huotm Htmtu: ~i~cchë t'ctA, ttt <'t)n<!it:io))t! <!cU)t

vita. e i <<(tv<i)i ancht! dctht stato, (;)" ff~ono u<;Mati<'nt' o

t'o<tto'tit)\, continu), Hignom HntiHM, 't cottiviue t'io~c; c

Hducttt'e il cuore (opum chc Hniaco <'<))< ta vitit) pet- toci'/o 'ti

huonc texifjni, di ntedituxioni fréquent!, <i di sctitture, che vai-

t'anno atoteno t)e' Hgtmtctti che il SigtHMo !dttio le darA. l-'etici

te madri che posaono scrivere per i propri (if;)i te prime let-

ture e le prime preghiere Questo è il seconde httte, che non

le menthra mortaH ma nutre uno spirito immortate.

AU'invito ch'etta mi ta d'essere anhato mattina con loro,

dovrei rispondero quatcosa per iscusarmpne. Ma piuttosto mi

Un orotogio e catena d'oro: )a scotarina era sposa.



~tt n\i.<\mt't)t)h).

pitu'p as'.)OMrm'ttt, cho m quittt'ht' mmtc ptu~m'~t" d! ps~~rri. 1,

ahuoKtmt'.phitu.

t'<'o
«iipt'sto

!t Mn~ t'<t)tt' dftti' son tpttcm: rispMhh'n''
at

n~ttuchtt'~n~ni)itUt).Si)t)t.'t):uif~ttt)e/tM)[',o~<))''i,t'n'tW-

nmth'si.aUttt'<'i(')'('tU't:'<Ut'o))J')'ot~M'«yi )');'('))'«'<'«))<-

)))<'tso,x(~;))!))t'to))U<ti<'uf'rt'

MH<tf)))tt!.)))Ut)))tt.)))U.

~~Vt')<')«tt)<,o~<~t'.

t'ht'))i*<\ttM)'ti)t'!)'<

<mt<')rf\<'))t<'t<)ntt!)),t't')tt!Ht)nn(')M'tt)\<t<th!'t'

<')tV)'))tt<)H!it)nt:<<jtn)t~'hn)Mr<'))),):)iA<'<!)<!<'tK)<'inut't't't"

t)i!)''<'n'~Yt)<~<iu«n(')t)))')i)!:ttti.ït't')"tit< \<th)to )<');:

);t'n'ittt!;))~)t))t'tt):t'd<'rt'tttttt')<~tttn")"<'t)'(tisp))n't"n)'

tnt'tt)t<U.H<!i!iMtmn'('hoa\ctt')))))th)n')(t«H)t)tti('i<tn<ti<'h'"

tntti))))''ni<'))t)(;t't(ttif) <)'"< ):<')<Mtnoxttttit'")')t'i)ttti

sht<t)n;nt\in<t)<t')htt)tUtc<t)'t<))t'h<')t'tt')'t'ttpMt't<<ttt<'vani

t'<'s()t!KttP<t'<')"<')K!a.!S<ttt(t)M'))t<i<tiW'ch)'tttW)t')n))itM't'

tx'ttt'" t'ium M;)Mt.'ov<t)t) <-ht' Kpiot 't~ <))!)" t))))!)na. Kc !xtcn<t<'

ht ta)! 't'"t mi t'OttHitJc. t'on'h~ xo )« toatom <t)'n))(.

non on!)' t'tm nessunt' u'tsx~ aco~ioxamo uttt't <'h<' )a tnat~') ia

o sat'c!)h'! xtmnu cho -) v<ttcss(; tx'\)Ht! t)<*)))t )Gttt<)-a <to) \'<'<'<t-

))t)hni« ttcttu (hnf!<t il 'htctto <-ht) xi pruva "et tn);{:t'r<' nx nu-

vcniptf. <)f;tti )ittr<t hft sxtt protxitt txttutit non ttttt'itnott! ctx-

o~ni itxtivithto; e )'Hn S!q)fte cho attri onxU st <M))v<'nK<)"" )()

Kiuvmo cd (dtti a! v<'cchio, tdt)i aH~ )natt'<nm ed xttri at!a

fattto.8t))(};tiert')n!tti)(est<)~tt)')iopo')sit'ro,cheavothocrc-

duto <!) t)(tt<'t dire, parondomi che'sittte tr)t i tt!otot;t anmhit-

htenteiriMcibite.

Ma che vi dire dett'avcr citato i'ttutoritA "n~ accunto a que))K

di tanti vatentuonnni' Qui poi nvete dttto uxbettuHb; e per-

donatemi se vi dico cho questa non una cosa su cui ciascuno

posstt tener l'opinione che gli piace. Pur vi dirù che mentre ta

U primo volume det P!OH«t'<o ~et pM<<'s< /fa<!ees!!fM)! e di /e-
<Me ~oc< e /b)'Mfe ovoMM <M!<t HM~«'t t<(!<<«Mf; Firenze, t'. Le Mon-

niet-;t85S9l8fiO.
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LhtUhtt. !)))){" tttm't t')t')'t)"~i~M-t,t''LU
;1°

t)n)tMt;ia)to\icK))J"u))tt.i)'"{ntttn''t )')t')'ti" ~i~us.t.t'~u

~t~M~~VM~rha~n~n~a~h~M~:

s~'t'h~it cita) )))<'tt')))ttt's't) })tM'"au))<'i<<n~t'au<nnti<

dt''ht'w't':tttant{. ~')~ditt'.tt'tt))iniU))Wtm'~i()<AMt't':tt~

t'i~it)K''i!m)'t~'Uat))itt)'.tKif"t'!

\'i)i))Rn)/it'dt')tt't'"<t<'yitwicht'u)i!m't('<att(')ttt'tmt')!)-

tic)t);'f't~us<'r(''H<'tn)U:t\\t'n't\
chu ni tist~ntfi.U ('))'u"

)it't')'t'.

('t)))tin)tftt«!t'\<Mtn)dt'i;))t'tttticht'.edahhitttt.)t)H't')np')

\wttt'HMti"~i"t'dntttV.fU))it'

.)~f<t«.))<M<)' ~*t.

t'in'))!'t't'rih'X'

US('t'itMt<Uct):<)tKt«M~t')<'))"st)tj':hU(t!t'')'!H<)"T)'s-")'

<-ntP<M/m.ti)!H'ti<t'<t'

PiKt<'i<tt~rtudu'nnn<'ch'b('M<U<tU<'H't~itt~.<d''c:t~'iati.

ttnssat'ttnuMptU~Rn"
Vu)<')ttt<ti")vi't')~ct)))tt')t)uht.<i')!U)d"

<)nd<~tN<wsiann!tf~<'ht.un<nt~s~tttt)))<'nt<'Ht<~ir<n<'t')t<'
aU!tt))'tt'n<tix''t't''st<s<M!t)'prch~t''st!U)~'atM<'nnstnnK<~

tipr<a'tti'})t)n<t<')''niqnatt!Qs~ittpi)tp)'<t<t.

't.at)'et'M)!i<'t)i'tt\t)))t)))u)c)))<m))icti))noJe){ti.s'c«~t''<f«'f~

~(;H;a''Ct(~<ttt))tt''M t<'tt' t")"<=

~N~rM~

votHtc9Mvi'iM-ctUMMt)rto,<)<'tM<)'')v')'r<AtMC.l!vt)inot<)te

cho tt<t)'A.!x<ttino so)o vennGM n atttn):)!* nt<n)() Stuo/.e cce. M Uttft Sa-

HraM))aLussurm:ricMJochunMt)~cih)t''ironi'())))f'rCuKi'<)

t'nttti ooa H(-ei(<t di ttoesie <ti lui, ttt quato io t)U8!<()~t«). A taff. ~('3

dite che dol Ci)nnt)o)i n«" at htUttX) it))pr<a8e <:i'a te )<-tteM t-.)n)K)"n'i

c le ti)«e: u~<t" t'u't"'ato du) card. t't~~tvicino iusie)'~ con

te t'toae, Momu pet Uo-bonetti. M!M – e te sote PmM ))Ht Kiti' pet ~)a-

ne)fi. Vodetc tu vita del t'aUtnieino scritta da)t'At)o con !o note det

PexxatUt. A cart. dove riferite le pt~rotc dol (taUuzxi circa )o squn-

<trona votfmte ac., satebbe ntegtio t'aHegar que))e det t'n)tat.:cino MeUtt

vita d'AteMandt« VU. )tb. 2. cap. 14. A pn<{-2~t. partando dette vite

dei Mattematici di BemM-dino Ba)di, potevate dhe che Vita di Fe-

derico Commandino i'u pubbticattt nel tomol~ del Giornale de'Let-

terati d'ttatia per cura d'Apostoto Xeno,

Lit tiapoata. in lettera det 3 magerio. era questa: « Kon ho
r~

sposto subito aUa tua cara, perche aono stato in prediche. e perche



~Ht (1 HAt.t'ARTEOUM.

.tjM<tt())~~('t~t<M.<jf<'t<

t''ir<'tu'f,~)m'Mi<

Mio Ctnu Ucttnt', t'iù tn'csto chc pcs!)n (tW n«H aubitu, t'"n~

dt'MH!nMvt)nap()ndoKU)ttnttt()tto)'t))u,c(nn)n<'Mnt!f)<!ttntt)n

)!r~r)Mt dciïtt tun oubtto ptto/.ooc.' !<)).)<t ~<" &<tt cnccxn' ncHf

nu\o)~(inc')t)U'n''tt''tt)tt'ntLUH~anviy.it'<!t'tHt)t'()t<t.

~nw~w~~u~hw~M~ah~ah~~M~

th'j:HAn)~U,t'H.i\<'nt')U'ncuHih<Uctt))''ptti:t)t)titt'nnM)tt''

ch('tn!))UtiiKt'MX/)t\anpU''t'an'tt',t<))t!.hnt't'))i~<t't~);')i)t'~)rtt';

~i~M~~M~~nt~M~mMM~n~At~MMK~M~

st)t'sst)ôin()p))d)'U)t)nt'nta;;nH.h't<ttt)m<).'))~ttt'ti;;)'i-)i<))))'u<ht.

~ho~nhtn))Mt)fttito('Ttt'i)tt'M'A<Ut't<)tiYt'tt)K)i)t)~

Jatnmt'ht'n(tn)''t)))uta,<)tf(!)~tjtt(t'tt'a<<')(;impnto<'hf'
vif))

<t)tt;!i'
ttttx'oth'it.n'oit'

J ,S'oft'«~ ~~)!<;f, « ~.W'H!.

t'iru))/t),t:tt.["'K"

t!i« riverito 8)t!'t<tr !<«))j;i, t'<'t')t)ott!t chu i" on )'n)t<ri
c<ut

tt'i <tot suo nn<'v~ suntt", chn h~ tinito <)i h'K)!t'<' ))te/ont <;(.'

non <tva\M tm))~ <t<t muttot' fuori i intomx tt ()uol ton <tu<"tittt. U t))io t~n-
munt to d~si ))t 'iiftti; c~ t't{!' to t'<tVtt\ rifat'ito. Mft x)) mt, ti di''o chM

il tfM' In tmxijttin Uu '{)t!<tt <t<))))ittuhx'M <h t'ifttoi~ u ut) bel )))~)t''mf.

u~t« tomo <)aU'<!)j!<ut t)mjt))t mot de)to )))at{'i'!io handite at tt')))t)t< <to)

t'opoto t'a, Hooepoi j)t'n!t<'i)(!uuHti )t t-)apar)))tami )a seontrettotn"

nettn tintiMopa. chu :))!o)(t cumva pc) t!ar!)&)'«, JeHn ~7" dol Tu'~o

tjcrit .n da t*. A. Smtitsi.

Vedi ci') chu uo raeecnht (jiuoeppe Chianui ta t'ag~r. 114-ttr)

o 4r)<t-4:r) dello ~/t:)MO«e f/t'M« < t<" <ft ~«'iitc'' C«f<h<<;t; t<'tMU<!o. ttnr-

)~ra.!MM.

/M<<t Merca~Mt'a dei ZMt'c/;M' M<!<seco~t XT/7 e Xft~. 7Mt'tO<" <<<

.fftfMfot'e ~o~< (<eH' o~eM <<<Mo~s. ?MM/b) o ~iM<, !M<~o!a<a jf~'

7<!<<'c/«St t t~etfMta x I.uceft. CtUMvetti, !858; di pa(;t!. 70. AUe tettere

8crittegtidaU!ini il Gnastiaunotava: <'TetesfoK<Hi))i,!uccheae: pub-

blico bibiioteeario in patua, e at:Htftm'" di que)!a benemerita Accade

mia. Laborioaissimo, scuaBe libri d'erudizioue eacra e profatia. pubMico

testi di hu~na: scaMe~M in critica; e il Bongi arbanataente. il Xau-

nucci al auo modo, g!ieto moBtmrono per le etampe. Buon sacerdote,
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CMttNcondo il !tb~ d~! ï!i)t!. !n)t)nhttttttp~<'<fMt'CMUt'mpntc

tn~nto la nrt'iintt oritit':t uh'ctttt no lin htttx. l't~put) que! ulon-

aif!t<o)<' ttt~ a~i'eot'it ))tu'h<\ n<!t in titott'gi'i npppur un<t KUtt gli

h~ i)Mt~!))!ttu tnt) intohdo) t'h~ devo xn.t~t' tm'sthu<\ !.f f'<M~

e)t'f))hi du'f dcHu monomRfnYoramcntf iotpmtitnti: tunnun'

ht Mcm'PMn et')) oti cUit discu) n' di U)'~ mfttorm coat t'oFo nt'ta.

Voyjfvi Httpot' tttnto du t utcc fmo chc lit Xtui Mpt'tova/.x'm' «Yt'sso

t~)tt)<'))« (Utttnit~; mn tu <!(''iM t)t'!)f c )')t<'ttt't<'t;t"<tit'~t!(' tmctx' L

i <'«'<'))). \')t<'t <"<t(<t~ oh'fttn Ct'xtit)))) il thttt'i ))i '.iOatti hm'n;

<!<))no Il tnntton' in hu'u.h~H Ili )i))j;H<),ch~rAt't')ntc)nitt lit, hit

()tt't)i<* hist));)Ht: Ktarc)~ nno <t vcn' qufl cht' ~tM~otta t'<')h'~t"

t));)tnt' t~'t t*tt't< c))t' lit l!)nHt'it itttondtt dt fur tt )nt')M d''U'M))-

tontt\ dt'j;)t MOtittot) ~m )!<)'ftt'i nU'uxo. !nht))))t <*xtnia df-

)ih)'r<(/i<'nn d'[ii At't'ttdt'tnict tttattt Cnt))tt's)t, 0 sj'ct'itthnohtt' ix

t.umhtttdiit, d<<* ))')))<)< <!ftt'' '~t)" s)))tt))))sit)ttt'. tu \u)n't fh'elht

t:t nmntta'isf to t'o-o) pu)'t(!ic~tt< dit h'i, e ('t)nt<ntns)it' )t fur tu

~tt'st« il tti);)t«t' itt't t'ft'tn; ;'0t'<')n't ){icvtt mt()t<' ''t)<nM<')')')tt-1t~ tx't-

)'ntt<t cho M) v<t tutttt titMMt'Ut lit Titv<t!)t du' <'itnti, tf'Htt <j[H~t<'

an't'tUttt tunttx's'itt <))'<< ff ~o'<?.< ~!a "oprnttuttn to chit'd« (')tt' )t'i

t'(m;it't'yi ht Mtttt ))unov«kn.'a, o ht t'~)))hi, tio vnutt', itt ntnici/ia.

!o intttoto ou) )« «Mm
ntt.Ct)))h). Ht'rv. <'<t at))i<'«.

.)< t'«M. 7~iW«' ~O)~), « j!s<()<«.

t''it'c))i'.e, Mtu~Hf t~S.

Se tu nott ttti oumdi ttu pttt' d'occhi (c cuou) ttreR'tto no dcv!

aveM d'ttvanxo), <;on ~uestt cho )ni trov<t non ô [tossibite n~ lui

<)t)) t'Mto, o tottemto heuetuerito. Met') in LucNt a' t5 di t))~u tUtit,

iu et& oucor~ vet'tte. f

t.eono ttet frète tu in queU'Archivio Ji Stato dal 5') <tt 70, poi
hiMiotecfitio Jetth ({overnotita < t.ucctt duo H))'~<i, data dotta sua

morte: coMabotatora a) Ucogi iu pubbtieaxioni di antiche acritture.

Allude ut ~bc<t6')f«W" <t ~ic<'a<!<:H)tCt della CtMSM, Quinta

hupreaaiona Firenze, 1843 tegg., tomo primo, che non ando oltre i sette

fascicoli e la pag. 408; e non oltre la pag. 132 la 'tavota dei citati.

~et <!rifaeituento » della Tavola par ta rinnovetiattt Quinta <di cui il

tomo primo ueci net 1863, ed è ora pervenuto con la lettera JV all'un-

decimo) ebtie mo!ta parto il Caasti.

l)et ticeo Forteguerri.
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f~ pt'xnf~so d:d xtfdiec di vcnhc d~mnni t'istoia. Sppro che

tu')) la pi~tiprni per un~ acusa (- te )« <))ost)V~ qunndo, o con

t;ti t'ut'tn )ni~i );nayiti o con qucUi che mi avrai nmndato, mi

\f(hai ecrurparirawni tuo stnn?ino nspotico.

Xon ti rinmn<)o i ~t<«~<o ~<~))' porche damenic~ si di\<'r-

tiotnno !c Kmt/.ie. Intttoto coeoti il Sprasai. 0 mettilo fra !('

cnsu ciu'c. lo't <n q'))t un CM'tc )n<'))si~))n«<I<np)nni,'rrutono-

tiKif (tm h' ttttcf ensf) (i tmt'tccitMnto di sua SuntitA, Mu rto-

tfttto~tt'io ixs~Mttta t't'n t'notn il !'h')a!!)ni c comp tp por fjttt'sto

-Mtttt'tohro.~ Uot qm'stt' m)'))si);nf)rc st'nvo te \ite tM <<io\)tMnt X

e t)i <t))"ri« t<) ~Htttf si riotHt'~ il vustM 8. Atto hi chiMM

\f)stt:t )ti Snx t'iottc. K fu ct'~t~ tn'i ~ioou ~coorfi, nut non <'«-

)tt)st't'))t!t' <')t't il Sthfstri vomu' qmt )K'tt) ()ct<itt0 (!<'))« tita

Ji S. Atto <)i mfusif:"M' (!Ht' cho io gli hn tnostrattt pno ftxn

sottistaxionc. ,)

Allllio Il fittto S. tacotto.

.< JoM Cf7e.f<~M C'o'f~o)~ t< Jt/ft~:)!«.

t'')'r<'ni'e, 2!~ a~oitto t~.is.

l'oeo 0 nntta, t)fr dir mc{;U", )tVK)!)bo potitto a!;Hm"gct'c di

rat: < itutorit)\ <tt st)« Rindixioso scritto, ftttcndpndo il

pitx'r mio. Son pt'tauaso di quelle chu dice riguardo ttUtt Motxjt;

nut non cf.st doU'tU)n<t ir)SU chc oUa vorrobbe assegmito ttHit

lettera soittit du To)'qu)tto a! <<onxa{;a,chop))repwtttit)nesc

e t'tUtno. Su questo nu piaceroMtc, a suo comodo, di intenderne

le ragiox), cho pur oH'itvrA da recarmi in contmrio. Ameret sa-

pe)e exiandio quali sono i nmnoscntti de! Tasso citati dal Mu-

Le jRtM!CHt&tWMe (~M «Mh)R ~M<tMro ~M~t e Jt J~oMM «< <<:M)~t

loro del car< WisemaM. Mitano, Maioccht, !S!!8

Monsignore Krancesco, che neU'anno succeaaivo fece parlar molto

di se, daxdo alla tuée Pa/Mfo, !tpero e il Kc~MO <JKaMa; Firenze,

Barbera, Uianchi e C., pag. 308.

Allude soherzando alla laurea ohé erano atati consigliati di preo-

dere in quell'anuo, al Collegio teologico di Firenze, il Bindi e il Pie-

ranini.

~0)'<a <K ~Kff MSMM <HPisloia, del C«MOH!COCMMHM! A-MC/i!.
Pistoia, Toni. 1855.
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t'atf)'! npttp lettero al Xono, che tutta\ia si trwan~ nptCKstPose.

Mit con quatchc soMpcitHdine mi bisognerebbe cnofscprc se- il

~M~~ <M (M~/o <M ««'«~<' <)iretto a! Mosti, e scritto <ta)h)

mono stessa dol Mosti, ô unit cosa solo con il 7~'o~~() ~<'J <'f<t«-

~f<v ftmot~c e fM/« <~Ht<M(«):)f< «oM~o.'

Sousi di graxia il nuovo inponodo che le rpco, iidato nella sua

aqn)Mttt hHnevotenxa; e mi abbia sompre per suc

ttO'ez. od ot)M.° sc)-

ttispoodotft il Cuvaduni ni 4 )U sfttt')))h)o: Stintatissitno si~norc.

tt~Uo pagine !< p 4 dol mio Sag~io delle ~iunte ftttte dni Tat"iC ft* anoi

Uittt~hi,Kt)n\'edr~c)tf suti quath'osnoontttusM)) npU'Eftpnfe; e).{!i

n)tt'i più oho yicar'~ il Mmatori, Hatmmu \'<'r)~i)t)i)mentc neU'Ar'-hiviu

ee~teto,
))('n<'h6 ~fti orchiristi diefuto ««)) )-aj)Ut))f t)))))~. Non M dondp

il Kosini traesso la Motixi~, cho il t!)n)ogo f<<! ~c!')<" Jf~ <'«)«?<« <'

noll' Matcxao, di ootno di Ginho Mf.tti. Forso ta vide H Muratoti, ch'ern

tttU'iosiatne bitttioteunrif 0 nrohivistn; oxt riacootrantto di hot t)uovo il

(;ftt<t)o;{o do'tnnnfscritti Mstenai, ve~s~ che oru di eetto non vi si trova.

– Ke) t'CH'istro da' defxnti che f xctt'Archivio t)0!it)0 comuuate ho von6-

eato chc « i) nM){f)ifico ft~v.' Pnulo l'm ioo tMOMC !i ~0 a~osto dol tf'7't ».

La ehie~o seasa di quci)~ )ni)t asaer/.ioM prcnipitata riguardo al mese

della tectusione dot Ta"so io S. Anna. !<on Konaidexti, ette le due t.attpte

12:t a t2t, tteneh~) Hc'itte con qtm)p)<o iotcrvaUo di tempo, tounnnu una

Mta Berittnrn, o cho perciù anche la !2:t" &dot)'a))uo tM!t. lo dnt<ittt\a

che fosse d'aono posteriot'e per aver neth~to l'occhio nopra te parole

(p. 1«): « \cdendo)))i d'ora it) oM tioscir faUnee que! «. 'iuttavitt parmi

no~tevota aasai, oho ueUu prita<t aoritta ti l!) aptite il povero Tasso si

)aa;<m si della perduta tiberth (p. M), nM non della roclusione iu S. Anott,

come fa con alti tantenti nettu seconda scritta net ma~gio. Dubito che

nell'aprile fosse solo obbligato a gaardar le sue stanze Ma non ho esami-

nuta la cosa. A pag. 4't Ella ha veduto il vero nella nota 8; ma solo

in parte. n Tasso vuol dire che il catd. i iiippo GuaataviDani si dimeu-

tica che Filippo blacedone, padre d'Alessandro, fil umano e etemente

to che egli dimostro aegnatament~ col perdonare e dare la hberta a

Demade, che t'avea motteggiato. (DtODOB. StcuL., XVI, 87; Ctc., <!<

0/~e., I, 26. Xon so dirle nulla riguardo al quesito dei due Dialoghi

Del cavaliere at)t<:H<e e Del <!e&t<o del c'toaHet'e: ma saranno proba-

bilmente la stes~tt cosa, benchè forse variati, come quelli /)e! p;<tc~v

e /~e! pMCere ot<M<o. Perdoni la fretta con che le scrivo; e mi abbia

corne sempre per sno dev. afP.°' servo. ? »
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1

.4 J~afMo i'bnxMt'ot't, tteHo Sc«o~a MOfM<a?f, a FMa.

FiroaM, 84 novembre 1858.

Mio caro ed egregio signore, lo chiesi ai mio Dorino Del Lungo

di poter leggere quei funebri versi,' di cui aveva sentito ragio-

nare con Iode, ma non avrei osato sperare di ricevorgH in dono

dal giovine e valente autore. Il quale doveva riagnardare in me

une degli ammiratori e degli amioi del buono e bravo padre

auo, e non altro; poiehô non la modestia, ma la coscienza, mi

viota di accettare ogni espressione che sia più cortese che veru.

Vêt amante i suoi versi son belli; e vedo che ella ha da Luigi
Fornaciari ereditato col sentimento delle buone lettere il sen-

titnento delle egregie virtù. Di che mi ratiegro tanto in servigio

della nostra tettefatura; quanto mi consola di avere trovato

nel ngHo il germe di quella benevolenza eho il padre ebbe per
me giovinetto:' benevolenza ch'egti voHe, ed io mi tenni beato

di poter chiamare amicizia.

Se ella vede Dorino, me Io saluti; e gli diea che vorrei ve-

dere quatcho sua lettera. Mi ereda intanto quale con tutto

l'animo mi scrivo

sno aff. e obb! aerv." ed amico.

eau. ~iM~o 1'M~aHa, a .Pa~a.

Firenze, 2 dicembre 1858.

Voi mi domandate cosa su cui amerei di serbare un

perfetto sitenzio; ma col padre mio d'amore parlerb, esaendomi

betto ciô che a lui piace. Comincio dal dirvi che a me non basto

l'animo di leggere il volume del Palermo, e che non ho neppur
veduto l'Appendice che muove la vostra curiosita." Ne' primi

Per la morte di Luigi Fornaciari Elegia di Nc/faeMo s:<o ~oHo
Lucca, Ginati, 1858.

Sono a stampa fra le altre lettere di Luigi Fornaciari quelle, piene
di aNettuosa stima, dirette al Guasti. Vedi Un «OMM <<'«M<MajM-oMM.
~pMM<tWo L. F. seeKo e <KtM<fa<o ee. per CM-a di Ro/~aeHo ~Mo
di !!M; Firenze, Sansoni, 1899.

Il Pezzana gli aveva acritto &M dal 13 febbraio 1858: « Ditemi,
se non vi è grave, in qaat pregio si tengano coati le coae pubblicate
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mesi di quest'anno, il eav. Palermo invité me e il Milanesi pre-

cettore di paleograûa e diplomatica in questo Archivio di Stato,

perche si volesse eaHfMaHX'o~) esprimpre il nostro avviso in-

torno a un Codice Palatine, ch'egli teneva per autografo del Pe-

trarca. Ri<iutammo i confronti fallacissimi dei facsimili e ci

portammo alla Laurenziana, dove sono lettere autografe del Pe-

trarca il nostro giudicio fu negativo; ma nell'esprimerlo per

iscritto al Palermo uaammo tali frasi, che sapevano forse di

troppa modestia ed erano ispirate da squisita cortesia. Ma perché

noi non pronunziammo «tsoh~e che quelto era un autografo di

messer Francesco, il cavaliere si rovesciô contro di noi, e ha

pensato di noi queUo che oneat'uomo non poteva pensare: ma

voi saprete esservi un nostro proverbio che dice: < Chi mal fa.

mal pensa. So che nd lihro Appendice trusta me e il Milanesi

so quelle che va dicendo: ma noi siamo fermi nel nostro giu-

dizio, e godiamo di vedere che via via si aecresce il numéro di

colore che pensano e serivono nel senso nostro. Delle qualità

di quest'~ppeH~tee non posso dirvi nulla di certo, perchè non

l'ho veduta non che letta; ma il Fraticelli farà un libre che

chiarirà, spero, tutto il ciarlatanesimo. Voi sapete quanto sia

difficile portare un giudizio diritto su tali cose; e con le mag-

giori certezze, bisogna pur sempre andar cauti e usar parole

modeste. Ed egli invece grida alla scoperta con una sicurtà

ineredibile. Ma lo scornamento è maggiore, quanto più grande

è l'audacia

Datemi presto le vostre nuove, e vogliatemi sempre bene.

Il vostro.

testé dal oh.°'° PALERMO, Niwe di D«)!<e Aliglaieri e di GtaMMO~o Sac-

cltetti; ed anche parlatemi del Dincorso che le precede E il 2 no-

vembre di quell'anno medesimo, venuta fuori l'Appendice nella quale

il Palermo si sfogtna contro il Gnasti e Carlo Milanesi, gli tomava

a scrivere: <tDitemi schietto schietto quai prova faccia coaH 1'~?-

j)eMa!<ce «Me .BMtte <!t ~M<e ~tt~ e <H SM~MOMo &<cc/<e«;pendice alle Rime di Dante la notizia e di il 6 dicembre gl'im-

Avuta finalmente dal che terminava con queste parole: È seritto net

dirizzava unI' lettera che tel'DIinava con queste parole: r scritto nel

libro delle /«<« italiane che niuno niuno dei fatti nostri passi alla

posterità senza discordie, fonte eterna di tutti i mali d' Italia. Pian-

giamo insieme si trista fatalità, e continuiamo ad amarci come padre
e figlio. 1>
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.1 ~-«HM'MO <AMC~, <t ~rf~ft*.

FirMMe, 17 dicembra 1859.

Egregio signore, Ben voientieri sodisfo alla sua demanda,

perche mi û caro servire chi per qualche guisa pub riguardarsi

congiunto a. un mio coneittadino di chiara fama.

Di H. B*. Cnsotti una vita 8critta da Giuseppe Bianchini e

htttni.'xttt!! dal Lamt, ctte si legge nei jM"MMY<Af7/« 7~<w c</<-

<~7«tHe ~<Yff~ft)~«'M); e ncUft 7}M<jff<t/!« raccottit da) Tipaldo è un

lungo articoto sfntto dat fu dott. Ciovanni Costtmtim. M~ il

catato~o più estttto (quiUttunque non esitttissono) pu& ttovarsi

da V. S. nella MMM~-«/!<t ~<a~'s<' fow~~a~a ~f)' «M ~'< ?<«/<'

Pmto, Tipog;ran!t l'ontecchi, 1844, in-8°. hi pu)-c Ri t'ngiona di

due frateiïi del conte (:. B.°: runo <i!iuseppe, cho fu geneatogistit

di qualche inerito e cottivatore della storia patria; l'altro An-

drea Agostino, che vestendosi domonicano prese i nomi di Lo-

dovico Agostino, e fu autut edi un pootnetto hurlevole intitotato

La CM<Wo)'<t. Nella bih!ioteca Roncioniana di l'rato, dovo passa-

rono i libri del Casotti, sono pure alcuni tnanoscritti suoi, e un

frantmento del suo carteggio tetterario ma le carte di tamigHa

passarono per il conte Giuseppe ne Verxoni, e dai Verzoni in un

t'amo dei conti Muit/areHi di Ferrara, ora esistente in l'rato.'

Io non so chi dicesse il Casotti ~'<!M!M'o ~'<)~<M< chiunque

t'abbitt dette, ella ha. ragione di doterai di lui. Io per me to

tengo e riverisco corne un caro ed illustre concittadino.

Intorno a questo carte cosi seriveva al Guasti il canonico Martino

Benelli, il 7 agosto del 1871 < Ho aUe mani gli spogli dei Diurni

compilati da G. B. Casotti esistenti presso ta famiglia MuzzarcDi, e da

Lei sempûcemente accennati nella B!M!0~'<«. Ora sono ueUe mani del

cav. Mattei (c/<e aveva per MtO~M MtM ~fM~afeM). Questo spoglio era

una volta una bella 6!za di circa 500 carte; ma ora non ne rimangono che

le prime ~3, ehè l'altre sono atate guastate dall'umido e perdute, lu

qnesto sno tavoro si propose il Casotti, come dice in alcuni versi po-
sti a modo di prefazione, di raccoglier nomi per la storia delle fa-

migtie pratesi, registrando perô di quando in qnando altre notizie,

estranee si allo scopo pre6ssosi, ma d' importanzt* per noi Ne! no-

vembre del 1872 dal conte Alfonso MuzzareUi Verzoni furono i detti

Spogli donati aUa Roncioniana di Prato, dove tuttora si trovano.
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NpHit tiduoia di aver sodiafatto corne potf\a ai de-ideri deUa

V. iiï.ma, passe a dM-hiamrmi
dev.tis9i.no.

~0/ ~'OHf~ec Jf'«<'C<H<t, n J*<.<f<.

t'henze. ~ennaio t~M).

C'on la ma~ior soUecitudino vi appdisco it desid<<mto Huhn-

cano,' t'innn\ando\i le tnie scuse pey ta mia ditnpnticnn?!).

Una YMt'iantp \i propone H Donatnich'eaaH'Ett'ft'o. Vipia-

t'prohh'CKti piuttosto prcparfue por qupsto scttonhro una tc/it'nc.

in cui trattare da par vustt'o « dct qxanto dohha cnhar~ nf)

Vot-abutano aceadonico det tingHa~io dello scien/t'?' Sapcte

heoe che è questiono ira' tUotogi nssai cct~tKuprsa. perche al-

cHni son rigidi cd attri <'<nrentissimt f)p)i'ttmm~tte)v. (hM fh)

potesso fermare de' prineipii farobLc opéra molto utile, non tanto

per l'atto pratico de! compitare, qnanto per acchftaro i HtiRanti.

Credo che ne sin. stftto scritto, e qnando vi risotvestc a h'attarc

sin'atto arKOmento, potrei procnrarvi que! chu conosco: ma to

scritto nn qui non ita levato di mexxo le dissenxioni. H Bonaini

ed io yi facciatuo questa proposta franeamente; tna con u~t'at

tranchex/a rigettateht pnre, o torniamo aïï'Etogio. Tutto che

vien da voi, ci ô ugualmente caro ed aecotto.

Continua.to a volermi bene; e se vi posso esser utile non

fate n risparmio. Hv.,tr.bM.rv.

Ail ~4M<OHM JPaH!~<, Z.OHfft'«.

Firenze, 31 gennalo 185H.

Egregio sig. Panizzi, Memore deUa gentitezza con che Ella

mi si on'erse pronto a sodisfare nnn mia curiosita Mbliogratica,

Nella sna Storia t<eHt jM«!;etM< fra i DocitMM<t fM sceoHdo M-

~tme (~fe~cw<t del Medio ~fo: Livorno, 18a6 segg.), il Paccinotti dette

laogo 'pagg. CLxxvH-ooxxv) aHe « Rubriche igieniche degli Statuti

fiorentini valendosi delle « diligenti ricerehe del dottissimo amico

Cesare Guasti per gli opportuni riscontri coi manoscritti originali.

Le proposte del Bonaini, allora Arciconsolo della Crusca, erano

per la lettura nell'adunanza pubHica; ma il Puccinotti non fece mai

nè Elogio né Lezione.
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chp potr~ tomitrmi molto a propoaho quando mai awenisao ohé

ristBMpi la jR~!«!~r«/)a Jff«~sp. da me pnnMicata oct ÏM4

YfnRO a dir!o came il sis. Car!o Ernesto Livorati, poohf sotti-

mano prima oho ai asgravaaso in queUa matattia oho )o totse

di vita, mi fece intondere cho stava traducendo daU' ing;tof.e t)on

ao cho Mntttna concernente a Mn poema latino di un P~<~<'s<

di oui etaai at~n)pnto Mn anRRia in Inf~hitton'n, ornato tH mi-

oitttm'e. cho si trovavnno pnro net t'mUcc. Qupitt~ ootixm ehhi

dal bxnn t.iverati, ti non fUtM. !o fin d'attora ppnsni p)w q)M~tu

pncmft tatino fosse qMptb di Con\'pne\'o!o. dol (fun~ è )))) codieo

in questit Mnt;tittbachtMft, HeMba))OM)M))intO;cndicncht) htuoi"

nitttttro, o oho fu rubitto, e che il M~tini rictHopKt. Mit il Mu-

Mni stosso, da me pi& volto intcrmRttto, non sappc dnrnti notixm

di qno'.to &<~M <~ ~'ncnxt ~<M <<'«t<~M<' ~'y<t~<' stftt'tpxto in

InRhittcrra; ed io nu am'ci t'est~to forso sempt' an'<Mcm-o, 8~

iit huonn fortuna non mi avesso iutto incontnno non'eRX's'o ('

dotto aignot- Fanix/i. A loi duofpto lui rivotRo pM' avcK' pin ticniat i

notixic dct Saggio attunt)!tt<t, dot codice st<'sso, e di qucUo che m'

pu() casere atato aeritto. Sa pui dot Sa)ït;io fossm'u csonptati in

vendita. io ta pMgt'otci <!i farne acquisto d'tuxt pcr me.'

Vogua noi comandartni ovo mi riconoscH huon" aso'vit'ta;

ch< io to sono e voglio essore soutpre
(!ev.t)<o.

Mispondeva il Panizzi, da) ttritiah Musonn), il fcbbraio < Mio

caro aignore ed amico. t.a ri)){{razio della HUt~favoritissintu det 3t p. p.,

e !'M9i<;mo che mi aat& Bentpre caro il potor sorvire chi mi ha colmato

di tante gentitezze costi. Non couosca a Seuttura oonceroante a uu

poema latino di un Pratese di cui siaai stampato un saggio in Inghit-

terra ot nato di miniature che ai trovano par net codice se non se

due pagine dettate da Sir F. Madden, conset-vator de' Manoscritti no-

stri, in un volume di facsimili di miniature di manoscritti pubblicato da

un ottimo artista, Henry Shaw, il quai volume ha per titolo < !Humi-

nated Ornaments selected from Manuscripts and early printed bocks &,

fol. London 1833. Le due pagine di descrizione son seguite da due ta-

vole di facsimili di miniature to)te dat volume descritto, ohé allora non

si sapeva essore, quanto aUe poésie, pat to di ConTOBevoic da Prato.

Qaeato manoscritto nostro è più bello, se bon mi ricorda, di qneUo che

& nella Magtiahechiana. t due esemptat i contengono le etesse poésie e

le stesse miniature. Mi creda sempre di cuore suo a(f.°" serv. ed am.

A. Panizzi ?.
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.4?«))).MW<'<Ht!<,«JP<.<~)ht.

t''hv))ft',t~tt't')'Mi''t'

Mio cacc Km icf, U ocnti Il Tomppiiti, st'ntti'ro di storic

))is!tne, pose fra i Ilooti pisttui Mco At'tnaeeiavacctt, auUa ft'do

df!t)t T~vntn dol Vaen.bohtt'io. H ('itun)'i. J«p<t il Timhc~t'hi, t«

tiv pistf)u"ic noUtt Ytta tti ('mn, t)!(! 7 t< !<. K fus) t'<'ttit<

)h'' l'ueti ilel pnt))(t xt't'nto, Fhpoi'f ltilli. UovfthU~t ))tit)a t)n"va

Tavoht dt't Vnc:t)'(t!n)'i<' ti)'itttt'u'c (tUMttt Mt'o, hist'~no't'))!

\c))~t< J) t'nrh' f'x qtottuhf t't'rtt't, t't'r m'u \~)h~t't'))' thonani

)i))attoi'<'j)M <U )uw\t'. <h' donqw, vt'~t H)) p' tx qm') <'))<<tHff it

t'itnt)t)i;n)t'f!ucsonnt-;(!;it'))it'itnh'))):a)x')tnt'mn<)t~'int')t

t'ist()if!'i.Ti))re~adiqnn)f'hoso!tcfitndim'

tt pt~he ('mst'tto t't'ftMUt pcr lu t<t:< )'t')ttontnm th Sant'An-

tt(ttit)o un ltel vohmtctto '!i t<utt~)<' cox ttttxt. Mi })!))(< chf unit

v«)ttttH)))idict'ssie)tHnen'AM))i\i«<)i<'()<tt'st:t('t)ti)t Cfisct)-

p~h' sono Icttt'K* o)'i{!i"n)' < 't"ct Sant<t. Sf ta )nc'n"< iit lui <tit'<*

i)\cm,vo)'t'Ci<tit'n'n't<')'ti!ft'n')t<hst'ntitt'))U)))s.<'i:u)))i,o
(1

f)U-tUcopmrtc,)nMt!U)ohtpt')')))issi<)))n?T<'n<')H'Cf!<'<t-

monto,

A<tdi" in fcotta. )na <)i t'Ut')f ni sotito.
ntno.

/.M'~< 7M«!fSf'Mt, « tS'/f;)t«.

t''it'enxt-, "'aMw !?'

t'it;umndo)ni quel che ou scrivi, non vonni neppuKi ft cer-

<'arti. Oh che giornata, fn quetin! Ont si&tMo in othna; n'a tem't

Riapondevu il Bindi ai duo <tuesiti il giorno oppressa in questo

xtodo < II nostro Meo non ci volev'altro che un frullone rotto

pey farlo piaano. ~MHes «HO ore !o fanno da Pistoia, e un Meo di Gui-

(totto Abbraceiavacca si legge ne' nostri libri vpcchi a earte tante. Di

S. Antonino ci sono tre o quattro lettere autografe al B. Lorenzo da

Itipafratta, eue è oggi. Se ti ncordi, le copiai pe) Marchese; ma con

motte lacune, perche se operava corne un santo, scriveva, salvando,

come un rospo. Quando verrai qaa (e dovrai venire) si vedranno in-

fieme. s Vedi .H jp. t~Mee~o Jfs~c/tMe e Cesare (~!<a~t dat hfo

Ca)<<M <M<'<H<o;Firenze, presse la RasM~tM A(Mt'o)M<f, 1899; pag. 10~.

1:



~ti ti )~Ut~«tm)it<t.

ttt~' sptttn'i ~n\ chu Jtii todt~hi. 8()un)um< chc ~ti aUc~ti m'!t'

n)WR!tuntt'!t!t)~t'dt't't(t~Uttt;)"~t"

<.u<Mtj()<t.~t'~f)<t)<Mh<'t(KnJit)'t')h<')n«ti))!oYt't)<L'ctt)t-it')))t'

tU'I)n)nc))nso(Ut<!Mtttie('phoit(jtufMt'<'ta~vtaih'ttt',on)t~t'ht'

tum whiott«t!S()usii'i<t))<'(h''t'ttttt.~<'Otttto))~tH)'t't'tt)it'nsti

tu/in))tt)ivutt'vat)t'('h"tt<'<<'nu)MtU''hi)na't't')'t)tt'tmt.!t

tt~)m))ttt't)at'm'w<Ltu))~)itht'<'ta))('<)tt'atit)'t:t'tiMt)whht~t)\t'-

huti.Matt)ttt))tni'iat!t)tt)'t)tt'))t«~~tf<t:«))«)htt')t)<<M))t)h))nt'tit

c~ntuntt)t)t')t))m't!t)t)K'na,t))ttit'r)Ut)")tttf~')'<tt/)(\t')t

)u')'))ttt<tttt't);tMf'ntt'))i'n:t')<t<'t~ttit))t!t't<'t'))u<a))t~).

ttVct~t)rif'a't'tt')<tmti'm«'.<)))t')))tt'i''t<L')<),tu)t)anit))m

)t)t)ttun'f'<t))tt<i<)W))t')'it'<'<'))t'oc)) Y<))tutft<t't)\t')xuH't)))i)t<n

<!ia\'<'t<'mwii~inti('(m'H'tt~ti<m/it')n';<'t'httf<)ttt'Ct~<!t<n<'ttt)<

tt<!rnm(no!tp:u'i'{'hf )))))< ~t)K)')f't a VH'nxn.uxttuxtntA)) Il

t<))tsst'U't~tt))tt))'))sit))«,<'hpt')ttr)t<t))'!i('f~hitH'ttij{)nt<t!i.

A)ttti)t)«(tMun)))tts-.tn'K)U!<))<'t)t'<)tnt)~j;))i.Kth''<i'ratti))} eh''

<tI'<'H)f/.in'stie('ttU'))uni-.tt«;~t')<'h<\<'ttr<'nH!t)'!ttM('it~,))it

)))t)stmt'ti)t't))t'.stit;iwt)t')t)!tt't'tLttt<ntt(')mtt.)t,eMn)ttr«nqnit

t)t!\<tnHt)~)it<K(H)t«tUt'<tU).eht)t'otK'i<it't'it));)th))att'<)tt

nnttfntk'ohm'Mtatttichis'mxoaObth) <;))('j;!i))tutQ;))Ut~t'<'

<'«)n<)M<

HFm)K'ht~sc)ttt<)t' at't'itto.Ct't'ttot'hotottX'rAa Sit'm)

tnitttt dfit~ futum st'ttununn. K);ti ti !')utcn\ di mot )-!)))t;t H!i-

8!tt'ctt:t cho \MHt)b))o <ta lui il pin'roco di 8. t)ot))C))ic<t <ti t't'at"

<;ontcttt!ttt che ht facciu, fMCttdovt tonpo thxt Otm'xtht'o.

Stdut~ Hci~ionp, il Li\i, c chi si nconht <ti nx': o Ct'e<tit)n

tutto tuo.

~L< CMM.~MXtO J~MJ<, f< ~'M~M.

t'irenze, t7 nmgt{io 185t).

Mio caro Ennco, Ebbi tanto cara tn. visita di Ka0aet!o,' c

perchè mi recè una tna lettera, o perchô mi messe attft portat:t

dot!c cose vostre e tue. Non mi pare, tutto conMftcmtf), che i

NEM CoMtKt. S<oWa rH ~t«!<h-o ore, ~«He a on<<M'tT«~«Me «~

~MM?t-«<M~e <f< ~7 a~W!e M5~; Firenze, Bar~era-Hianchi e C., tSM.

Frateito di Enrico.



tt~t~'Attt~'tt'.

~)t))'<U('))))()iat'hin)Mt!ittt')t)t~'w)t)!t.t\'t)t'tn:nnutmt')ta(H

c <tci th'tti t'hf )nuatrt)))u rtntt'Ot'imtt' bumx). !?mti t't'tto c)n' il

)):n):tt't'('t)t'di(''r<<).cu)')t'ttt'\t'<!i(<'ot't<)<ou)tt'nttt'

)h'si(tM<),t')Mt't')i)tt'ipt'ittt)m)h'ht't't't't<')t'<')t-i-.n))t'i)it!-

.;tti)it'n<)ucst<')'Ctt)))pt)f;t))tmK'))t«'.u)'itdc. Htt)){m'Hi(.~i~KHt-

/ittt)tH)<tt'tt't)))t~ttttpmttH(j)Ht'tfj't')')h't'tm't)h'at')'hi

nt)t~i~tn<Mt'ttt).~<m-Hi,))<'))ti<t''{;H)t~)))<tn')t<<t

t'Jt'fn'ittttht<t)<i)ttH,~i)iu))f!'t)t)"t))')'tt-.)))~~n'h'<t'i')t!

)h)tvit!t)t'h<'h(~<'t~"<)t<'f''tf'y't:<t"<<'<

KH<tn!.)))-ta))i'<i(h''t')'))''Not))))''t'))'h)mt'')A)"h)t)!:tt
<'<!)')"-

n)-)~)!0h'<!f))c ti~"t))i'it't)i. Se tiav'm,t'K'<'<t!c!')'itt)t)"

t<)))CM'n')'<'t(<)Ut:)it)))~ht"<U!).!)tt~))t"vi\i)t))mt)t)'n)'tf~!<p('

);t<)i'a,t)''r''))<\tm)'i))t'))at't"t~i't''))<'t(t))~)ti'~t!;)i('vt'i)t)t'
t'

tuttt)Ot<)i'iu))i<tf,tUt'))H)tittH)t)jL')(t'Vt'ttt.

St'))t)n!'t)!tiK)t\av))<a,t')ftt"t't)"h-Ut''t'at''))tt)t'it't)o<'

nu)tt'<m<t<')))t!'hn'it')i)'tttUi'httX.

At~tit!t'ft!)"

;)\K')~t''tHtth')tt'nittt'))((q)tt<h()n('.N')ha<t')<!U<'tt)h<t<t'ipi/t<t;
)t')n')ti'c)'i)<t,))tit))tnx')«'t<')')'«u)ut(;t'

i')ttt'f!n,~)tiMtvn<t)h<ht)M)H. itt')tt))<s))))c!!th!'t')t; t'

')H)U)tt<'M<')tt<itttri)u'M)))<)tt<t!t<<))0)')t<'t~t'((t)tcav<'x'iu)t))a"

<<)< K"" <)ai nt't't'm' sttf{t:< "!)*' < t)ttt" <tir<'

Histtttsc il Mut~ttt aH<' tue it)t<')'))cU!<)'u))n~' Nf sto) cum'so.

A'htio, <<)'« Knnct). 'i'aMtis~tutitMst)).

Ht'tu.

j4M« /.)«<« f/~«<'C«)M< <t'f~'«~'<< M t<~«.

t''itat)ze,t')t))s)iul8').

CitrisaitUtt c f!0"t.' sig. I~uisit, Mi ha f~tto molto piacerc il

sentire che ett~ ha terminato sua contp"sixione; mentre net

ftip~rtirsi eH& mi avova fdtto intendere che !ft riguarJavn come

suMeiente & occupare tutte le sue campestri vacanze..Meg!ic

cost Vuol dire che ella !m applicnto; giacch~ spern che ht com-

Domenico, di San Miniato; ehe per le sue belle doti o-atorie si

tece asoo!tare volentieri, aununziando la divina parola dai principaU

pulpiti d'!ta)ia.



t.).tÂHTt'(.<it(!.

~'ii<'it)))''K)uA'<t:tt!)datt'ip{tndott!tnn')!t('~(tfttm};hMM,<' N

t'ttMtntti<).)t'iaot'o)rj!t't'tciu<Ue:n.

th'dH)MtU{',M('i{;im')))t')n)tt'!)\tm<!H))'t''i«t'onpi~St')m

t.t-fni(tU)Kt<~)Ut!t'thtK<<ni't,)tt('~tftth(th'cm)!ttt()t)xionf,j)tit'

<<)')'in K"ntutttri)'~tt't)))i<t')"ttu tin tutt'm:

tH'tt'tt~hifORti.t <')<<'t')ht!<it)mt)))ttd)t,<'<))ttt'<)"ht~a<'it'n<'n!t')t\t')

intCMt<r.f'))/~)ttf'))f'n'<ttm't)uaia.M)).n")t"n)Ht")Uit)t)a()<'t't)i

''tmh~,f)n't'i)tht))t<'<u))pt'i/i<t))t'<ti!<)m,('h(('HK)!it'i'))t't)U'st')tt'

i~)n)t'))t<<'t')))")tt''t<~itt''iat!t)'un'-t<n)d''))!t\itt(.Kp)i)))i<

)!m«'ntt'<)<)v<'n'tt!)n'ht~tmi)t<t<))"'t~dnK)itmtit'hibuU<')n

<ttt<'tn<U)m~<tt')h'mn<'M)tst<;(t'(~)n)ifut«t)n<'nttt)Htt')ttt)t'-

~'th't''t)<)Ut'U":t))iut.)'it'))/t't))uh'ht~it~dt4t'tt~)tUtsi)!tb)tH)tn

t'f<')it't'.Kt)<htthitt'ft'ftft)tt'<<c:ittt)tt't<'('t'))' )o'j))~iK';))'i'iei( il

)t)(s'')t<<'p''r)t)))t)))m'~<')tti<)'.it:'t,))nt-'iY~i((<<')tr)!t'u''h/K

')<'K))tmti<'hi<iSt')ti)))<'f)t'))t)tt()H)m)t(t)'')')t:t<<'Unn)t<)<' 1·

tit'j;)tht'itt~')tt'.t<th'<u'tt)ttt)tt')hn'<'t')Av<))t<'<'<t))mttt1)t(st"H)t

~'i<)t'ttnhi))«t'<)st)t'ito )))"(t'tso)ttit;H!)t)))!t<tHcUt'(h<'ntMin)n't

tos<i)t)<'))i:t<'st<'sst'p:ts'm)))i,n!iKtt'!isi<'(t<()i,t<'stt's'it'h\(-nt)u"

"H)!i<"t<t'*t)<t'tt <<))'<)'. (h<tst');!i)H)))HMi~:t))t'sst')<)t))'t-

titt!H<)<t<'t;)itt))t)))acstm)n''))ti <')x'ttth<'it ;)))'<'<~t<nMttt<'('twi

'-it'vtt<'n')'h~nt« )))<'(t<'stcntun'. Mjt~t't-ptotitttnt~n'v't",

))ist's'<t"' )') '"ut dt tntto <'t)nsi<)t'ntt« <«' i) ~n'sMttu )))t str~tti

)t'(;'t)ni<'<)t!)ft't'<at<t')n'itit:)tp!HU')'ip:m)'ath!tt/M))t<h't)Md)i,

<' ctx' !()<)i<~ ttt t<MSt<)<)st)H'' ;)))') i"ot:))K' KMM" gli <«"'

doUc ~ctt~mxi'ttd p~sstUc. ttifonuscendo ncUft ttut'in t~M'sto )t)i-

st<')ioi!')tt)'<)t)H)<Ut'('<)vvt<tc))/:t,teput''n''n)))H<U!ttCitnoi<t't'

tM)i tnottc fosc che m<UtHt)'i!mt<i)tto si ri);u)tt'd)mo t;un in<titt<

t'ex/.n: Kmdtotndo con (;i))st:t scvuritA )t~ tmtn')d, scothett~tut

cono Mn:t 8<'g)'et:t voce chc nn)p) «vcm nn! con uguate soveritA

)[)onen<to lu ti;iuati/i)t cotoc il sotomo <tc* béni, t; tu virtA conn'

il vero segno di tutto to nnutnc one, ve<hctutKo che gli antichi

diacost~ndoseuc mctttarnno to sdegno (têt Cicto e te tiprensioni

detb storico; c inteoderetotao qun! sut il nostro débite.

Rittensi questi pochi cenni che ftettotosa.mente le scrivo, c

in forma di diittogo o di tettora esponga i pensieri che le ven-

gono su t&t ptoposito. t)ic~ tutto, e to dica bfne perche su. cttc

questo 6 esercizio puncip~tmente di scrivere, e ctte io bitdo plu

adesso aHa. forma, che ai concetti. Scriva, cancetti, riscriva c!)o



t'\tt~)))t''it)<

(-~t.«<t(':)M.Ptt'nt!t'(t't'<))Mt't')))M.~K''tttHK'At~t!'

ptit)tt',unn~t<:t<t))t)n's-.tntu.

<'t)!thm<t't('ii'insMt:t!t'tt)Uit:)'m~'ttm!t "<'<<

\a))'t''M)uoihtt)))ti~'tittt'nat')'i~n')csptt'iitt')~t't'n~icu:t"

t')~)t"Uf<t'!tn'tf'ôt;r.mt'at't<'<tot<'('ttC(!tt<);itqt)M)<'st!t
nt'Htt

tt')tst'cun~t')mu)t)tt)fittnt)'<'tt')n)'u.

!it)')'!nta"t"~n~tt')n')')'"v<'t")"<t"
"t"'tuttt

i)J)ttt~v"tt'm'ht)px/H!nait(t)t'it<n)4i)niJ''t)at')nnp).);)Ut,t"t-~t-

tt.))\t')(ni)))tt<'h'as~t)-<'m.<'n~t'))i""<t')t'

<));)nstih'tU)t-tit)'a~t!.)<,ht'v"t")")"

ht'~t't'<')'t~ct<<t'w<tt')hitrast"))tt)t'tt-i)tt'-<t)i
-ritti. M <'<)))

<)Ht'st<tO~'r<'ii'i<'()'t<'r~tn)""))
fi << "tt"

tt'ttt'ttt'. t'tn!t)tt<<'nt<~tiit!)t)<t.='

ttniftf'.

ttt)it'i<<t'qMit''tH'')titti"n)t)')"Kt""<'s)«n<'tti))H);f'))it")i.

Mi <'<«!«
!)))".

..<!f«M.j(')<~<'Jf<"i'<

)'t)'<')~<<)t)~!i"t~

Il .t<<si)tt')Ut<)ts<')iYt')ti.))t!t't''H't''tt<M

snn~.cchcttt!tn)W!tn-a))<'iat0.~st:tt!t!'t'aK'w'j[)t')-<-))''<)<)

tUt<)tn)ns<'r)tt~~th<w())/.ii))<h)K't't'K'<t's''<t'<!
i)tu'ttcttM'i))<t'f't"m,'tt'!tttu<r<"ss.'t'))n'Vt';))t't't')tt't)to

Uhts<)~t~it'L~crM,dtdi)tt'u'!tt):tn'ta<Ut:M(t'ttt).')'a[Mro):t

<ti<)t'<'(t'Ut)!tSot!t:)'it;<t"t'"t"0"
n

M)traviat't'yciti-!0)tt<'<'8tpn'K':t'crc'i')ti!tn<)o\'tot<'s-

sct-t()!tt):tttodeU!tYitn.n:tt;)mtt)"tinn;c<)nti<t:tst<n-itt<H

n )!indi ni en' fto){' col ")))iri'isi<no dut t))a))tUH))0 ''he f{ti

<)inMstM\uno i coneittadini. uveud")o in coucotto di )'otri\o. M't inv''tt)

tu atto U))ara)e dot Governo detht Toscattt). che pt-esi't dobitMnettte

)'inf;ft{no di lui, tof{tio''tod~ qne!ta inctefciosu coudixioua di vita.c'ot

uontioarb, in quello steaito aono. prote~~oro ue))a i''aco)t'\ teotosica di

Pisa; nomitm da lui accettata, mn htotntta da ~ue) tuatanimo pet-seve-

mnte, fiochô ttet ?' t'nMfMSMM Ua)danz< !o obho chiamato tvediap-

presso, pau. ~41) a reggere il Seminario di Siena. Fu poi vescovo di

t'istuia e Pt-~o, e Mon ~rcivescovo di Siena. Yedi la cot'xuouotttiiiotte

che di lui tenne il Guasti tt))a 't-usca, a pa~. ~35 segg. det IH di questi

volunu.



:)' t'At.tAti~t".

t))ttiigat:'nhttHui))i;tf))uiti~)nntid~ttiadMidprt')'t'<tUt'n'hc

t))i)t)!t<)t'n\h't!tn".«~"f?«t)t/tt~i'tt~)<<!i(t\t)t't'!ti))«'"ti<t")ht)!t

M)'('s-.K)tt'hi!')tt)U't',t'i(')f~'(a)'fw-i)n)n):thn)!:tt<')'t)'uhu,di-

'.tunt'ndt'Mth'hf~dit'' i~t(~h~')'t'tidic)' )atit)".s)()MH')ndi

t'<'))<ut't<t,<'tit'f'mt"tti~'t',n<'i;t;itU)K<'t)d<K~t<i''('q))iit)n'-

--tn)t';)))'it't',oht'dh~)'bt'/i'n)HtUt',c<'ntK!«.)"t'

tt)tti;<'nt<)a)(ndia)U)')i)(t)i<)'))"t')t;i'K'<')t't)"i~t).

(~nt)ndt)d)mdtt'vat'iH)y?A))tt)ftt))t))tt'dt<t't<
ttt!'tndt')'btttn)\at'))).t\ft)))U)t!<'v'')))d))nf"'dntn'i~

n('m)tittY<t'ctttt'))tt))'t'Ui)'t)'(')tM,<ttb'\c)ith't~t'h)ttt<t.' r

Mi ti))t'n'si't'c))t'))t~)'tH'tftttt'))~'tit)t)-'it'))'ttt')'t)M)i )))')( Ht)))

r.th)'i:))<t'~t'tt~t<))t't tt')tttiHa)(r<Ho)))')()itM)"))('"n("n)')t-

ti)i.'tt;f'm"t!)t't'n)<)tt)t'))ftwritHt)<<<<oin<'t)ft;<' 1·

i!)')t)f.<'unti<t!tttt)t".ti.Kt'r)ttt('))t'<!)))'); )))t('.)))) !.tj)t)t'))i!

ttp)t't'.t'))ctittt)tttt)titi'')m't!'at)i~,)!t('"ttt~'t<'rt(<'i<n)('.

))tX!t/.i<m(',t't)n<)nt)))t'n'tUti))Ut)t)tt)n')t)t)t';))t)t <})))')< idti<n

<'t'tti<tit'i\i)(~))"))s')))<itftt)ttU)!'t!tttt<'ttt)'txtU t!mt"tt)tdt')t)tt'!ii

))<'<'o)t ))t'j:t;i<))'t))t)t))'<i'ot< <'hc')))!t t)')")))')H))tt~'t<t<')')n')<'it)-

tt'tt'tt')-') «'))))))(;)")<'fn'«')'t<t''<')ti)t)t'a;<')'')t'<')<'si
Vt'stf

<)is)s))<f))t))!(('-tt)))))/i)t))(',<'))t'!tt'')))<t)t!())"it))('ri<'<t)')"t'

''t'tt«,t'))tù)'r<')tt<)<t<')tm')))"T{)it't)))it'<j))tcs<t' ))!u<t)t'()t't

tt)t)o<'nt'")t<t~'t<')t't))v<')o<;t't)f")t"it!.<'t)tirc <'))<'(«))))<)))

<)it!<)thtt:t ht ttcnsam'<'o)n<'nui,
Utu".

JA'<f'7f)ww«.v,<M/'«'t))c'

tiM))i!e,~ne)))t~it'<'«.

C:n'issi)tto sif!. Totttnmsco, Krcottti a sodisfin'c a! suo <!esitlcri(t,

{;iovantto)')t di qu!tnt<t stavtt mccogtioMto il ~rof. Uonaini, chc

n'('mst!tt')p)Cgfttnd)d)<mt'<:hesG(!it)0.

IjO scntto t!i t'iet' delle Vigne eh'eUn ccrcft è ht tcttera I

<!ct Litno 1 tm quelle di csso l'iero, cdiz.' di Basi)en, t74U, tomo

jninto. Il titoto è questo: <«;'<MOM:<t 7'<?</M'M< MH/M<'«<o)'M s<t~t)'

(~/)M</M«e ~fM, fo?<a f<~MH! ct ~OHt!)MS C'or~!K(!~cs. Il voiga-

) i/xamento antico di questa lettera trovasi nella MMceKo)M<t <i'i

n himherti arcivoscovo di tircnze,

Fu pubblicnto in queU'ttnno coi tipi di BarbÈra-Hianchi e C.
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~M.<w~~t'

~~t~M,

,-itsm'))<it')tnth'MY")!tif't))K'nt"'t'u)tntt~tt')t)di<)t<'KuHt'

)tt't'd('nK",t'bt't'Mt.t!ttttpit\tt'.Stti)M)dt,pubbti<tt~d:dt.!n))t

tt"t)<' ~««' rt;«~M«M ~.t')'<X.s' «t~'t'rr~ttt t'An'X'fct) ~'<

/fr<tf))),t"f"t'd".t'"K'K"

!))a ))tit'<'mtU)di«\o~)-t<')')))H'~ntih'rt't"'t'a)'tin.<'<'tt"

))it'")'<t')"'<'K'<

nt)<f'ti~t'

J/A;«~)/<«/" A'"<

t'tt)'))/t~t~nm't'

)! ('<)))-<i!:))t'tt<t)<'ttttm't(ht-'tH'')'t')t'"ittthtt-ntt)c)t<i'

>t'))ttitt""Mittttt't'tit''<it-t)):)t):tt)'ij!)K')t<')"'t't'i''t!"n(')t~

t;)tUt'na!!)H))ttHK'ti:u)ttt'a)t't'))t't)(t)''n-ti))('!)ttn)t)t'))ti,it\t'ntt"

)).')ttt<ai.i):))<'nCav)J)m')')t't)<)tt.<H't!')'"Mi)~si(Uhan''

)-t)))i!)<<t'i<"nh'jj:tt')"H"

()H'i.L!<vit't<tiMi<')wt!mj;<'ht)tovi)'))t')t<t<'s-)-tt'i))))sttat!t,:u'"

t-)n')tot~(')K'd"))tt'm)t'<'ttn'us~itt<t)t''ix'<t/.c.

Aim'p"i<st~t<'t')'<'t)"st<)<<iattt'ntt<')<):(')))!tn)K)Vitt'<ti'

tit!tt('t!tt)'t';Mt!H!t"K')~t"
<'csttd'h~d)tu.t.!ttM'P'<i))U<Ht'ct)tt;t't~

)n'tc)'6 Mi''))chmKc!o it ~iovatu' focc di suo c.~tnceit), )n<'ttcn'<"

!<; n~ni i't <t'<e' vorsi <:())) buona intenxionp, t'orsc, ))))t <-t')t!U'tt'nt''

tonpocosctmu.

Qucitto quanto tu posto ~it'o: nm noa ct'cdo c)M si v't:'t

iascitue stiorire !tt betttt sorie dci document: <tci quaH d'nt-

tronde il stK. Gruntu dovrobbe a3patt:u'c la pubbttcaxiono, pf

non averst pentire poi d) ttvet' tnesso aHft tucc ta prima pa) te

det suo tavoro.

Mi faccia grazia indicarmi se I& Memorht tedesca. su An-

dréa Guacciatoti' in commercio, e nu abbia sempre per suo

dev." servitore.

Che poi !'Autore stesso tradusse in itatiano, e il Guasti ne curo

la stampa: vedi \o!. tV, pag. 5~.
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.t~'tj<'t)~).t'<)'0ft<itf'tf<.

t''h'ouiti),i)t)))tn.:olt'W.

ToujM' fit mi diceatc di !t\'or ftttto dollo mst'rvaxioni

suttt' di\t')'so t)t!t))))['p dcttt) t'oc~ic di ff)t iat;u()unc (ht Tndi u) in

<t't)Htttsi~j)a)'tt(t(tdt'n't'dixi"n('datf))(~'si))t')'tcsto,esjU<')n)no

pur Hct'n/iatf~ il TtfMtti. Mit \M')t'i eht* avMte ht ~M)tA di n'

))t'tt'rt)ti<))t)c)h'!))h')tt))tidn'pi!t~,t)tttcnd<'so)vir<'idiht)n)'

nctia t'to/ittttu di nn ounvo tf~to. tu on )ttm)m)))to chc il padx'
t''n'di:tt)i dispn~tVM ht httOttt~t de') Tt'osatti, c )!(Ct'\a K' Cttnto

ditt))t't)ad('tM<)diu,tn'\t))Kt)t)<t!)'nicttnt'tt)')))nnMnht'tcodi-

t'ettûi))))'testfttt'R)i't)(t conte Mottft'a.mfXt ha litcnttonc pm'-

)aYant'ts))udiatcttot"di))f).

UttattK)tj))<'sitt)tUt)(uKi<hl') )'t'at«)t))tit':()))t'nto t'mun:t

purttt cjtiaxmttt /«<«; f stand" fdt'uso i'atht di<jHcstav<'fod)t

t~mtf, ho pf'nsato chc tnp-ist) <j))~))a portit si t{i"atixinssft'(t i

)adri. On' ))(')tS!tto di t~u'sta pti))K)toj;ia Avoto Mttt'i csonpi otttf

i dtttttcst'hi? t'\nt;c om uux. ~u't!t :tss)d tiposttt; mn tmitt non

{;i~,t'f"!t'~ ~txndttVtt it )ncx<'OKi")'mt. !ns(tt)ntUt,dit('tni<))n'tchc

ncsa))t'tt!

'A)t'tU)U<Jun')dtt'<)q)«"titoit)!ut)f!itispot~)omi)t!t)i))pt'i)e:
< Atttito <;a)'i~ait))o, Xot) hu )))ui fittto H* studio 8u))~ parola /'««,
men')u))t sentpti* t'itcnutft i<tmtti''a n /'«)«. tadKt, mpuco. 0 natM pet' il

!ie)np)i<;e cfttot'ijunento <)u)ht tutto)~, cotoo si )m in m'«, '(ts; «<)< t)'<M;

/b<'<t'tt'<), /<)<'<;<« eue, ecc.; od il scuso doi tre tuo~hi di Ua'tte dove u

miatt~ qu<;stt< parola )ni pmeva chiatissinto. Oi nntiuhi la usavnuo

tipefiso; como spesso Jieuvttno ~«'f«c per t'nha(e, /<«« per )ndro, ed

iUte)t« ~«'«xe. tn untt cuecia di Xiccoto Sotdanieri è detta /M~< lu vo)pe:

UJ)ttit!tO,"dutcmtnfru,mfJa.~uarda'

Ln/ut« eU' t& fui&* & te, vc'tn'

La porta Fuia di Pruto dovette essete unn delle solite porticciuole, da

scappare e dft entrarvi alla sodina per ragione di guerra, una di

quelle che dicevano postierle, postierne, porte di soccorso, sportelli,

un ~!<~c«o, corne si direhbe dall'autore della (raerrad'Attitn, o un

~;<tc/<e< corne dhebbe un francese ece. ecc. L'esser fatte queste por-

ticciuole per euhate ed uscire d! fm to, puù beuia~iuto a<er fatto ua-

scere la parola /MM in questo caso. Una saccoccia delle nostre giubbe

si dice, almeno a Lucca, la tasca ladra, appnnto perchè non si vede

~d ë fatta per tenet'vi la roba corne nascosta. So bene che questa pa-
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.l~«~.<«.<«!'</tt<'t~('<)<(<t«)<t~,<M«~((.

l''irenzp.371n~'ol8t!t).

~'«xunoift dit) )-i))f;)'n/)!u)~ detta suit ]etten"!t, che mi h<t por-

tato le tore nnnvc. nu hit provato chf, quando ciïft vu~tp, stt

Mht/<t~t')Ktatadnn)onnit))t')oginpie~nta)t)tritMenti,traiqna)it)nt)

t' it (it<t\ani oft <)"«~< Mfv«</<t'<! de) ncvc'tt)))~ !~< ma non an

t)))fi)n ehe nf dif'M, e net (ihrn dt'tia Poesia pto\pt)i'a)e non mi pm<*

<'ha fù9sa ncppur fjj)i pCMoaso 'U qtxtoto tuf'va t)ft<

Ucth' ('t)ixio))i Ji it'tt tncofono (mssn dmi che ({r')'

ttittocuxft tta t)Uf)))t pritxt) MtM net t4'1c dnUo stfnxputttM ttuonaccoMt

it t''M'<'uw e <t)tc))!t \'f))j.{ato ttt;t 'i')'<'i<attt t'he si eitn dalla ( rnsca. !t

)')'hno <ti''M <)i f~p)' avuto in tnano ttssat codiei Mutichi. ed esserai atte-

nntu pt'itu'ipi't't't-nto Md t)u txanoact'itto tottiuo cite toantenovn )f) thci-

tom o)is"'Mto
c ){<< 'tft «onto. L'attto ))ice pguahnontf di ft\er

avuto in umno e controntati motti codici, ed ns~i""se ehe set'hene

<)t)e))i pi)') rozzi duveitacro dn quaM'eftono esafr j;iH()icatt i toati più

ti0!))ij;)it)nti
e vicini alla tios" ""tic~ di quctht patria (Todi), s tuttftvia

a\e)t p)o~c())to
(ti contornmMi M* duo meno t'CMi, o. come egli dice, <' piu

tte~ti altri corretti Mtt il fatto et~ ehe t'o~ixione principe de! i!no-

noccoM) t.'n)*ticne in txn~tfiot copia le h'acce dot parlare umbro. che ù

HOttatnoxto quelle di tncopnne, il qtmto mppnntK in un laogo dei suoi

C<mtict protettu <ti non scrivut'u toacano; e queUa del Tresatti, beneho

non si)t micu cattivissinxt, ))a doi sesn' corti di inxmotternantento e di

eon'<Mione, di fmiKinamfntoinsononaatpHt'inrc toscane. Carte parole

sono quasi du) tutto sparite, e speciatmento quando, non essendo nMa

fine de* versi, si putevano to~tiere senza tare gran mutamento. 1/av-

\er))io Mtottnesco ~eo ha per )o più date il passo all'ivi o al '/<t'c';

invece di o/<o<<< per to più si c messo Mo~o o Mf;o~<o; invece di

'~(f~Mftei trovn quale; la parola nH~i<c vi M det tutto espulsa e cam-

biata con f~<OMe o fax~o; certi accidenti dei verbi, corne OH per

/ftMM«, ei per M', ed altri assai, sono spariti. KuDa dico deU'eM mc-

tato sempre in in; delle deainenze in e mntate per io più in i, corne

/f<MM~ per /ameM<< eco.; della particella tir, reiterativa, degli Umbri e

di altri volgari, mutata in t'f corne «t-<')t~M~ per W<o~iHt'e ecc. Ultre
a questo, facendo esatto riscontro dello due starnpe, si vede che il Tre-

satti ha spesso addolcito i versi del poeta, togliendo, aggiungendo e

cambiando una o più parole, quando si incontrava non solo in parole

insolite e rozze, ma anche in concetti o troppo rozzi o triviali, come

ve n' ha non di rado in qnesto singolare scrittore. L'edizione del Modio

del IS58 è det tutto modellata au quella antica e gennina di Firenze,

di oui è una copia scrupolosissima tanto che puô addirittura tener

luogo dell'altra che è più rara. La stampa del Tresatti l)a per« il
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scrivere anche con le <<jfo?< Faccia sempre cosi, ed io non

saro sempre n ripetero quella lezione, che le dev'esset- venuta

anoia. 1

Ho piacere ch'eiïa pensi a comporre quatcosa; perchè il leg-

gere la robba d'altri è una piacevole ed utile cosa, ma il fare

un po' del suo ë anche megHo; e non si puô dire che non sia

di una corta sodisi tzione. Quel vedere le nostre idee svolgersi

sotto la penna, e pigliare, per cost dire, un rilievo, e vestire una

forma elegante, è compiacenxa senxa paragone maggiore di quel

dilotto che provia'uo neH'atMmirare cio che è hello, ma non è

%a<)taggio su tutte la ttttre, 'tett'essere senza paragone piu piena e

t'oupmta. tantoehe M più assai di 2f)(t montano le composiziotti che vi

si leggono, mantre in quella de! 1490 e in queux de! Modio sono in

nnmeto assai minore, soltanto un centinnio. Ma anche qui credo che

sarehbe a farai la oaservazione, che qnesto aumento .è composto di roba

dtd'bia assai, e forse le poesie genuine e sincere di lacopone sono

quelle dell'altre due stampe.

Ora io, se dovessi dire ta mia in questa faeconda dello sce~tiere il

testo di Iacopone, non ri~etterei del tutto la stampa del Tresatti, che

pue esser sufficiente speciatmt-nte per te composizioni che non si teg-

gono sutte altre. Ma adotterei anche quella dal 1490, o l'altra del

Modio che è identica copia alla tcttera, e con questa cottazionerei gli

fsempi gia citati e da citarai. Ma a dirla ctufra corne la penso, e

l'una e t'attra citerai più raramentechesi potesse e solo nella neces-

sita. perchè trattandosi di un vocabolitrio della lingua illustre ben di

rado vi sara bisogno di citare lacopone. E l'andarvi spizzicando cotne

è stato fatto fin qui poche dozzine di parotacce umbre e di arcaismi,

mi pare un cattivo metodo, perchè o bisoguerebbe mettervi tutto 0

uutta. Ma mentre che veggo che in alcuni voeabotarî si mette con

esempi di Jacopone ct'a: per <<<MMHC,MMMMOM per !MS!eM!C, e simiti

galanterie, perettc non vi si mettono tante altre voci come spalare,

(s~«!Mf<t'e), vivaccc e ftOMWfCCMt'c (proM<o, H/ffc«<tt'e eec.), aHecet'at'e

(<ice<?Mfc), a~p/mxM'c (~a~'fc), «ee~oso (HeKo), MeH~Kat'e (oMieat'e),

sceverire ()'iso!M)-e, ~tuye), <<'), sio per tuo, stto, allitare per (H-ftMM'e,

ed altre numerosissime parole di questa famiglia? Questa è roba da

farne grau eonto chi studia le origini e la storia della lingna, ma nel

Vocabolario della Crusca non puô aver luogo; o almeno, per giustizia

e per logica, bisogna piantarci dentro tutto quel tesoro di lingua an-

tica che è negli altri scrittori umbri, romaneschi, pugtiesi esc.; e citando

Iacopone, non ci è ragione di non eitare il Quadriregio, gl' Orvietani,

il mirabile frammento di Storia Romaua, i Perugini, ed anche gli Aqui-

lani, ece. L'Accademia ebbe presenti i consigli di quell'acuto

e geniale erndito.
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nostro. Vogho dunque che legga; ma desidero che dalle letture

tragga il vero prontto; c))p è il provarsi o riprovarsi a far de!

proprio.

Le accennai quell'argomento storico, 'nu non intesi di le-

K:u'!e la volonta! Mi piacerebbe che ella scrivesse sempre di

cio che sente più perché credo che il primo requisito per scriver

hene sia quello di amare il soggetto. Ma il Savonarota nn sug-

getto che meritu il s~o studio, ed approvo che ella persisti a

tarne tenm d'nn cfaiponimento. Le dar6 le notizie che desider:).

o, per dir megtio, tornero a ripeterle ma non intendo che ab-

hoxzarc, perché ella possa far di suo.

Fu di Ferrara, e giovinetto lascio la casa, i genitori, i tr:)-

teUi, le soreUe, per andarsi a chiudere ira i domenieani. Si ri-

eordera della lettera cho scrisse at padre da Rologna, e del

trattatello sul D!'spt'M~o del MtOH~o che lascio in casa quasi a

giustificare la sua fuga. Visse ignoto var: anni: venne a Firt'nxf

per predicare uua quaresimn, ma non ebbe udienza. Vi torno

qualche anno dopo, e diè principio a. una gran riforma. La sua

riforma era tutta religiosa in principio, non volendo fare che

de' buoni cristiani: ma perché g!'impedi)nenti al vivere cristiann

venivaiio da coloro che reggevano la repubblica, la sua riforma

(soMa forse volerlo) prese un carttttere anche politico. Lorenzo

de' Medici era il padrone di Firenze, perché la ricchezza, l'in-

gegno, le aderenze dentro, la reputazione di fuori, to facevano

principe tra i cittadini, Fra Girolamo prese ad abbattere que-

st'idolo, e gli riusc). Lorenzo fu il primo a rendere testimo-

nianza alla virtù del Savonarola, chiamandolo ad una stretta

conferenza neU'ultima sua malattia,in cui, secondo gli storici.

non si sarebbero trovati troppo d'accordo. Più facile fu al Sa-

vonarola l'impresa morto Lorenzo, perchè Piero suo figlio non-

aveva ]e doti paterne. Cacciato in esilio, lasciô ai cittadini che

seguitavano il Frate un libero campo nella Repubblica, che pote

riformarsi sopra leggi più eque. Il Savonarola regolava da san

Marco le cose di Palazzo, minacciava Carlo VIII che voleva umi-

liare Firenze, mentre dal pulpito di S. Maria del Fiore conti-

nuava la riforma de' costumi. Il clero non era in condizioni pro-

spere, e i settant'anni della dimora de' Papi in Avignone, con

i frequenti antipapi, avevano contribuito a rilassare la disci-
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pmM, 2t rfu'tere muuu nspmtata M rtxtgtuno nf sum nmusm.

Fra Girolamo voUe portare anche in questa parto nn rimedio

ma vi trovo gravi ostacoli. 1 partigiani de' Medioi, i cittadini

ohé amavano la vita disonesta, i chierici ohé trovavano utile

quel dissipamento mondano, feeero lega, o dopo varie vicende

poterono giungere al loro intento, Condannato da quel popolo

che egli aveva tentato di rialzare moratmente e civilmente ren-

dendog!i la reHgione e la patria, moriva fra Girolamo con altri

due domenicani il 23 maggio dol 1498 abbrnciato SMita piazza

della Signoria, in quel tncgo dove megno del Biancone starebbe

la sua statua.

Queste idée hasteranno a tornarle ill mente i fatti che si ri-

collegano ai Savonarola e che ona conosce. Faccia una bella

composixione. Leggendo le ip~ioni della Ferrucci prenda qualche

appunto, perché le non sono lotture di mero (liletto. Kivegga

i quaderni della storia e se non gli ha seco, ripensi almeno

ai punti principali. Legga qualche het pezzo di poesia, e !o de-

ctann ad atta voce, che ë buono esercizio per far t'oreochio aile

armonie del verso. K ne impari a mente de' hrani. 'i'utte cose,

che si tanno anche passegg-iando.

Ringrazio chi si ricorda di me, e la prego a salutar tutti in

mio nome. Mi rineresce che il sig. cavaliere si trovasse a quello

spavento! ma voglio sperare cho non ne abbia risentito nulla.

Lo saluti particolarmente, insieme alla signera contessa.

1 miei piccini stanno bene ma I' hanno col tempo, che non

permette neppure di scendere in corte a far due salti. Anche

le stagioni sono sconvolte. Raccomandiatooci a Dio che rimetta

ogni cosa nell'ordine. Ella lo preghi per me che mi dia forza

a portare la croce. Direi di più: ma non voglio contristarla

co' miei dolori.'

A .2'yaMeesco ~m<, H~ J~MM~'o ~H'J's~'i~MHe, a Ton'HO.

Di Firenze, il 19 agosto 1860.

Chiarissimo signore, Se la coscienza non mi consente di

stare fra i più accreditati Dantisti, corne la S. V. chiar.ma si

Gli era morta, 1*8 giugno, la moglie.



t~T.CABTEtifttO. ~T

f compiaciuta di scrivere net sua riverito M~ho del M n-

veronza che io porto al divino Foetit. a il desiderio di eorri-

spondere in quatcho modo att'onore che mi vien eompartito.

vogtiono che io dica quotto che a me parrobbo da fare per ren-

dore singolare sopra tutte le pas~te queUtt edizione deUa 7~-

t)iH« C~M)MKF«', cho dovrebbe monumentare il aeato cententnm

detta nascita di Dante.

Avendo Lord Vernon riprodotte aptendidaniente le ptime 0

più famose stttmpe della ~<t'<M« < 'oM)Mi«?M, prmuovendo ttdcsso

la pubbHcaxMne
del (Jo)Mmonto di Francesco da Buti, non ri-

mane, a parer mio, altro campo in cui distinguersi ehe ht pro-

duzione di un Codice antico e colebrato.

Il codice Vaticano, segnato di n. 3ti't), che fu creduto di

mano dot Boccaccio e poatittato dal Petratca (.jtoantunquo
non

abbia in venta questi pregi), poteva essere al caso; ma ella sn.

che nel 1820 fu stampato, MC.~M o<'<t! .s«H~ <<<~«v.

Resta il codice gia di Santa Croce, e ora couservato nella

Lanrenziana, ptut. XXVI sin. n. noto pet codire K!~H!.

quantunque non scritto (corne i'u creduto) da Filippo Vittani,

perche a pie dett'uttima cantica si legge questa notevoto me-

moria

Non bene pro toto libertas venditur auro.

Comptetum in festo saacte Anne in quo Dux Atheniu-ntH Guatterins

tyrannus civitatis Ftorentie putaus est, lf)4~.

Il Dionisi, che nel quinto de' sMi Aneddoti parlo a lungo

di questo codice, fu il solo, che io sappia, a trarne qualche

variante; e trovô che quella lezione era p~'t <tt)<<e<t e la p!M

tenace della KM~M <<<tM<Mco tra quante egli ne aveva pot'ite

vedere nei suoi lunghi stndi sut divine Poema. Chi pertanto

pubblicasse questa lezione, oltre a render servigio al teste di

Dante, farebbe cosa veramente monuuientale; nè io saprei sug-

gerir nulla di più a proposito. E perchè l'edizione riunisse al

pregio intrinseco to splendore, proporrei che al cominciar d'ogni

canto si ponesse un intaglio, che occupasse un terzo della pa-

gina e in qnesti intagli vorrei che si riproducessero disegni

e miniature psistenti in èodici e stampe antiche, come (per

citarne una) quella morentina del 1481, che ha in alcuni esem-
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plari da t'~ inciaioni fatto da Baccio Baldini su i disogni del

Hottice!H.

Ecco qnanto io saprei auggerirp, sanza pretondere di dir costta j

cho moriti i'attrui considoraxione. Ella approzzi la huona inton-

/ionp, pd accolga il mio ossequio.

Dt Lei, ch.° signo'c,
dev. acr\itoro.

~1~ f<]H. J'MftM KtMttt, « J~'M~OtO.

t'iron~e, :'t agosto ~t!t).

Eeeoti il tuio pen~oro.' ~!a prôna (!i tutto devi sapero, chu,

per un mio non sa se ho tt difo buonu o cattivo uso, non n)i

pcsso mottore a teggora uo~ vita, una biogratin, se non !tn thô

<h)H{t tnarte; o quanto ht morte doaeritta pift a htt)(;o c in

tutti i suoi particolari, o Hmto più ci provo piac. re. Qoosto

t{"sto, credo, mi ha tatto nnseerc il ponsioro che ti voglio dire.

Sarehbe una t'itcco!tina di nnrrnitioni d'iUostri n<orti, bnono e

fattive; uppunto porche t'antt'mpstrantento fosse contpito. Or

sto in forse HC ci dovessero aver tuoRO i Santi: mi pai'robbt'

di si, perche quelle sono le tnorti verfunento eseotptari; mi ptu'-

rebbe di no, perche dovendo esscro state nccessfu'imxpnte buono,

non servono cosi direttmucnta at mio nne. t)i questo aspetto )t

risolvermi, dopo cho tu m'avrai duto consiglio. Le vorrei poi

scritte per benino; e da testimoni di veduta, o atmeno ~'K<He)~(t

(come dice Dino Compagni) perché se si potesse sospettare chf

le son frasche rettorictte, t'eit'etto sarebbe andato. Corne spar-

tirle ? per tempi? per quatita di persone? fare de'ravvicina-

menti, quasi paralleli, fra il buono e il cattivo? Da che età co-

tninciare? Solamente italiani, o anche stranieri? Io sarei per

gli stranieri ancora; e non risalirei oltre l'era cristiana, chè in-

nanzi era un altro morire, anche quando morivano bene bene.

Su tutte queste cose demande il parere tuo. Aggiungici quelle

considerazioni che ti saranno suggerite dal tuo buon giudizio.

Si riferisce a lettera di pochi giorni innanzi, in cui gU aveva

dette di < volergu domandare parere e aiato sopra un libriceino che

avrebbe messo insieme. cosi per trMtnHo e fatto stampare per il

bene dell' anime. Poi ne abbandonô il pensiero.



))-\t.t.U!H:(.(!it). :)

Ma qm'~ttt t:m'eht)t< un~ ptou~ ptH'te. i<~ s~ft'mht (h !nu-

ttu')))i a pt'se:4)t~ posoi ~t'tts'.i e huc'oi. t'hi hit dcst'ritt~ ht otO) te

de! Housaoau, del Vott:mo? Fm K' t:mtt' d) Nttputo~nf, stu <jnat

;ia da pt'oforit'at ? Confo i~cino un po' col Huonftmici oho xt'tto

stM-.<j toupo mi sidutoai.'

.)~ <tf«/<<wo, t< F*t';«.

t')M))7.f, ~t XCttt'Jxtnc t!<ti<).

Ti totttxhn <tt)!t isit)),' cho tumi prndittt p!~ di uott tni:) vi-

sit;t par h'ttpra. Mit ht tmt ttOcttnosisaintf), ser!tt:t ht ttoxt'ttit'a

<tc' Uoh))), \t)tcv:t )t))!t tisposta, anche hrove.

t!ii tiapumtottt i) ttitttti il giorno ftppt'csto < (h<t Ct'CK))))

at tuo ittfn~ titu'ifcioft. !t pensim'0 nn pince molto, e pM« essot'o toctto

«ti)e. Ma non mi pare cht) poitatt hno tispendotp :))t'intcnto. ohhti~nn-
ttosi a rifot'ift' n<t) t'aiiiont ttttrui, a taten'tn cotoa un' antuto~in. itist).

~nereM<o, ootto io, va)er.si doH'nMtotitt'), e, o\e tomi benc, nnMhu <!e))e

pM'oto dat testhnoni <U \<](h)tn o di udien?. mu poi rMcoutMti d)* ~)*.

«OM solo pur darc <tt libre «))itt\ di stilo, m~ nncho per MMtttioMe i

t~tti )t quegli tXM~nattu.'nti n)oM)i tiho tu avesai in Mninto. Vojendo t i-

tirire nurtaxioni attt'ui, iiempt't', «Hr~ itupostibitc di trov<u)e tutto ))ene

scritte, o di tjuotht ntiitum cho taecia n) tuo dise~no. Io vun'ei fur vc-

derd la huona e )n mata morte neHe vat'ie coodiziuni sociali, tnostraudo

com'esM 6 più trauquiHaefetiee lit chi ha xo'~tioaft'vito agli nomini

per Iddio, e conte più & desolata e piena di ttiste appreosioni in coloro

che pi)t imnno senito al mondo, con poco o nessun peusioro di t'io.

))i ciu ve:T9bbero due parti, delle quali )a pritua chiudet'ei cotte motti

dei santi, e la seconda colle morti degli empi ittustri. A queste oe

aggiuugerei uua terza delle morti spensierate, ct<e paiono tranquille, e

tatune anche eroiche, affine di esaminarle allume della fede. Tutti

questi esempi bisognerehbe rincalzarli di opportune rinessioni ed ecco

un'attra nécessita di scrivere da se. Io ho serittoquetche m'è venuto

~utta punta della penna senza peusarci. Ma ci pensero meglio, e te ne

'iseriverô. Col Buonamici non posso conferirne, poché a quest' ora

viaggia per Francia col buon Niccolino [Sozzifanti~ ,< >-

Il Buonamici di Pistoia, professore nel Seminario, e viaggiatore inde-

fosso d'anno in anno per tutta la sua vita di più ehe ottaufauni. Vedi

la JVi'c<'o!o~«t del prof. sac. ~M<OM<o ~KO~ctMitCt, scritta dal suo disce-

polo d. Lorenzo Cintti; Prato, 1899.

U suo ritratto in toto~rana.



~lu t'At.c\RTt:mao.

TnMmuwntiteM~MCMt<ch~MiitUHMpianjîtMe;t)aduu

tom~f mi sft'vc di oo))st))~<iot)f qn~U~ xtonot'ia. Ti tieoydi tu

tU vin San HaUo, c i'Ann<t px'codcnto at mio tnutritMunio? lu

peMso nth). )MM t'tn'tt Knonia cmctH))t<aHom; omttu~nttt <!i\M

tiamontc' AHorit mi ptttp\a M)ta))Ri"ht;pdwtmu ch'~ttaftat".

St, ettit 6 in pimtditft, e )'ro}{!t po' '<"i. Oh la tnia Nnoxia, I\n-

t'icootift! RUtttlMti)H)t\tt,t'et'('))~x!tt'pv)tfh'c)'i~uf<tch't't'i;t'

t'ntnavn, poreh~ Hatfava cho io ti ttmttvx o cho tu «ti iUtoni. Hon

f' possittito ch'oUit ~rtt Mh si t'if~nti di tf. ~m'st'ott~trc tf \)t-

t!)i())))ettc)ef.))tiiapok)'~uht)u'<tirit'm'it<t't;iAsu)t)h)pttn'~i

ta t\'t'i t'i~t'ti/iM~; ))M nt Cf'nti non pitte~)~ f t't huthn via,

aenzn neppttrp tnostMrt~ :t tf. h'attra d)t)))t'nit'a. <'ust scoi'it tt-~t~tu

t'~))sm'vi,t'n\<'tu)c'<M))~t'tnt!t;<'at<nti~~i<)<'i)(tt)())oI)o.t

%OK!'M nvoJo'f, f })ni to ht n)an<tt')'<

1 sonetti sonu 8t'ttt* ct'n ~ttot ~nnm (< SMU't'ooo collu f\c

<tpnndo anttco*), t'hc vct'tuoento < ttut po) toc che ppt' tci.

QnMto non toi paru ft'nvo'tcht nmi mandat". Scntito:

<~t)tt))Jo)Mt)t)c/.iiun)tt)<:(tt))pnt{)wU''to

Tct<eEttt\ipotMM~vcrKi"et)t,

At)f{e)pMevi,c)tetoin't'qt)ïcto
Ali hra'nft spie~nM )t))n a))<t a(c))~:

<~Ma))()u(t(te~or)ottt}{' "cureté
tiivi al Hopntcm dct)~ tua not'c))n,

An~ot setobr'tvi, cho tuco u (joïote

SnUft morte coapar~o o la th haHtt:

Hqua))J«a)))editno\ittm!in(iotc
Recasti i<t dono, uo an~et ti crodei

Votmtointen'aahn'MUtot'tUuore.

Mu poi che, disparita agli occhi ntiei,
<;<:tt!sti eo!ie nti ragioni at core,

Angel piit «on )ui sembti, anget tu soi

K net volume VI it pag. 35-36.

Neno atesso volume 193-~01; ma diversa la mosaa del primo:
« All'ermo tetto, in cui fisuona antico Grido di santita alltidoiido at

beato Gherardo da YiHamagna.
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Ir.

'~M«?<«<)t)',<f~'<tt«.

t'irMMo,~S.t)ttt')t)htct~)!('.

tt't-i «ou lui f)t possittito di trovarc un quarto d'ora por )'aR-

KUitstiiu'ti (M note an~t'c.' It t'non Arciv~ft'vu mi disst' t'th' atttt

noti/ia eho in ~ti da\o si nontiva sc~ton- dieci anni. Ch't'Rti at'-

provava il modo d)t tf po~tostn, ~t) t~t't-tttHit: anxi tis-n') ta tt'f-

j)tohtthtnMMptu'hu)df)nai)tSit<u)t,~t'n'))~)ttti)~:Yit'tu'a'i-

t~t')Htnnco.t)nt)'ch))~t!c-.ttU'«)oi)o<Hm')))i)tit')tt' -it.(t.))t,t

htt)orfo/.ion~i))<\n-)ut<!).Dirt't<ht))<tUt:i<'))t'aJ<)M~nt('<tU('-it<)
Httioin tilt <-hn ~'i)nt)~:))i t)h')'M~))ti, .-))'R)i !t)( c")) ht sx~ diu-

<t'si <' H suft sottnrimc, ~if to t'~)'))ttttc)iU))).t..U Urt~chi jtt.i
st'nvMA u))ici:thncntu chiottenttoti: o a t~' j)))))f scri\t'rA otticiu-

s~)t~))tt'.('c'-)n"'tn)t)H)t).

11 toM)p <!et St')tUt)tu'io t'- )n-Uo; xm hn'unnmitA~t-on~tosttt
<ti tnici o chicrit'i; c questi oon sono i {ti~. Jhutttt cosa, cnnto

vc<!i. No)) tit'itvai xnn'attnt d'itxttM'ttmto: nm in ogni )n<n.

tu puM spx~H'~ invocfno il tuo /)t')'<wM'f), ttoamto o pu)- utw

)i<si""o o put- t'attril non ci fosse pi~ ))t tua c'mvcait'n/a.,

~)«~M/t«' 7~M/

'~)'t'Mo<'<- <K'~<-t'/<«/o </< ,S7f~f<, « 7.)«c«.

itoto~nn, ~1 iloveliibre t8<!t).

Mio curo Stdvatore, Sttttuattina. trovandotni ne!!)t bibliotectt

(li questo Arcliiginnasio, it bibtiotectu'io xn im tnostmto un esem-

pttu'e del Uhinudacci acquistatu por 40 nupotconi rla nuit <a-

tnig!ia. di Fermra. Non tnanca a quest'esetnphu'e che il fron-

tespizio, e t'uttitna carta o foglietto. Vedendo il signer Frati,

che è il bibliotecario, cosl lieto del f.ttto acquisto, mi è venuto

dette che voi m'avevate una tal volta raccontato corne si tro-

vasse un esemplare delle medesime storie t'nrmato con le boxze

di stampa. Poi (siccome la memoria mia è una cosa fatta alla

peggio, nô me ne Mo), mi sono mezzo ridetto, promettendo

L'audata al Seminario e Coltegio arcivescovile di Sieua in qua!itA
di Rettore, chiamatovi dall'arcivescovo Baldanzi.



~t:" HA).tAiii)Rti<iM.

pMa«M ni tubtwtet'tUM di senvpt'vonp quantu pyhna. Lu tu

stnspt'a, prcRandovi a ripptPt'tui più presto cho pntotc pot' tettcra

tutto q)tc)to cho cot'to m'avfte dptttt to~pt) t'tt; it~~iu~nendtni

~upUc t)0tii<it) onoddoticho che ovr~tp potutu taceugMoyc sM

tjtuc)~ edizionc. Siccome iu Cttnmniehot'ô !a vostm tettont ut

si~nM Frati, c pu6 darfi ct)'e~!t se no \atf;a por iHnstraro il

cio'ctio ~eUtt sua t)i)))iot<*ftt, so'ivctotnpht oatcttaibito.' Datomi

pp)~ !c vt'stKt )tu<'v<< f quotto ~i Leone, cho il Sttpnntomtonttt

ttt'sMent at pat i tH atto. tntimtn on coounetto di Ctuatttente sa-

tntttu'i.

No) ptutitmm (tutnani por Modota. Su mi scmeto ttuotn* il

'h ~8, ptttcto tnttit'ixxnrmi ttt tottoa in ~Ut'tht <'ittt\: su Jop~),

)))t))ntn<<*t~ )t P)H)na.

Vt abhraecio ixsit'ntc con Lt'on', o xn ripoto

toittro at)c< untiec.

/< ~«.«s/t< <'f)~ « 7'<;M~

M<'dcn~, tM MttvcmbM l~tit).

Atnico omssinto, Vi pro~ossi di sorivcrvi, MM non potuvit

tat ta prhna di a.voro mccott~ lu tnatorm par uxa tottcra. Ont lit
omtonft ahbonttcrobbc, «)& il totMpo manett; perehô ogni Rtomu

più tn'tatno via a ttivoraro, cueciundoci ht noitt tlclla stagionc c

il tlosiderio di codcst~ (~upoia.

L'oecttpuiiiotto nostm prineipste, como poteto u))tuagin:mi,

sono gli Arc!)ivi;' tn& non si, che non ci avanzi q'udche ntagtio

di tempo per veder le cose c gli uomini degni d'esser veduti.

Sull'aneddoto bibliografico tucchese, ci& che it Hong! scrisse il

26 novembre al Gnasti, e qaeati comunic& ot dr. Luigi Frati biblio-

tecario, è riferito testualmente in una Memoria di Giovanni Gozzadini

dal liongi stesso indicata (~ittMaH t~toH~OMt; Il, 320-!{3t), e pubblicata

negli ~t«t e ~feMtoWe della J?. /~epM~<<OMe <ft <~one .Pa<t Mper la Ro-

M)<«jrMO,1863, Anno H, pagg. 179 seg~.
Era col Bonaini per una ispezione agli Archivi dell' Emilia, de-

cretata dal Mamiani ministro dett' îstrazione. Fmtto di quella ispezionc
fn il libro GH~MAiM~M~jM'opMete t!e~'j6&Mt!M e le loro coM~tOH;

«! /!M<re <M 1860. N<;<~<del i~'<tMCMeo JBoHatMt. Firenze, tTa<i

leiana, !?!.



C.U. OAHTKfif.h'.

t~tos'M wi riu'-t't nxiKgioro dpn'asp~tttttna. Qut.t S.m Pc-

t)<)))in, !)ia In gnardi thtiï'ttvpr ht prctpMiont' di ~t:r<J cou
Santtt ~t)t~ iit de! Fiftn' )na qut~ti iu-pht della mivo ptnudf <n~
)'))MU)(' rtn.xnentattt; <<d è ~ran chicstt. Comp -in~htnssittt.)
t'hicsft ô questo huido duoma tnodt~e-tc. Le s&tte p~it.sp, ~ettc
it Sant~ Sepotfto, )t Mo~gn)). (hnpbbfro matorin da studia)' pcr
-<ottu tnnu tt un cymUto. Lu UtMintee~ t~)t'AK-t)ist')"asif) otm

.toRon co~; jn quc))tt (tpit'runcMit~ \nti ht )i)uvn)t <<t't

~!M7.o~nt~, t't~ fin tX cotup)~ e do)~. Ho toc~-at~ ht hon~ttit
)M.M cho tnccft chi (.a qunnh' volte ht tcst~ mitrithttictt <tpt
(',utt:)M~' \"f) )),( pittot', Ancnti. tliMttwf <h.H'At~K)c)))it).
f'ho hft t'ittto xh (; <iUtu!nt. !a )wcft <H Ctnoatt'. Oh t)tt(! (-ht-

t-'rancpscft tht Minnni! Su t'Ma !t que! txctto. H (tct'Mto tH i'ftoht
<- i)))pPK!o)m))i)n <i(~(-n'. Yi hnsti cho thd)a cintoht alla puntit
dei pMftf mt «x'/xu hxtccio ptu innRft dol Jovett'. Aht con ~uet
Otaindottu cohno tthbn~ittnoi R0t)xiqnc't))tto)i t)uh);;n<"i{; 0 tut
condttCt'vanu smnprc ad attuxinn-e Citu'acci 0 Citt-i-acci. !tu ve-
<!utu stupito lit Santtt Ccciti~ <U Rfttt'.MUo; not Unido Ucni «n
fut comnosso con la huit Strage fh<t!t'tnnoce))ti. Mi ô parso in

ttudht c in quakho tdtrtt t<'ht MM imtieo. Nttu ~c\o idca di

<tUOiito pittot'c. o sen/it Vfnire a !!n)oRn)t non si pu~ avore. 1)0-
'nenichino mi somb~t~ puoi cos:t.

Modcmt f URgiosa. l'orso nt' tt\ rA cotpa ancho lit staKiom'. Pm
che tutto pin))R)t; e vi {;i"ro cho non si piango il Duca. Stamani hu
visitata !a casa del Mut-atori, che ë tituasta tal quale; e sobbene

caschi, non vorrei lu t-esttnn'aasero mai. La sua chiesetta (tutt'at-
tro chc PotMposit), il sue confitssionale, mi han fatto una tene-
rezza indicibile. Mi pareva di vederlo uscire dalla sagrestia con :ft

granata in mano. Vi è un' iscrizione; ma le ossa sono appiè di
una porta di nanco nella chiesa di Sant'Agostino. < N6 in chiesa,
né fuor di chiesa diceva don Celestino Cavedoni, ripetendo un
frizzo d'un protestante. Voi ne intenderete la forza, e direi anche
il veleno. 1 preti Mo~eHes! non coltivano la memoria di quel
grand'uomo, perch' era poco romano. 1 contrari to esaltano forse

troppo, prestandogli intenzioni che il dotto e pio sacerdote non
ebbe. Cos! va il monde: mai per la via di mez!!0, che è la vera.

Oggi hanno scopcrta la statua del Tassoni: nel tornare alla

locanda ho veduto de' sonettacci attaccati. Non ho ancora no-



:'tt 1 t'u.tAm~.ot".a a..m, ~I.n,

tii'io dp)t'At't'tt()p)nm h~ttpnu'iit cho h!) :t\utn tn~~ ft mozycgim'nn

nptt'tsnht~ctCt'tomtp.

Yon!;hitum' <n \i\i. Mon;<. t':t\t'doni un ttd insit'xn', t'h~ a

p)'it))a\i'itai)t)'idort'.r()i,)tpt'n~:n'f'R)'{)nttpUt')mt''h't'{;)i~t

.sM)tite)))us.t(tit){'ven'))i'!).t'uw)tt)'o\!m)i(;!nhat!tmpntc,t' u

ont );)i t'pndonnx' ht vi~itit m'))~ Kstcusû, dnvc ci iK'oots~ con

xtoittt t'ttttosix. Un tm'dc))t"< (t'stA tonxtvi~tiah' <)t .eoti)' <~u<j-

-~tft, ))t'rcht'' ni <tn't"<tit')i (o )t' ftm'stiot f pi)\ not<' o )'i\t't'ittt chc

<~rttttt)!t)ti)s)u)h!tttt\<j)t!tt)t)ounttt))'tt\at'«\ot'o))f'n,ot<')))at'o

:tt8U()t~\c)tt)(' t«')t.<))/«)'<' t'i)~ il t'ft})o.t'h'')t)~ht' t)t'< nt'itudin~

tifnc in scno. Quot~o pad~, int'nn'in )<*)t)!ttu xot tt~tt", t- tun'f

itt'cUtt.K oon <it;nrAK«'ttt~t't(. M~t!t~«i"sut)p)')ntiv«

t;n<t!n i! t))st<))!t'tto!)'A)t'!))\ift~i~st'};)t'<t)th't t)nc~; c~tMOth'

vORUf tcnfrc )t))c{;)o il Hftxaixi. «"h tb cho m))ttnt'nttn'U t'm-

<'hi\'ist)t <tUpna. Il Parc))<i. titutuK" notissitttt) <- pt')' (j))!t)'!t))ta c

tM<ta))))i)M'<'fcs!<mcdi<'ri)nimttn it)<t)tcsttt))nn<'r~it~)))t

\cc('ht« rohixxo, ptu'tfttorc ttn'ito <' assonotto. Abit:' ht oastt. <!ct

Citstftvetcu.

Kccnyi ttotto t)tmnto mi t)'MV!tV)t stasct'it neUit pfU))~. t''t) punto.

porche C <Mtt d'K)t(~arc te ietto. thHttnni )t Rcggift. DcsMct'o te

tostt'f ttuovc: tnaudateoMto n l'aona. Mttvorrpi cho p)in)&ftt-

ccstf untt visita )t MonsiRnon', t)Ot't:utd('Rti i otiei aa!uti e te

mie nuovo A<!dio. Ditenn se «veto f)ttt:t ts prohtsiotx*.

HvostK).

~L/ f«M. 7'M«C« /~H< M ~S<OM.

Parma, 2 diccmhte t~<).

ttio caro Enrico, Kon so se nessuno ti abbia dotto, che nei

giorni che preccderono atht nna. t):n'teni;a stetti nmtato; e non

so neppur io corne mi trovassi m grade di psrtire il giorno

stabiHto. Questo desidero cha tu sappia, per scusarmi se non

ti scrissi da Firenze. E ti basti, che non mi fu concesso di

portar da me a Prato i ragazzi e la Bianca.

Partii; ed è stato un andare dattorno che mai. Ho veduto

a Modena il Parenti, a cui feci i tuoi satuti. Venne il primo a

tro~armi sulta locanda, e viddi un vecchio robizzo, con un par

d'occhi grifagni, con una parola prepotente, che te la caccia in



)'t. f.\RTt:t.tih'.

Ct't't'u MKChf <'t)t Kf~tf- '!)~)0)M aa\'M': t* tMtt )n-)p))tt~ W

timasi contt'ntu. De! Pt'rbuyrc,' t~uuuto seppf fh't'ra un tue

dnxc, f si rifurd~ dot!n kttfta, si hatt~ cot!a munn ta tn'utc,

<' mi diMp c)u' ti oitit'dt'si miHt< Mt'us~ a noxtp suo. t h) h" du-

tnandato (scjïjtiunsc) a quanti pt~ti \f))i\ana fm casa, su ra\e-

VMh pottato tt'tu; c t)crc)~ in fatui~tia vutovano tp~crto. rac-

cotnandava sompt't' cho to tt'np'~t'ro di conte, t))'r <('))<!<)<' at

~ath't'nu intattu.

H C*)t\t)Jt)))i f Utta tij{Ut'a assai caUottcspa pa)')a u n'ifutta

<t)))c tnatti t'anccHatt' sul ~etto, <' fut <'uUt) at~nanto im'tinatu:

ha un t'o-raictifût foon' fi \<~t! 'tit'i"ti aKti ahati dd i'icccntu.

Si )))ara\)K)i('' qmdcho ))K~)cnt~' c)))' ci th's~t' udico/a ))(*))ij;))a,
t- axi'i. chf ti vt'nisst) a ccuaro att'An'hiviu Kstt'xsc, chc moauf

ttitiotpcttf atta l!it'tintt'ta; ta'M'ht' toottc votto ai onifai fof-

htic) i chc ct'x'an di lui, ta un !'( tt' incttino, o torna a) tavutino

st-n/a ttit' nth'u. Il Ihtca f;ti port~' \ia parecchi codici ptt'xiosi,

e tutto quanto il Musca: cd p{!!i ha preso tact'f)cctUca\aiip~

<' unit pansione ttat nnovo Sit;n<uc, t'd ha prcstato il t;i))Mn)ent<'

t'ot) f;U attri i))tpie}!ati.

(h sono duo Riot'ni cite mi trovo a t'arma, e di ~ua~ ho aspct-

tato a scnvct'ti per veder prima il Miechien.' Qucsto ~iovinc

c«t)sor\)t Ji to una tnotnontt vcramento anettuosa, o dicc chc

vuot vcnh'o in Toscane apposta pur riveder to G rAt'cangcti.

Mi domund)') di Kttn'acHo, deUo tue sorcHo e di tutti. Poi ë stato

HcntiHssimo con noi; o ci fit da tnentore insieme at bravo o

huono on. Honchini,~ chc it prinm giuntu pt'csi per un canonieo.

Stasem ho pranzato dal Pezzana, cho du un mese raccont~va

n tutti ht )))i& prossima venuta, cône un avvenimento strepi-

toso. Lo credevo, ma Ift presenza htt vinto ht fama; è il Cttva-

liere dei tettemti. Ha 88 anni e mezzo, e passa sette e otto ore

in biblioteca (che ô contigua alla casa), e scrive e legge, nono-

stante gli anni e gli incomodi. Per )ne pure è stata una. cara

DeMet <;«« del MM. <~MMMM< (r<!6ne<e Fe~o~'e, H6W <t'e s~M:~

da !<Mft MO<MMdel MM. F~HMMO jRe'/iS C~. tMM Mt'SMKC i<<tHaM"

[de! can. Enrico Bindi]. Prato, Tip. di H. Guasti, ]859.

Emitio; già scolMe del Bindi, atlota impiegato att'ArcMvio di

Parma.

Amadio Ronchini, direttore de!t'Arohivio di Parma.
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\i-.ita; Ma in a!tro tempo ne a\rn goduto di pif). Scn di\fnntf

indinfrente, forse anche troppo; e se non desiderassi davvero

quel che Dio vnolp. dosidorerei di non veder pin di questo

mondo.

Chi gode veramente di tntto questo 6 il Bonaini, a oui conservi i

il cielo questa gioventù di pensieri, che per me è passata prima

degli a))))t. Non ti parle degli Arohivi, porchû n6 a te impor-

tera molto il aaperne, na a me fa gioco te scrivorne. Andevemo

pft' due giorni a Tonna, perche il Bonaini crede neeessftrio di

vodere il Ministre, e necessario che io sia con lui. Di !& pa8-

seremo )t Gcnova, dove mi sar& dolce t'abbraceiiu'e il padre

Mamhese. !t dieci o l'undici conto di essere a Pmto.

Ovunque ti trovi questit lettera, ti prego a danMi !o tue

nuove, e a mandfM'mi la tua carissima o dosiderntissima a

Prato: pft'ch~, t~roato cho saro, e baciati i ragazzi, e rivisti i

goititori, non credo che possa desiderar più altro che le tue

nuove. Se sarai a Siena, prespnta a Monaignore i miei ossequi.

Addio, caro Enrico non ti fo i satuti del Bonaitli, perché <'

at teatro.

H tno.

~t/ ~'«f/t'e ~4y/os<<HO ?'/«'<He< <M~'(h'<t/Ot'

/)t'e/C~O < j4)'<HM~ ~<<<C<!M!,a J?OMf<.

Firenze, 27 dioembre 18(iK.

ChMr.°*° e rev. padre Theiner, Sono rimasto stordito nel

vedermi portar dinanzi un dono cosi magni6co.' Questi doni

gli ianno i Principi, e per ottenergli, ci vogliono de' meriti

grandi. Ammesso che ella sia un Principe nella erudizione (e

Consisteva m un esemplare delle segaentt opère: ~MoM!«Ket:<s

Iealoriqaces relatifs rcrrx règnes afAdexis Micleneloaoitcla, Teedor III et

Pierre le Grand, <? de <<M ~f!et<!e!<MM<e&, yM~ofJ7jT

e<

et de !e 6t'<!M<<, c?afs ~e ~Mss;e; ea;<f<K<s <<es ~fcMt'es <!)t ra<!MM<~e JVa~M ~of ~< ÏVMiMef. Rome, Imprimerie do Vatican, 185~.

Prix francs 35.

T~et'a! t))<MM<meM<<t/<M<ot)'cft ~MK~efMtM sacfam <!hMh'aM<M, MM-a;MHat)t ~oWemt!OMd!Mtte<!<<f<,M: ys6M!<M'M sacratn <~epr<Mtp<a, co~-

~c<<t. <!c aeWecA!'OHo!o~tcct <<tSpost<< «& Vaticanis T/ietMt'. Romae.

lecta. ac seaie clwolaologiccs disposita, ab Augacstino Tlaeiraer. Romae,

Typis Vaticanis. Votnmi due; il primo del 1859, il secondo del 1860.

Prezzo lire M al volume.
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-& 1"
tammetto bon votenhen), mancano in me i meriti; e perd son

costretto a ripor questa fra le grazie.

Ma non mène del dono, mi son maravigtiato doUa sua ope-

rosità, a oui noppuro le presenti vicende possono recarc impe-

dimento. E in mezzo alla mia maraviglia, vo conaiderando

com'eUa, che ata in Vaticano, ci renda immagine di quella

Navicella battuta dai venti e dalle acque, pur tuttavia galleg-

giante e sicura.

Seguiti, ohiarisBimo Padre, a dare al mondo di questi esempi

di dottrina e di coraggio e innalzi alla Chiesa di questi nuovi

tuonutnenti, che sono più durevoli de' bronzi e de' marmi.

E pregandota a continuarmi la sua benevotenza, e a darnn

quakhe comando, che mi ponga in grade di mentarmi un

po' megHo le sue grazie, resto suo

riconoscentissimo e dev.'°" serv."

cai'. 7~!«f/< C'<st<f, « ybr<Mo.

Firenze, 11 gennaic 1861, la sera.

Eccelleuza, Comincio dal ringraziare V. E. delle notizie che

mi ha favorite intorno al mio concittadino mons. Martini, che pur

sono qualcosa, offerendomi qualche data che io non cbnosceva.

Se potessi sapere ove sono sue lettere, mi sarebbe molto caro

perché, fra gli altri miei pensieri, è quello di raccoglierne più

che posso, e poi pubblicarle con le non poche di cui mi ritrovo

già in possesso. Certamente egli ebbe molti conoscenti costa, e

non puo far a meno che non carteggiasse con loro da Firenze
nei suoi lunghi anni d'epiacopato. Questo perb sia detto a V. E.

per mera notizia, e se mai le capitasse qualche volta l'occasione

di vedere carteggi di torinesi del secolo scorso.'

Tra le carte lasciate dal Gnasti è un copioso inserto di docu-
menti concernenti aUa vita dell'illustre prelato, e nn bnon Numéro di

lettere raccolte e ordinate con grande amore, dirette neUa massima

parte all'abate Antonio Niceolini. Aveva in animb di pnbbticarle in

nn volume; e non solamente ne aveva corsa paro!a col pubblico, ma

aveva pure pensato ad nna Introdnzione, dalla qnale diede in Ince

(redi vol. V, pagg. T34-T88) la ~<M'io <!Me~~o<o del <;o~<!t't~mHe~<o
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Vengo al Tasso. Non ho mai crednto agli autograti deU'Al-

berti e com'cHa \edra, nel percorrerc i cinque votnmi delle Let-

tere, non gli ho citati altro che per confutarli. Il Pezzana mi

mandô quel DitUto M M(Mf. attestandomene l'antenticita ed io

ci rimasi, Poi il Pezzana stesso si disdisse, saputane l'impura

origine albertiana; ma io non ebbi tempo di disdirmi, corne

farei nella seconda edixione.' Ho poi veduto a Parma ultima-

mente quel aupposto autografo; e basta vederlo per chiarirsi.

Se studiando (com'ella mi dice di fare) le tettere del Tasso,

s'incontrasse in qualche sproposito dell'editore, nonme)oceti;

che avrei speranza di potermene Ya!ere, essendo quasi esaurita

1' edizione tiorentina, e non meritando che neppur si parli della

ristampa napoletana del 56.

Ma. è poi vero che le lettere nnovamente scoperte nell'Estense

provano quei benedetti amori ? Ho veduto uno scritto del mar-

cheso Campori che Io nega; ma il Campi mi disse aittimenti.

Hasta, le vedremo net suo volume, di cui attende con impazienza

la pubMicazione.*

Ho intanto l'onore di ripetermi con profondo ossequio

dévot. sat'v."

~e' f~te ye~HtMC~t ~<«o f?t!H'~46~<e jlM~oKto J)f<t)-<<Ht. Sarebbe stato uM

degno monumento alla memoria del grande concittadino; e nessuno glie

l'avrebbe saputo erigere meglio di lui.

Vedi a pag. t44.

Hispondeva il Cibrario da Toriao il 19 gettHaio; e Ch.mo signore,
Ho fatto rinnovar le ricerche per le lettere di mons. Martin), con gran
desiderio d'aver modo d'appagare le brame di V. S. ohiar.ma. – In

quanto aMe lettere del Tasso, ecco la storia. In principio di settembre

fui neU'Arehivio di Modena, seppi delle lettere del Tasso poc'anzi sco-

perte a caso, ne copiai e ne feci copiare. H marchese Campori era as-

sente, e non ne sapea nulla. In que!l'occasione esaminai anche la cor-

nspondenxa d'Eleonora e della Bendidio; e chiedetti copia di quelle

lettere, e d'altre deU'Ariosto, e di moite che seehi d'ilinstri artisti.

Tornato che fui a Torino, seppi che il Campori andato in qneU'Ar-

chivio, e trovatovi chi copiava per mio conto lettere d'artisti, ne mostro

malcontento, dioendo ch'egli stesso avea già esaminato quelle filze

nell'inverno précédente. Ne fui avvisato, e gli feci dire che mi asterrei

dal pubblicar quelle lettere. Il modo con cui rispose alla mia con-

discendenza fa di stampare una relazione a quella R. Deputazione di

Storia Patria, nella quale diceva d'aver gia studiato nell' Archivio
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C<tt'. COMM. ~Mf/p~ft j~<tH<t, fi J~tMXt.

Firenze, 11 febbrnM )fti!.

Mio corne padre cnrissimo, Noi toscani chiamiamo ot'cccA~u~c

chi suona e canta senza saper di musica. E oreeehiante in an-

tiquaria son io, quantunque alla vostra benevoleuza sia parso

<;nt(~)MMM quel mio Rapporte Colombario.'

Il discorso del Ministro' trovô gli aninn ben disposti a ri-

cevere quoi forti concetti; e tutto per conseguenza fu ricevuto

con plauso. Ci6 sia dette pure del passa sulla M~<M'«! ~Hipo-

~f, da voi specialmente notato. Voi capite meglio di me, che

il plauso non poteva mancare a un'opinione espressa in que' ter-

mini, quando chi l'esprimesse in termini diversi sarebbe preso

a nschiate.

Estense, non solo le lettere d'artisti, ma tutte qnetle altre filze di

lettere d'Ariosto, Eleonora, Boiardo ecc.. ch' io aveva ricercato, dicendo

che Io dichiarava per C!~«)'e !HCCH<<t e affrettandosi di pubbticare il

ritrovamento di quelle lettere del Tasso, e di dirne il suo giudieio;

daudo insomma chiaramente a divedere che a lui ed agli scrittori di

Modena si debba intendere infeudato q)ien'Are)ti\io. Noti poi ehe nean-

che le lettere d'artisti erano state da lui copiate, poichè le fa copiare
adesso. Temo ehe a Bologna si stenda la st.essa gelosia municipale; ma

io farô iu modo di correggere questi errori, che nè qui nè a Fireuze

ne a Mitano si mantengono. Mi creda, con distinta stima suo dedi-

tissimo L. Cibrario ». U volume di cui il Guasti « attendeva con impa-
zienza la pnbblicazione usci in quel medesimo anno (Torino, Botta):
Lettere inedite di &M<i. Papi, J'WMCtp', ~!KS<t'< G!<e<'t'<o't c Letterati,

fOM note e(< illustrazioni ~e! cav. Luigi Cibrario. In esso, da pag. 405

a 441, è: /)~!t <!MO<-<e della p~MMM di Torquato Tasso, 2)<SCO)'SO

/OMt<«<o sta <~ceMtHeM<t tH~<<t <~eH'A'e/t;Mo ~<eMse, e rivolto a Giu-

seppe Campi direttore di quell'Archivio.

Vedi a pagg. 15-27 del vol. 111.

Si riferisce a dimanda fattagli in lettera del 4 febbraio, in oui,

dopo essersi congratulato del Rapporte alla Colombaria, segnitava:
< II secondo punto è di chiedervi conto leale, cioè da pari vostro, del-

l'effetto che produsse all'Acc.ademia della Ct-asca il nobile discorso

del Ministre [Mamiani] intorno a Carlo Troya, che fn qualche tempo
mio corrispondente onorevoUsaimo: ed in ispezialta qnal fosse il conte-

gno dell' assemblea, ail'udire il passe che la signoria <empot<t!e (?etp<t~t
e&6e origine cMMFtM<<!MeM<e civile ete.
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L'opuscoto sttM'JSf~MM~MMe vi fu inviato dsl marchesp Cap-
puni, che ci feue scrivere neUa guardia l'indirizzo dal suo se-

gretario. Io gli dissi d'averne pariato con voi, e d'aver sentito

che voi Io ignoravato. Egli aiïora gentihnente ve ne destiné un

esemptare, che io non feci che mettere alla posta. Dal resto,

quella breve scrittura è un fiammento prozioso, che fa molto de-

siderare l'opera intiera. L'argomento è trattato un po' a ritroso

(lelle idée che correvano SMM'MefMMHc quando il buon Lambru-

schini stampava la sua GMM/«; e non mancô chi volesse tro-

va) ci una severa critica del ~M)Wot~-f. Il marchese pero non

volle forse che temperare la soverchia dotcezza deU'Abate, non

to) nando gia al nerbo de' veccbi preeettoh, ma ricordando che

i forti uomini non si ponno aspettare dai molli educatori. Di-

sgraHatamente quelle pagine auree ebbero pochi lettori,' perché
il marchese, sentito che si voleva interpetrarle per una critica

ai principii dell'amico, non le divutgô molto; e oggi ne sono

rare le copie. Se gli manderete la vostra lettera ~«~amM~a,
state certo che la gradirà moltissimo. Mandategliela pure col

mezzo della posta.

Mi prometteste di scrivere a Venezia per sapere se ta si tro-

vasse una copia della Passione (M Hos<t-o jS~Ko~e <?eSK C)-M<o,
~«~o~ !M verso t;o~<o'e da Gitilio <T)'a~aHO da CoHe</HaHo;

Vinegia, Domenico Farri, in 12°. L'avete voi domandato? Io de-

sideravo copia esatta della dedicatoria premessa alla .P«M«Mie

e diretta a ~KM- CM<e~'t:<t JBt'ec!

AI nostro cav. Ronchini ho risposto oggi. Satutatemi il cav. Ber-

tani e l'ab. Barbieri, ed abbiatemi sempre per

vostro aSe: come figliuolo.

Sono ora nel volume 1 degli Ne~<«< e<~ e MM~<< <<<Gino Cop-
~OM:; Firenze, Barbèra, 1877.

Rispoudeva il 1° marzo: < Mio amatissimo corne figliuolo, Eccovi
ciô che mi rispose il Cicogna intorno la vostra demanda. Bo f<M<<ac-
<M<o !H«MMM<e La Passion di G. C. del 6~oMHaM. ~Mes<'<<<et-e /<a
«f~'e operette tM verso, ~M citate dal ~!<a<&'M, Ma io non ne vidi
<~C!<n< Nulla ha la Parmense di questo Graziani
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~<M.Lo)t'jn<oJ~f~,«jE'H~)o~.

Firenze, 4 maggio l~tit.

Il signer pievano deU'AnteIta mi ha proeurato il piacerc di

teggcre l'J~so'c~M (M lettere /om~MW da V. S. compitato per

uso delle famiglie e delle scuole popolane. Ma quanto mi son

tolta volentieri la parte piacevole, tanto ora mi sento restio a

prendormi Fattra, ehe è di darne a V. S. un giudizio. Ci)\ In

<Uehiarai al medesimo sig. pievano, ed orit to dico anche a lei,

Xon credo che il mio parere sia di tal peso, da doverne im-

porre a nessuno, e molto meno a chi è già scrittore di cose !f)-

date. Poi corne d'una cosa è facile il dir mi piace. e non somprp
se ne sa dir la ragione; cosi ë agavote desiderare nelle cosa

attrui quel che non sapremmo fare noi stessi. Insomma, le con-

fesso chc avroi cansato volentieri questa seconda parte della

commissione, se non avessi temuto di passar per scortese.

Ecco dunque la mia opinione. 1 modelli sono fatti assai bene;

ma vi ho talora desiderato meno studio apparente nel collocare

certi modi popolari e certe senteuze. Le son gemme sempre:

ma datFincastonarIe con maggiore o minor garbo molto dipendc

della loro vaghezza. Talora mi è sembrato che la frase non

fosse schietta; nè tanto naturale il giro del periodo: due cose

in cui i toscani sarebbero davvero maestri, se iitessero col po-

polo più che con gli scrittori. Non altro, a parer mio.

Ella ha date un titolo a questo libretto, e ha fatto bene.

Ma le confesso candidamente che quando ho letto La /atM:yK«

.Bo!o~M<MK, mi son credato che si trattasse d'un racconto con-

tinuato e che le lettere fossero concatenate più dai fatti che

dai nomi. Ditlicoltà maggiore, ma forse maggior diletto.

Ma tal quale egli è, parmi lavoro nuovo e belle; utile poi

immensamente per i giovani che debbono accudire alte cose do-

mestiche e ai traffici. Lo stampi dunque, ed ella avrà fatto un

buon libre di più.'

Esci l'snno stesso dalla tipografia Barbèra, con qnesto titolo:

/<tMK~!«t ~o!o~tM!M, -Eset'c~M <!< !e«efe /<:??<< e <H M<Mt'«La ~;ot)<tMe«!, sc'«o <<<tJ~ot'eMMdi lettere «M <!eHe e di (~eHe

<!C«o!<<<M scritto da mun volumein-16", ilinstrato famiglie, delle

sc~eole, dei traf~ci ecc" in un volume in-16°, illustrat~ da alcune no-

terelle filologielie del Guaati.
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Non te chiedo pM'dono detta schipttfMa con coi ho esprp~sn

il mio sentunento. perché pensa ohe in tutta questa mia tettpra

non sia da tener cooto d'attro. Piuttosto te domandero, che

in componso della mia sincerità, vogHa tenorou da qui avanti

per suo
de?, e aOez.

~< ftOt. 7'M«f'<t J~«i< H <S'«Wf.

Firenze, 10 giugno !M61.

&tio caro Enrico, Dirti queUo che il Conti ha dette di benf

doUa tua prefaxionf' è inutile, percha te to puai figurare. Ti

dire piuttosto queUo che avrebbe da osservare; chë, in fine, c

ciô che tu desideravi di sapere. Egli dunquo, considetato t'umore

delta gante, crederabbe chc fosse meglio di prendere la tepre

col carro cioè, non andar cosi sulle prime ad assalire in brec-

cia. Diciamo cose buone, e procuriamo che molti le leggano, e

(a Dio piacendo) molti se ne persuadano: ma la battaglia sin

là dove occorre, cioe negli articotetti, non nella fronte del libro.

Combattiamo di fatto; ma non scriviamo nel frontespizio: Batta-

glia! Forse anche certuni, che allora getterebbero il libro, si

persuaderanno a leggere. Insomma, amerebbe che la prefazione

entrasse meno ne' particolari. Il Tommaseo, per esempio, scrive

un discorso popolare sugli errori de' protestanti, eutrando ve-

ramente in pote'nica. E va bene.

Questo press'a poco quel che di':e il Conti; nô io so dargli

il torto: ma io, lui, tutti, vogliamo che la prefazione sia scritta.

da te. Rimettici dunque le mani, lasciandone una gran parte

corne sta (chè sta bene), e facendoci questo cambiamento.

Il Conti protesta d'aver espresso il suo parere, perché l' hai

voluto; ma resterebbe mortificatissimo, pentitissimo, se tu rifiu-

tassi di far la prefazione. Pensaci dunque!

Non altro per oggi.

Il tao aff. corne fratello.

Al calendario fiorentino, vero OMiCO del 1862: poi la rifece

sccondo i suggerimenti degli amici e collaboratori (vedi vol. î, pag. 947).
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JVtff<~t' TootMXtM' t~ Jt''t<'<'<~t'.

(iotciana,2Ssottp)nbret8tit.

Caro e riverito signer Tommaseo, La sua tettera e il sun

seritto mi trovano in una ca~pagna pressa Prato ~wi(/ HCfyo~

cho vuol dire con t'auimo ntegtio disposto a gustare taute ~'n-

ti)i e buone uose. Xon mi fa. )nara\igtia che eUa pansa quel-
rtn'/«'<«o (~cus) to chiama !a sua modestia~ fra i migtiori parti

de!)a sua tut-nte; percha so cotn'eUa tenga in tnaggior contf

q)tegtiaeritti<'hesonoispiratidau'tpioatttttto;)napp)<)))i
conionde quando dai ptvgi doUe Lettcr« e ddia tanta aotriff

t,lla passa a parlaro di quetti che la sua hunta le fa vetlere nel-

l'etlitore e ueU'upfra sua.' Kon rlico attro, per lion <~«'~f«~ <~

L' & tu'ticotino det 'i'omntttseo auile ~<'Me' c s~o ~«a~ c /f<))t<7<f«'<

f~ S. C'<t<«'<M" '!e'7!<ect raccolte dal Cnftsti (Prato, Tip. (Juasti, l~til),

\enutoneU'Js<t<f'<<'t'<'diTorino,iu ripubblicato dni ('uasti stesso (pur

neUa tipo~r~tia paterna, 1861) in un opMcotetto 7<e ff~o<'<'po<i ~i)t<<

(Conti, Capponi, Tommaseo) ;M<ofMf «M<' M~e« suddette. La <: tettera, »

a cui il Guasti qui rispondeva il ~iot'MO dopo ohé gli era ginnto, diceva

''os! « Caro signor Guasti, (~oand* io Le a\ rK detto che quell' articolinu

a me pare nna dette cose mie meglio scutte, in questa confessione di

yanita Ella di certo saprà leggere e il motto conto ch' io fo de! sno

libro, e il poco che d'ath'i miei scntti. t'iù volentieri Le diro, che le

parole ultime del Proexno, al primo udir!e, mi toccarono, al riudirle

mi coniMoasero, al sentirle la terza volta mi espressero le tacritne dagli

occhi digiuni di luce e di lagrime. E Le dira ch' io non avevo alla mente

la sua parola, le )-c/t~M<e ~e' /!Mt s'H!<t ~CHMeW, scrivendo del Savona-

rola che il Neri e la Ricci festeggiavano ~e~eHgtttC del SMO peHMM'o;

tniravo a quelle del Salmo: Cogitatio /tOHWtM coM/i<e6!fM<' <?', f~ re-

!~t<Me co~!<a<<OMMM ems fHeMt /es<«Ht o~eM< <t&t. Sublime, che non so-

lamente l'intero pensamento dell' uomo, ma gli avanzi di queUo. di-

sperai dai turbini della terra, si raccolgano e festeggino a Dio. n leggere

le parole di qnesto Satmo. che termina: terribili, et ei qui aii/ef< spi-

Wh«M pft~ctpttMt, <efWM~< ojpM<< OMMM t'eyM <M't'ae~ e nel seguente:

<Ht<a:M'!(K< co)'n<sca<t0<!es <«ee of&t <e)'t'oe, mi mise in cuore al pnnoipio

del 1850 di scrivere un' opera, di cni BoMM e il MOMdo aveva a essere

lion più che una parte, e a me la meno importante. Ma si direbbe

ch' io non ho altro a fare che a intrattenerla con queste chiacchiere,

e Lei non aitro che a leggerle. Dio le faccia consolata, cioè a dire util

mente operosa, la vita. Sno T. JO
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/o<~ ma questo aggiungo, elle il nuovo atto di benevotenxa non

ha solo aumentata la mia gratitudine, ma ibrtemento stretto

t'aiïetto che da tanti anni le
porto.

M! ripeto di cnore

sua a<f. obM.

<V<M.J~H~CO 7~0f~. f< JP~O~<.

tifUoinnft, il th de' Mortt 1~61.

Amico carissimo, A di tanti d'ottohre t! sonsfi una htnt;a

lettera, chipdendoti un piacere, che a to sarebbe eostato il far-

meto quanta a un altro il dir NtMCM.' Non avendo veduto tin

qui risposta. m'ero dato a pensare una cosa, che, cio<\ t'avrei

visto companre, innspettitto tna des!derato;tantopiachoc'cra

una mezza promessa. E in questo pensiero indugiavo a scri-

vere per sentire cl cosa ô stato di te e della lettera n)ia.

Oggi per~, che mi trovo quasi alla vigilia den'andarmene, non

nn par da indugiar di vantaggin; e mettendo da parte ogni

speranza dal rivederti, ti prego almeno d'una lettera con quel

tuanifestino.

S), caro Enrico, siamo agli sgoccioli della vitteggiatura, cioè

dello star bene: che non puoi credere corne mi siano passati

tranquHH questi quaranta giorni. Non vi poteva essere allegria,

perchè le memorie di questo luogo son meste por me e perla

Itianca: ma pace, ma quicte dell'animo, insomma quello che. se

si fosse pagani, ehiameremmo oblivia vitae.

Nei primi quindici giorni lavorai. di gusto suHe Rime det

Huonarroti ma poi mi messi a razzolare le carte de' Becherini

per ordinare un po' d'archivietto (la manta degli archivi mi

perseguita), e in questa occupazione, interrotta da visite e da

qualche affaruccio per il signer Soprintendente, ho passato il

resto de' giorni. E s' fatto anche un po' di bene, perché nel-

l'oratorio sono state celebrate da oltre a dodici messe, e l'An-

giolina ci fu ascritta all'abitino del Carminé.

CHi aveva chiesto il Manifesto per una CoUezione di Vite di Sacti

e Beati toscani scritte in buona lingua, da stamparsi dalla Tipografia
Guasti.
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Fra le visite fu qnetta del nostro buon Tonino Xannoni,' che

dopa pochi giorni fn preso da un mate nuovo per lui o pprico-

toao, cio& getti di sangne.Lo notizie ultime sono migtiori; ma

to viddi e non mi piacque, e seppi che i medici ne stavano in

itpprensione. R~ccotnandttto al Signore.

Oggi ë la festa de' Morti non ti ao dire quanta t'abbift ftttttt

volentieri in questo luogo, in questa quiète. La mia cara Nunxin.

ha passato qui motti nteai de' suoi primi vont'anni; e qui mi

pare di sentit'ia piu. e di vedorla quasi, e pfn')arle. Queste, !o

so, sono illusioni, che non gioverenbero a nutta, se il ncordar

loi non mi giovasse tanto a tenern)! più unito a Dio

Il tuo.

-4F co<~e Cf«'~o <i/'o< ~M y«'e<Me.

Firenze, 1" aprile t8ti3.

Carissimo sig.' Carlo, Mentre copiavo queste Rime di frate

leronimo, e precisatnente quoHa cho comincia ~cpo J)ffM/<

mi è venuto in cupo di afogtiat'e la raccolta di Laudi del 1563

ed è stata un' ispirazione! La iaade 7~<'o il ~/fMM, si legge in

questa raccolta, a carte 16 tergo, ed ë attribuita a Madonna

Lucrezia de' Medici, ch' 6 !a mudre di Lorenzo il MagniHco. Il

Rai!i:i, che messe insieme queste Laudi, non puo avere sbagliato;

ma ella veda un poco se fra le Laudi della Tornabuoni put)-

blicate dal Cionacci si legga questa JM Ka<a<e Dom:M! Poi

risolveremo sul da farsi.' ~esf< MMMM eoM/bt<o è pur nella rac-

colta del 63; ma è attribuito al Savonarota. Mi confermo

sno.

Alla 6t'<~MH6t SetPcM, a ~'<<t<OH.

Firenze, 18 maggio 18C2.

Cara Giuliana, La ringrazio di aver pensato a me e alla mia

famigtia, e d'avervi pensato appena giunta neUa nuova sua di-

Vedi fra le Biografie, volume H; pag. 113-126.

Lavoravano insieme al libro che usci in quello stesso anno:

Poesie <H /r<t (?t<-o!<tMO N<too~Mt-o!<it tratte AtH' <!M<o~'a/b Firenze,

Cecchi, 1862.
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mora ehe gli affetti domestici le dobhono render cara. Hicono-

scendo in tutto la volonta di Dio, ella sapn\ temperaro anche

quel vivo desiderio che r ë rimasto della bolla Firen/f, <' di oui

non vorro io farte cotpa. H tempo vola, e i casi delta vita no-

stra si avvieendano; sicohè n~ io ne loi dohbiamo tinuuziat'c

alla Hperan/.it di rivfdcrci anuhe nna volta sotto ttucsto cielo.

in ogni modo, ci rivedremo (se Dio co )o concède) in luogo mi-

gliore; ta dove io sono aspettato e chiamato pontinuamente

daHa mia cafissima Nunxiatina. Quarto H contbrto chf resta

a chi vivo!

Ma non voglio attristarla con Io tuio tuaUnconio etta devo

star tieta, per rimettersi in buona salute e per cottivaro spmprf

più Io spirito. La partenxa di una fan)ij;!ia t'ho mi aveva cosi

apcrto il cuorc, mi è cortamento dotuta ma soprattutto mi ô

rineresciuto di veder partire loi e la manuna in une stato di

tanta aftlizione. Spero che il tempo mitigherll i dolori deU'anima,

e le nuove cure de' medici rimedieranno anche ai danni softerti

dal corpo. Gradirô ch'oHa. di tanto in tanto mo ne scriva.

Sodisfo facitmonte aUa sua curiosita. Ripensi un poco in

quale oc<;K/)a~'MH<' io !a trovassi, quando venni per dirle addio;

e le sarà facile intendere come io abbreviassi !a mia conversa-

zione, appena ch'ebhi sodisfatto at mio dovere con la mamnta.

Eccola scuriosita.

Quel libriccino devoto,' ch'eHa. traduceva a preghiera del

can. Novelli, ô stato ricercato dalla marchesa Corsini al prete

che Io diede at Novelli perché fosse tradotto. Ella Io avra certo

seco; e non le potr& tuancar modo di rimandarlo al Novelli o

a me: sarehbe pero desiderabile che ella terminasse di voltarlo

nella nostra lingua.

La Bianca e l' Angiolina, che spesso le han rammentate, le

dicono moite cose aifettuose, e la pregano a dirne altrettante

alla mamma e allé sorelline. Alla mamma stringa la mano per

me, e al fratello e aile sorelle faccia un saluto.

U suo aN* amico.

Era un libro di devozione che stava voltando dall'inglese in

italiano, ma non sappiamo quale.
Vedi a pag. 227.
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A t~M ~<~t~.s\<H)<-<' 7ff)M<'OM~'<«/)~.

<?C' ft'tHC~~ <?< PJf'M~<MP, ft ~()M;ff.

Fironze, 26 mng~io J8M.

Eccellenza, AI suo riverito foglio de' 14 avra risposto il si-

Knor Carli. Rispûndo all'attro de' 21, cite contiene un quesito

molto nrduo.

Non le naseondo che sempre ho duMtftto della storia chc

vit sotto il noMie di Rion-dano Matispini, ma non ho saputo poi

tisohermi a ntdta. Le Moti/.io che abbinnto di lui son qup))f

che egli stesso ci d~ noih storia; dalla quale si puô dedMX-c

cho vivesse qmdche anno oltre at 128!, epûca che vedo asse-

Knata alla sua morte. Del resto, non un documento ce to) ri-

corda, e sul nome medesimo son discordi gli eruditi. La storia

serba tracce del sec. XIII anche nello stile, ma ê stata poi in-

terpolata; e forso quei passi di Giovanni Villani vi furon~ i~-

giunti, e non gli ruhô il ViUani at Mntispini corne volganuente

si crede. Ma non essendovi un codice del MaHspini anteriore

al Villani (chô il piu antico appartiene alla seconda metà dp!

sec. XIV) non è dato accertarlo.

Per uscire dai /b~'?, ecco queUo che direi sicuramente: 1°. Il

Salviati non errô a chiamare storia fM f?Ki!'&!o ~cM~o quella storia

fiorentina che va sotto il nome di Ricordano Malispini. 2°.Questa

storia ha delle parti scritte nel 200, ma è interpolata. 3°. 1 tuoghi

che confrontano col Villani, probabilmente farono interpolati da

qualche copiatore contemporaneo o posteriore a questo cronista.

4°. Chi scrisse quella storia, puô non essere stato un Ricordano

Malispini, perché non vi ha documento che ci attesti della sua

esistenza.

Di più non saprei dirle: forse lunghi studi porterebbero a

qualche scoperta; ed ô sperabile che vi riesca il prof. Carlo Mi-

lanesi, che ha cominciato a leggere nella Colombaria alcuni suoi

ragionamenti sopra le fonti primitive.
della storia fiorentina,

Vedi a pag. 35 degli ~ft della NoeieM Ot)~H!5at-M di 2''M'MMe

(Mr<MMO JfDCCCZyT a! JtfDCCCXC; Firenze, Carnesecchi, 1893.
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Dopo nna involontaria sospensione, ho ripreso te Rime det

Buonarroti; e pronttero presto delle sue cortesio. Intanto vorrei

ch'ella avesse la bonite di tlirmi qual prexxo debbo conteggiare

col aig. Carli per t'edizione romana de! 1817 dit lei proeuratami.

J~O~ Au'O/S, <'«~0f~ <if<'M~'<C <7'<V«~, J?OHW.

t'irenze, t" giugno 1862.

Benehè, ove ga~ffU ~U~ poverta del mio ingegno e alla te-

mutA degli studi, debbft stimarmi imtnetitevote di quella signi-

ficazione di stima che m< han data. uomini letteratissimi con

nggrega<mi a codpsto imttco collegio accademico; nondimeno

hisogna che io stessi convenga, che il nome di Pastore Arcade

hpn s'aggiunge a quetto di cui già mi onoro. Istituite la Crusca

e l'Arcadia a mantener la lingua e le lettere italiane in ono-

ranza, o a difendcrto contre la depravazione del gusto, ebbero

esse un fine medesimo, e sostennero la stessa guerm; nella

-quale fu ad esse agevote il vincere, poichè gli avversari com-

battevano con quell'arme, che, quanto pare più acnta tanto &

più fragile, vo' dire il ridicolo. Nè il tempo ê paasato per queste

istituzioni, corne a taluno piace di credere; perchè la causa

ond'ebbero prineipio, ê ben altro che assicurata: e ove d'una

cosa fosse lecito dubitare, non è già se sia finito il bisogno

della loro opera, ma se al maggior bisogno possano esse bastare;

che tanto basse mi par che vadano o precipitino le buone let-

tere, e la lingua soprattutto, da aver per grazia se ci ferme-

remo a un nuovo Seicento.

Ma checchè sia per essere, ai magnanimi pochi, cui piace il

bene, cresce l'obbligo d'adoperarsi in pro dette patrie lettere:

e sol mi duole che io sia l' ultimo tra loro, non a volere il bene,

ma a metterlo in opra. La stimaperô degli egregi m'incuora;

e per questo accetto con riconoscenza t'onore che mi han fatto

gli Arcadi con ammettermi nel loro collegio. E alla S. V. chia-

rissima, che me ne ha fatta la partecipazione, con grato animo

mi dichiaro

deT." obM." serv.'e
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..K Mtftt'fttMC (r!HO Ctt~'OH), <M .fO'C~t*.

Firenzp, 10 giugno 186:

Prpg.mo sig. mMXihese, Anche a nome dal sig. Carlo Cap-

poni ta prego di accettare questa copia dette Poesie di fra Gi-

t'otamo, atte qunti ho mandato innanzi atcune parole deUe mie

solite.' Ella ne ha compatite dell'altre: faccia ta stesso di queste.

Se il penaiero' che chiude la prefazione le paresse un farnetieo,

me lo dica Uberamente chô da lei prenderei le riprensioni con

riconoscenza. Solo non le perdonerei se avesse avuto anche una

menoma parte nel farmi faro cavaliere di que' Santi; cosa ehe

non avrei voluto mai per tutto Foro det monde, e che par mi

eonvorra sueciarmi fin che campo. Questa non me raspettavo,

e Dio poi'doni chi n'ha colpa. Scnsilaliberta, perché son fatto

a questo modo, e la sua benevolenza mi da coragg io a mostri"

mete come son fatto."
Il ano

P. S. Aggiungo una copia del Salmo di fra G.rolamo tra-

dotto dal Tommaaeo.'

Vedi a pa~. 255.

An~urativo d'an monnmento ftt Savonarota in Ferrara, e d'ano

in Firenze (vodi in précédente lettera, a pag. 236) sulla piazza « dove

gli antichi nostri ne videro il togo con <:rivendicarlo dalla caluu-

nia » dell'essere il Savonarola stato scolpito a Worms nella base del

monumento a Lutero coi predicatori della Rifomta protestante. Vedi

net 1 di queati volumi a pag. 135-136. ?

Rispondova (da Yarramista, il 12 giugno) il marchese Gino: a Ça- L

tissimo sig. Cesare, In primo Inogo dichiaro e protesto di non ci

avere che far nulla, di non averne saputo nulla, e di sentire la

prima volta ora da Lei oh'EUa è cavaliere di quei due Santi. Quindi

ringrazio Lei, e seco il benemerito mio consorto, per quei due libretti.

Leggero le Poesie, a una per volta, corne l'estro suggerisce; ho letto

la Prefazione, e al voto m'associe con tutta l'anima e le forze, quan-
d'anche se ne dovesse andare il Biancone i Satiri e le Ninfe, cosa pero

sempre meno indegna deU'aver fatto il Savonarola piedistatto a frate

Martino. Non lo sapevo; e cotesto fatto, ed anche più le parole sue,

mi fanno amare più il Savonarola, enl conto del quale avevo certi bru-

scoli ma già, Io conosco troppo poco, seccato che sono dal troppo di-

scorrerne e male che han fatto tanti ai giorni nostri. Dunque si tolga

la croce in pazienza e ringrazi il signor Carlo Capponi. Mi creda sem-

pre suo aff. G. Capponi. Si confronti, a pag. 183-193 del cit. vol. I, Il

&tWtMt'oht <)fMt«'iea<o da Gino Capponi.

MMo /r<t G. S. )'ee<t<o in ~a!MMO da T. col <M~ a fronte

corretto seconda il co<<. <tM~a6. 90 c?. X.XXK Firenze, Galileiana, 1862.
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J[~C<<!M&<(v~,«jR<on.

Firenze, 11 giugno 1863.

Non so dirle qnanto questa volta mi sia più earo il sodi-

sfare al suo invite di scriverle subito; invite ehe par mosso da

una semplice benevolenza, e dire anche dall'affetto, ma che forse

il Signore muove da più riposta cagione. Duolmi che per far

presto (rispondo a posta eorrento) non potro dir quanto vorrei:

ma ella m'intende a eenni.

Dunque ella si prepara per ricevere due sacramenti? dunque

la chiesa protestante, nel cui seno ella va a riceverli, e quasi

la ehiesa cattolica? Ma corne pHè esservi, cara Giuliana, una

chiesa quasi cattolica? Se ella a sedici anni lo comprende, me

la dica, che io a quaranta non so concepirto! HesnCristo non

ha fondato pi& chiese su questo spero che aiiderenio d' accordo

se più chiese esistono, una dev'esser la vera. Quai sarà la vera 't

Io non entrero in sottili argoinenti, perchè son laico, e in fatto

di religione ho sempre preferito il credere al disputare. Per me

la vera & quella che ha oltre a 18 secoli di tradizione, e ehe

ha nei due Testamenti bene interpetrati la sua dottrina. Questa

chiesa la vedo mantenersi pura e intiera nel mezzo allé sette

che son nate e morte: i peccati degli uomini, e gli stessi errori

de' suoi ministri, non l'han potuta far deviare dal suo cammino,

perchè il capo invisibile di questa chiesa non è un uomo, e il

capo suo visibile se opera come uotho, insegna come se uomo

non fosse. Sono 1862 anni che le cose stanno cosl. Quante volte

per lo contrario non ha cambiato d'aspetto quella chiesa ch'ella

oggi chiama quasi cattolica? Quanti mutamenti non ha fatto

per divenir qitasi cattolica ? e quanti non ne farà? Noi leggemmo

Dante; ora lo riapra al canto sesto del Purgatorio, e veda se

questi versi non si possono appropriare alla chiesa protestante.

Quante volte del tempo che rimembre

°.

Hai tu mutato e rinnovato membre!

E se ben ti ricorda, e vedi Inme,

Vedrai te simigliante a quella inferma,

Che non pub trovar posa in su le piume,

Ma con dar volta suo dolore scherma.
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Questo, carn Ciutiana, f to stato penoso doi ~<s/ cattolici. Il

naviglio puo battere in cento scogli e far fare cento naufragi. ma

il naufrago sotlerando it capo dalle onde, vcdp spmpre h) stettft

che gli segna il cammino. Il cristiano dcvier~ cento volte dal vero;

ma se ha la ffn'tuna di atzar gli occhi, e fissargli nella Fede,

ritrova sempre la strada. Ma. se la stella, se la Fede, fossero sog-

gette anch'osse a mutarsi, che farebbe il nauirago, ehe farebbo

il cristiano ? Mi pare che le dessi certe lettero deU' Cxanatn
1

se le ha sempre, ritegga ta quarta. Non le dico attro, se pur

questo non 6 gi& troppo. Ma, ella atna istruirsi, desidera di co-

noscere il vero, e sente il bisogno di trovare qualcosa di solido

a oui sieuraniente appoggiarsi tutte queste sono buone dispo-

sizioni, che Iddio le ha date per qualcosa. Preghiamoto con

UH)itta e il resto to farA Lui. Io ho o'pduto cho mentre studia

la religione per disporsi al ricevimento de' suoi misteri, non le

potesse giungere ingrata la mia voce, che è pur la voce d'un

amico. Se avessi sbagliato, mi perdoni, e stracci questo foglio.

Non è possibile che oggi le scriva più a lungo. Rimettero a

un'attra volta la ~MMe ~t !M9!M. Le raccomando la salute,

perchè vorrei saperta non meno sana che lieta, e tale rivederla

qui quando a Dio placera.. Noi stiamo bene. Domenica fini il

secondo anno de' miei dolori Preghi per me. La Bianca e l'An-

giolina dicono tante cose a lei, alla mamma, aile sorelle e l'An-

giotina vi aggiunge un bacio.
Il sno amico.

P. S. Rileggendo prima di chiudere, mi è caduto in mente

che possa rincrescerle questa lettera: ma ella me ne ha dato

il motivo, e m'è parsa ispirazione vennta dall'alto. Mi levi di

dubbio con due versi al più presto.

<MM. Enrico Bindi, a Pistoia.

Firenze, 29 giugno 1862.

Avrai vednto dai fogli che è morto il buon vecchio da

Modena. Ti confesso, che da poi che l'ebbi (direbbe il Muzzi) con-

versato nel 60, mi era entrato più nel cuore, e la sua morte

~!ctttte lettere di A. Federigo O~eHant Prato, Guasti 1860.
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nu e nncresMutM tmuut) pemuc &f no taunu <t f" fu< ~nn m<.t.

quelli che sapovano un poco di lingua (e il Parenti ne sapeva

di molta) e amavano questa povera letteratura di vero amoro.

Se invecchiamo punto punto, noi ci troveromo in mezzo a una

nnova barbarie. Il Vannucci si è ritirato dalla MagHabeehiitna

e gli succede un Canestrini. Anche questo è un passo per an-

dare là dove io dicevo perchè la )ettera.tura del Vannueci ha

che fare con quella del successore, quanto la tuna. co* granchi

o i liofanti colle bertucce

~4~'f<)'. ~MSf/WO P<-«/<t. C<!S«~ f~ ~0)?/ft)'<~0.

Firenze, 17 !ug)io 1~6~.

IlLmo signore, La lettera del Tasso, che sta sotto il n. 106

nell'edizione da me procurata, viene da quella raccolta mano-

scritta che ne lasciô il Serassi, e che finalmente caduta nelle

mani del prof. Rosini, formô il tomo XVII delle Opere, e V delle

Lettere, nella stampa pisana. Pare che il manoscritto leggesse

MM~MMMe MC~MtM/e con questa postilla di Mare'Antonio Foppa

M)! ser~~ore. Il Serassi, recando un brano di questa lettera nella

Vita di Torquato, stampô ~<OHa~: il Bernardoni, che produsse

l'intiera lettera, ~tot'axe so't'~ore; il Rosini !<M ~ofaMe M(MM-

Ha~. Io, quarto editore, non feci cite collocare la lezione del

manoscritto nel testo; riportai in nota la variante del Se-

rassi con la postilla.del Foppa; e a pag. 315 notai, che il Ber-

nardoni n'era uscito pel rotto della cuffia, pigliando una parola

del testo (~MMMe) e un'altra della postilla (~-M<0t'e), omettendo

la voce dubbia. Se io dunque diedi preferenza alla lezione del

manoscritto, non pero giudicai o rifiutai l'altra lezione; che pur

poteva essere nella vita del Serassi un errore di stampa.'

D signor Prato gli aveva scritto.it 14 luglio, da Casai Monferrato:

« Onorevole signore, Ne!le lettere del Taaso illustrate dalla S. V., vol. 1°,

pag. 268, leggo queste parole: < ci è tnttavia un giovane nazionale della

signora duchessa sua sorella, col qnale potrei ritoi-nare Nella nota a

pie di pagina si dice che il Serassi legge razionale. Io credo giusta la

lezione del Serassi pei motivi che brevemente ora spiego. Ritenendo la

parola nasionale, si puù quasi supporre che qnet giovane, oltre all'essere

compatriotta, fosse anche fratello del:a duchessa; il che certamente non
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Del reste la sua induzione è ingegnosa; e se fossi sicmo che

il Tasso serivesse )'<!<HO))«~c, non sapr~i quai spiegazione Illigliore

troyariiii a quosta voce in tal caso. Ma la prego a considerare,

ehe quel tal giovane o servitore poteva benissimo chiamarsi ;in-

~iOMa~e della Duchessa Lucrezia d'Este, cioè native délia pro-

vincia nrbinate, la quale era governata da Francesco Maria

della Rovere suo consorte. Nè intendo come iff)~<o)if~c si possa

prendere per fratello!

Eccole dette il mio sentimento; il quale pnô essere non con-

forme a quello della S. V. ill.ma, ma non pué mai scemar

d'un apice la gratitudine che le professo per avtrn)i comuni-

cato con tanta bontà qualche frntto delle sue osservazioni sulle

lettere di Torquato. Voglio anzi cho ella tenga per fermo, che

io amerei di veder la sua critica esercitarsi anche più severa-

mente sopra una stampa che io riconosco bisognosa di nuove

cure, quantunque sappia di averci speso dattorno molte fittielie.

Ma gli editori passati trattarono quelle povere lettere corne i

contemporauei ne aveano trattato l'autore!
Sono con stima vera ec.

D. S. Ho trovato esempi nella bassa tatinita, di *<'o~oH<t~M

Hit!~M~c< )'<!<<o)M~ ~M'ocM'«<o<'M, ch'erano quelli deputati dai

principi all'erario e alla riscossione della rendite. Ciô conferma

il suo sospetto. Mi resta a sapere, se il Tasso scrisse <'fMiO)M/c

o H«.e'!0)M~e.

era; nel meutre l'attra lezione è più chiara e conseguente. Com'elln sa,

nel latino il vocabolo f«<'o significa eziandio conto, computo. Cosi Orazio

senve:
7?omftMt pttet't ~on~tw r«tt'ont6MN aMcnt

Pt'afMKt t'K parte. ceM~m diducere.

Cosi, per passare da un poeta ad un legista, Ulpiano chiama t'<o-

~M i libri dei conti, e Cicerone usa la parola fa<;oeMa<or per si-

gnificare un ragioniere, un computista. Io credo adnnque che razionale

della signora duchessa voglia dire ragioniere o agente della duchessa

medesima. Conoscendo da' suoi scritti quanto sia amante de' buoni

studi, spero che vorrà accogliere cortesemente queste mie osservazioni,

quand'anche siano di poco conto, e intanto mi dichiaro con verace stima

della S. V. preg. dev.°'° servo~. L'autentica lezione arazionale~ ri-

cevè piena conferma nel D<~iOHat'<o del Rezasco, s. v.
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~1 GtM~M'O ~n)'M~<, t'M -Ft't'CM~P.

FuoMe.~GdicetnbreIgt!

Caro signer Barbera,' Alla proposta ch'ella mi fa, di compi-

tare un ~'OMMf« <o della s~-<M MextW't ~<a, rispondo ac-

cettando ma nè ella devo aver frotta, ne il pubblico ripromet-

tersi troppo da chi non puo dare che poco. Accotto, perchè mi

p!ace tramexzare ocoupazioni inamene con un lavoro che mi ri-

chiami a pia geniali studi: accetto perch6 mi pare che un libre

fatto come io vorrei (e corne forse non saprô far io) manchi

tuttavia: accetto, tinalmente, perché credo che si debba corri-

spondoro cos) a chi ci mostra fiducia.

Qnesto tibro, ch'è tutto da faro, l' ho già chiamato ~«Mf<-

) M fM~ s~o~-M ~f)"'< <<' J/f~M, perchè almeno per il titolo

amerei che potesse venir dopo il ;S'oMMfH'<o che fece il Baibo

della jS<o)'«t civile. Né vorrei farte molto diverso di forma e di

mole; dando più giudizi che
fatti.Lehtastrocco!ede'nomi,dei

frontespizi, dello date crono!ogiche ece., sono una cosa che si

fa presto e facitmente, e da se: ma ne' criterii sta il forte. Né

con cio intendo arrogarmi una soverchia autorita di sentenziare;

perché procurerô (li mettermi per questo in-buona compagnia:
e giA in letteratura, corne in più attrc cose, mo~e questioni le

risolve il buon senso.

Insomma, io iarô quanto posso per dar!e cosa non indegna
de'suoi torchî, e del pubblico; della gioventû in special modo, a oui

ella pensava chiedendomi questo libro, e a cui io pure pensero
scrivendo.

Al ~)'0/ ~4<~«S<0 C'0?! a J~<

Firenze, 26 dicembre !8<)3.

Non avrete veduto l' ultimo quaderno della Cto:Kt'< c««oHc(t,

dove la nostra jR~a~ é mandata al limbo; e perô mi affretto

1
Pubblicata a pag. 29 del Catalogo delle eedizioaaâ di G. Bui·bèe·a

del maggio 1863; pagr.29 del il Guasti non ef~oHtmano altrimenti.de! maggio 1863; mf at libro il Guasti non pose mano altrimenti.
La Rosa f<'o~M MMe, calendario fiorentino (t'henze, GaMeiana).

che venne per gli anni dal 1863 al 66: vedi Yoi. I, pag. 517. 11 a tnum-
virato N motteggiato dalla C«"7M C''fM~<c« erano il Conti, il Bindi e
itGuafiti.
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a darvene notizia. Ve la procurerete? Non, so. Andrete in fonde?

Xe dubitoi lo me la sono proeurata, e son ito in fonde; mi sono

sdegnato, stomacato o poi ho dette: perdonMmo!

La JRftfo hit < moltn beUexze tetterarie, moite venta morali,

e, quel che più importa, nessuno che si possa propria mente dire

difetto positive. Ma con tutte queste buone qualita, non ô un

almanacco buono, perché gli manca. che cosa? la ~M~<<ff(.

l'er questa ragione, mi pitre, non saran ~«oxc la Via <?~ F«-

)\«<MO, l'Jw~fMMMC ~< Cristo ec., sebbene siano !'i«)<i~<)))f.

Il < ehiarissimo triumvirato ) (vedete, .'nche lo se])erno!) ô pu-

sillanime. Dice l'ahnanacco corne gli uornini potrebbero e dovreb-

bero essere perchè te cose del monde andassero bene; ma non

dice corne vada il mondo mate: dunque si metta !a ira quetti

c))e visser senz'infamia e senza lodo, anzi si mandi al li)Mbo.

Non parle dello sproloquio che précède questi giudizi vero

guaxzabuglio! 0 padrini, padrini! al vostro giorntde non so se

manehi altro, ma la carita di certo e atlora. non avrebbe tutt'i i

torti chi mandasse il vostro ~!MM giornale più giù del Limbo.

Scusate se quelta lettura artcor fresca. tni ha spinto a imbrat-

tar questo foglio: ma. oggi ho le paturne. Anche il C'OMtMtcroo

mi ha lacerato per conto del Rapporto della Colombaria. Ma

d&mani spero di tevarmi sereno e con più appetito.

Vi ringrazio della vostra carissima; e deUa tanta pazienza

ehe avete con me mi maravigiierei, se non conoscessi la vostra.

bont&. Ma q~e! <~<t'<M<tH:eH<e(vo ne ricordate?) per quel mani-

festino,' è buttato proprio via.

Avrete presto stampe: intanto abbiate i saluti delta Bianca:

e un abbraccio del

vostro.

prof. TsMoro Del JLi«! « J'H~ft.

Firenze, 28 dicembre 1862.

Mio caro Dorino, In questi giorni ho avuto uno spaccio di

lettere da Ministre di Stato; e tu se' rimasto 1' ultime o degli

La precedente lettera a! Barbèra per un So)MHt<t) M(M<« .N<M'<«

letteraria f<<s!M.

Delle .B;)Me di Miche)augio!o.
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ultimi, pM'chô non v~evo scri\orti ministeriahnente, ma tanto

lungo da rappresentare per lettera uno di quei colloqui cho ora

desidero invano. Bon ô vero che un po' nti ha compensato tuo

padre con alcune sue visite ma, te l'ho a dire ? io non ho an-

oora veduto le tue donne, sebbeno la Bianca ci sia stata, e tua

madre ci sia venuta. Non nnira perattro l'anno senza che io

rabbin, satutate.

Or vengo a te; e in primo luogo mi con solo che tu abbia

già preso il verso a far da maestro (cho non è la dosa più fa-

cité), e che Faellza non ti dispiacoia. Ma vorrei che la scuola

non ti distraesso dagli studi e dai tavori, perche non credo vero

che coU'insegnare s'impari.

Il gentitissimo Lorini mi mando la descrizione de!

poemetto,' e l'ho gia ringraziato. Di quell'Olbizi (tucchese d'ori-

gine, ma native di l'rato) sono altre cose ms. in Alagliabe-

chiana e fra t'attre un lungo poema. romanxesco, di cui ho

letto con piacere qualche stanza. Se avessi tempo, ne \orrei

dare un saggio neUo mie famoae MisceUanep.

Ed eccomi entrato a partar di me. Segnitnndo, ti diro, cho

net nuovo catiUoghetto
del signor Gaspero sara annunxiato il

NomHMWo della Storia <'c/<tW« ~a?!«, al quato hn voluto,

tempestando con visitine e con biglicttini, che mi decidessi. Vc-

drai che t'annunzio è fatto con una !otteruzza mia al sig. (ht-

spero,' dove in tre parole dico quel che vorrei che riuscisse. Ma

quando penso che non ci ho ancora pensato, meco stesso mi

vergogne. Ora son tutto per Michetagnoto; e m'aggiro per

que' suoi tenebrosi laberinti," aiutandomi di un buon nto il mio

Conti, che i decrett furibondi del Matteucci hanno balestrato a

Pisa. Né credo che il suecessore vorra disfare, almen per ora,

il fatto: dico non credo, ma non ne so nutia di positive; come

JNMCoK (?eHf! Fe~iKe delle C<!t'ceW, stnmpato del Qaathocento,

neUa biblioteca dett'Accademia Ettusca di Cortona, descrittogli dal

seKt'etario e bibliotecario can. Agrtnnante Lorini. Riagraziando!o, il

('uasti gli scriveva che, <. fra le altre voglie, aveva anche quella di

HhtstrMe la ehiesa delle Carceri. Vedi a pat;. 156 della N<6!tO~<t/M<

pt'«<eM.
Vedi a pag. 264.

Delle J~tHie.' Firenze, Le Monuier, 1863.
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non so quel che se ne speri o se ne debba sperare. K questa

ha le tue demande, queiïn a cni non posso rispondere.

Peccato che tu non fossi qua a sentire un certo francese,'

che ci ha insegnato la /b~)M~<OH<' del ~Mt'Jfu'c <«'<ftco e ~< <H<w-

yM~«'Me fM/c <~c< Costui sa a un puntino quante parole sien

venute netl'itatiano daUe lingue germanicho, ec. ec. Non fui a

sentirlo, ma ne sentii padaro al sig. Gino.

Addio, c:u'o Dorino, at 63 che ti desidero Miee. Vfdpndo

il Préside,* satut:une!o. 1~ Bianea ti satuta: etta sta bene, e i

ragaxxi pure.
Il tue.

~'o/ ~'fofx~o 7~n, Il jt7//«)<o.

Firenze, 14 marzo 186:

Caro c riverito signor Boito, Kon le nascondo che io vivp\ :t

)n qualchc incertezza suH'itnpressionc che le avrebbe fatto il

Rapporte;~ e tanto n'era più inquieto, quanto più desiderava

che le sodisfacesse. La sua partenxa prccipitosa mi fece parère

ancho più grave il peso a cni voUcro sohbarcnrc le mio pove) <'

spatte; c in venta, se avessi avuto lei qui, !a cosa poteva riu-

scire anche meglio. Ma ora ch'pHa mi ha scritto parole di tanta

sodisfaxione (sia pure eho se ne dcbba conccderc una parte aUa

sua bonta),' mi sento più sollcvato, e non temo le critiche che

Tre conferenze di « mo)o){ift oo)))parata, speciahxente nppticattt

aUe origini della Hngua nazionate d' hn)in » del prof. Onorato Chan'e,

tenute ))e!)'au!a del !~iceo Dnnto il ~7 novembre, 1 e il 4 Jicotthre.

La seconda e la tet'zn di coteste conferenze si oeenpnrono di « ctas~i-

ficazione fisiologieit, pM'ticobu'mente applicata a))(t composizione di un

qtMdro dett'itatiano pcnoier~, f e cercM'ono le origini e le YM'iazioni

')ci vocnboli che esprhnouo gli atti inteHettuati 6 ~)ora)i uette iiugue

neolatiae, ec.

Dot r. Liceo ~i Faexza, (riovanni GhinaMt.

Dcf CoHeat'so pe<' !ft /<!cc<'a~« <~ &<~<'t JfarM (M ft'ot'e, «HH De-

~!<<axtOHeM<'0!Hoh'<ce.Co!nmis3ari: Baceani, Lodi, Atviuo, AntoneDi.

fioito, UafHporeM, Scala seg'retario, Guasti. Vedi a pagg. 1CO-185 del

vot. IV.

Parole che molto volentieri riferiamo qui da una tnnga tettem

del Boito (Mitano, 11 marzo): «CariasimoepregiatissimoaiguorGua'

sti, il avuto atamane il Rapporto della Commissione, e FhoIetto.Ria
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pur troppo spunteranno per questi giornaletti s&ccendati. Dico

che apuntoranno, perché mi fn riforito che si andavano prepa-

rando mentre il Happorto stava sotto i torchi; nô \-og!io credoro

che al comparir dello scritto ne sia passata la vogtia. La Depu-

tazione poi ha fatto di tutto perche lo scontento nascesse ha

convertito in txcH~MHC MM~~c (con un giudixio a oui non era

compétente) la ))if?<-))MM proposta dalla Commissione; ha levato

la fotogrtina di alcuni diaegni senxft dotnandtn'ne licenza ng)i

tmtori; ha chiesto ht mnatra de'progetti primo. che escisse in

luce il Rnpporto ce. ec. Ora ha nominato unn nuova Commis-

hione, della quale fo parte anch'io, per osaminnre to scritto del

dott. Scala, sul quate siamo perfettamonte d' accordo. DaHo Sea!a,

cosi assennato e dottn, non mi sarei aspettato una cosa avven-

tataeleggera corne f)uesta;equand'abbia.occasione discrivergti,

non ho dinicolta di espriiiiergli (sia pure con a!tre parole) il senso

spincovote che mi ha fatto. Conto mai non conferirne ccn lei

prima di avventm'arc nn pensiero, che mentre non ha in se nuUa

di singolare, vien dato fuon corne una scoperta, comc una solu-

zione di quet problème ch* è la facciata, insomma corne una. cf-

~.<<<*M;Ht<MMHt'/ I! rnerito di questa invenxione andava lasciato

at cavalier Antonelli; del quato non so se i coth'ghi le so-ivps-

sero r ultirna scena, dogna verarnonto di tutta ia commedia. Di-

nanzi alla Deputaxione donandô la stampa dei procossi verbali,

to Sen)!t me ne aveva scntto il t! t'c"a, "o io dubit~vo cho il lavoro

<)i Lei dovesse riuscire eucoUeute; "M m'u parso alla tettora cosi et-

Ccace, évidente, di~nitosu. oppoytm'o, ntisurato, elogante, che sento

proprio il bisogno di dirgliclo, e di t'it)~t«i:iar!a<!ei~anset'v)gioc))'Eiftt

ci fece. EH'& \em)Hente pigliato una si giustn e prudente via, cho le

opinioni di ciascuno di noi YenRono net suo dettato ad accordarsi senM

iitbrzo veruno; ond'e che nel luggere quella relazione del nostro ope-

mto, pare s noi stessi di esserci trovati sempre d'accordo ed Ella

sa se abbiamo talvolta ~tiseusso e tempestato fut'iosamento, t~a mia,

('et rinutar l' incarico della Relazione, i'M in verita una celeste Mpt)'«-

~tOHe e vantaggiosissima a tutti noi; no io, gliene confesso, avrei ne-

H~to l'opera mia, ii* Etia non fosse stato fra uoi ad aiutarci, e s'io non

in-esai saputo come ci si poteva atfidare a Lei a occhi chiusi. Kondi-

meno, benehe io fossi gift ptinM nicurisainto di avma operato secondo

coscienza e per il bene della Commissione e dell'arte, oggi ue sono an-

);he più lioto e contente. Ella si lasci fingraziare novamente e vivissi-

«tamettte. u
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diohiarando che quivi avea deposttato tntto il suo maudite sa-

pere, mentre il Rapporte (da lui applaudito più volte nella pri-

vata tettnra eh'io ne feci o da lui sottoseritto) metteva la sua

rispettabile persona dietro le spalle di una maggioran/a, con la

quale non areva potuto convenire su punti di molto rniovo. La

cosa fini bene, o meno peggio, perché gli altri tutti dtchiararono

che il Rapporte era la eapressiona ingenna e compiuta dei loro

giudixi ma ella vede fino a dove giunse la petutanxa di costui.

Il quale, come se nutta fosse stato, persfguitô anche )ne con !c

sue visite fino itll'ultime ore; ma io feci di non vederlo più, nf

corrisposi al duptica invio del ritratto.

Se la Commissione si adunorA per diseorrere delta proposta

det doit. Scala, io non manehen'< di tener!a informf.ta di tutto.

Intanto ho contunicata la &ua lettera ai Mitanesi, che la sa!u-

tano caramente. Al Fini no,' perché non t'ho veduto, c perchf

ô infuriato contro la Commissione e il Rapporte. Gli si sono fie-

cate nel capo le tre cuspidi, per amor di que'suoi senesi; e non

se ne sa dar pace. Ma i frateUi Mitanesi, e sppciahnente Carto,

sono con noi perfettamente.

Risposto alla sua lettera, bisogna che aden)pia a un Mio do-

vero. La mattina ch'etia partiva, ricovetti un foglio scritto da

lei, e col foglio un catamaio d'argento bellissimo. Solo i coUeg!)i

le potrebbero dire como restassi contente e mortincato; contento

davvero davvoro delle espressioni, mortincato di vedere che per

darmi un ricordo avevano dovuto gittar del danaro. Veramcntc
'bastava quel foglio per chi fa conto dcH'an'etto e doua stima

di uomini per cuoro e ingegno stimabili. E percht* era segno di

stima e di anetto, ritenni anche il dono: ma alla Deputazione,

che mi spicciù con due righe, mandandomi dal cassiere a ri-

scuotere 500 lire, risposi che non le accettavo; e a piè del Rap-

porto, corne avrà veduto, volli sottoscrivermi Sf~'c/at'M eM;'

A<M« C'OHMM<M!'OKC.

Grazie de'suoi scritti:' ho letto gi& parte di quello sui Co-

smati, che mi premeva di conoscere, Pubbticherô presto un'at-

Carlo P;a). E Carlo e Gaetano, i fratelli Milaneai.

Deg'U scritti :n fascicolo inviati dal Boito al Guasti, queUo sui

Cosmati, o maftnotar! romaui, fu riprodotto nel volume ~)'<)t<e</M'Y<

(M ?)fe<Ho ~to <M f<<!H«; Mitano, Hoepli, 1~80.
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_1 nnm ~t

iogagione fatta a nn Ntarmorario nei primi del 200 per il

Daomo di Prato. Credo che sia il pi'~ antico documente di

questo génère.'

Fa, invece, pubMicata da Enrico HidoMi a pa~fg. 16-18 del suo

libre Z'«t<" <H Z«cf« ~Mf~a~f McHc St's faMe(h'«<e (Lucca, 1882), par-

lando di quel <' maestro Ht.ido, marmorario di S. Martino, \otgarmente

chiamato Quidetto", probhbitmonta
un acotnaoino! che fn in Lucca

architetto.det San Martino e del San Michèle in Fûro. Dal documenta

prateae il buon Bonetti (i). lettera al Guasti, senza data ma certo di

quei giorni) deduceva e interprotava, ~nn la conaneta aaa garbata dot-

trina, )a coumiasiono di « compiere il rivestimento psterno. ad atherese

o martno di Prato. DeU'epoca del docnmento io non trovo cha la fac-

ciata della navat~ minore di meiizo~iorno, nella qualo si vodono le me-

desime linee cd il medesimo sti)t. che net)a parte inforiore di S. Micheto

di Lucea (di S. Martino non me ne ricordo) o in motte chiose di Pi-

stoia le qnati furono finite estet namente o nella seconda meta del se-

colo XH o nei primi anni dot sogHento. Io donque crederei che qneato

fosse il lavoro fatto in Prato da Guido. Pottehhe anche darsi che eg)i

stesso no desso il disegno, o meglio sog~m isse di rivestiru questa pa-

rot" net modo stesso ohé qnette citato di aopra e secondo il carattere

dettatchitettora di quel tempo, Infatti ogli fi obt)))~ di rifare il la-

voro se qneato non piacerh: ora il )avoro poteva non piacero o per

t'eaecuzione o per il disesno: è chiaro che net primo caso dévoya ri-

farsi per conto dett'artitta; e nel documento iti te~e ctte dovrebbe

farsi di nuovo a speae (tetf Opéra; sicctto qui si hatterebbe del disc-

~no: l'Opora in questo caso, si sobbarcava a nuove spose, o Guido a

rimanero in Prato per t.ttrettanto tempo, trasearando i hnon anoo più

utiti ct*e poteva avere a.trove.

A quett'epoca esiatevtno le duo porte laterali, ornate di f'iptt) in-

taraiati a varii h'egi, coi base e capitello a modo di pitastt e sor-

montati da un architrave su cni girava un arco a mezzo tondo a cunei

bianchi o neri e ricinto ~'a una cornice di verdo di Prato. Era stata

cominciata anche t'incrosratnt-a; ma non M ne era murato che l'im-

basamento, con una cornice di mat mo nsro e i primi due filari di al-

berese. Questo rivestimento doveva ossere senza alcun risalto; percha

nessun sodo era rietuamato dalle linee interne, e perché i pilastri, che

ora l'adornano, superiormente sono incassati, e nella parte inferlore

sono scartati e addossati ai due filari di pietra gia esistenti. La i'ac-

ciata fu divisa in nove arcate Mn tutte della medesima corda, dovendo

servira atte porte murate molto tempo avanti. Queste porte, invece di

pilastri, sono nancttfggiate da cotonne di tntto tondo, che spot'Rono

dalla parete il doppio dei primi, nella parte superiore sorreggono un

ftontespizio triangoiare di un angolo pero molto ottuso e terminato

al disotto da un nrco impostato ani capitelli delle medesime colonne
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E finalmente la ringrazio del dono ch'eiïa mi ha fatto della

sua amicixia. Faceia che io me to meriti, ofîrendomi opcasioni

in oui mi possa mostrare, quale ora mi dichiaro,

suo a<f. amieo.

Al ~0~. ~ti~'CCt tS'C«~<t, a t~MMM.

Firenze, 19 marzo 1863.

t'rcgiatissimo signore ed amico, Lit vostra de' 14 mi è ginnta

proprio gradita, perché l'aspettavo da un pezzo. Ne'pochi giorui

cho ho avuto il piacere di conversare con voi, ho impat'ato a

stimfn'vi e ad amarvi; e voi ben sapete chetastima e l'atletto

sono due forti tcgami. Ora tutto ciè che serve a stringere que-

sti iegami, n)'è caro; e poro non dovete credere neppur per om-

)n'a che il ricevere le vostre lettere e lo serivervi mi poss~ riu-

scit'e sgradevoie.

Non fui degli ultimi a teggecc e considerare to scritto vostro

sulla i'aeeiata di S. M. del Fioro;' ma vi confesso (o a voi non

dispiacera il mio solito linguaggio franco e sincero) cite avrei

desiderato un ccrto riserbo nc!t* esporro quella vostra idea, che

apparisce singohu-e troppo. t'oteva proporsi quello. prova, corne

<'osl iu qxesttt pfuete t~bbinmo nu tmohuro trinngotare molto basso, tra

la tuuett~ della porta e l'areo che l'igirn sopra di essa; il che non si

vede nelle chiese di Pistoia e in S. Michèle di Lucca. Questa, o ta sop-

pressione detio tosanghe nel campo delle lunette delle arcate, sono le

)))odi(ieaxioni fatt9 aue faccinte delle chiese suddette, quando se ne

vo)!c tare una simite at nostro j)nomo. Forse Guido tavoru anco a! eam-

panite. Questo, neUft parte inferiore della parete ehe fa angolo colla

t~cciata a meitxogiot-no della chiesa, ))a un seMphce nrco tutto di at-

))erese e poohiesimo staccato dal fonde; e questo nrco ô chiuso in un

seconde perfettaniente nguate a quelli del mmo della chiesa. Ora io

non voglio credere che, per. fare armonizzare il campanile colla fab-

t'nca a cui e unito, abbiano disfatto la vecchia incro~tatura del n:e-

desimo. Xe d'aUra parte puo aYere il campanile dato l'idea del modo

di rivestire il tianco del daomo, perché quell'arco non c del carattere

(ietia torre ne ricove net!'a!tro lato. Sicoha io direi che Guido incrost'

ta parete a mezzogiorno della pieve di S. Stet'ano, e comincib almeno

a rivestire l'antico campanile della medesima.

Ecco quello che posso dirle intorno al documente che le rimetto

Nel giornale 7,({ J~MtOHe dei 5 marzo 1~M3.
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una dalle varie cose che si potranno e dovranno faro; ma bi-

sognava ovitare fino il sospotto, che voi la teneste corne la via

migliore, forse unica, per arrivare al fine desiderato. Io non so

se la nuova Cornrnissione si adunerà, percha mi pare che non

s'accozzino per ora gli elementi destinati a comporla: ma se si

adunasse, vedrete che la conclusione sara, di attenuare quella

impressiono che i lettori del vostro articolo possono aver rice-

vuta; i lottori, dico, che facendo conto dell'opinione di un uomo

vatente corne siete voi, son iti nell'eccesso di credere che, spel-

lato il nnu-o, sia fatto, se non ogni cosa, il più dinicite. ~!a il

difficile, al mio modo di vedere, non sta in queHo che la costru-

fione del muro ci puo dare. Corne si compira in alto ta facciata'~

Corne scioglieremo la quistione eterna del ballatoio? Corne si

orneranno e cornpiranno i pilastri, le porte, gli occhi? QueUa

galleria che aveto trovata fra l'occhio maggiore e la porta di

mezzo, non comptichorA !a qnistione? non rendera più mala-

gevole la composizione deU'insierne? Voi faceste benissimo a

pronunziare in Cornrnissione quella sentenza: cho ora non si

deve discorrerc di riprodurre le ordinanze di quella faceiata

che Arnolfo e Giotto architettarono e corninciarono a costruire;

che ora non si deve disputare, e molto meno ricercare, quel chc

Arnotfo e Giùtto potevan tare e in parte han fatto. Ma il muro

spellato, che ci rnettera dinanzi agli occhi? Non altro che le

tracée di un' opéra per la quale 6 passata ogni opportunité. Ba-

sta io non dovrei andar t.ant' oltre, perché non ë questa la nna

provineia; e se to fo, dovete darne intieramente la colpa alla

vostra bont~. Io vi ho partato col cuore aperto; come vi avrei

parlato se avessi veduto il vostro scritto prima della starnpa.

Corrispondetemi con pari franchezza e puô essere che entri me-

glio nel vostro concetto.'

Ne c'u'tagi;Mvano amichevolmente insiame; e il Boito ne aveva

gut scritto Gilasti, e consentendo con lui, neUa lettera cit. poc'anzi.

Fim, ehe Ift Deputaxione promotrice della t'acciata nomiuo, a prendere

in esame !o scritto dello Scala, nn& commissione composta degli ar-

chttetti URtcani e Mazxai, dei pittori Pollastrini e Ciseri, e del Guasti

che ne fu relatore, come pub vedersi a pagg:. 186-190 del vol. IV. Ivi

anche, a pagg. H'1-H)(), vedi la Lettera al Boito, Se ~oss<t (t~-<6M:t's: H

(Tiotto il fHM'~Mo f?eH« y'acci~e ecc.
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is

jn JKapporto, a quel cne sèmera, non na proaotto carnvo pî-

fetto almeno ha fatto tacere quo' non poehi che promettes ano

e minaceiavano di a6'ogarci in un mar di parole. Tutta 1' ir:T.

s'è soarioata sulla Depntazione, e to mérita. Tra l'attre cose, si

c investita di una parte che non le spettava, convertendo le

i'M(FeHMi'<a in <MM)~<0)!: OiOMMh'. Questo è stato un invadere il

campo della Commissione d'Arto; e se il pubblico se ne risente,

ha ragione.

\'i ringrazio delle cortesi espressioni ehe adoperate nel par-

lare de' miei poveri scritti. Se, mero dilettante nelle cose d'a) te

corne sono, ho meritato la vostra approvazione, posso reputat'on

fetice. Ma felicissimo sono di potermi chiamare

vostro afï.MO amico.

~M<e Luigi Tosti, et Jtfo~ecaMtMO.

Firenze, H maggio, t'A9censione, del t86~.

Non posso cominciat'e attrimenti che col renderle motte graxie

di essersi rivolto a me per sfogare il suo dolore nella perdita

deU'ottimo Viensseux.' Si, la ringrazio, perchè con avermi o'e-

Gli aveva seritto da Montecassino il 6 maggio: « Non posso te-

nermi dal 8)gni6cM'e a qualcuno della mia cara Toscana il dolore che

mi ha arrecato la morte del nostro dolcissimo Giampietro Vieusseux.

Mi rivolgo a lei, perchè ella ha mente e cuore da intendere come o

perchè io mi addolori tanto di questa perdita. Me ne attristo corne cit-

tadino itatiauo, ne piango come aomo. Qaanto bene ha fatto questo

virtuoso uomo alla nostra Italia quauto era fedele alla religione del-

l'amicizia Erano corai tredici anni da chenonloavevapiu viato; ep-

pure io lo teneva aempre vivo innanzi alla mente, e quasi a dispetto

della lontananza pro)nngava quelle ore beate che passai neUa sua casa

in piazza Santa Trinita. Il VieuMeux era per me il t <!p/M-es<a~c di

tutti i miei amici di Firenze. In casa sua li trovavo tutti; ricordan-

domi di lui, mi ricordava di tutti. e le mie lettere scritte a lui çrano

scritte per tutti. Morto Vieusseux, mi pare che io sia divenuto fore-

stiero a Firenze; non so p!t dove trovarj i miei amici. Nou le pfue

ragionevole il mio dolore ? E se è tale, non le sembra nnicio di cBt'i~t

farne consapevole il marchese Oapponi. il Bonaini, il MidoLi, il Capci,

e quanti appresi a stimare ed amare presso il Vieuaseux ? Non !-o

qaali siano gli eredi del medesimo. Spero ct)e questi non vorranno far

venire a mano di altri le mie lettere che ho scritto al Vieusseux. Se
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duto degno di aceogliere i suoi giusti lamenti, mi ha data un

grande attestato di stima e (s'oHa mi permettera che io dica)

diamicizia.

In quanto al carteggio (e questa è la ragione perche ho in-

dngiato alcuni giorni a risponderle) mi sono voluto assicurare

delle intenzioni dei due nipoti che il sig. Giampietro ha lasciato

eredi; e ora le posso dire che non vi ha da temere nulla. In

questo momento, che han da pensare a tante cose, non possono

occuparsi di questa; ma intanto il carteggio dello zio sta sotto

chiave, né per qualsiasi ragione o protesto nessuno vi potra

metter gli oechi, e molto meno le mani sicehè siamo sicuri da

qualunque indiscretezza. La risoluzione poi cite prenderanno

circa aHe lettere e carte degli amici e contidenti del Yieusseux,

sarà una ed eguale per tutti. Queste sono le loro precise parole.

Presento i suoi saluti, via via che mi se ne porge il destro,

aile persone ricordate nella sua lettera. E già ho parlato di lei

c~I nostro Bonaini, in nome del quale avevo già scritto al padre

Kalefati, pregandolo di cosa che gli sta molto a cuore.' Non

voglio credere che la lettera sia ita a male! Non le rineresca

di sentirlo e di salutarlo; e gli dica, che dopo avergli scritto,

la salute del Bonaini ô andata anche peggiorando intantochè i

medici son d'avYiso che ormai in casa non si possa pin curare.

K)ta ha già inteso, che si traita d'una ricaduta in quella ter-

ribile matattia che net 48 lo ridusse in un manicomio. Caro

padre Tosti, ella vede corne anch'ioabhia bisogno di sfogarmi

con chi mi puo intendere. Son più di dieci anni ehe vivo col

ella potesse e volesso curare la distruzione di quelle lettere, le sarei

ohbligato assai. Mi racconumdo percio alla sua cortesia per quanta so e

posso; e mi rassicnri su questo aftare con una sua lettera.

Mt adoperi a suo piacere iu qualunque servizio e mi creda con

tutta stima suo devot.°"'servo".

Le carte viesseiane andarono poi alla Biblioteca Kazionate di Firenze.

Al p. Sebastiauo Kalefati, allora bibliotecario di Monte Cassino,
aveva scritto, il 22 aprile, rammentandogli, per incarico del povero

Uonaini, < la promessa che V. r. gli fece anni sono, d'asct'iverto fra i

devoti dell'Ordine Benedettino con una di quelle che il Tasso chiamava

M<M'e ~fM~iosc. Se questa cosa pnù easer fatta, gli potra tornare di

conforte; tanto più che la fissazione in cui si trova più spesso è in

cose attinenti alla t'etigione. »
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lionaim, in retaxtoni cost strette, eue non dnbtto di piiragouarle

a queHe di un figliuolo col padre. Lo raccomandi al Signore.

E a me voglia bene, e mi creda

suo aSez. e dévot. serv.' ed amico.

~4! (?o«. J'er~'HaH~o 6)'t'e~oro~<!M, « ;S;'e)M.

Firenze, 3 ottobre 1863.

Eccomi a sodisfare il suo desiderio. 1 documenti intorno al-

l'imperatore Arrigo VII debbono essere pubblicati in due parti:

la prima conterrA i documenti den'Imperatore e della sua Can-

celleria desunti dagH Archivi Roncioni e Capitolare di Pisa e

dal Diplomatico di Firenze. Son esclusi i documenti pubblicati

dal D. Ficker, tranne il caso che si siano potuti dare più emen-

dati. In ultimo stanno i Conti della Tesoreria impériale e una

specie di ProtocoIIo di atti celebrati neU'esercito d'Arrigo presso

San Casciano. Nella seconda parte debbono aver luogo i car-

teggi della Signoria di Firenze, e quanto concerne alla resistenza

cite questa Repubblica fece an'imperatore Arrigo. La prima

parte è tutta stampata in pag. 368 della seconda ne sono tirati

soltanto cinque fogli, cioè pagine qu~ranta;'

Avrô piacere d' intendere s' ella ha trovato neu'Archivio di

Siena i documenti che invano cercammo in questo di Firenze;'
1

e sarô poi sempre lieto di potermi mostrare quale me !e onro

dev.mo nO.mo sarvitore.

È il codice diplomatico d'Arrigo VII, lavoro del Bonaini (Acta
7/CHWci VII jRoMaMO~MM 7))ipe<'<t~o)';s et MoM!fw:M<« g)Me<f<HH oHa

SKOt'tOM <eH!po)'i<H! /fo)'!<!w !H)M~'<Mi~<t), cho usci postumo nel 77 coi

tipi deUa Galileiana.

Il giorno subito dopo gli riapondeva da Siena il Gregorovius
a Gentilissimo signore, Non ho voluto maucar a coinunicarle che quelli
namert malamente segnati nel Saint-Priest di fatti sono dell'Archivio

delle Riformagioni di Siena. CHi abbiamo trovati senza alcuna difncolta,
edsendo che i registri di questo Archivio sono stesi con pregevolissima
esattezza. Trovai qui gentiU accoRtienze, di cui sono sempre grato; ed

io La ringrazio, caro signore, di tutto quello che Ella cMtesemente ha

fatto per me. La t icchezza dei materiali dell'Archivio Senese è grande,
di modo che motta Ince se ne cavera rapporto a)Je storie comnnaM e

gênera)! dell'Italia de! medio ëvo. Fra cinque giorni parto per Roma,
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A f7oH Rocco ~<~«W, <t .PoMs~Hft (CaMWa).

Firenxe, 11 dicembre 1863,

Molto révérende signor mio, Non son poeta, ma il cuore l'ho.

Le mando dunque una parola d'atïatto per il suo povero amico,

senz'avor la pretensione di mandate poesia.' La ringrazio poi

dell' espressioni cortesi. Non avrei creduto che il mio nome fosse

giunto fin costà. Ma giacchè è pur cosi, dica a chi mi conosce,

che mi stinnno poco e m' amino molto. In questo modo non sba-

glieranno nel giudicare chi non val nulla, e a me daranno quel

premio che desidero sopra ogni cosa; l'amore de'buoni.

Se vorra scrivermi d' aver ricevuto queste due righe, glie ne

sarb grato.
U suo devoto aerv."

G'<se~)e ~s< f< ~'fs<t.

Firenze, 1" febbraio 18G4.

Gentilissimo sig. Giuseppe. Pigliando in più attento

esame la fede di battcsimn del Galileo,2 mi sono accorto che

corsi troppo a convenire che quella parola /M'<M sia un verbo

passando per Orvieto, dove di certo ai trovM'ebbe qualche cosa per me.

la case avesse Lei relazioni con degli tmplegati aUe biblioteche o ar-

chivi di quella tittà, La vorrei pregare Ji rotermi maudare una rac-

comandMione quanto presto sia possibile, e dt indirizzar!~ a]l'Archivio

di Siena, dove sto occupato dalle 9 atte 3. Pregandola di satutM dalla

parte mia tutti gli altri signori, che dt tauta benevoleuza ogni anno

a Firenze mi onotano, mi pregio, caro aignor mio, di chiamarmi di Lei,

il devfttissimo ed affezionato servitore F. GMgorovins. L'illustre te-

desco lavorava negli Archivi italiani per la sua Nota ~< JRomft nel

j!fe<~i0 evo, la cui stampa era incomineiata Sno dil 59.

A B. ~f. Zagari, cAe <H< claiedeva versi <? mo'~e di ManoMMW«

ZoM/K~fO a coMM~MOMe del ttMt-Mo. Vedi nel vol. VI, a pagg. 22!-222.

Queste e la mcoesaiva lettera dei 24 si riferiscono alla pubbli-

cazione centenaria pisana ~e! ~eMH~SMHO Ma<'f<t.s'io f<t Galileo tH Pisa.

X~jEf febbraio J!fDCCCZXIF; Pisa, tip. Nistri, 1864. A pag. 54 del

quale opnscolo pao vederai di quella fede batteisimale; il cui facsimile

è stato poi dato nella Edizione Nazionale delle Opere di Galileo, vol. XIX

(J)oc«tHM<t.), a pag. 25.
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e non un cognome. Veda. la fede che sta innanzi, o noti corne

coxtpftt-c e coMo~'c vi stiano in modo assoluto senza che il verbo

sia espresso. Io credo che nelle antecedenti o susseguenti par-

tite si troverà la stessa forma; ma non mi dispiacerebbe che

ella se ne accortasse. Per me dunque è chiaro che il battezziere,

ritenondo per cavalieri tanto il Forno quanto il Medici, scrisse

coxjoat' e' claavalieri 2'brHO Mes-'et- J'OMpco e wesM)- ~1<'<;<<!<'<?0

<7e' JMe~tf?'. Poi venuto a sapere che il Forno non aveva quel

titolo, cancellb ttiMSf)' e scrisse s~pra el <S. Dirô anche questa:

se /bnM fosse verbo, mancherebbe il cognomo del primo cont-

pare, cosa non usata in quel tempo, e anfi non usata neppure

nei secoli anteriori; perchè, se non troviamo il cognotne, tro-

viamo il nome del padre e anche quelle dell'av o. Concludendo,

io credo che il primo compare di Galileo fosse Pompeo Forno.

Mi conservi il suo atfetto, e mi creda.

suo aff. amico.

~1 ~ccoM ToMiwaseo, !'H J~ot~e.

Firenze, 5 di febbraio 18G4.

Caro sig. Tommaseo, Ella ha dipinto proprio il sig. Giam-

pietro e credo, anche i suoi tempi. E Dio labenedica per quel

suo vizio di dirla come la pensa. Ce n'è Ifisogno e il suo esempio

giova: lo dico per esperienza. Grazie di nuovo.

Il suo aiiez. obbt.

(~«se~e ~M~'<, <t Pisa.

Firenze, 24 febbraio 18~4.

Gentilissimo sig. Giuseppe, Le rende grazie tanto più vivee

quanto meno conosco di meritare il dono, ch'ella mi ha fatto

e che mi è stato gratissimo. Ho consegnato l'attro esemplare
al prof. Milanesi. H prof. Bonamici mi ha dato ragione circa

al Z'on!.) della feda di battesimo; ma vedo che in un altro er-

V~t (r<f<H~<e<fo T'fetfMM.c c clell'alaclataaeaato della c~'i~'< !~tHH~

tM t<M quarto t/t sc'0~0. ~/c))t0t'<e (K ~ecoM ToMix.aseo. Firenze, 1863.
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tore, tbMc piA ~mv<\ Mono MM'tii i ri~am:' oj d'~v~' etp~ut<'

cho (otUtftt i'osso huttOt'tttu in S. Amh'~tt. QncHo ptn'tdc o<.
<'<~)-

~M?~<t <~ ~tn~mt, itceonnttnM ath). parrooehitt in cni x~t'~HC

<~ti!o< chp oo'tiuncnto f)t h)tttc<'y.~to ne! t;)'~u hitttistCKt dc)h)

t'itt~. t t'~Mp~zieri (iurt'ntini teuovmtu H nistet)Ut d! M'nvot'c, cunt

))s~ol)tt!t)«cnto, ~'('2't' 'S'Mf~f t~.ft~~x'Mt. ~'(~)(~« ~M~)'«"

</«' t'c.; (< i Fistmi Mu'ivMitM) ita <'«j~)~h< eu. Ko Houo curtinsmx'.

Mi )i~nt(t <h tmut't)

cm' nt). <')'

~H! ~< ~t~/<<))!«' C)«T«t~, « /'«~<t'm<

t''it'<'t)i'.o, !) tm«~o tt<t!t.1.

Chian~sitm) sit;n«n', A})t)t'))!t tt'tht ht ~n');mti!<si)tm mut dt)' !H,'

u ptinot tH ))tutt''x' ~)i <'f!)!))i snHtt ontt) <ti <t<)cst<t Archiviu

Canh'utt, 'tti stox' mm<'t)ut<' <)t aw«n' )t't;ttat« )tn v<*)tti )mni ttt

noUit tniit KittHoKmtht ~ratc-~t) un'otton'tttt Ji Ui))ti)tn« Ta))i, t')«'

stit tt)!tnoscntt)t net cuttico :tt< dot phtton 7;< in quet-tit i<ib!iH-

tt'ca. î.ttm'OM/.iann. H tituto cuMM a~pt'c~Stt: ~r i<'f<<«~, 7«~'«M<

~'«M< ~«</eM.'<M /?' «f! /.<'<'««)< X J!~< ~<t< !nc<t<ttinMi)t: ~<;«

/<M~W<~K.s' MO.s~-M <«<«~ ita ~'M~/Xt, ~<«'«/<M~<«' «t ~~t'«,

<f«&</«'« ~<f.s', etc. L'ant'u'c si dà Vtmto di ftVt'ro so'itt't por pt'inu'
(U tut Xtidx.ttia, <' (ti<!t) di avorta ftttto t)Ct' antOf <to' sMoi aonci.

t'oic)~ vatso t)0t' quatcho tomp't t'upiniono chc il nuthutno pK'-

vcnisso (latt'mttiditA, daUo spcsso pi"{;{;" cnduto n quc~ti unoi,

ditUtt Cttttiv'<u'i)t, d)d)'t)!.« dd rasoio, u sitniH; û cunoso il sen-

A pM~. 't<! dei tibt'otto eonuoettmmtive ~atitaiiUtO cho indicauttuo

h paar.27(!, e de! quato il tipo~mto Kiatt'i f{H ttvovttt))undnto(unapet

prof. Catto MitnuHm) te due copie. Il prof. BnouatMici & Frauccaco, t'tt-

tuiftt'e ~iunstn di quott'UniveMitu.
ln oui chiedovft at Uuusti notifie e dceutneuti per tu sun « Stot'in

dei morhi popotMi iu Itatia datte plittto memone Nixo n noi E sutto

«tesso tugotuento totnava tt scrivet'gti il K) aprile, corn motte notizie

(fra le attre. cho t* opérette del Tani era xtata pubbticata uel 17')<{

a Joua dat Grunor netta cuttozione ~)e M«t&o ~«~:co sc~<o< MMte<Me<

t< /;<s<f)) ie;) o queMti. It Corradi attendova attota a' suoi j~MMaM fM<e

~!<i'NM!g «eeotse M .Ha!!«; Hotogna, tR<i:t-18!)4, votumiotto:dove ap-

parisce che te comunicazioui ricevute dal Guasti servirono a lui speciat-

tut:ute NuLto le date 1399-m)0,15!2, M30, 17!)1, 1831, 1832.
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~tt. ~T_ < < t. <

<no ~o))~ il Imft) medico mwnti n\c)atamcntt' vnx pf'nnK~i

du lui t'mnti. Uit'nrdtt fra )o atho ouso di av<<rnt< purnto, nol !i9~,

il <t'!t'<' K"t'mtstt!tu FtHppu Puent ~')tt' aUut~ !~ftK~t

~tudin ))Otouti))H ttiMfot!(o tctupoMupaott'nto a Piato.

S)Ut~ mnti)f t.Mt;Rfmc n!)tt aua crtu!i<'i~)w ttUfno phc RiA si

tra\M Mt;m)tttt: pmc, ~~r «~Mtt'tn'tu huon vct<'t(\ te <nt''cn\«

atomi aptmnti t' tn~tti auu! nunu ~ut)h~'t't)bi pun* in tuont~

<U Htfunt'ttKt, enn ttttrf act'ittxn' di t't-Mtpsi, ~MCst~ c/iandio dot

tnctUco Tani. tht thmqno tit'ct'~t) tli utm nn'']f'tt't d'auton chu

t«'rinm')'<' 'xtpt'tt il tn(t)')x) j~tHit'tt (r<'«~<M, ir't!<i,it'M /<), <tf' {¡

)))m partn th'n't)))«n). <!< Ant(')tit) ttm.nicni ~<! «~Wf'.f MfttxtM~

«c t))N'~tit/<t )))<)~o);fM) f/ .<«))«~'f))t)<))t <'«)<.f<s, t;i)\ shm~'nttt dai

<!ittuti in L'h'cn/a nu' tuitui tuxti <h ~d <it3t:(t!tt. 8~ cittt ttt'Ha

stoMt' f<m)ivi<<))i. tntoto net !r)('i!, '<'«) ~</«.f Jf ~f.< <'t)tt)o n)tt-

tx'M'iittft )n'))a t;i)\ ti)ot'n)t rnttt~'ttini, t't~icn t)'t. Su Oj~i siit

))ft' tt)H"itt< t)i)))it)t('t'h< nu)) ~tio tt) Ho dire; nut tm~ vct~'Mi, o\o

tu t))!tc<'i)). tt <'tn'. t<))i;;i t'nsHcmn outht s)Mt cnxtittt t~on 7~'

A7«/«7<H)<)</< </< ~w/«7M.f« ~i J'V~'Hcv, tun'ttt <ton« S~cdoto <h'ti

incm'tttnti, duvo si m'ovcnnant) (;!i iuftudtiti )ti titt ~ct)('tt\

Vcnondu td nostm At'chiviu Ji Stato, nbbi)uno utut setie di

Jnt'tuncxti <!c~)i Utit'inti 'r<'ncstA, i quati inovono, « <'ht)M'<t pt't,

tUvct'sa it)K'<< (!))i "i OM'tto~! tt sfoRiiat'o pntn'htfH trovnrvi

<t))nt<'ttS)t <U nn<tvo o <t'i)Mt)M)'t!U)tu. Unn. tottoot ttct IMt: t'iuht-

ttuni })('r avvcnttn'it sott'acchi~, te 'w)'t\ inviat~ in <'<'piit dopt)

t')t8<ttm. Mi pin'o chu ritovi )MS!U chcit t<t estcndctsi dot xtm'ho

in Fin'nxc. H prof. Gu)!if;o vi feeo nnzi <h't!H stmti, chc ctGtht

8ttU<tp)tti; tua non ne sono ccrto.

Cirot il passe dct oonistit i'itti, non iMprci dirtc di pi& di

queUo che egli etesso ci nanft: ma 0 di qnpsto o d'ftttro )ni

oecntierA votenticri, con a~io; c iutet'ro~itGt'ù chi puù satJprttG

più di me.

Dosidero di t-endcrttt servita meglio cho posso; ed intanto

mi segno con stima. ed ossequio

))i lei, chiarissimo sig. Professore,

devotiasimo.
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-4 J)<WW)t'<'tt ~Ot-~fttW), <' ~*<t<~M<.

Fit<'))w,a7)n(tti«l~t!t. t

Ch. si~non', Ftinm di Jor t'i'tttHtho aUn ~t'OK)!ttia'<ium MUtt

t~ttM'tt t1< )! h<t Ytttuttt (iuo quiche tieero~ ht ~Mf'h' Ar-

t'hi\iodiSt!tt<'t'('tyMtdot'tn)n~;ti<'so)'titn.

ManicUo \'it(;iHn A~riaui nut't'ntt'~ npU' utt'cio di CancpUipr~

<toU)t R~puhttHctt <!i t''h<'ftxc a !<in tfthttoxtou Ht'(t~ net t <!?, ponto

ni !f'({(~ ))ot Ma'<'<)toh{'m chn <<~ toM'ne xoti/.M tntftt'xn nHtt nt)t Il

~n!;HR<'t1<tt~t<iu~H'inuHtn)<ittt<'))tin<nMni'i')tt'h<')titn<t!t'o

nato net t4<!t; )t)~ io oodtx~t ttotor x'iHM'hn fho naf~Mc net <?.

ttHxe ht v<t<ictt\ <<c!)<t ttatu ptovionu daU'Mtit) tto'I''i(ttt'Mti)t! <!4

~M~m~Mt~n~n~tw~a~<

id Muott', prMso (t)M'st~ t'Ht~, st \et~' tOt~'OMtt' il '< MC}n)))'n'

col ritrntta in )))):!<<).

Lotott('t'o<!ntuiscrittt)('.r<~<fjiontn))))(tncit'<')!Mh!ct)t'

si eun)iana)Kt in questo An'hivio n)~ H~t'chhn tt'RK~ it eto"

~oM cho il tunno (J'~ncct)icn' dcttttsso HPtnt~a c tuttu lu tcttw

<'ho Mi ntandttvnnu nonto <!o! ('ttonnu'. (~untH sn)<))'!)t) ht'ccs-

s)ui<t uno RtHtHu t))U'ti<'<t))H<* t)m' t'i<'ttnttst!m\* q'x'Uc t;t)C vem-

tncnto cschnno <t)U)<t pcntXt d<'tt'A<hittt)i.

!n qunnto ft)to ~8 totteto actitto Ktt'tuobascitttoM V~oti, «mt

cret!') chu ibssot<t mai sottmtto «Hti Archivi (li Stato. h twto

<'hn !')unhnscmtoro ritt'hova )Mcnso <U se to tcttt'tc <:hc t;t' "cri-

vova il Cotouno; tc<tMa!i<))ttM)ahMontcre8tnvanopMi)){ticrc<H.

Netta qualo, cttieJendogH uotiiiio intorno al caneoitiere AJrinni,

gli diceva: « Io pogscg({« ~H tottet'e iuedito mauoaet'itto di questo
uomo illustre, dirette « Nioeoto Vatori tMnbMcintme della MepubMicft

Fiotentina proaso il Cristinttiftoixto, dat M aprile al 1<<a~osto !OM, e

che trattano dol duca Votentino, dettu guerre di l'isa, doi Veneziani e

dette cose d'ttatia a quei H'< io tH'f'neMt di Bapere, se foss'*

possibile, par qual modo ed in qual cirooataxztt veniaMro sottratto quo-
ste lettere a)!'Arc))itio di Stato, quanto SManuo quelle dello ateaso au-

tore cho si conservano in dette At'cMvio, quanta sino ad ot'a se ne

pubblicarouo, e chi siaai occupato con qualche amofe di qucato uomo

illustre o de' suoi ecritti e. Di quelle Lettere dell'Adriaui al Vator! pos-
tMfhtto dal Uarbaran, ne uscirouo a più ripreso in opuscoli (Padovn,

tip. del Seminario e tip. Sacchetto) fra il C3 e I'8t.



KAt.t'UUKiMt't. ~Si

Non connsca !fu'i spueiah iutomM aU'Adtmni, <t~ ho in

meuto atcmm pubMk'it?.!0<)f df* anoi o~t't~ F'~ t; M"~< <?'

!«t)))~)t )M)~M ~fs<'«M< (t.ut't'it, 17T!) U'nf~' qu~Uù pnM dct-

!'Adtiat)i no! totxa II u p!)K~. ~M ~Pi; E Mn suu Mtusio ftt~

puto )t j~i;. f)7 <tt't !iht(t /7))<~<))ot)', q«~«.f t'«t <t<t'<x.<t)f)< <)(t~

~'7<'<t')t~'«<! <~<'«r«))~))'; u);)t')~ tU FtMUft'iit'o tit)cchi,ntawpnt~ i))

Fhcn.'e ~tn <!u«)ti uct H!U!t.

Nnu nn t'Mt):n'tui, ove nn Ct'{'(~ tmon~ a HCt'yh'tn, o 'xi )thhii)

(ttu' vt't'Atto'nto

Mt)t).

-U <'«M. H<t)«'<) 7~))A'. tt .s'Attt).

t''ttc)ti'<\ n<')U)tun tf<t!!<.

't'i fmanttt) H)') itta du ristoitt ht tnutto ttot ))u-.h« cunotuf)'

Sih'csh'i. Aot'tt't'KH hn <)ttt<t il t;"f }MMso: f ttvondu tutte ie

t'jt!;iont p~' <*t'c(hn'o <«' t'atthift fatto t'ono, ~ns~itunn cottHotiWi

di <ino')ttt tuu'dim. L:t sonto, ttft'ù c ti Jico il vet'o, cho sct)t)pue

itvcMi iin tt' icr! t'aonuM/ic <!et t'olpn apoptttttico chn non h)Sfi<wt

t<t)tU)H)it~, tune Fntc~ non iwrc )t ti\<'d«t ~!)\ t~tet buon vee"

''hio in qxt'stft <))on<t<), mi ntMin;

!!<) profnt'att) <)c ht (~a/Mttft ne tmnunx} ht morte, o yer

dh' n)C);H<),<n))~ (!r)Mt'n t'aocia nc!t:t ('n'/xottit rtttttmoxio 8i<

coma 8)tc!t). M<t aj;)! scohui d<<) Sihnst)'! tucca faro u«!t tup-

t))H) !tt dcHtt stta vitft. Io {je)' c<*nt<) nt}!")!" v'rtt'i chn tu Ira ftt-

<'essi tu: c ti ~romcttcrei aptmuti, estratti, n{;'t' cosa. Mu Jnhito

chc tu vng!i)t dir di a~, frit !o ttUtto cnsc in cui ti tt'ovt t'ttvvottc.

K in quct caso, vc~rci qnaM robbtigo d'addossanMi M qucsto

catico, cho è pur suporiotc non dit& tttte mie forze, !MM at tuio

tti~tero: oUredichë io tton pott'ei dire (ttcunc coso cite n tnezxn

hoccu. Orn dunque pensuci beno pritut). di dit' no; e scrivimi

quatcos~ por mitt rogota.

QnestQ fu il primo peuaiero det tibt'o M«(;!C/)pe ~'t<Ms~'< <t))<t'o

<Mf« s<tt<!tos<t ~.OMM<«. Me~torM coM)~<~<<c (~< C'eM) e (~!«M<t; Prato,
R. Guasti, 1874-75; in due volumi.
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.D'. ~H~HM ~).')')M), Fi i"M.t.

Fi)'~nitt\l(~)))tHt'~l~(if'.

]m.ntosij?.<tV)tU('t't',t!st~t«))ntU)*trt'ttni\"t'ti;nuttnt-

t'!throt'hottix~i)<cfr)tn!Uftst))tt)t\)tt(tUpim't't'ot)im'ovo<'t'<)t

Htmoortos))tcttorft<)o'!),aU~(tU!dcti')nond<'p<'<i.~ii</<f'.

!<'<)tti)mtt')tn<nm'<'Si)v<"thinun\ttt)('n)tnpt'rn)t'Mon)d\'Mun'

/f)/<)f/n</«~t't'<tn!mt(tn)ift)nici~iv<'t'<'hi()incot)~)ij;)tcnof)t-
t't's')t.'rut))t)ttUtt'!t:<tuit)J)itt'itt'ntt<'c)t')'H<tu<)tt')'it!i<)t(tc)tt'

t'it'hnant;a'!ihti;<'nunn\t<-)sua!tK)t')'t'Ri<)t'hanut''itft,M)n't')tbt'

nm't)to!t<M~i't)nint)))))U)))t~t)ono<t')t\t'r!<tU))!t.\<)tt)tvOttnt<t ]

cti'ftvatotosftt)tiR)ia))tis-!in)o,)Uti'it':<r!)t))tt'.

!)M'(ttttmttttt)ith)))ttMt't':tttn');i<'t'mctttMi);)unt'!n.Attt)')tt't',t' t.

<'nntithtt<t )))tjtn<'U)th«nt!\cht')))nstntt)'tn'<'rot'('r tno,

)m')!<t u)~;h)<~)i)ttu <!t-i;!t um~ti chc ~t preparann a))ft mcmonK

<MS)h('stri,);H(Lnn)Ut<huf)tctt)tt\tUf)tt'<nr<'nn'tc())tiit<U

<tuott'ihittt"~<' M)f',t)()ns('n/ftUt«t))tCXKtt\CK)m'Unpt'<at)u'tt'

pu! in fot~K''t<"t '~f'<~7; «Mt'<v. MgH «n disse stthit't <ti Kt.

u tni 8)){;t;i)(t)so oho s~rchbo st<tt<t hono tovat'KH <i< Rr<'ttcs('(t

tto rott<t. t.) t)Ct' h < is~osi cho ftVi'ni Jett<t Mt <tisc;;n~toro Ji t<*h-

tiu'o ttH<'sto t'atuhi)tt«o)tt«; Mtit ritx'naimdot'i, i« <'rcdcipi chu

fosso <ncg!iu tasH))H'!o Htaro. Il Sitvost)i pm'tttv~ ttt't' <')M<t untt

~i quotto hmmttH )t s[)icchi, cho i pr* ti ustmo nuttc sact'0 t(m-

xiuni. !os«m)))K, doUo tMovn sf ne [)otr<'bhm'o fato, pm'chô non

si vcnisso nontcm quoi titnto di s<'tni~ti)mx!t ch'c!!t(. HCpnc ri-

trfnro net suo sctnMo, cont'cHtt to chianti.'

Non a')i gatt'av~ neppur ta paroLt, tnft in ~{t'ai!i<t<tct)tt novit& ttcHtt

cofa si Mtaegtxnft ad ammctterta. Que))'), eon cni non si vo))o mai t'i-eosa si rnssoguttvn ad ntntuottorla. 4uollo, cote cai non si vollo mai ri-

conoHiare, fu il verho M~'<t~<M. A un ~iovino saminm-is~, cho aodo a

pregat'to anche a nome <!ei eompagni tt votcrsi titrattat'o in occasione

che era venuto a ttpemre tt Pistoin il foto~ !!a"tn)ann di t''irenzc,

« Kitrattaro? &rispose ntzandota voce; « Cho ho detto <toHecorbeHorie?

JfMtWTC, !-f<<'«n'e/ f H ritratto det qua)e <tni si parta to achizx~ per
sorproan il cav. Digorini, esseudo il Silvestri a desinaro iu casa di queisorpresa it eav. Digetini, essendo H Sihestri a deainara in casa di quei
signori a Pietraeftnta. Vedi te .MeMone sut Sitvostri; I, 142-14:

Lo fece it pittore l'ezzati, e da quel disegno iu tirnta una foto-

f;t'a6a riuscita assai bene ma il t'itratto, cbe è in fronte atte JfeMOt te,

piacque al Guasti di tasciarto col bertetto grotteseo.



tt\).<At)tfti))ti'. :H Il

1% Il
t'ft t'tM[u, nun aunuuuo tu tnoMo tit stt~tn~~t-c opm'M dot su"

vcshi M~ owtUto vo no ,,o)w. M~ il Hi~U fin~ xn~ v~a <Motto

t'att'-itt, cd !« !t'sK~t~ itH't CmsMt {)ft- ttt stttt'uht' tt't-nttht Je! st't-

tftubt'M FMt~M cho gli m ~ovo Ott)nt< M tiocw cot'tiitt'outtento-

A l't'ttt't pm, h~Utt chit~tt ttoHc C:u\'Mt duvo il SUvostri t'n iu

~it'v~Mt~ Oitpttt'UiUW, U <U 4 K)i ft'uoM M)t futonno f'U)t't'<dp, f

<M~' MMt!«tt<M} so~ttM~t r~t'. (<(ui \i t'eo!t<~ nn'uray.ifuu eho fn

tu~:tht. Ln tutthitc intitnto Muttu fitspitt t'cpiRMfo chu Ri !pj!f!f~

s))!tn p~ttf). )))af;RMrf.'

So il t'ttv. A)ttn(t<*o co-tH, ~ti ~t'Monti i «uni toduti, f );H ttx'tt

t'hc tm~t~tto il ntt'tttttt t'oa ttosu!tu'io ~t'anJf. fttn );rau(tt) oss~-

~nin tt loi lui ttico

~t)v«ti')t)ut' ffr ft't'tit'h).

<'<tM. /«)« ft /~f~, « .S'<f})<).

t''iM)).f), :'it omt/o tbt!

Avmi aontito lit tnortc del Muxxi, )t nuvant'nnni.

it<t tA <'nmc. )tic !« mt! Lx <t«ttt«cnt''i« poro-stUt~tx' (rti

<<'cn on ;)o* d'a('<'tH)(t)!t!t)n'tt xm il hoHo chc fn t'onvnott~

con Mn invito h) on i Mo~<7< )iKt"!nti <tct Mt~f~c ~~)/<<.s'f)~ y.«~<

~jf«.7t< oc. ce. Non n<ti ? K ptu' <U lui ho tanti 'tnt'untt'ott <'n-

ri~si: soltunonto te tcttcro )m)nter:mn<t it sci <t scttcccnt't!
x

Ho t'atto t'ituKiu'c tutto iK.'atte~i" t'r'ttcnsc, <;honn trovo

<t sono <ta. rtMf) tottt)t'o! scnxn contaro tc:t)n(',s'intcmto. VoU

t;ho r<tb)t! Ma co tt'ë ~eUn tmona. Il <;intc{:R'o tli MonsiRnotc'

stit in due votunu. Von't'i cho tu gUeto 'ticessi, net tn~ntro clx'

gli iKoaenti i nufi più atiettuosi ossequi.

SuHc ouorallzo t'ese a! Sihcstt'i, vodi nette ~CMM/ <e; I!, ;!I'3~0.

Alla Ctuscft fu con)memoMto net Httppotto onnuate dal segretario Ut u-

none Dmnetn; o rH)oK"' cha itGuustiHiprot)Otteva<Ii)c~gore<livcnt6
invece il libro delle ~CM)0«e, eio& !n « vita molto estesft » che il Hindi

non fece.

F«nno parte del Carteggio di Pratesi, quivi appresso accenhato,
e che !asciô alla Ronoioniana. Di Luigi Muzzi parla a tungo nelle ~/e-

xtfMM aul SHvH!it.)Li: I, 208-252; e di nuovo, H, 227-234; e a pag. 234,
della morte.

Batdanzi.



~)8t ttAt-CAUt'MtMtt).

Ho anche ttpqutatuto ttuntcho mnetto pnuosp rarma t1 in-

snmHM, mi a* ô riaeaidata ht von patria. M' ù pur cnpttutu îm

i ywdi un cfrttt Ui~vannini, atunnn dft Cctt~io di Frato con

Monai~noro, p ami~'o dot Ptwhiani dut qmUo nan MU hn potuto

thtK~ chf puctn vm~i n tof tt!"fti, ma ttM'conhM'<) ttaroechi ancd"

duti, o il HUMuttinxt ~prin~ft cho fu (~ huon cristinno.' Trit* vcr;.i

ttn'o~o (h~itnyim)o <U MtM d'(haxio) dit'ottti ttl (hovaunini

nt:0tiao, chu Oniaco coût

Coi «nri <ut)if)i tnHio')n«tt<t a n~unn

Satubm n ~meo, ~od<")i )~ vitt);

Mutt)t<it donn, <'))n il t!if))t) )t n<ti (ti~onM.
(!ha ttef{)i ett~tti tiotMt'cint' o'it~ita

t.'t))h< f))MtO))i, e n hnt' nxovtt Ht~nent~

tt'MH 0 t<~)tW Unt!~ f!tp~))V.tt HOtttt,

<~tn'!)t« u'ittut/M, ~u<"<tn ci tt)\ t'ot"

A't )t)h) <'nao, n tt «ottit vittt Vatn.

t

~H <'«(. ~'tM))t'<)'<<) ~«Mt~t' « J~f<'<~)«.

t''h't)))KO, 1 ~iu~tto IRtifi.

(~))ituissit)M< ai~. c~vtdioro, t!o rit'cvuto in (it:cst~ m~ttinit il

nun'.o tomo dctht nostm Cùt!cxMHo, cho coutiuno !o (!r<mfK;ho

siciHano pubhHcftto pcr on tt dot protos'iote i)t (<Mvanni o non

in<htt;in Mn moments pttrgcrnc k Mmggton griMM & loi, chi<t-

)iMsi)no 8in. otVtdMrc, cho con bHtttt inteitit{enztt 0 con tanto zet~

pnM!ode Il questa hoHe cd utiU puhbHcxxioni. L~ frequcnxtt di

tidi doni accresco non solo il ono dobtto, ma mi f<t sentira som-

pre pin vivo il desidono di pagario con dtu mano a quatcos& che

accrcsca. non vanamonto il numéro dei nostri volumi. Di quet!a.

raccolta di Iscrizioni gi& le scrissi. che avrei desiderata una più

Francesco vedi a paa'. G.
Tra )e carte del Maaeti è an inserto di :jotizio, aneddoti, epi-

{{t'ammi, t'accotti in gran parte dalla bocca di qu~ato Giovannini.
3

Per !a Commissione det Testi di Lingna, istituita in Bologna dal

'tttt~tfM't) Farixi, o ehe eM<e pteM<!<mte to y.~mht'ini, <'H ptopoBito det

Guaati ammnnuire un volume di Iscrizioni voigari de' primi seeoH detta

lingua: e di tale disegno rimangono, fra le sue carte, materiali di non

piccola itnpottanza. 11 presidente della Commissione gli aveva scritto
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mh~cnto tnuftgmo in ~tenn~ provmctc Jttttha, chp no ttoht~MM

pm'o KVM'o, non ~u aon~n'o au' tuunutut'oti, )u~ ttfUo faticha

t't ttJitt) cht) o~Mt p~fscUt) qnnaitttc'nto pONi.Jf. V<~a û chc ora

tn! ttwt' nccut'f).t(t na')! nft t~pacarn la at!uu[)!t dt*o (\)mtni-

fiiunt <<! Huu~ttn Jo~U Athi<i po' ta i!. Dcputtt.'iono ~i Stomt

)'!tt)'i~; )))K qxnndt' mtUt' ht~omuni !ii vt'nissu a tjuittt'ho huona

rMohMiouc, iu sono qui tn'OMtn a~ atto)tt!e) i, como H)'nu prontc M

prpatiu'tni noi Hpt'ij;i cni oti ~otf'ssp ct't'dft hu~na ht S. V. <'))ih-

rifiaima. Alla qnntn tnianto )ni contprnw con (t'i'ioqmo

dxv. f«))'v." o ntt'cx. c~UcH".

C'<'f«)t-<' <"«))~<, « ~'Ot'fW~t't).

<~)ui))))n, m ~)Ut{))n tm!

lo foei tncttfro i<t ~nstit m)tt t'opiit th'! t'at~to~" t!ci (')ntici

~RntcHchi; mft nHcirantxt )t j;inr<ti not'ho f;M <dh't dtK', 0 t:u-<') chf

)~!ienc ttin im'tttto un nsonpiarc s~hito. HooH i <'))ttt!oj;t)i Jt'!t~

ouxioni c dcR)i ngRotti d'~rto. b

So n auo ra~txtt'to Ktt'tatitnto Ht stim~m, L). pr~o a ric<n'd)usi

<!t tnc;' eoMtOvofr~ tMsacdot'CtittoHo cho tesao !ttt'ïstttut<t me-

MMunao in)M))t!i(l<t's!<!l): "t'ino d<~ pMa~to tn)t)t) io tOM~ai
!<'tteM ch'<;(t)at'o ra divcMi oostci soci dolle varie pt't'vine'a i(tt)int)p.

incaFiaaoJo!! di taceorro horixiotti itftUatm nntit:))' («ntihnexto tutti.

o [n'CM« cho tutti, Mitunsuro di huon «)'a<t« t'i)«pCM'"e; e (OMsate al-

eun tempo, vidi frutti, t'onchô scM'tiis!)))))! o du poco, <tc))e inda)t'"i !'u'"

(}!i ho ptes~o di t))0. 0 ntt'oecotMnxa o)u<HM«t inviatt caat). n si~'R"'

prof Ho Vioiani, par altro, di~iietot anoho uttitthunente, ~verno fxtt~

unn buona raccolta. Hnn si eompiaccitt intatito dmni proMu a poct),

qnando mMorobbe di pur sotto stampu il auo vottuno, at'Such& io possu

prendere le neeeaaaHo miaure. » Ha! earte~io de) Guasti si ncf~a

che ottre il De Visiani, anche Carlo Haudt di Vesme e Ciovanni <'hi-

nassi avovano volto t'axitno a questa impresa, )a qua!e ~to~erebbe fosse

eHtcMemettte MMaunta.
Il Miniotcro dell'Istruzioue aveva affidato alla Soprintendauza

degli Archivi toacani l'ordinamonto interno della Moatra dantesca nel

Patagio del Potesth pel Cetttenario dantesco. 1 tre Cataloghi furono tavoro

del Guasti: B~osMMHe dantesca <t! .P'M-eM~c. JMa~:o ~tfDCC'C-LXf.

C'a<a!o~&<: I, Codici e <!oc!<meMM; II, 7'MMi; ~71, O~eMt <<'<t<<e.Fi-

renze, Suce. Le Monnier, t865.

&<! sesto Centenario di 7~M<e ~!<<!e~< a Firenze, Accenni: nei

Rendiconti del y. Z<<<<o Zom6at'd'o; 1865, Il, 2<M-209.
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(to-iumt intmno al Mn<'?t, de! quatf sonn concitta~mo cd h~

n)o!tn rahba p natMf. Ma eiht on tilt iatrmto con ttuc!tt) au~

hoHc p~tato so\ttt un nunto <teUn vita di hn chc m'ora mono

nota: oircosttUti'n chu un fa txnto ptA Uesittct'ax! t~nct nao scntto.'

K Hut Mo.'i'i YtM'to! mm votta l)n(~ mot t~mh'ho cosx, eh~ ont t~'t)

!'npre! dirt' tw \tu')'c))bt' n)u);io, u notinis hio~ra~ca, c <t!at'mt!o itl-

tot'tto tdK' coso Huo;' xttt <'e)'t« vnnM accf'topaRHfM'o il toif ta\'ot'o

cou unit Hcchft tii !ntto)'o touf/mno. !o no possoR~' f;ij~ (~H~

contuuu)).; o ))or dhn il vero vo no Mono dcHo hpUiMhnc. th'otht

nt) tnct~tt ~oHo ))0tov<')i, non to di~M<K't'iit ft tutto wno coottttto

<ti f)U')))('h< tH<Tt'.

Stnut in t~tn~)nR)t)t t!~ ~nfh! f;ionu u ){no nt H!) ~i n'att~'S,
mn andam!" tta I''ho))xo K l'Mto stiotRtMitno; m* indirix.'i t'o<'<'t
tt L'h'Mt/c to tctt<*)t'c, <t\c !<' wc«na M'n\tU'ttn. H 'tt~n'o mi i~thm

('t' sno
o()«'')"tmti'«it))ft « th'Vtttixxitttn.

.t ~'M</<'« A~«'f~<< <t .Kt)M)H.

t'ironw, t!'J! t~Kt'" !i!

<~<'ntitMsitn<) sit{nfu' Ka)'<ttM'ci, N"n t;onost'ov<t t'tuti-

colo <!ct signor Montiuunt,' <)):t 8t il ~'t«M«~ </t'~« ~A'cM~«M~'<t

(li /«t .<M«:~o <i'« 7~'<t~). K'~ nn osetttptiuo ncth Hihttotocit

KonuMUtiattu, a non nmmxu (U tC);'atnn'!o ncHa ~MM<«/«< ~a-

/Me. Mu ~u! tn'accotoi 't'avet' tn'cso un K~o; nerchô non <

M~tratto. <ti p!~{. 't, dai cit. ~eM~/coH~t; t8(! !t, 7!t-7< C())t))t));-

t)!n~<.e<(~e <ff ~)<x/< ~M~t. K vodi ooUt) ~ftMOt te Hu) Mihcah'i; !t, 2!):t.

\'eJi ?pa~

His~oudeva a quanto il t<i !uft)itt ~)i nvava setitto it Narducci:

« Kna oo))0sce)'!t scoxa dubbio un articolo dot pt'of. GmseppH t~ttaxio

Montonan.insento a puM- 'têt ~M~'Mttfc /tt'c"<H<'o(to))MXÏjV<tt,
ottobre noveuttue e t)ecem))re 1830;. net quale ai parla del 7't'"«a~

<M~< J"crs<'M'WMM t'M~o~t~ t/o)'«~« < M)'f< <~ 7~o 'U n*. UnnieHo

da rmto deU'Otdine de'Ptedicatoti (Vonezia, per Comin da Trino di

Mouferrato, 159jt), ediziolle ivi chiamata ra)& o della qxate i biMio-

graR non conoscono n6 il merito ne t'autofe Esiate qui nella Ca-

aanatense ,&. E in tettere pur di quei giot ni avevano carteggiato
au rimatori autichi pratesi ed altre erudizioni attinenti o alla ~:see!-

<«~<it ~)'<<<<M ana ~)6!M~«! ~x'«<<M<!e sua ristompa < di !n da

venire
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un ~tatcap que) Ira Daniono, MM ~a Pratn tombât Je, cr~.
~nintH s:u& caceiato dnUa num~ pdinitu~ dt'tht 7~M«'tt,
ch'~di ht

<~vourp.

-MH.()Wo7~<«,St'('))«.

Fitpni'.c, )0 dipombM 18(!!<.

~~)o cm'u Ktnico, Auto)o di (}U~Uu scritto ~oUtico.' (-ho iu non

ht* !f'ttt), H)t tn'vnMtttt r~uaini, pi«n))c o <h''C(H)ton)i tti l'JM.

Mtt tton m) OMtH) tu t)t)-)s)t chm'ro wtttto net dut)!)!o chu )t)i M't-tvi
ch~ fm i tu'htt'tttn dct ht)..tn) nxnpt) 0 qnoUi dcttt) Hentttm', t'ho

c~ttosco pM' nhm t'tM<\ ci (!t'v''t~:Mt« Htut h~tht <tit)'t~c))/tt. Kou

t'in!nt)Mt!t')htfwtt(a.I<ast!t,iuvfJo uhûij.oi cntmtonun ht

<tit)ith't)/;t, )K). nm tt) ttttxno; o il ttt))('Mpi~Hm))n)n'at!ih)tt<

H.t'uu;h~Htmtt''ti)nwo <!it'!ti)U)«t, tUtnstthijtsiomt'ti.Ma

v<'j;)!Ht, st v~Hu, chu tu ntthitt piA fujc notht smt vh'tA; tdht

qunh'd<thhmtH<)~'n'ti())tMtntMj)tJthu()Hsistt)))/act)))titU)tt,)))))s-

-.i)Mo so th'vt.t t'ntun'c in httttL t'cr om gli i'amtoohiust) il catot~t;
o chi s!t, chi sa, chu tum nescano a. t'hinthit'fttiott) pf't- ht'nc. So

<'i !)t)h'A ottKuc, YCfh';ti chc N<t t'esistoro, ((uuntmttttM pOiiStt «p-

pam'c M'ttuvott), o titxt Il ))<)
<'ortopuntt)a))ch'cssc)-t\ Insotmna.

ticni pet it't tt~, fhu ha <h!t pt'hu'ipii di un onUnc sottcuoro, sui

'jttn!i non tt'ani~u, o xi qn~ti <
t!ispost«, conu't'chù con Jotox',

:( MCtition'o «K')i ultra nohit'' o ~enct'OM atîoxiox' e<! aspit'a-

xio)M'. Ootu, tu sontitai K"<c<.<)))tro<h)ui; m~chn in~ot'ta? '1

11 <-t')nitnt", <;os) dt'tt') OtttMtico, cho fmo~ il Siuntx~, non potcva

not.ttuc il nusn-o axnco.'

1
fM~M'OO M~C ~<MfC <.7M«)~.~4!;t'<:t'<(:))~e .!Mf<<«'~C ~t'<' !<H f/Xtt'f-

(WtSM~o ~c'«M ~K. F. l'etusini]. l'isa, Kiatri, tmi! Xc nvevn scritto
il Hindi )d Uuusti: oLo eonosei tu! !o, M cui i libri poiiticicMCMtdi
omno con lu pum~ pagina, t'apeMt par dar~ti un'ocehia<a qua e )&. H!a

"s!)!t8'j~iato!o, hieogtn) cho tui tifaeessi daccapo, e andasai si)M in iondo
petchû vi haouo eoso stupande, ed 6 BCt'itto con vena o ~taxitt toscann.
Ma a! buono c'e mifto anche del cattivo, E avea dubitato che
ne fosae autore Auguste Conti, che nelle o)ezioui di queU'anno la sua
S. Miniato aveva mandate Doputato al Par!amento: vedi il iibro di

Augusto Atfani, DeH~ <<<;<e delle <~M)-c < ~Ms<o CoM<(; Firenze, 1906;
pna;. 174 segg.

La candidature di quel Sampol, granduchista e austriacante, ve-
Mnto in Firet)Z8 a aventotare dalle colonne d'un suo giornale II C'(W-
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Sa pai nu domandi Credi tn, cho ctnnnonostattto potrA far

nuUtt di buono? tt ritpnndn, ohf~ ci h« pnohiasitn~ fodo. Mu Favor

tpnt~to di tuottere avantt nn p)'ogtamH)a cuttoHco p itntiauo, non

fM'~ corto acn~t~ )t)~ntt', indf~uo «uu. Tu hai dotto bena: il

Ct)Mti hit \ohtto ttt~ I.ttcordtur~ h'nttc~'M" il SHO ooneptto ~0~

htico-tctij~oao.' Ata nott o'<<(!i t)) <'h<) H Lacott)ai)t) ft)a'<o a que!

modo' ï'oRRt bono to nue Lottes 0 (nc~io.htaciato te~oroat

Padti deUtt C'<t')7M, n pm Mi~'puni dire Ho non c'û os"' coa~,

tiuo at <'n['t)rosontftnto di Mtu«n)tt tteH'aasomUfn cost!t))Ct)t(\

ito catO oho non ttRift diapiMiut~ tt~ tnnh)?.iono; <n<i oox

mi ftt uppeio cho tu ci atthi~ hovato do!to <;<M««?~ Sappi chc

ho mandato aUo stamptttot'o ht pt inm ho/xuecin, chc ho so)np)'c

tt'adotto a afapp'e t'n~ n poi una Ht)R)t<t pfttofmn, o hu

ono tiOttttttc <t nx'do MMH. Mft siccoMte sporo d) famo uu'attrft

odiyx'no, tanto pi~ chu il pudK) Marehoso xn so'ivc caiMto'nn

{;m mt'idha ntta~p~ franccsc (creda la qnintn, !n duc mu)!!)

con ~.) tcttct'o di gmntft,' eoit! io dcaidoto eho tu noti sui tttat-

Kn'i dotht copitt che t'ho omndttto le <'os«t<;M< e po! baMtteroMO

~se'nptmo. Vodi, tu nti hai ftvvexfttto tnatc cott'jM«/ftW))t'. Mi

Ratb)U)o tttnto <f)tpttc tut) posUtHue

Om nun più; cht~ voglio ixtpostad~ ORRt. Hicovi i satuti

dcHtt IMam'M, c credimi sonptc

tuo uttezioMutiasitMO frateHo.

~M~M'«N<:o cttsiftutto voaeiUo, ora etata un obhrobt'io doi poehi faxxisi
che t'avewno favorita.

~e<~C <M f. j~f<CO<'<!(«K! Mt! MftMMt (tMMtKt, ~'«(M/C da CtS«t'C

(y«'<s<t, cuM MMa ~t'c/«?<oMe <h< jj~'o~ ~M~«s<oCo~M. Prato, Goosti, 18(!t).

11 Din'i: netta citatu iettct a avova seritto: « La prefazione & degna del

Conti. Se avessi a dir qualcosa, il ritratto deH'e!oquM)te domenicano

e vivo, tna forae un po* ttoppocaricate tG tinte deU'uomo potitico; uomo

che i vescovi france~i, iutimi suoi, ohé qui pattauo, o non vedono o

non fa lor caeo; preme più ad essi ruomo denacarita, 1'uomo di Dio

Ma forse Augusto ha preso di qui oceasioue di cotorite e di autenti-

caro il proprio concetto politico; rettiaeimo per verita, purch& il cat-

tolicesituo non si yoglia, per una ft'nntesa caiita, troppo coMXHO~MSf<

~a<MKS aile fisime Mberatesche. !<< ffe sede c<:<?a< socialiter. Orazio io

dice a'giambi; ma non importa: put'ohè non si voglia il giambo di

quello che è nostra vita ».

Vedi a pa~. 219 del C<M<e~<o,che altrove (pag.68,96) indicammo,

fra il p. Marchese e il Gnasti.
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,Ma quoi noptunonti ohp hai puhbtic~ttt,' non Rai chp

mi pttiono di molta importan.'a ? Net tuo discorao ci avroi che

ridiro; tau poco. Hai torto pore d&vc ohiami (pa~. 23) tWtf'ft

t'arrit)RJ).diFranepHCoVatori. Eh bfunbino ntio! <In un~ citt~

tUMt'a, ~i en'on vogliono easor pMuiti, 0 ~It uonuni avore faco!tt\

fU potora andnt-o (t f~rc it bone Il biao;;no doUn. cittA

nostrA non !o\'fu'o il vorbo di Dio, porobû noi t'inMt'remnx)
CK'ehi. Ti piuono amon t'auchi questi? A mo pttiono squinonti
<* dopo trn secoli 0 mezzo pntrohho tornftro fi ripetorti il huooo

atutotu'a Vtttat't con In stcssft caRtonc; non so poi so con csit<*

più ibrt«n))to. So hai tirato copio a parte (ta'Docnmt'ntt

stn'on!n'o!i)tni, M'rbane per )no duo; u))~ delle qua!i Mtaudt'ru

padto itayonno, cho attende )t scrivcro una nMovtt vita det

Ft-ato.

Mio carissitMO aignore ed amico, Ftft pochi giorni avrb ter-

tnittato !a!ottm'ade)ropisto!ariodi A. F. Ozanam, sot quale sono

andato ghinbizzundo assai, Nientro to conaidcmvo parte a parte

con riverento a<tetto. E ora, dopo la sua cansanna doi 4, biso-

gna. cite no conferisca un po' seco, prima di risolver.Ai. Un tn-

ticolo, com'eUa sa meglio di me, si puô fare in più maniere:

ma trattandosi di Lettere, io credo che la migliore sia qu~ta.

di far parlar l'autore più che si puo, massime quando l'autoro è

un di quetti che si stanno a sentire volentieri. Io dunque avrei

pensato di esporre la vita e i pénsieri dell'Ozanam con le sue

stesse parole; con farlo parlare in persona prima, corne s' egli

avesse veramente seritto di se medesimo a' posteri. Ma se dovessi

JV«OM <foct<met!<t Mi<orMO a fra C:ro!amo &!POM<!t'o!a; Firenze,

186&; estr. d<tU'eA!f<o ~o~co tMMMo; III serie, 1.1. Vedi a pagg'. 23

e 48.

CVfMX'M~' Zff~t, « JPM«.

Ycnet'Jt Stthht Jet 18M!.

~M M~!)'C/;<;XC r«t-<8 <S't<?M<qf«, f( <OM<.

Fit'onze, H n)M~io 18ti(i.
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far qneato, io apponn potrei promettero l' articoto pet' lugtio,'

stanto le Mie trappe c troppo diverse incotnhenxe. Ella dnnqn&

h<). intCfiO: om mi consi~ti, an<ti mi fitecitt riso!ve)'c. E se vno!

sentirno it padro Marehese, non ci avr~ cho piacore. Al tempo

Ntet-'Q mo to satnti earisaimampnto, gli dicit oho quit ë il

p. Bayonno tt ~<M!V au t'rn Ciyo!{n)to.

Por un at tiooto suUa F~ft <t~<Mft dot Litoot'dttirc. non so ohi

propnrto. !ïtt mai chicato niante par gli .iMHftH al Tonnnaaeo?

H IUn<ti û soprttcoM'icftto, 0 ponsn. nt IMdtumi.' Poi, credo nnoar

il) <'he sitt meglio sa ta f~ uu !xico.

~t)t ppt'chô Yttot ella oho io iit pM'doni pm'ch~ mi h~ soritt~

un~ tettai'it che !t loi p)U' tungit? Viit, ti). vo~Uo pcrdonitro; ou)

a putto ehc quo-t'nttrtt sin più tungn. :utc<n'a.

!) tixo.

.i 67<;<~<'x~' L~M', f< Jf~'s«.

t-'ironze, 31 mn~io tMiC.

C:n'o Ctc'nentp, Sin. il caso, siit un en'ctto dei!c huone texioni

di rettorica fnute dal Bindi, tu hai cotupost~ cos) !it tun lettera,

che l'e~etto n'~ stato ceccHonto. Tu mi hiti mena.to ? spasso

tnt'non, pet' una huontt pagina: vottando, mi souotrovatott'a

il ftmgo o il fotoro; mit .~)) oec/<: ~~<o, por dir!o cou Dante,

non se ne sono <MH<n~f< Io vodevo sempre la beHo/itu pritua,

senti vo setnpre ht prima fragra.nxa."

Ti ringrazio di tutto; det segreto che mi confidi, soprattutto.

t'~ perchô \uoi il mio parère, te to darô in taU termini, che non

ammcttano interpetrazioue equivoca: Tu fa' bene! Per ta via in

Esci in queU' anno negli jtHMa!< C'«~o~ft di Genova, Vol. III,

paK?. 497-514 e 685-700. Vedi qui, a pagg. 127-17~ del vol. Il.

Ch'era morto nel marzo di quell'anno: ma neanche au lui il Bindi

poi scrisse nxUa, satvo I'~a<j"KMt pel tuho sepolerale, che è a stampa
in una Raccolta pratese det 1873.

Il giovine Lupi gli aveva scritto, nella prima pagina della )et-

tera, del proprio fidanzamento; e poi d'una conversazione pisana, dove

taiuno aveva dette che il Guasti gli pareva « un po' clericale s (e il

Lupi aveva risposto « non essef più applicabile a Lei quel titolo, o~er!
che dMigna nn partito »), o almeno a un poco troppo credente ».(e il

Lupi aveva ripreso: « Oh si totalmente credente »),
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ciao m'a tt trovt, aneh'io sono stato. Venuto at bivio. feci ta ri"

ao!ui'ione che bai fatto tu. Prego nia che ti risparmi il dobr'

o ti dm tutto te consohmoni, cho ha. datu A me. E anche net

do)oro bnncdMione, coutbrto. Ma bisogna <'ff<?o'< E qucsto

sia f)otto a quel signoro p a quella siRnom, ch'pbhpro la bonta

d'occupat't.i <H me; di tnp, che (s' orgoglio, ÏJdio nie !o perdoni)

sde~no d'occupatmi di loro. tteU'avpr ) isposto a quel modo ti ap-

provo o crado cho non avrM Hft.pMto dh' meg!io io medesinfo.

In qx!U)to ai tavot'i. SO t'nccuporai doH'Archivtn pot' qoettu

solo che porta il dovcre, io penso ohé farai meglio. H toop~
cho t'av~nza, itupi~ato in studi più ïnt')i, ~cuptah; che amtt'

sempte neeeaaaria, o almeno opportuna, preparnzionc agli spe-

cia!i. (~nsi~tiandoti cost, ckpdo di proemare il tuo vanta~iu

neg!i studi, e la tala ftMiott' nc!t'u<ti(-io. F) a quatche tetMpo ti

pott'oi daro Mn consigiio diverso, soHxa mcritat'tni ta taceia di

votnMte. rorchô io vc~oxaaccreit sotp(hont~ do'tacchi pi)~ aUi).
e tu non ta vedi che quando è saHto suH'orixxontp. Vedi, Cesarc'

studia il greco: a quatcuno pat-ra. che pet-da il tempo, a me t«'.

Ne a. te dicc di studiare per t'appunto il gt-eco. Dico bensi Non

~«w< Mttt per quatche anno. Foi sara que! che sara.

T'ho io contcntato, partando schietto ? K gia. t* ho sempro

pnriato cost, anche a risico di piacerti tueno. la mia natura.

Non consiglio ncssuno di mio, perche !ni par cosa tenieraria, e

anche inutile: ma rieltiesto, non ho riguardo nô ritegno. De!

reste, scrivinai sempt'e quando ti piacore, che ci ho gusto: c

dimmi quando conti d'esscre sposo. Non sonetti, no ma ti pro-

mette qualche deboHssima prcghiora da buon c~eH~e. Addio.

it tuo

Al MMtt'C/MSCC!KO CH~OH:, !M 2'Vt-CK~e.

Firenze, 25 giugno 1866.

Ringrazio tanto l'ottimo signor marchese. Quando pare a lei

che non siano inutili questi miei Supplimenti a Rinaido,' mi sem-

Paoli: negli ArcMvi Toscani oompagno al Lupi, prima nett'tt)un-

nato, poi neH'uHicio e nell'insegnamento della paleografia.
Nel pnbMicare !e CoHtMHMMM: <M J~tMaMo ~!t ~<6M'~ dat 1399al 1433 (vodi vo!. I, le 605), Boggiungeva a degli Albizzi Commis-

al 1433 (vodi vol. l, pag. 605), Boggiungeva a ciascuna delle Commis-



"M nAt.<AKtH:t)t)h'.

fu'a mono ~t'avo m hmoit, cno ptu' lui costn il t)pe)tn'a)'tt qucgH

~'(~ htff~'ci Jt'* n~tari. i'!ppfin!mpntp qMrstp ~)ti!c fonsnite pKtno

(cnit'Hi: t)ut c)0t!u tli m'n <HM' htseiata tmroht <))tt'!)ia; carte

nu)t <}Ht'U~ sn <'))i oUa on h csacrynzionp.' iticc Uina: o<<:</<n-

f«< «<«.< «<)« /t«~t'))~« <s/, oon it)j;ttU!(t'!<{<t~ tuttt', cutue si sn~o

–t~ M('H ~<' OMM«t <<««f't)f?f), t~ Ln.p!trot!td~t«'<fMf~« ha

t'oi nRt'ontt'o in (jucn'attn' pusso hiso;;))~ hitdin'd oho ht li-

hort~ nott thnan~tt it)f;oi:tt)) tt un tttttto; cw~ non Ho rif)f;ot)i

I.ttdi'ittt'1: «f t)f'« /t7'f<~ts ~)n< /<s<«~ «px <?t«'«<~)r. H io-

t;<u<u'n m <1i)-ot<ho in tiuoato Rcnaa, n Hi pntt'obho <Utc, ana'c~i,

JoUx ti))mti\ o cnsu nintiti. ~M ~<tt)t~« Hni~o M~' s</)<)~'«. ~uoUi,

Jicc (;int), nun Mnpst!\ f~i )))!md~ )t Ka~nti (s'intondt) iu (H'i-

t;i")M); ttoi, fi tttt'ttOt'bbn in tmra. – AYranntt dotto, di Gino.

nt'i)ntntt!:in«, cho votera le coso tro~x) in tu'K); tnt). viva lui

cho Jicov~ atx'tttUtU'nto ln \crit~; c \i\')t<'hit'!mt:)tpt)t<)<uM'tM

mcontoncnt'' iotittuo" Kun si ~otovtt tis\cK!ian' ~i~ ai tOttpo ta

tibom \m;t) (h'U'antK'u: son quttttto secoti 0 nn'/y.o.tn~p~renn

t'co' – St:nsi qxcsta digt'assiouc, o nn tcnf; !'c~' sM<t

devotiaaimo o nftofiMMtiasimo.

Mioni, a )no' d'ttr~omuoto (o txhottn in np~)0)ntico\ il riasBunto de' fatti

ni qnali t)t Conoxisoitme ai titoiva.

8opt''(t)c)<no ')i quelle coneutte, di '"aKf?'o o t(iuf{"o 14tt (seritto
con)'& noto, net tutino nottuite, o nUegato dut ('xatti aU~ (jo)nn)is-

mone XXXI; no! vol. I. paa:a'95-2<0), dovo patht tn eot)f)i~!io(i!tnodi
Nmi Capponi, il tunt'choM (tino aveva sct'Hto pur il 25 td Gnnsti, conti-

tmando cortamente il diac~t'aone a voeo a Dicerto partavnno not'entioo

n quel che mi paM; il onnceHiet'e tradueova. Ma che cosa & (!e~t<e<eM~«;'
e cho cosa, «««CM <H <KM:<~< to per me uon c'indovino nutto, o ho

fatto guardare i teBaici. M un bel tempo quelle: e il signor Giuo mi

piaco quando aHerma i Uiompi esaete melflio che un tit'auno. Di certi

cite sono rann e l'altra cosa insieme, r.lift aitermerei. Devotissimo c

grazie di cuore. »

Nel Senato, il 23 giugno, il marcheso Gino aveva parlato in di-

chiat'azione del sue veto contrario alla Legge sulle corporazioni religiose
e autt'aase eccleaiastico; e poi n'aveva acritto una lettera al direttore

del giornale -L'O~iHtOMe. Vedi le Bue Lettere vol. IV, pagg.103-107.

Rispondeva il marchese il di 27: « Non è a!cun dubbio circa il

significato della voce W~<CteK<<«, ma donde si fossero cavati quei

modi di formaria vorrei eapere allora credo tuttav ia faceasero a 8)iono

le voci latine, corne noi talvolta le italiane. y«mM!<t non capivo, perché
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.< Z.)«~ A~~M~CtiHf (W«(~~«, « 7'<t~<.

t'it~))<!<t)iM')n)'MlPt!t!.

Chianssimo o ~cntHia~imo si~mtn', Micorn' aUa S. V. t'h.nut

por aver Inmo intorno a un puntc chu nu ptonet'ebhe' iHnstrnrc

noiht Frofaxiono cho sto scrivondo atto < '~M~'f«!)'0t« (f< 7t'<M<~<

~<< ~tM-<: c il )nmc cho io ctu'c.o non un t«u'' \cnh'n t'hf ~n

L'cn'nnt, o sc~tuttmncnto ftan~ it)si(;no Hibttotct'n a cui et!tt euAt

dcRmttnonto prcsiettc. La t<h'& thtnquc m ht'evo dt queUo cho si

tt~tttt.

Hunar~n S~h'intt Ot~ t~S? pr~so spuixio pt-< il Ductt AI-

fonso tt* Este M)!t ttopo pochi tocsi a)nt)))th' o vfnno tt tnauctu

t!t v!t)t in l''i)eo/o nut h~tin (tôt !S!). K <'t')-t~ t-hn np! (ostx-

Mtettt~ ffCH un k~Atu ~i M// i ttnui tUtUtoscritti, cndici antichi

o !itui tt stam~ <t hyoro dcl !)ne~ Aifunso ô certo eho si it'-

t'ct'o {n-ntichc dn)t' Etitcuso pm' titinnc il !pR!i.to: nm f pnrimottt*

certo chc i innHoscntti ritnasct'o )t Fironxc (altneno in ptn-to),
« cho il cadicu originale (Mtc CnnmnssMni tti Rin~Mo <tegU Al-

hizxi fu riportuto tt Fhonxc dtt Gintio ()ttono!ti not t60t, che to

riobba fht'ng!inoH di tnesser CiovannHppo Magnanini.

Qufthtnquo notizia (io non ho cho il tostatnento del Sidviati

o un:t tottorn deM' OttoneUi, oltro )m hrcvo estmtto dcgti spacci

dett'Ortttoro ierrarese pt'esso ht Corto toscann), cho mc~io eiuu-

risso qnesti Mti, tni stu'ebbe grutissitutt como vorrei aupei't

se eosM si tt'ovino tnanoscritti del Sniviftti, o !ihn e codici a

lui ttppartennti. Non ho potuto nemnieno scovaro !c t'agioni

por cui il Sittviitti si nsotv~ di abbandonare a6'atto !a. patria e

i naturati suoi pitdroni (e che avesso questa intenzione Io prova

venditit ch* egli fece di tutti i suoi béni immobUi) per pro-

curarsene un altro, cho per l'appunto non era in buoni termini

con i principi Medicei. L~ S. V. chiar.ma potra forse trovarne

<«mx!!(s non ebbe mat forma di nenh'o, ch' io mi sappia, e nemmeno

propriatnente iu qneU'esenipiaccio che &ultimo nel ForoeUini ma pure
aocetto la sua spiegazione. Cotuccio, che era quel temuto seocatore,
non avrebbe commesso io sba~Ho. Commenti di grazia corne fa gli au-

tichi, e co' moderni sia meno indigente. Ma danqae i Rtchiesti par-
tavano fiorentino, e i notai tradacevaHO ? Mi creda a<f. G. C. e.
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tjjtcth'hc indi?i(< ncUt' otWx <<<<t<n'«si: io agtu taudo io SiU& gt«tf

tli tutto, inf)uaivp det huon vator~, quando non te nuau! di

truvar niente <i pxq'tMitt'

tnt~nto tni t'tttttpiuccia ennftu'maom di V. S. chnn.tx:t

tto\«titt)i)')t' wwy.

.)/ ~«~<V (7<)))<))~' </<t ~'ft!'OM« <'<t!ft'(':MO, <t C'«~~)< ttt .f.«~)W«.

FnenMO, li t ){am)ait< t~<i7.

tt Jif~tto cho ht P. V. !)H)n<)tt)t antica; mtt, Mcon'L) ttu',

nun vi })f)ssmtnt) t)n ))nUtt:t)~tchôn('«MotuaU'iht)«thuto)muvc

tnttct'c, c<nne si tc<:e t)t't m'c. XVI, x~t tttht sottpUc~ at)p')sii!ittn<'

dt scgtti Kt 6
soupM tttfittmttt cotttmtn). ht t'fnmmu <t<'K!i sut'it-

tM'i. M))i Mttpt'~ cûmo il S:dvi))i, sttnttpnuduitttnoOttpmonYt~-

Kariy/.tttu, iutt~tOtns-io Hn nccontn circMtHc'Mtt ;:t't)t':t ~tteHc siUt~'f

chc ~vovano t'" c !'<
apm'to; cuntt'utxndusi <U qMcsto, t'0)t)'CRti

dieu, por ttn' nomeo uo\it!t. Hitt tit <!tnacit, schbono t'ivorisso nt-

tatacttto qM<'t dotto ttct'ndettuco iino ft vut<i('nc cittito to ttppt'o

t'ttmc testa <<{!it)):;<M, o <<Mso a)!tn'~ sx! Wsttunpat'û i'nt' !a qxtn'ta

volt~ il Muo VotMthotano, non se tm detto ~or intcsn; non Rt~,

cono io credo, pM'chô acouosccf.so !tt MRionevolexx't dot fatto,

<un por thnorc di noti !ncontraro il gradnnonto dG'tottor~ti.

Ora, quel cho Mon putô ftue con i'osortu/.ioni il Satviati, cou

t'csonpio un Sidvini, to potronu f&r noi? KHtt sol vedtt: in

<imtMto a Mte, son raasegtt&to & tascutra l'c e t'o, o anche ht .ce~tf,

eouto l'ho trovatc; e int)tnto aiutanMono KHa megHo Hu cho vivo.

KUa tfmnnontft il Unvanxttti ed egli si fecc anche ad osaro

quatche Movin ortogratien; sceutpitmdo, per esentpio, ta. zêta.

Ma dico mate no~it&, ch6 i codiei l'hanno irequentisaimtttnente

scempia, o il Stttvinti crode cho cost stia bene; nô io et edo di-

vorstu~ente: intauto che stampando ora un testo detsec. XV,'

l'ho sempre Ïasciata sotituria. conerhotrovata noi codice. Ma

to vada un po' a dire a' nostn, e a insegnare per regota!

t
Corne infatti fu; e nella pl'efaziono al auo Atbizzt (I, pagg. xv-xxn;

efr. ~ppeM<<fee, III, &96-597), il GnMtt si valse di qu&uto gli oSeriva.

il sao RorentuM Archivio di Stato.

Le C<MMM!'MiOH:dett'Atbizzi vedi a pagg'. xxn-xxttt deHa Pre-

fazione.
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AU'~ ton~o (dot qnnt~ io sono stato n~mpro ntttttttto m~nipo)

!it t'rnsc~ npt suo nnovo \'oc:U)t)!nno h:( :<s~~nHtt) un p~sto !wt

<h)o t!c)!t' ~MUt'tp: ma in mex/.n 0 in prineipio, nonto \uo!t'; f,

su in )wn t.haRtio, i'tt t'onc.

Non n't'<!u ~n), chf (* promit tr<tpt)t) it i't't'tOiHsi a ttn~atc

acM(bnttUitt\, 0 rinsiatorvi; td ~M' ht t'it~ioun chf le ht' dott",

si iMt'ch~ !u studio duUit U))t;H)t Vt). t'hottf' a ccso <)i pift ~osttt!t?'«.

~<4 h'M'cuh', t'unqncH'crto~rttnt). h)cp)t)(,t)))mt'ho\t)to; t'on ;< i

nfo.t). t'nrttotinH, o tt) piu'tttc trcncho tino/'attustn~b; t'on !o ~)t-

)t)h' appiceicato iosit'on' (nppit'cit'tttmn chf ~'rù i'itt'acvantt tx.

(M'onno/ia) t'otuf m \fttotto nei tnatUMUtittt; si tact'\))nu scntttnf

t'hc sonn mut ht'ttcxxtt: o~i.tjutmdnsit'osst~htttttimtu~mx-t-

tcM un CttppcUino ntt'o t* :tU'f, una !inp~tt:t m ct'tptt n ntxt

icttotit « itttMu't'iM' i«t M))'o)tt';t, t'ho avtMtxott nM futtc, pi~hc

min <;tuissnMO'i' NH)))t di ci& t'hc fiù i)n;jm'tM. In ~mntt" K t)t<

i:ttc !o (!ictt
st!!m'tto, MHH)! (tf-i~ustu <H-ipftSti-.simo a tfirnarp Il

qtteUo, fttto{;t'atift nn'~iofvjdo, pmeh~ si ritotnttsso )t qM~Uo f;m-

y.iosissinto tu'ose, IL (~uci (;entiHssi))){ vctr.i.

Forso io te
t)m'ru sin~otarc; 'nft c!!tt, cho trovtt tnottu u~-

))Ot'tanH sit)'<tttt ntmH, a~pt'A. compttthe n)0, che von'ei tuh'au'

~iit ittto. tn ogm Modtt nu ttbhin ~ct' suo

Jov. Mor\ttore.

CaMM«7/< J~o~o, a J!M«MO.

Firenze, <{ gennaio 1867.

GentHissimo o CttrissitttO professore, Non vi vogHo fitre un

cotnpthncnto cho debbft piu'erc unit s~tu'a. ma è un futto, che

le vostro scnttm'e si leggono con le Inbbt'a. atteggiate continua-

mente a un certo sornso; e l'animo, se anche ô preoccupato

da una profond niaUncoHia, finisce col trovarsi sereno eome

un bel giorno di ptimavora. Non è per questo che i vostri scritti

non facciano ancora pensare; anzi in quelle sutta Mostra (io

cruscante mi compiaccio di veder bandita da voi l'jE'spo~MMe),

vi sono tante buone cose, che conto di tornarvi sopra una se-

conda volta. Anche in quello sul Bertini son cose ottime. Forse

non siamo in ogni cosa d'accordo; ma qui sta il bello. E se
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a\'r& tctttpn di ttffivcr dnn pn~inn sopra ta P)(~~ d<*t t)npt~, Mi

pMVttr~ a contraddira una \ostra. opiniouo.'

Mt~ M) vi aapottitvo di ~iomo in ~ionto. arrivât~ il voatr~

ttiat~no pt'r !)t Faociaht ? Rnona cos:t cho pinccia a v«! r<Utnt

vottit, vi t'ifut<!<~0i' nti dic<~to xMbitH <'ho i')m'\i pn'stt, Ottttu'

<tiointn noi, a quxttro ((uattrini ht odatit. Stindta, emnc dito

voi, vi si(ito messu col Citpo H o \it bono. SpM'ifuuo chu ttuosti~

Hocun~ft numdtttft di totleschi uf!) et pm'tint) dc'U'a!t<o onapidi.

lît) eunusoittto t'atho Rio'no il tt;:tio d<'t aif!. Scn'pM', unu du' Httvi

t'ht- vi dovrA Rindirart'; anxi mi prosont~ uxtt voittra t'urissitutt

acritht doc <m'ai itddictt' Mi {Mto on f;Mvin« molto stodi~so

Ht!), not) htt tMtuont~om chc t<' diri~t ncHn suo ncatcho omdito.

Vi 8t'ci\ot'oi uun totu't'tt. hu){:a, Ht' tn'c~si ton~ut; c trovM'ci

it texttxt, so nco m* impo) tttsso di it)du);i)U <' <na i vnatri tdHtoi

doni v<t!evnHO da mo nu tif~t xttnenn tli ricovut~ e {toi, tipoK~

di vedorvi qui d~ M)t tuontonto .'dt'attro.

Addio. V()g!iatt) bono id vostt't)

a<ïc7.iotMtissi)no mnicc.

j~t 7'~ 7). M«M'<'«?.3/, « 7.<MOKO.

Fh'cni'e, 1° agosto 18)i7.

Chmriasitno signorc, Qucsto siR. itntti !n'h)t dotn~ndstu

no)no suo q~est~ ntitttintt, so «ett'Archivio si conscrvino doeu-

)ncnti che itlustrino ift vita del protonotano Carnesecchi. Ho

risposto di at, tn<t !t0 proso tempo tt daro una rispostn piû cir-

costanziftta, dopo aver fttttoqua!che indagine. Ma Findagine mi

6 vonuta fatta pi& presto che non credovo perche non saranno

due anni che il sig. Corax/ini, professore in non 80 quale Liceo,

cercù assai minutamente i documenti che V. S. dcsideta, e se

ne copiô una buona porziono, rimottcndo il resto a un altro

tempo. 1 documenti dunque ci sono; ed ô facile ritrovare quelli

cho vide il Corazzini: ma credo che nei cartcggi di Cosimo I,

SaHa ptttum teligiosa: vedi a pa~. 259 del vol. IV.

Sui coMcorsi per la Facciata, e della parte presavi dal Guasti,

pu& vedersi nfIfEtogio che di lui !eMe at)&Crusca I. Del LuMgo: vedi

a pagg'. 216-219 del libro J'a~rMe M<e<'«);e e 7<«:0)'<M; t'iteMe, Sau-

Boni, 1893.
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chi (n'es-ip tempo e v~tia. sp no pottt'td'ext t~\a(e dc~!i ahn.

RtiMtt che Y. rn~udi aU'At't'hmn ptiraonit chn hunn: pfr p~t'to

nosha avrA quett'iuntu nho diatm* tutti gli studios, u più an

potrptno.

Sont) intanto dottit S. V. ch.

do\ Rorvitot'p.

.tM'«!'t'. ~Mt'«H<)~' J~)Wf)'.S/, « <'f~'«~t M< f'O~~if' ~«w.

t it't<))?.o, 13 aetta))))M'o Mti7.

Mio t'ftro aif;ntt)'c, At auo hnt <~no can'iattoai eon Rtcum- bit/

m'f'Mtc, ti<.))Ma a<!t-<vot'o' t)0)'t'))~, oon )ttt))t<!o ncaaU)))t nttt~t'itA n~H

ntnd! <Uosttflci, Htiotai vtUtn ht tniit )Mro!:t, q)m))do avt'~o ~n-

tnh' c~ustn-c ht tttt't'itt di poco toottcst~. Ma at ~entité iovito ch't't)!t

txi ta, sarohhn tKtpjj)~ ticotte-iitt il tton eon'ia~ondete; cotoestt-

n'ttbo stcattA it non dn'o it proprto t;utt!ii'.io C!tt)tti<tn)ontc, ~tumtht

<:t \M)te (hoxnnthtto <'f« /t<~<t /x<Mc/;<«.

tt suo Ubrctto cul solo titolo tni riemp) r~ninto di coniorto

o )ni parvo di vedorvi un frutto di quel semo cho il tnio buon

amico prof. Conti o t'e~t'ogio {trot', i'a~anini vanno spin'Kcndo in

<ncxxo & ttmttt xixxftnia. La tettnm poi fini di coinnuc lit nno.

tctixitt cha ponsieri, stile, tin~m. vi stunno in un nnmbito ac-

<;«)t!o; e 80 Mtttt COSft ))UO!M, rtttttK MtC~tio. KsSOttdH pOt'A

solito il ri{;u)trdaro la Bibbitt como il fonto di ogni vciitA, mit

non como un tibro di scienzn; considotttndo che quiv. si tro-

vano io armonio det domnn). con lit ragione, senm chc vi sia

t'opère duU* umuno ragiontunento pensai un poco, so vet'antcnto

La domanJft ehe il Cuerraxzi fnc9fa por tuezzo de! !ibraio lioren-

tino Hiovttnni Dotti, non apparisce tuer avuto altro séguito: ma da

MStt si argomenta cho egli, cotoe g!& eut Ferruccio, si proponesse in-

daginiarchivisticho su Pioro Carnesecchi, vittima deU'tnqaisizione sotto

Cosimo I. In quelli anni il Guen'azzi attendeva a biograne di ittustri

itahani del secolo XVI. Pure sul Carnesecchi non sappiamo che le tra-

sct'iziont del prof. Fraucesoo Corazzini si conoretasseto in alcuna pab-
blicazione. Pochi anni dopo avommo, fra gli epigoni del romanzo sto-

rico, un J'M<fo Car~Mecc~ .SVoWa /Mt'eM<ttM del secolo XKZ, da

Gmseppe Bandi t'uenze, 1873.

~CMHMt di /OM/ della S~OrM. tolti ~<t! F<t~<o di S. Giovanni

e dalle Z't~ofe fH S. ~«o~o; Pisa, Kish'i, 1867.
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vi potoMo l'uotno )Ut~:uo iUosof<u)do. Mit pUn lut t'ia~uiit~ at

nno ~HnsiMo Jut'itusu cua !<t p:uutA .l~~t))H), n~ io )to avrt'i

Jctto <tUt\to )'))« !<t'r)tpo!t~, tif) non fu''si !tatu t'uatrctto t)a!hl ana

t'ontA a patt~at'te f<~ «'.<)).

Ktht dfv'psmu' !;it)\inu; co'hunonto etht h~t'nM~rinKCgn']'.

)'unno il cuot'o o huooi Rti Kln~i cun tutto quest~ <fuattt~ pu6

i:tr tnoho tU qnet t'fho <U coi nt't'ixmc tanto hisn~no po*' con-

tt'ttfpo)!n i~t nnUc oho <tn. ORni ptu'to c'inotUiM. Non putiiMttx'

i'tu'st.cho il htato nun siit; tUtt itXtMtUt'ttt' );)' otît'tti ;MHai)unt',

taccndo che tu i<'< !)). ouitA, i) vot'o, il ht'Uu si tt'ino somttn'

<H t'oxh'tt ~n'int'Mttt)titt\, ttH'nttic, nUa txfn/~ntt, ttUit hn'tutu-

dinc. Aspt'ttu dn~tnc toi nu«\t hnon Jcgoi ttct primo: f

intunttt mi <ticu, caro si~nort',

0

f.)t<' nOtMMttntitMitttu <'<t «)'!))".

yi< ~0~. ~'«X'«MM< ~~O'C, tM 7')'fMNC.

Fh'oniiO, H ibbbtnio 1H(!S.

C:uo ttttuco, T't liai t!ortft)nonto il V~-Mt'i. Lp~gi <h<nquo ta

vitft t)i Kt'nncUcscu, c ci tn'vet'ai le pat'oto testuati che ccrchi.

Se non t'htu, dixuootu, t: te to eopicrô suhito.' !)i nrtisti pii, ti

H Hupt-u, SMt'ivctttto~h <)udto stesso K'M"o. to t~vovn ritoritc «

nx.'ntf', cotno dette neH'aocetttue tu comotisaitmu pet' Suntu Mmin Je)

j''«u'c; « L'ineari<;<t cho voi mi aOMate c (tio)otttt Hoperimo allo xtiu

toMei )))a poMando che ttuosto tompio A dudicato a))'t s" Ma<h'« di

Kio, essu iutundctt't la im'xn o il coruj~ioaU'umitsuoset'vo.–QuMto

e ciu cho !tt tootuomt mi !m cojMervtttu: Mm ho Mno{{tto Jeuo parole

pt'ucise. Vorroi uuuom duo o tt'o esompi di piotft feti~iostt di M'tiati

ecueUeuti ed nncho di patrie amot'o, di oxrit~ ftateuM o di do'ucsti-

che t}ioie. Ne ho biso~no por provare un asserto cho ho gettato Rm

tu un mio ticntt!M'a!Io sull' Arto. K it tH tornuvn )t scmer~ti, m)-

gmziando!o per « la cM-it& di trascHvet'gti quelle santé parole. Ho giit

fittto tesoro di quelle del Uuonarroti, ohé devono un ttmtine)!o bm-

ciare il cuore (se pur to hanno) dei noett-i freddi artigiaui. Vogtio

provare ehe timor di Dio, amor di patria e amor di famig)ia, sono i

soli moventi ad ispirazioni grandi, di nobite insegnamento nella via

del bene, rivestite di aplendida forma. Lo « serittareno ? etft la Re-

!H.?<oMe <tcH« sci<K«''« alla Esposizioue «tMMMa~ dt ~<n~t del ~67;

pagg. 83-102 de' suoi N(;)'<«< M!Mf)W e Ze~c eo. per Z)«~t ~o~t

Firenze, Suce. Le Monuier, 1882. Vedi a pagg. 100 101.
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ix'hptt') apN!t)t!t))t'Mtt) i tuoi sfnp~i Amht't~in Lwt'n.etti e An-

a;tnodi r~tiù, chc nnnsi cr~dpvn J~nn di
tu~ttetsiauo'opftit

se non si fu~o ptinm acc~t~t~ a' s~cratu~nti. Knn Ot'cot'r~ ohc

ti ttUtttucnti t'An~Ucn o Fm R~rtotoouncu. Hi stuttission t'n-

ntuttn fu t}in'tt(to))))neo (toUn t!att:t: ost'tot'iu (U imxu' fnttcnw i))

Oentito o (tiovaMni iHottini. Uiovan t''t:UK-t'cc Unstici, (u~ n'st

))t)j;o <t M)0 cho ton<)t i tjuatttini in ut))t. spct'ta che tutti

pntps~ro piKHtU'm' IL ttiat'uc. In Uxttu-nK'x <ihi)L)U(hti« ~nci

)t\'ct-<' mt u-)t))npin d'aUottn v~~o il )ti'.Ot'tX)ht Jt!)tstiMUf tht S. <:<

t))iKn!")o, il cni di~tb in xtnKHo ht ~tn'Hit. Tttttu (K'sct'itf cgn"

Kinxt~nto il Vnstni. Sf t' t~'t'm-tt'no ahn' ric~'cht', <)U< \«-

)t')t(iM'i. )U<'«n<!)ti pm, <'ho tn ~i<'h{')an~!u hifi tuttu; )'ic!

touote ai pattitt f dt-' stttti. Addi".

Il <m.

.t/ <t<t<. j!/«<7)~ 7~«~7~, fi .~Yt/o.

L'n'on't', i' i~t'ito thtis.

CarisaittU) sisnor Mt~titw, Schbono tUtn-coted) sp~ci tli n\<

'tot'ht, o tli ttitssttto ttn'm'tt insictm', K"«'t't" rocctMionc nn si

))<n'go vo~titt tiscttuttin' jt)i'\ presto ht suit. citt-issiout th't <

U fnumncnto <toUt), /~«'~<tt <M)<M;t'f< non ~digmnptt'K'")

«t~ Mtt.~t~ !'("<istcn:M trou codicc tuonhnmat'ca t)c) sco. XV,

scritto du chi non ft'ft f<n's<j tosc:mo.' V'ô ~<'AM ))cr ~f'~o, chc

ttotrohbo hu'coto Ct'cdor pisano; nut y~'«cw.SM, f'os.s}, ~'o.s\<f ))L't- <t)x<,

~f~ NK~Xtt', )-<f;, C«M(~J'< Mt't' f't<MfM<M <, «<0.t-<;Mf't' '<i<~«- CC.

)t)i stUtnu di ptonunxiit itt di h\ dt'n'ApticnttitKt. Va dcnquc

conservttto fra gli altri fnmuncnti che si conso'van t neUn !{<tn-

cionitHht; Ktht quale aURUt'crci di posscdcro il testo dcUtt /~) /M«

~'OM<MM<~a che fu dct Cm'dimdc dn. t'tato. Kppm'c il ~ni ht

fsa.tninô neU{t!i)n'cri:t di S. Domotico! Anuuettu che to rubusscro

Con la quitte gli uMudava il ftauMueuto dantesco, o gli comuni-

CKva de* suoi spisotamonti Negti Mt'chivi prateai. I.a Koucioniann cot)-

iierva quette carte dol suo bibtioteeario, pt'HztOse specitdtttento alla sto-

ria dell'arte. Vedi, di questo modesto valentuomo, quanta iudicatutou

a pag. ml; e fra le 7ti«'MtOM<, vot. V, pagg. 79-80.

Descritto dat Guasti tra 1 ~<HM['t';Mt ~f!<MH< c/ie si e«HM)'t-aM«

MeHf< ~OMC~M/M di Prato, nel «
PropHguatore » di Uotogua, vol. VI,

M) no 1873.
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it quo tt'au nut nun su eapira eue &a ttû tua )iN'uma ~A ao-

tii'M. Qtt~nJtt nul <<:) ))<i dovctt! t't'cnpa~ t~~U* Espnsi/icno ~an-

tMca, e in a~ticiat )n<tito Jet ~ttnttt);a th~'tottuo~utti,' t)~n M

<)ho ~uu phf t't't'h! t!t<t\t) j)t.'t' \<'<)<t) m' Mt'nppns-.f hnu! it tpst~

~pttamonto arttt'tn'tû a)t<t H)f)tt' <H Uaxtt', u ~us~~ttutu ttM t'hi

fu in qoatt'ho t'~hty.imto cet Pccttt. Mtt no nmasi c«uit voj';ii~"

V<'(h' chf! m'itpn~n fxftri sp)Mprn nuft\'o o nt'p~ovoH notixtc atti

stit'hf; <' !<u)))tnn pi~ mi ct'ttfmttXt <m <')))t t~Mx/o/o )t <<u'

<tHnku:<n. ~f ntM'tu dat'~ unit numo, c<'t'tMni ttu)). Mu Hum ~m"

tot'ift htOj~t c
j[)i!)t'cvt'!t) ;)pt' t xcshi t'otto~m KM!('i!tt)t''ti.

.Y<tT<)!t< 7t'Mi)))<ts«), t'M ~<)'< M,

FtMt). Ï't ntu'ih' )ft!'<.

Kt'coh' H !!('t'~t(t (h'ttcm ~') oit.ttm'cttt'cut. Sooost't'yftt't'tt

t))tt<t il M))" <t)nod(t.

L'itt't'ixn'nn (h'v« stxru i))tt St'~t)t<'r<t, pttnm Ri!\ h) m'usât; o

il M<'tt«)('«' it) )))<)) <'hp)MUftt!t in <'<nut't )tt )Matt' httt't'n(t det-

)'<h<ftt)"h<'fi<t. );in<'chè ptht ou ti~n'ta t!t qm'nt'<'t)i{;rafc. vf!<!tt

so (<t<t\<'t)<!c <s(~' c<'n<M')tttt Htt))<t toxttt:). <t non (!c«tt'M t'Ortxmt-

hoMo) c<ntVM)t!'t t'<m)<n<'))t!n'<) lu ~«" ~f«' ~«~e. Mo ne rituett~

!t !ci dttvvcto n not) <(t chc tu't'ontxu'o. t'~Mo anche tni stu'cbttH

tKn'su tMCK~H )nct<t'd)Uû it am) tu'ittut n~Mlict c, sc~ft dit'to ntt'iO-

tntioncntc ?<i«!<Mh chô tttte tu por vonti o vonticuxjuo nnni

dc'Hnoi ottftnitt; e K!' t"ncA a tnom' owditit'a. !)h'c pintto.st~
t'ho M«c~«f} ~< ~w/)~?ej[~u<t'o: ~«e<MMf<«.Mo?/{,<M~e<f< f<'f«-

<)~tt <; MMt'C <?< <<S<MM< <<' S<M~<MC<; M. ? Mît hast& <t))t io

sctupo quct che otta )m ittUo t)ono/

Tutto i)UO.

Vedi n pag. 2«5.

H Cardinate XiecoX) da Ptato mort pootti mosi pritua <1) Dontc.

!)ubita))i)o, ehe il l'oenM ahbitt mai avuto un codice ta cui data mt'eMjeUubitnhilo, cho il PocmB ahhin mni avuto un codico la cui dnta Hl11'ohbo

Muteriote al 13~1.

J/ifiCji'ixioMe ehe il Tommoseo, ptagatonc dal Gaosti, aveva det-

tato in <ue)))oria det feadatore doH'Or<auotro(io pratese, diceva che il

Ata~notti « n'i, ad atteneuti e a tontani muniËco, visse m duo povero
stanze e questo consenti di to~'ere, ma non attro como ai ritova

da quauto qui il Guaitti t{Ii écrive, o da ath'a tetteta de' 2(i cou la quato

ncMmpagtw Prato il testo detinttivo <. Cot Tommaseo ho sudato
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./t~)«<~(' T<))))M)tM<' .~('Mt'ttt t~'J'*t«~('H~X, tt ~ft~tix.

F)t't'))Kp,f'h)~{)intM8.

MottOt'p\p)'<'nt!(tP<)d)0,t't'r)nft))t)~t'tpmhot't))~cttuhu)ict'-

\)ttt'htt<Htt(:(~ti<iH':itnjt<Ma(:(tii;iuRm',o)))iRnnt<'vt'nunt)nt<'

t))tb)i~;MtQ n titnt)). RMit cuttcsitt. l~not'avtt atï~ttu il ncut'du di

<t)MHot<'ttM'<'<tiSantn(!at"mMt)n'Ricci, <'h't'tfttx'{;i)\n<'))it

t')nMi);tii).()ni);n;cM<ht)etw<t<tt)f'MttWf~t<~)'M)nMtfMt'yt)<U

tuc'ttt' \')ni)tto !n (inso, io VOK~" tft)ttu'« <U)tcn\tU~t\ Mn)t<'attn'

))<«) tt"V!ttn<tF't!'tMtn)t)t')t;)t))t)t<t))nn!!<'n)iv<')rit)n)tidat"

dit)orta in h)m'n(!t)tt<'h')')«'('<')){<

H~))~t)t';<)))"Mt!t~ttf')))('))))t))tt<))))tv<ttm)t))('~f'tt'i))f~')t))«t!tt')<t'~t'<(
ti)))t)tiu'nt<'rt't)iMM't<H!'t't't"('

ittm)n<')\<))('v",))tt'))"t't).t!t))'t)')~),<))t<~)in)t)m!tt))))tt)n't))'<;<<t') ·1

t'<)t<)))n)t<tO())ttt)ntnt<),iM<t)tft)tttn<tit)t).Kc<M(tnt)nntn,t!n)h!.

totutttt <tcU'nttiH" t'cnetttttttt'o: « (taottuto Mo~xoHi
–

)t'j;))<tim')«

cMtm)f<'t{"o<t'<"t't~"t't'<t'to)MMt!)tt/:on<t))i)<t~tt)<-ni

t)n))!<'))i <ht))nf«)rt\ )J)tt «nritA ottt)t'<ttm:t) o ~t xm) (Jt'tanttttoUo

)t Mni f~' f~'M't'" pt~ta nMtmtt'<') tnMOot MnttM~–patC" <t a)) attt'nexti

<m)(t)ttn')Htnt))i)it;u -)))&r) (t'tmoiLXXXUtVht'uHt'sto~mUCCt.XYU

–
t'0i)pi<:)tt) t)()f o))"t'at).M cot))p<u'tttt<' Mt'ox~ bo'in t'i~onn'o scox~ <ti-

m~jttM. PriMot <!i <toU:)«. it 'i'etttttxtseo m) ~'<'t~ Ot'hM')nit«. H~rivotxtn

aH'uxti<;« (it (.f't' "«nt')): Xe'~tm't ))u).rc))))0 dottun) tno~titt ')) I.<'i:

tntt iu, pM' provtt <t'))<)t'iono u di atinnt. f<))A; o n'<t t)ur K't'

t(incc)<& i hmuti esctxpi ttt~'tM'tcottOHO nt t{<oro Mtttmo. o it M~noXi.

t)t'iucip!thtK')tte '!ot))n otittxtno, ttpcrA ~m'no coxe. l'otttttn chu t'uht'u.

<t!k o)i))st't))<!io)<i tuono forttto oo')) (J2 t~n'ito) « ~.c'/o'<nM/«. pet' vct'o.

<) ta paroh ctto difto)ntcM))tM hutteiizn su lutta t'iaenxiottc, He c<M~ xmt

~ot<!M')]MMe hatta. Pott'o)))M8t <c~«'))<M~ <M ~MM~, o «Wt.ff'MO «)

'/mt'tM< n)a Mt~o <?< po~ofo 'Mt porrebbo troppo cutnune o sbindito.

<j anoho itup~j[)o)tH-o o h'ri*eMnto. cotna ne chi tmsuo di popote fo~o

mm rarit~ ohé abbia ingogno d'mtisttt e m)ime di ofiatiuno. N H ri-

tocotte, di Huo, quiche attM particotare, eoouhiudovn: a Ma ËU~

rifMcia.~ »

t'u uno do* auoi uttimi pousiori, che )a morte interruppe, e il cni

adempimento i 6g!iuotinMdarooo ad AteasandroGherardi: ZeT~e~c

t~ &'a«f<t C'C~t't'M't <<< /~C<;{ ~Mft /f<Mt!~M, COM <« ~<KH<« (!t s!<;MMC

c~fû; Fit'enxe, tip. i<ieci, t890. UeUe lettere <!< c~f~ <~)tigo, nosauxft

traccia nH cenno in quel volume po~tumo. !t padre Bonoya a~eva ri-

chiamatu t'at.tenxiuuH de! Muttati t~pf'un passo delle Jfcmonc 3'W:'<-

~tOKe del p. Federici (t, 140) che diee: a Il p. Pioho Ftmnchini dut
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<h'i<?to ttfttmtt'tt )Mt)?.tn. o)'~ M ttovMx'nc- tteua f. usttnnit

tli Mtmtu\it :d Si~otcuuht.' Stuebhftd tt~ti)MûnitU)/o di gmn peso,

timtM por t'ttstu'm'tu'o ta <'<t'i'?~< <'«~<~«'t< quuntM pet- Cm' chchue

<jtuo'<U\VtW)u-<)Ut). mio huon ptuh-c, MM <~t)<tM<M .«tof~ Noi

t'~n\ '.t:))n!t' <'«i Snoti, ~ossunn" vivt't' sictu! tli n~u is<MK)htrt'.

H (n-t~;Mndoh). a tpnornn ptosonto noUc auo on~iou), e it co-

ttt!Ut<hn'h)t f'\c ;)OMft so'vitht, passo a spj;

H))o a«~?!i('))ntisMi)ttt' cft otthti~atiatunft.

..if ff. (</«?/" ~-fM.<t'<), Ot ~«'<')M<

t''ttt't)i'o. ?' )t)M)tu tS)W.

<'f)«t U~sm. ('ttonnt'in )tat nt~tt'dat'vi chc it Mtu'atHt'i* noU!)

t*. Il thf! T. Il <t //<S'r~ hit p)tb)t)it-)tht il <,7o<)M!C<t~

/'«t/fH.sy', ('ho t'ontiotx' ht st"mt (h't ntonastct'f' <hdht son. oripino

(imno <:8t t'ii'cit) tinuat H<tt. Vi pn')u<'ttcu!)M!)H)~t tn'ofxy.ioo~.

<ht)ht ttHith' La ttUt't tm't' n«tixi)t di attt'c fuati storichn rohUiv~

it <})<?) tMon:Mt~)'(t. M)t pft' v<'i, f<'t'<f, t'<'n)f!i/ionc (H antica Jaitt

KtttV!). tt pnco, fn-chdn biso~nn tli t'o))«s<'t'M !c pi)~ t'ccctttt <'M)-

Tt'otpio. i))"sho tt'ovi~ia))') <)et)'or<)ino <)n' t'MttiMttM'i, <topo di aver~

<;<))) il t;(tnsit{Ho <U S. (~ttct intt <te' titcci c t'opent (ta) fonto Gifmtpno)~

d'Onij~tt, cotno (thot'strmno tr'' tott~M (te))~ Sxottt cho CMtMt'vaMt un-

te~mfo ))t))ht htmi~titt 'rOxi~o, crotto it )))nt«Mt<))'e ttoHo t'ooitcnti, ce.

~t hCttfft <~0))))'t ~tMf~'C«'<t JK J!f(U)yOt'« <CMt«W'! f<OHtC~iCM?<'<

f~J~-A7M) t)n avuto uxu mono~t'~tm dot'moentatft, assai intft'ea!f)M)t<~

ttUft atot'ift tli ~uci tonpi, dni <h))))onic!M(i Hagotinio t''cr)'ctti;l'')to<)::e.

tip. D<)tM))iM)M, 19<)~. Non vcJifl'ou cho vi sia titevata questa devozioNo

td S~vcnat'oto, )t pt'o~osito dc))<t ~uute il t'. Booom adduceva nt Cua-

sti u)t;(tt)S ))Meo cho deUn tie~tft, tHorto tht pochi mesi, puhMico il

p. Franccsco Sih'eatri, intimo di lei; dove (t, xvnt), parhndo dette let-

ture spirituati <ti essa, dice che « supra coteros, MeK«M c«t TntUMpftt;-)

<'H)'<:)8 )MMtCH <;S<. soncnsix quo~ue (~atharinae Vitatn, tutn eius i)in-

to~um quen) t~pprime adtuh'ahatur, re!egehat. s E de! savonarotiao~

ebho la piu donna, net profetaM i guai cho novrastavano a)t' ttatia

vcdi il cap, XH dotta cit. mono~Mfia.

Vedi a pag. 3t2-3t3.
Il Rexasco, d<d MinisteM detU tstrazione, {{!' avevtt chtesto infor-

toozioni au! cetebre arehivio di Faria. H JRc~e~o tli ~o'/a è stato

pubMicato da)!a Societa Romana di Storia patria, a cura di L Gio)'gt

e U. Ba):!ani, in cinqno vo!nmi Koma, !87!)-18!)2.
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dixioni di qm'ti'arohivio. E qui, se avrete un po' di na/icni'a.

Y) pntrA sopcot'rore il nostra Snprintendentc', chp, visitando ar-

chi\Mticamontc le ~!tt)'<'he e t't~nht'ia,' non potri~ omettoe di

far ripprfhp sntt'archivin tli Farfa.
tntanto \i di)~ che net 185:t il dott. B~thmann, une dp* più

oporosi compaj;ni dot Port?', visita Farfa, dn\e troYÙ grata ac-

fORnoni'a, waterift assai ptpi'.iotn. por i anM studi. Ma aven-

turattttncnte dovotto chifunnro < prcy.ioao )'o!iquio degU annali di

l'tu'ftt i doemnonti cho ~H fit dftto < raccosticre o di puhhiicnt'p..

II pp)t'h)~ Ctn'to!a)'io tli Fafh, ch'M'n. pitrao costt tanto Rhiott~

ai Mtnn'ini t''nmcosi di duc spcoH fa, fi coosorva adcssc noUft

Votic~tm L'O/~toun vi studio opott'' d~rttcquatcho sn~gio.

l'er qu~tf ctte no soivo il Danticr (7.< ~oo~s~'j~ /<)<

'/f7/w. ~'Jf~ t'atis, )!S<!S), c~i "e! tn~tMstcro di Fittfa non

son pin lutte !o carto veduto dal Mabitton e trovate da lui

< plus nntnmcxsp. qu'en )meun autru monastère de I'tta)ie. Ve

nf restano ntennc, ma m')) niA anticho dol secolo XII. La disper-

sionc pC)A non sombra ) ecentp. 1 manoso'itti (sen)pro spcondo

il Danticr) sono o~gi nnn quarantinn, e it pitt antico ë del non~

spcoto. JI t'csto pat' ctto andasso netta Vaticann, c ancho nctt~

f<i)n'ena «arberini, in RUtzia dei cardinati di quetta famigtia,

<'tt'cbt)p)<) in commpnda ta Hadia Farfcnsp. Se votetc il Dantior,

ta nostra tnbîioteca to possicde; ma vi dit'A poco più di qm'tto

t'hc v'hn dctto io. rosso pure darn il ~turatori, il Mattitton, ce.

Aspcttn «tt vostt'o conno.
tt“ vosho.

J~ <'OMHt. J7(t~'M 7«j!t<<M<, <!Me ~OM~'OMCC.

t'h'enxe, 6 novembre lP(i8.

(Jaro signor ~!arco, Non sarù né il solo né il primo a scri-

verle che la prcsenxa det!'Arciconsoto neeessaria almeno per

un giorno. Una gran parte di noi Infarinati, che ci siamo ve-

duti cascare addosso i decreti filologici che ella a. quest'ora

Tale incarico aveva avnto il Bonaini fino dal 65, e ando e stette

i)t piu d'una di quelle citta, raccotae appuuti e schede, ma non ebbe

poi agio n& forze per metter mano al Happorto che n'avrebbe dovuto

fare, come già (vedi a pa~. 242) per gli Archivi, similmente visitati, delle

provincie Emiliane.
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conosce, aspetta di sapfro quel che deve rispondere eh& quan-

tuttque ciascMno s~nta quel cho deve tiapondere, an~robhero

poi tutti di far!o in un modo concorda sa non s* ha a dire so-

leune, o se non si vnoto coHettiYO.' So che il Conti ha già Man-

data la sua renunzin. Ma che no dico loi? GH se)'o« at-

i'Italia gli mandera Domeneddio a suo comodo, ch6 da Dante

in qua è stato colle mani alla cintola. Intunto noi, che neces-

sariamento non dobhiamo sapere sorivere, dobhiamo seminare

il !'oM)M<M'<o (non quelle della Crnsca,ch'èfHor d'uso), quasi

t~ertue deg!i scrittori che son di !A da ventre. Paiono sciarade,

togogrin, rohus, eccotera; e pur sono circolari det Ministcro

deU'Istt'nMono!'
t

Riaposoro gli tnfat'inati ossia gi! Accademici t'esidonti deua

Cruactt, ciascuno dft per ae, ma conoordi (eocetto, forso, une) neno

scaaat'ei di non co!)aborare al ~'opo <fMM~Mf<o della hM<)f«0! <<Ma

dHcretato dal miniatro EtNiMo Broglio suMa Helazione presentatft du Ates-

saudro Manzoni, 7)cM<t MM)M dclla !<H~i«t e <M Mif~t ~'oMdc~a.

Emno dei 24 ottobre i « docreti filologici B ministeriali, coi qaati s'iati-

tuiva aunaGiuutu iuctuieata di compila) il Dizionario delta iiugaa del-

l' uso fiorentino », e poi ai nominavano < membri ordinari della Giunta

i signori Giorgini, Fanfani, Bianciardi, GelU e a membri straor-

dinari fin d'ora, e salve nomine Mtteriori, i signori Acoademici deUa

Ct'nsca, Capponi, MMaeHi, VannMoci, Bonaini, CasoUa, Guast), Mitanasi,

Tabarrini, Hini, Bianchi, Gotti, Tortoli, Higutini, Tommaseo, Lambra-

schini, Mauri, Del Lnngo; e i signori Mamiani, Uccelli, Franeeaohi,

Alberti, Conti, Lorenzini, Checcbi a. E a come fo posta allora la qne-

atione, del solo Vocabolario che foase da farai, anzi che solo mettesse

conto di fare, l'Accademia, pur convenendo, e non da allora, nal concetto

deM'umt&, non poteva, sia collettivamente sia gl'individui, se non ri-

trarsi da parte, e eontinnare, benevisa o no, l'opera sua. Invero, quanto

era ragionevole e ginato desiderare e proporre un Vocabolario che si

limitasse ad additare la lingua attualmente viva neirneo odierno co-

mune, e unificarla sul fiorentino, altrettanto 'doveva repagnare all'Ac-

cademia che si risicasse di sconoscere la lingua tradizionale d'Italia,

attestata, nelle sue pur legittime varieta e potenze, dagli scrittori di

secolo in secolo sino ai viventi quella lingua tradizionale, e per ciô

stesso vitale anche se non in atto, che il quinto Vocabolario dell'Acca-

demia registrava, e cosi ha segnitato anche più ampiamente verso il

termine ormai non lontano a registrare, sopra un materiale prezioso

di nuovi spogli, e con rigore di criterî lessicografici.

La circolare, firmata dal ministre Broglio il 30 ottobre, aveva,

tra ie attre, queste parole, su!ie quali il Guasti motteggia qui con t'Ar-
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ot) unnque et<a vten presto «a not, tanto meguo se pot <n-

dugiassc, ahhia la bontà di scrivormi una riga, cho passa sa-

ziarne qupsti coHeghi cho hanno famé del loro Arciconsoto. JI

quale scusera ht metafora, e verra. belle at

sno.

~K ~M'0/ 7)Jf!CA~C ~)'<'«CC), a JPt'M.

Firenzo, 1T febbMio t8Ct.

C~risaitno e riveritiasimo sig. profesaore, Ella mi ha futto un

bel t'egttto; e glie ne voglio essor doppmmente gratn, come nma-

tore di questi cimetiett* letterari e corne tassista. Ma sa che

il Costantini parhmdo di queUa mnMH f~ ~«yHc, ci dice cosa

che nessnno ci ha detto! Dico testhuoni (U veduta, e 'jnasi di

sentita; perché, cos) in génère, che il povero Torquato tatora

undasse in i\nie, si pttô congotturare da motti !uoghi deHe sue

stesse lettere. Se potessi aperare in una seconda edizioue dell'Epi-

sto)ario del Tasso, vorrei pregarta a vedero se vi siano attre

lettere del Costantini al Titi, e se in attre si parti dell'infeli-

cissinto Poeta. Ma forse ella mi appagher& col dare alla ince

il carteggio del Titi, che it sig. avv. Pi~oni ci promette quasi

in sno proprio nome.'

ciconaolo a H sottoscritto sarebbe anche pin lontano du))' immn-

ginarsi, ehe un Vocabolario, per ben fatto cho sia, basti solo a diObn-

dere un usa, e a ferniarlo. 1 vocabo~ari! sono veramente rispetto aiïe

lingue queUo cbe tispetto ai corpi sono le ombre ne le lingue si mo-

strano vive davvero ai lontani, se non per opéra degli scrittori che

usandole le propagano e le rendpno illustri. Questi serittori verranno

di dove e quando a Dio piacera ma l'opéra loro sarù di nuovo per-

duta per F unita della lingua, se i oriterii dello scrivere resteranno in-

tanto cosi perplessi e confusi corne sono ora. A ogni modo t'esaerci

un mezzo mtgiiore, ma che non è nelle nostre mani, per arrivare ad

un 8ne, non pare che sia una buona ragione per non usare di quelli
che abbiamo, tra i quali vorrà pure concedersi un posto al vocabolario

de!)' uao toscano ?.

Intenzione del Ferrncci, rimasta poi senza effetto, era di pubbli-

care l'epistolario di Antonio Costantini, l'amico del Tasso. Del quat

Costantini, « la prima delle 53 lettere a Roberto Titi, che si conser-

vano nella Biblioteca della Universita di Pisa, fu pubMicata nel

gennaio del 186*) dall'egregio mio amico sig. avv. Giov. Antonio Pisoni.

cui io ia diedi, con un suo grazioso proemietto per no~ze (Pisa, Ni-
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~))'~<l«' ~~MSf)M<~0 J')'««t'A<, f< ~'t'~)«.

t!<dùiM)ft, 7 Messie Mt!').1.

Mio Ottt'û Sandra, So a gu'dioin'o dot mio gradi)uont<t tn pi-

~Hassi norma datta mia negtigenfa in rispondero, sbagiiot'esti

dfn'vGro porche non ao dh'ti quanta mi ~inn~oaae gMdita 0 uu

sia cara !a betta tnadanna Vittoria dol noatt'o Macc~'i, che hn

votuto con)pû))S!n'e con un tanto dono duo ciarlo xne.' Mft it).

)um nogiiKcnx~ vuot essere du to {jet'dotXttft in vistft di dHc ci)'-

<'(tstanze: pr& torn~to dit ttomK di pocht~'o'ni, osta.vitpot've-

turmene in ounptt~tttt, auticipando d'un mesc t<t Yi!!ogKiatum

cstiv)t ner vodet-e «û un'oatinatissitM~ tosso tttscht hen avoro qupsti

nuoi <iR<ino)t. Ora, !o coso riomstc addiotro non et'an<' nfx'ttf';

c !a ftttom aaaen/it votev~ <*hn pt-owedessi ad attte, soMipno

n~ni settintnntt mi tocchi andaro a Fironxc, o pin d'unavohM.

lorhdtyo vi feci una c<naa, ed obbi il piacoe di nveder il nu-

stro Musaini, col quale p)u'!ai nnche d<*) tnoqnxdin; Me gli tactjui

cht! ho uiu volto desidct'ato di fine un veto a Siona pcr rive-

do'o il pittoro e il dipinto. Ma non tascorù passa)' t'estitto sex/.a

sodisfare questo vivo dcsidcrio. Intnnto mi cunsoto a ponaarc

cho vedn't tnotto avanfato il lavoro; e t'eccettenza d"U'ope)a

compensera deU' indugio i t'ratesi,' che fanno le viste d'essct'nc

dotcnti, fot'so per non corrispondere ai loro unpe~ni

stri). Coifi il Fen'ucoi stesso, pubbtioandutto dodiei, quett~ coxtpMM,
nel 1S7(! (pure a Piso, Niatri, /~o<<<c< lettere (H .OHtO C'M<«tt<«)< «

Robefto Titi) per nttre Mozzo; net quat tibtetto (a pag' 1 e 3-4) titetiv~

anche da questa stessa lettera del Guasti.

Gli aveva soritto il Franchi: <' E qualche tempo che il MaccMi

mi diede per Lei, corne sue ricordo di ~ratitudiue, un disegno deUn

Vittoria Cotonna. che eeegui grande at vero con motta Iode, e per la

quale gli giovarono assai i consigli che Ella gli diede sut modo di rnp-
presentM'Ia a. Il disegno 8t conserva in casa Guasti. Cesnre Maecari

aveva eseguito mna mezza figura, grande al vero, di Vittoria Colonna;

la quate si conserva in Siena, nella Sala della Soeieta di esecnto)i di

pie disposizioni cittndine, corne lavoro fatto dorante ratonnato dei

giovine Maccari in nno dei posti di lascito Biringacci pel perfeziona-
mento in pittura.

Era un quadro, col quale il Franchi intendeva dimostrare ta sua

gratitudine ai concittadini che to avevano aiatatope'suoistudia))'Ac-
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Um sono i uatoaneat ehe ppna;tno attArtf: tMttOttn'e' c'a!

cho fn soopprto un antico aSfeaco nett'absido di quosta. chieaa
r

nnatmente 6 venuta ht voRUa. di re~tatn'ado, o ho qui il Pe?.-

nati oho vi da opora con )nott~ diHRPni'a. Lit pittura nscita

tuon nnn sotn tnena ~Masta. di ttneUo ai tomova, mu anche ph\

het)n (U quello cho si ppnsi~a. NcUa volta sono qu~ttro aopioti

dtse~nftti con tttntft graiin, che io non no stfn'ctune gli occhi. Lit

fiRH)')t dot KedentOt'c, RiRtmtPscft fd aotito, û di unu stite ht~f,

o net pingare de' p)tn)n stupendft. Sotto ftH Apostoh ncon'o

un'iacri/ionc, ehe ci di\ lit dutti tlel MCCC, toaxe~ndo ht pifm

t'))c pi)~ i)ttt)M'ta\!t conost'o'e. ~!a ù tacite pmdit'm'e, cho siatm'

net hot Mtpx/u de! acenio; c audando {tpr vift di confronti ci (an)-

tucntiawo de) t'appottom' df~U Spit~tudi, ch<' si d~'evit d~t

Mcmnti. Hcco dt)t)ttHP ('nh'iimn, chc sarA neordata np!h) future

MtOtM ttoU'At'<C* `

!n quiUtto fd santc Stetano,' fatono coxm propuni. H un pec-

cat« cho si scortocci a. quet )no(h<; e, & du téta, credevo chc non

ci fosse rimedin. Ma v'< e t'ho on't'.

StUuta da parte nostra ta tu~t Htuitin, e tu t'icc\i i sahtti

detta Hianot con nn a.bhracoio dot tuo a<fo/ nmiuo.

.1 2* A. </c' .(;«, « /'<f<.

Ctdcm)~ presso t't'ttto, 1 tnnf{~io t~i'\

(Jhiarisaimo signore, IjO domanderei scusa. di noo aver dato

pnnut riscontro alla sua lettera del 2, che con parole molto

gentili mi accompagnava. il dono del suo Drnnima stouco,~ se

non mi scusasse già la causa dett'indugio. Chè sebbene avessi

letto gran parte dol I~«ceM nella CM~'<!H<«, ho voluto riieg-

cademia di Siena. Fini poi in uu'opera più grandiosa: le pitture a fre-

sconeUa cappella dei Vinaceeai nel duomo di Prato; descritte dal Guasti

(vol. IV, pagg. 319-333).
Vadi volume IV, pagg. 269-279.

Un quadretto a fondo d'oro che il Guasti gli aveva commesso per

farne nn regalo ait'amioo monsignor Bindi, quando f)i eletto vescovo

di Pistoia e Prato; dopo la cui morte tornô in casa Guasti, e tuttora

vi ai conserva.
.H J''c~')(ee<o. J9t'<ttHMM storico i?i g;«tMfO atti. Firenze, CeHini, 1868.
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gcrto avanti (h prender la pennft ppr nnsrazmrno t'autom; Hu-

cho par corriaponderc at cortese do-'iderio, chf troppo onora il

Mio t?iH<))t).

Io non to dir~ a'etht abbin. f~ttu opfra tfttorarin più 0 mono

progovote; ottô so no todaaai ht tin(;uit par un cert') atudto di

~bt'tno toscane, eH~ forso pott'chbo sontiro oomo !o studio no)

sia ghntto IL conapgnh'n tutttt queUa natnndpx?.n, nh'ô pt'UMM-

Mtuo prcRitt dc(;~ scrittori toscani d'un attru tonpo. E ao eh'ctt

a!tft Hpuoht da cui ettu quasi Ri t'Mt)<m)u'ic)i d'easerai ~<SMf)/o

~)r<'M~f in te con<c-.ans-n di attu'tneno votontieri fou ht nntM))~

ella tHrac dnhitorp)'bo se appMhtu quetttt scnot~ n~n ppcohi pe)

troppo Ct'ton'o il voo, riduccndo farte a tntit foto~ca)ia. ~!i~

di nvur Bc):tntt' !a atotift ain" aUo sorupt~to. io xm) stt dat'tc hia"

sinto; c 80 il t'et'tttccio itppfu'o i)) scon!) en' difotti eho gli d~ !!i

testimcnitmx~ de' contoMpontoci, chi potrA sde~ntu~eoc? 8o)n-

tnonte ctcdt'tei chc to p)n<))c di lui potessoro hf'thtu'c piA diRnith

in certi cn'<i Henfa essor nteno veriaituiti; p qmutdo il diato~'

uttimo col Miu'iMHatd~ fosse tncn" h)n{! <')t)M riuscit' più vi-

bmto, nobiHtcrcbbe 0 tjuasi rititxet'cbbo sul ttnire il Cttrattero

dot Cotumissttrio; il quale dicondo (come MtestitHo !o storie)

quelle parole, 'ï« a)HH;M~< MM «OMM M0)<o.' t;i~ vcnivft <t da.)'

dol vite a! suo uccisoro: ed eUa faccndo~Hoto ripctct'e, non ttvovit

più bisogno di ftn' précédera a ttmto pDivi o Mtosto parole le ar-

rabbitttc o triviali di s<<ef<tMO, <f«?~'oHt', M!<MM<t<?<c'< ('I)o poi aUtt

gmndcxzit det morente non confensca il mostt ttr!o 0 «deie ne' de-

aiderii, mettondogH in bocca quel FtH st7<eMtM!/ < <~<w<' co' <7cM<:

(meg!io che <<M'<ue, il toseano direbbe s~t«MtM'~), ella stess& to

crederâ ripensandovi; e torn~ndo soprailsuo!a.voro,vedt'&chc

se il Capitfmo fiorentino strignesse con la mano tremante il

Gonfalone della sua RppubMica., e da quello coperto spirasse, t'ef-

fetto sarebbe nmggiore oltredichè non parlano gli storici di ban-

diera imperiale, nè dicono che disperatamente la mordesse.

Queste cose le scrivo quasi a sodisfazione d'un suo modesto de-

siderio, chè non funo criticare sapendo quanto il fare sia difficile,

difficilissimo poi il far cosa bella e buona. Ella conceda dunque

alla intenziooe le parole mie troppe o vane; accetti i miei ringra-

ziamenti, e mi tenga per suo

dev. e affez. servitore.
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M"< )'~o<'i)f-f'/)!'Mn fft'm!'f< o~'f~v.wt'o </t 2''<t'fM.

F)rf))?t', ~s ~im;t)<t ~tKt.

A))nuMcnris!ii))(0,QM!th;usahoh(t\)ttotraierstuapatA)n!)ni,

e )ni anretto a cotuunioarteto; pur eon aninx) di cuntinuaro

ttpUericerche.
U Vaaari noUa vita (H t'iotro UavatHni, pittoro romano con-

toMporaneo di papa Urtomo V, scrivo chc < û'a te liRarc oho

(ccH in S. Matco. tli Fierons fn it ritratto tli tmpft Urbnno V,

con)ctcstoJi8.Pipt'ooS.Pao!otUnatm'ate.'EqutHMns-

selli fit mot t)nt~ cttrrettivt), oss~'rvan<!o cottm il Ddh~ Valle

crétin, doversi K'ere Uttmxo tV. M~ i più t'ccpnti Knnnt~tott

xoM ffCMO contu <!t'n'osservaxi(t))t) c tttscitu'un conctc ht to/iono

VK3)tritn))t. K il Vasllri pontintm tt dire: < !'nt qnat t'itnttto no

ntraaso fut Giovanni <ttt Fipsote quotto che 6 in un~ tnvot~ in

S. Dome'tico pm' t)i Fiesoto 0 ci~ iM non piccata ventm'a, per-

chè il t'itrn.tto cho orit in 8. Mnrco, con motte attrc n{;tn-o cho

emno por la cttipaa. in frosco, furono (con)o s'ô dotto) coperto

di hianco quando quel convento fu tMtto ai monaci che vi stn-

VtMK) prinui o thtto ai frati predicittori, per itubiancnro ogni cosa

con pocit KvvcrtGnxn o consi<!erK/.icuc.

H ritratto d'Urtmno V )t S. Marco ora at suo tuogn, se si

penstt chc al tempo det CavuUini vi stinano ntOtuMi di 8. Be-

xodetto (i SHvestrini), a inonaco heocdcttino e)'a UHgHoittto <)i
Crimoiu'd" di Gt'iiinc. ft/aw MMMf(.s<<c«we~c//<7, /)«~<<<f!M~«e s«HC/<

/~<'M<;<~c<<)ve~/)~ <'< ~o~c« afif .tM«~«tM J)/aM<7«Hs<'Nt /«~ ~M'o-

mo<«s: cost t'imonimo autore delta Vit:t d'Urhano V, fru le Vite

de' papi in Mmatori, J~cr. 7<«~t. ~o< T. IH, P. 2'. n quato

autore soggiuuge che Urhano volle essor sepolto per un poco

in una chiesa d'Avignone <)fo~' pfn</)~ Mw, con chc le sue cencri

si trasferissero poi nella chiesa di S. Vittore a Marsilia. E Gre-

gorio XI dopo diciassette mesi so<)isfece al desiderio del suo

predecessore.

Tornando al ritratto, è certo che quello del Cavallini (pro-

babi!mente vero ritt'atto) non esiste pin; )na quello dell'Ange-

lico potrebbe esistere ancora. E poichè il Vasari ci assicura che

frato Giovanni copiô il Cavallini, si dovrebhe concedere anche
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alta copia il pregio di una cM'ta autenticit~. U Vastni dico, chn

)o copiô )M «)M ~«t'oPft tM S. ~M)<:nMa <H ~«\<o~. Ot'a, stando al

pad''t) Mnrchcsp (o!)o pm'e non s'accogoaso di qncato tuo~a

detht vit:t dot CavaUini). h'e t~\oto dipinao t'AM~otico per !a autt

chiesa <H S. Uomc"ico. Unn \'6 anoot-a, e rattprcaonttt la VM'K"M

«L'dut)). in trono cot divin FigHo e qu~ttt'o aanti che sono S. Pietro

atiostob, S. TfxniufMo d'Aquittu, 8. Humonico e 8. Piotru mtn'-

tire. Ux'ahM em i'AnnmMinxione, (itm f)t vondntn. not U'H ni

Hisnor Mario Farnoso ce om non si sfi dovo sin. Mit ht tor/n,

ttthtttit nt't 18t2 d<).' t't'fmf.'si, < ut t.'nvt'o; o quivi i'orsc potrob-

h'es!<erp il ritrittto d'Urbnno V. Hit~ptosentu i'Ineot«H!ti'ionc

detht Madonnu, q)udo in ntox/o a t'n coro d'au~ti tt fra

uoit MM~t/'«~Mf <M/<'i~H < .'<"M~ c A«~. Trovo oho net tSt(; fit

incisa a t'arigi dit A. W. de Sch!f!;c!; o in <hdtcn)t couositrA

sicm'aMonte un psonptiuo. Sf in qm-Hit MO~<<«<~Mf <~ ~to~ n

un pK}M, chi ne vieterebbe di riconoscervi Urbano V !nco-

r<HM?.ione doUa Vorgiue fu t'ipetutit daH'AoKoHco; e quoUa degli

npot-toni di S. Mafia KoveHa lia racco)nt)it{;"at))cnto di ptu'ccchi

santi: ma un papa non v'è.

Ho detto cho il Cavallini probahihuente
dpvc avor fatto un

rittatto vero o propio. K veramontc egli iu tomano, dipinse

tnolto in Uotntt, dove u)ort o vi dipinso per awontma ncgH anni

tnedeai'ni che Urbano V stotto in quotta citta, cioô dal l!t(;7

(net 69 vi rieov~ robbedieoza detritnpet-atoM (h'oco) aUa se-

conda meta dot 1~:70; mentre si sa che il Cavallini motl vec-

chissimo, ma non si conosce in quai anno: sompre dopo Ut'bano,

se !o ettigiô come santo in S. Marco.

In quanto alla relazione di papa Urbano cou Firenze va

notato ch'egti era appunto in Firenze quando ebbe segretamente

la nuova della sua ciezione (fra il settembre e Fottobre del 1362).

Tornava d:). NapoU.

E<'<-<.g~M~~<, per ora.
Il tuo .~zi.n~is.im. amico.

jH M!~S?tMO.

Fironzo, a !ngi:o !869.

Mi son sempre dimenticato di dirti, che il signor Gio-

vanni Martini è pronto a ~~MM'e quelle carte che si tt'ovavauo
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casniumonto n'a 1 t0);n <tt Mona. Aretvesfovo. t( cmt. fn')n'<n fm

inparieato di farti questa curiosa demanda xc ~t o)'M~ y~xvst

E a mo no tace ia ffira questo mn~i' ~'a dnnqne hisogne-

rehbo, porche quel mcticotoao signot-e no rcsti per~aao, unit tua

lettera o at o&n. BenotH o ft HM, oatensihito a lui. Fct'se megHf,

Hna tattont ti lui pt'opno, piRtiMtAo tnotn'o dtd tinKt'aninto p

dioondt'sH a ctn ptu'' consegnarH. Il pacen piuttosto grosso;

c i docmnonti toccano qncat! tro soggetti (se hen mi ncot'do)

tiatiko, Ricn'<oti.Cru(~!i.'

J. f/<' A~ f< /'M/<~«.

I''a'ouzo, 2î diccmttre t8(i!

t:enti)issitnft signore, RH:t <<i)'f\ che ci ho mcsso tt'oppo a tcs-

goc il suo nuovo Dt-~nuntt; ed io posao tHr!e chc t« lessi da

capo n tbn~o l'istesso R)(M'no chc mi fu ~ato. K s'o!tn. fosse stato

qui, le avrei subito aperto in dne parole t'animo nuo, ~iacch~

voleva s)iper!o: mit a esprituersi con ta pennttôpt<Wh)}ici!c; c

ci si viene con quatcho ritegno, tononno di non rcndere i) pen-

siero cost per t'appunto.

Vivendo in mezzo ai documonti, pub crederc se io ho nutht

dit ridire ch'eU'ahbitt soguito la storia net suo DoM C'«) ~os.' Ma

se !a rogina. neua tragedia dell' Alfiori c' troppo, nel suo drannua

dh'ci cho c'è troppo poco. La scenaquarta dell'atto secondo non

si !ega, Mti pare, col resto; quoi dialogo fra Carte e IsabeUa ci

mette neU'anima un dubbio che vorreub'essere un po' chiarito.

Fitippo, cosi crudo nella tragedia, vi spiega almeno un carat-

tere nel dramma non si sa bene giudicario mi pare che non

QueHe carte, rimaste a Prato in casa Martini fin dalla morte deH'ar-

civescovo di Firenze monsignore Antonio, farono restituite all'Archivio

Mcivescovite ma vi fn un tempo in cai dagli studiosi delle cose gali-

leiane si cercarono inutilmente in qnen'Archivio, tantoche si credettero

trafogate o peidute. Furono ritrovate ehe non è molto: vedi M. CtoM.

jT~oc)fweM/< ~a~MM! SaM<'Oy?~io di J'feMe; Fironze, Libreria

editriee florentina, 1908.

Filippo JTJ e I)on Carlos. DratHMM storico in CtH~xe a)<i. Firenze,

CeUini, 18C9.
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t;!i si pf'M~ vo!p)'<' n~ box n~ wato. U:u'h) ë ritmth' bN)f; f i

cortit!Mui son voratnentp spagnotissitni e di qup) tfmpo.

Se io to dico8:!i oho il ~n'oct'A) mi par nuRHom~ ancht~ ppr

lit ti))!;)ta, piïtt, p:nh~ comuno, non ~vrobup por noUe che si ptt'-

forisso HU ))~)iuoto sno aH'ttttrit. Mtt 6 itt vorit~, e p0t'& apottt-

xtente Ktie t~ dico. Posso hcnc abaKttfno; ed oUn dovefarodct

mio gmttinio il cmttc chf tnenttt. A me hMttt ohn nu al't'io.

tfnt}n'p t'o)' sn<t

ottbti~atiaaixttt o tU~ scrtito)~.

~)~ ~<«'~V J'ff) ~f««<) ~"<M~ < t't~'J, t< 7/OMt«.

t''ift)))Xf. ttiu~mt're ttO't~.
·

Molto tcvot'oxh' l'a'h'c, Ktiit sa cho Lot''m teotfmt di \<

nirc ft rende)' )<t tisittt in t''it<'nxc <t tnttc <'i)<')(tttt<): oot so h'

sctUtdato di Wortns non fn ccttM dos!' hatiani, !& scfUtdah' di

t''i)onxe satnhho stftto eotptt do' cnttolici. Io non dico di pin, stt-

pondo cho it nostrtt pttdx' Cosetto ht ioformô tli tutto. (htt to

mando il i'tognumntt, t)ftc!)~ e)tt) couosntt i docmnenti, dono

iMputc !o intcn/ioni o occon ondo, ))<' parti.' Ci~ vcmnx'ntc t'in-

cresce di veder certi chc tncno dovrohhero, nstin~ti il tieaccitu'c

fra* protcstfmti quost~ !)c!ta o ~t'ondu Mnin!~ chc fn tuttn 0 tfuttt-

pro cattoUca. Un penodic" cctchrc ci hn bett'o stiditti, o t'en

fmsi chc Simno piM di scherno che d'altro; ma !o scherno non

artne onoratit. Quando io teggo – Ci<') rincrndt ht ferita cho

~M tnevano toccata, ~uando i'annn sforso, ptessoat ntonumento

ituutgurato in Wonns a Lutero, avovano veduta sôt'gcro anche la

Vedi a pas. 3C7.

Con cio gli Mcco)))fmdtnn )n pMpostn e la sottosct izione per un

monumento in Firenze (confr. a pag. ~Si') al Sfnonarota: présidente

det Comitato, Giuo Capponi, o it Tomtnaseo aveva dettato il pro~tamma.

H monutnento fu qneUt) che, sco!pito dal Duprè, ponemmo nella cella

di ira Crirotamo in San Marco. Con intendimenti meno ortodossi, al che

qui si allude, in posta net Satone dei Cinquecento la statua acotpita

da Ettrico Pazzi. Si vedano i jRtcar~t del Duprè (cap. XXI, pagg. 403-

40H), e quelli anche del Pazzi (K<f;or'<< f!lt'<< Firenze, t88T), pag'. M3

e se~'gr. )t <!pet'iodico colebre che sfidava e schernivaa, era la C~~M

CattoliCC4.
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fit~tuft «tu aavf)M:t)'uht; – ju (sn))/!t tMcup~nMi ~.« YfK)i:t thn'

Uhprttti-~ntto)Mi o t~tra) dt'txiUtJtt, se m< ittdittn't ncn oh~ un <n<

totico, so un Mtttt'ticu non cho M)) Rin'prdutc, pntova o du\t't

rt)M)Uto'tt))))t) inditt~'euto. ~Ho. rcYfrentht pmhf, se t)t< nst'ntt dit

Lûvattio, e t<Q\(\ uh (~-u qui in l''noh.'o, por tnttf c!ttt. M, ttttti,

Junquc tiK'pnttttf mn!< !) oostM sde~nufH t'ctttft: LMOKt)!t\!t eMtt-

tat'Ht). Cosi pM~att't costfu<t. I~tputo io ncu Mf chuxuc il o~x)

a ~xost'ot'tn't't)): cp~mc ht m'oatintt )t t't'fttot'~ chp <))tsci)U)dtt

aHa ('hicstt it f;i(uh~)n« <h'U<t RnntttA) tn'Un vittt di tmtc<ih-o-

tn)))t) hisoK)" tcm't' c<tntt< dut ptiot'ipin no\ nuu)at)n)t!c. t ho t'h)):'

utttM'omto Mue axitoti t)uh))tit')t(' <' ptiv~tc <' j!!i Ht<)i atH ))t)-

titit'i. Cos) f«('cttt!o (ri~t'tt'n*) <j))t'!)t' t hc il fovpt'~n(ti''si)n~ Inudt't

sM'ivcta ttc) 1'. i.)n't)n)t(h't') Ht t'hittitt' aUf ftt/iotn <');))< \)<t <U

tipxmmt tifttto il )tu)))c di tui c tli ttU~OM Ht))t haojit'nt, c si

rcud~ no MCt{)Mt(atf xor\init' t~'inot tttht \t'tih't, f ))ui <tt)~ Mm

)HO')t)tM. Il cnso ho t'icct'Jttt" il t*. t.itt'ortttux'. A nu' )))(«'

t'ho, dutit ht ttivotsitA <!ei t<'t)tpi, i <!t(c t''«tti t'~difatoti si ti-

Mt'ontrhtu in )au!tt t<))))ti, c )))i pat'c cho jd /<7'<~<t~' <~)fM~«~<:

(e!!<t M!t cho il !.uc()r<th< si Juvtt quosto titolo) aarchbo potut~

ttx'ou'o uu ~S tttttgK'") se a\C!Mc ttvxto ht svontm'a (H vivcro net

sccutn (U Lmtuvico il Mor<t.

t''init)C() c to donumdo scns<t so ht prixut votttt cito le sct'ivu,

ho par!nt<t cott troptm sicmt:t. A s<;rit'ct'!e mi <tiot!o cocag~

il t'.Cttmctttt; et tMU'huo cul cxot'o tt~erto lui st'ot'xttVit~uftstto

eioquotte scritto, che ('f)tt tU <)u' c'tnoscft'o aU'Itidiit.'

K scnxtt più n)i tUchmt'o deUft P. V. re\

devotissimo uu)i). secvitot'c.

All'ob. <t«oaMM; J7oMf, « L'/<e~'s« <<<~«.

Fh'enM, 4 tnatzo 1870.

Gentilissimo signore, Ho ricevuto i tre voh)tni della sua Gr:nn-

m{ttica/ o gli altri tre son gi& presso il ch. p:uh'e Ricci. Ho

pur letta una parte del primo volume, e sento di poterie con-

Vedi vol. I, paM. Ï39-MÏ

C~'OMMH<«* ~eH<t <iH~Mf<tfa~MHOt; Venexia. 1867. Una seconda

edizione, Sorentina, in un volume, è del 78.



:ttt t'A).t'A«t')'')t!tt'. è.

tt'tt))!Ut'~n!H)ttttt<!<t')'t')t)ttttHKh))<)t). V)')t't')i<')t)tt')ti))t<

t)tt)dt)di«t't"i;t'aft))t'i)))p))ft'it),cu<)nMtt)V)ta)))tHtt;()t'tt'ht''i('

111111 m)tn~tuditt~)e)tt'ttfr)tt/)~t)<'(~t'.t))m))d<'t''«')~t<tntttt

t'!n')t)tt'thtMt''t')t)i))t)mddt~piatitt'<)))StU)!tntt'.rt't'!u)))t')u',<t'i

p:U)'t)t))tt)Mt'H)'.t)pi~)ittt:'<<!ttt'f'i<))!it(')))'.(')(,('t'it)U)t)')tV<

~td'(t)a)t('d<d7Uttht))ti,<)M)~Mt't'nt':f)a))))t')t<'t)t't)t<i'j~)t!t)«)i

t'art)ipni,f<ti«<'cttd'')t)i('ide)!t('td)'XtX f)U))(t'«')ttttt!))('n<'))

M)dt('tt)ttntt'.K~~))t')Hdt4X\)''t')'s-)<))))tri:))tt'))dt')t'.t't

d)th<ttt<t't))))')t)d<'nd<t.\t)Hf'it't)t'i)h))t)))))d<')))t'.n!t<)))Hht)())tit'tt

t<M't'ttVt~<'f))t~'idah'imH(tV<d)))tU':t')))t-t''d)tt))Ut<t'n~-

viti~, <*))«)<')"<)U'<it'"i!t)t':)!tt))tdt't<!)t<'))m!itHt'dt')t!tH))tt

Mt'n)t);).v<')!K')t!)<'f;)tht<))s))t));mM«ttt)~n));~itttt'ft<'<'('j;tt<'t)/<).

!<'t)t)t)t'!)(t<t<'t))<')t)j)<'))ttn!U)().t'u!i.t):i))))~)htt')))tt)un:.t)

))tt')thtt':t'))tt.t'))t)t<t'v))())<)!t()t!")~)'<t"Lt'))t!t(t't<'Htt)i"

nt('att<n<'tt'))<vt')~;<)(')tci«Jt;id(')a:)))aitt\<tr)t'i<')t(')d {):)<)

<)t')v«!tttt«n))sM(')t)~))t~t<'s<'))i<'<t<'t);))')tt<'t<(t'));mtttt')rat)i)t«t<tt')

)'t)«t)th' ")'()))).

.)~ff.'«'«~'ftv<,t<<t'~M').

!'it<'))K< M ~i)).t<))o tt'7<).

<~nttt)Hfit""MiK.t't'nt.th)ttt<'st)<)C)')tittt,t)))t)Ut<x'it)t<tt«

))<ttt)c,!)<)tict'\nt"M'nntt)i)'t<)tta,<tov<)n'Mt<' ta<<t)timu'it(i

Hnut~tMO n«tic)<!t)Movc<)ttHctV))t'i<)niMnnt!i'<t't)st!t<t<'txi-

t;t)or (Jhiiuim.' t)ct ~uatc conosco ht pn'f<~i<tnn a)[" ~'w< <h't

t.ff)t):tt<)), )tttt lion ht pr<*<ay.!unt' ai 7't~«/~)'~M<Mf, non la Hit~osta.

Mttit criticit c)<'f)))t no fecc, c ch'~ (so !<Ht)<* nu fu t'ifcrit't) {Mn'Vti

<))t prinot cortese td Chianni )MC'!<'8h))H. Non ho dmt(jue sentito,

<;Ot))M si <tic8, tutt'o d)to le cmMpane; not s« di qnct chc ni trattii.

K t'ingmtiiattdoht <te) <tono, manchmoi Il un <Iove)t' se non t<t

todasti d'avéré rivendicato aile Lettcro ta quatit~ d' umanc ch~

U)t):ute non sinebbero, se non fossero et istitme. N~ giovtt c!t<u'<:

i tM~am; perché la tnora!e della loro sapicnza, corne )s he!!G:<za

M MMt<JPM/«.K<OMCe di MMSJMf~O~M <M 0< ~tM. ~WM/t/X! C'<

)'<?! ~so't'a~MMt (li J~'aMeMM JPe~'a; Firenze, Ceuioi, IHYO. La prc-
fazioni del Ouarini etano atte Poesie e alle (~Kt'cMg M0<«!t dol Leopanti,
nelle eteganti edizioni livornesi di F. Vigo (t8H'' a t870).



)tU.U:tt:).t<tn. ;!t.'

<)")'ast'nttt,t'n )t)t)nHt't'th'HM,'tt)<)<))t!tntt)(')ntUM)n'ttttt"

t'U))n'"t"ntf dot vont, ttt'N'n<')Wt'<t)~)')'ntt.('HMta~U \otth<

di~mt):n~'t'i(':tt))(t"i)t;<~)~)~)))Hfn)o:f')m!)t)tit'ttradtt')w-

<:t\a,ttt''tddi< <)))'im't'i'.t''it't'('tt't)t)))t)c/<'«)ttmmt't~<t'tt',

<)'tdt'tt<'it'th')'(i(t'~<'t)'.iti,<tt<iof'ttf't""ti pt))('ii<'t'V)'M<'))t

mta !)Ut)iK))it~nnidinpMt's-«!m)())n)i\<')a/i<'))t't't'tttpintt).iu

('t'i')h'. Mt~'ht<'('n')tt' y~)t));i('dt(')t'.tu)n'))t'f;)a)u)t (')«'<

d<')rt))j;t');))"U)t)n)tu?h)t'tnttht<'t!i<')'«'ft)~tti"i)(<'nntt'<Mtt,

<')~;i )'it'~t')'int)« <ntt~ !"<'<))~'<'i(r"\if) )')«')t)tnn tittt-

<)t)t)t(tt()!)'t'~t')ttt't'<'tti)tt))n~'tt<'t'atm~nt!)U)iat!t;t'<'t)'i<'h'<'

M))a\')'t'it~H'n'~a)uh(t!))H)n~)t'j'(,tMt'U'tt't«'t't)'t'titt<n<'tM'n"

!tt«'!i «'))), <<t<'t))')t<'t)t)t)'i<'o)t~tt )an!f'tn'fanuo:)))~

<j[tt)'~tt)\u')to'!tt)t"ttttt''n')ti'(<~t)'it!\t'!<')')i)~ttt~x')))))t)ht'

~t't)~uti.o'.tri\<'t«)<'t'f'tttt)htt)t<"t)t)i<t)<')'ti,<' t'«)f)!')tttt'))t!t'

<Un'«~"t('nt('rt'))<t)<t')t'( ht t"dt't)t«)inf;)"i");)< !)')

<'ini'~))ttt'~t:ttit)j;)i)/i')))t''))ti('tfi);)it)('ti,tht<<'tm<i<)<imt<'(t}tjtt'tt«

<u'~u<amttH)Utt'<!t)t'r)U))t!<ha<ta <'))<'M)Ut't't)t't!(nt<'t<iat't')t'

'.pnnnn)u!f<s;!))~t't'(m'tttt«)<ttM'ti'H.Kttit'tt''t)m')itt'u)n-

))t'n!i<)<h'H'<t))())tt))))t))t(.Oh !«'Htt(<')ntt) <))-<'<j)))t".tt),t'))<'H('hin"

t'i)tict))nMt't'MStt<rttVt'tt'sttnj;)i!tt');t't'()))U))!tn<))tit(')t)n))t<'t)d)t

Ni t'<'t)<t)"t'<t'('i~ <);K)'Mtt'<)"'ti<<

l{i<:c\)t)«dw)'!<'mtr<Ht"it<'t)m'p!tt<t',t'ht's))ht'h('ntt<'<'<it

<'un)'<);)')t(<'ttf~ts<'))))!tr<'{«'t's))"

X~~i")"M))<i<t))n<i-i")').

~< ~')'< ~t~<7f" Jf'«~ « Mot~'ft.

t'')r)}))i!G,~r)h)t{"(tl~<T<

Ch. aignorc, M'a<h'etto a rcndcrte to più dmttotp Kra/ic

de)t'Ot<))scotH ~he nn tm fatto toncu; ut doppio <'s<)tphtre, c chc

per «te !m taot~ h)tt)M tan/:). Kc tneno dcHc lettere Jt Tontu:tto

nti Htt) ptezMsi i ducumenti inscrit) ne!!a tncftt/.ioxe, aggiun-

scndo aemprc quatcos~ alla vitu di <tucH'uo<uo grundissinm e

i)t<e!icissituo.' Contësso petù, che non <ni sott ~:<puto render

~<M< MefMt ï'ot'~K'~0 ï'ftMO ~e~' ~M)!fo fo~<f<!<. t'heuze

(datta ~n&<« KM~'ope«). 1870.

E avendo~U il Potticii aet'itto (il 2C agosto) di aver « t'itrov~i

<dh'i documenti tignardanti il Tasso", comprovanti che <se i! Tnssu



:)Ki HAt.t'At!Tt:t.ah'.

n)!;Mnode)ht)tot!t nppnstit datD~n'ttti~~tkpnt'fiophR

RUtt hi) dottoftcUftntiit Ctti/inno. ).o capiMi. ditH'epistotiu'M

<) Tto-'t) tnc~tti tmtttt pm on !U'Ku))K'ntM !t nut~oificat'p te dc-

t'ttnto A)tt~t' cotto ((nati t'htw ohc t'mo 't'mquttt~; )))a non nn

<«'<))<!« d'HOit fntw chc Mi po-<tt (tpptttttitrt) <)i queuta; MtOttho

Mu hutte (!'a\o<e tn'nto att)' )mi)Ut', 0 d'tnct scritto Ct'tfio rtumno

dottttva. K'<c!nst< ttox~uc il pm)j;< mp, non fi~n~cc it si~oitic~tc

ttit))tf))t).tit<tttt;'K"t"M"v't~")!tt'"o'HHdc;;n!H'!<t

t't)nt)<iit'ot't)KitH)i<'tt'c~)'t(.M!t))Kst)t)!ici~.

t'M Jt tttftttn ))«)t t~tttu t)< ttttt", )~ < "!)')t ))0h t r<t tn)t)))tt'))te ')<)i nvvot'-

")m.)))a~<'){)it<)t)it't)))h'<'tat)t')nt'o))~"))"))t)t')' M)t't)))ic~m'"t'))t')tti

Aott'hiu CustttUtitti h tttthnut~ qui n )"<.t<tr. :)'Hi), < r~tuto (tttt' tto' )<i't

)tt)~itt))t~ti, H i)X)HU)tt))K(Ut)tt( t't)t)tm'0t) lit ~tUtttSt) )uttt)t'ttMCHttM~tt)M

S. Un~hio ))C~u )<m))t)~i tli txtoitu; n Uuftftt !.i ttthcttmn a <:untuttat)u

ti()u)'h))t't',<'<'ht''<t)tt)))t))t<t))))'))"<)ir")H'ttt~)t))mh)Osn'n)<ti)im<)

))));)tt)<<)t).t<t))«'!<'))t()i'<t('t'<))tt<)<'))t'~)i<))t)i<'),).f'tM)tit)t)<)<ttH{t)<

n)<'t'jt{)iv<'t'iM)'i't<)")'))u)(t))Utt)t'.i~.H)it<)'i!.t')'t(t)[)t'.t~)).t~tt'i);u;))Ht

<t')t M)){)tW At'toxit' C'Mtttnti))) ))<t)t av<~t)<t)tMt'))))ini<)))t'. <h<t Ht'ntt) c~t)

ttth'h't's!' ni p«'9t'H)mt<~)t)t)))tHt')"pt't'<);')'<')<) x'pnthc))). H f<)Mn
fx'ttcv~ di )<'M Ut))t)))trt)) tt<t tUttit't)! K)tn<ttt))t))h' sct'i\a~m")t~))a~in)t

)'ict<)'init.j'pt'))<)it'n)t))tt\tt't<)t)(T«sM,o<'it'M'ci)t)f)~c'

)))n))ti.t.ihM'«)ttit'<'ttU)t)i<)<'t"):V()di,~)tnt'<)Mi)ttot'o)ti<))i,t)t

tottcr<tuhoJM'ctt)«ap)))tH.'ttf)-4H!.

II r<))titt)i )tv<)v~8pmnto<;)t(!)"H()at))t)))()i<tt:it)m)t<MMu t)M' «mm

(ixm'iro Ht;m<)tt<t ni t;)<)t«n <)<'tto huth) )oHwe,oH«)mt tutti att'it)))ntm

<'u;<~K) <i)t)ttti: il <)H~)o n()tMfi<'t)r<«')«)t«)))ve'h'<'t matvtttcntion cttH)«

vct)t{~ a<t )u:)'M8t'o('~)i lu )ontmi)t <! te ta~Mtti ;)m' unit )'ixtMtt)p!t ttHt-

)'MpiMtot)t)i<) <te) H' PoctM, <!<t toi cdito, pxrot'chi )t))))i or sotM, e

<;hu fH ncx'it') c")) t)tt)tu phmst) <)«) puhbtiMO. < il I)<! (ttthoittatis,

clirettore du))~ /~f<x<t /<t«~«v< t~uva upposto quest~ nota: «t'i por-

n)(tttttq))iitt;))inf.t)Ktf. Port iotiutmbteto nota. KoiHia'nousiiaittcti

t'ho il t)Ct)ut))orito t)if{nut' <tuMtti «M'iu a titOtmer <-ontcnto delle ono-

tevoti ptuotH cite in pubbtico ~)i t'ivotse t'e~te~io editore do)'o neguenti

Lutterc ton no noi consentionM dat <;)U)t« no.stro a puhbHctn to, egli 6

pfr un fine pin alto cha la Hodishzione d'tdcuni pochi, pet quanta ono-

revoli, jattextti. i'er noi ta lettura di queste I.ettere det grande Tor-

qunto muove fide~no contro il ntecenfttimx) de'timnni e piet& verso

)'ittto)ica Poettt: OM, se questo seMtiutento Nfedesimo pMvat'anno i

noatri tettori, to scopo di questft pttbbiicazione ci pare raggiunto; chc

la vita e tetteratm'a cortiginfia, le <fna)i in queste hettete, per oo)p!t

de'tompi più che deU'uo'uc, dobbiftmo vivamente deptoraro, divonte-

t-anxo. con t'acoeseeMi della nostra dignita, sompre meno possibili. »

Non crediamo beos! che con queste parote si mitasse a « pangere il it



MAL fABTEOMO. HITÍ

A M)f tocp!~ d'essor t'iccnoso«ntoa!et per otô <:ht) ha uetto,

c di protittafo per una seconda 0 piA emendata edizione di

~nanto ott'ha puhbUcato. Kuovo titolo di beneutorenxa anrA

por loi, so oi dara 10 \arianti dette lottere ~i~ édite; e se KC-

oprtet'A akuni pMHti di queato, dovo forse la stiuuptttorp l'ha

male servitu. Mi cont'ormo intanto
il auo tto< o obb!

<'<)M))). ~'t~'o /~<'MS<'n «t ~VMFf.

Fh'fozo, 6 agosto tb70.

Annco c~tissituo, Avetu \t'd))t!t )uM uua lettora del cinque-

fcntn pios~ttt? l'or a)))~ct))U'ht si sorvivano d'una lin~uottadi

earta, cho pasatmdo da ptu'to a ptute tu tettcra, rcstava a ca-

vatcioni sm una deUe t'ostotf, od cca formata ne' dut) catti da)

t)t)RK<'no. La iht'ttta, da pacao a paosc, vanava un poco; corne

vanô in certi tonpi: ma in Toscana la uhia«)a\'ano Mt~ft co-

titantomente t) a Vcnoxia, conte parc, f«~)~f~t~<).' Di Mf'.MY!non

vi aaprci cunitn' ~ftintoto~ia; tua forso non sarenbe vano cer-

<:)H'ta neUo spa};no!o. C'~x'~c~ poi s'intende subito; percha

qucU'opoaxiono ota un ntettcrc il cappetto alla tottera, ehe dopo

se ne potevtt an<!tu'o po' <atti suoi. K anche ia foggia della lin-

guetta, e il mod't di conocarta suHa tettora, potevano giusti-

licitre que!)a ucnoninnxione. L' nttinta uttitna operaxione perù

cra la sopraccatta, che si cominciava a scrivere suUa nixxa o

cappettetto, continuandota poi sut foglio della lettera: ragion

per cui !e sopraccarte di queUe lettere son sempre smoxxica.te.

Non ne su più:
Il vostro afiëz.

Guasti; nut votendote pure scrivere, potevano forse essere itttonate ))

maggior benevo!enza.

Rispondeva a questa domanda deU'amieo Rezasco: < Uno scrittore

veuexiaao del secolo sedicesimo ha le segnenti parole [I segretari]

serran.o [te tettere], e fanuo il cappelletto, fan la aovrasct'itta, ecc.

Che cosa dit'este voi che aia quel <!a~)c!M<0 Hsapore corne si usava

piegar le lettere nel suddetto secolo, pao agevolare la spiegazione ».

H Rozasco nel suo Z)M'<OM<!tM del <<~t<a~M <M:(M)o storico ecl «tM-

mtHtS~'o<MO, registre e iftastrô le voci < cappetletto, girolo, nizza »:

vedi ora < nizza » nella Crusea V'.



3t8 B DAL CARTEftGM.

..i< c«i'. J~M~'o La Z«M<«, a .P~c~MC.

Fh-ea?.e, 93 agosto 1870.

Mio egregio signore, Stavo ieggendo i suoi ~(f~ <? s~ot'!«

~tc~MHft' qnando mi ô giunta la gentitissima sua lettera de' 19

con un altro eaemplare deU'opera proprio per me. !1 che se mi

ha fatto piacore, mi ha pure riempito di confuaione, sapendo

di non meritarmi nn dono a~ bello. E non to dico per farle un

comptimento; perché ~comptunenti non son tagHato. Ma ella

deve sapere ehe questo modo di trattar ia storia ô quello che

mi va pi& a sangle. Della rettorica nelle storia se n'è &tta ancha

troppa; i'erudizione daU'aItro canto ci opprime: questa via di

mezzo mi par la vera. roi, le monograne, che dànno modo di

studiare a fonde un soggetto, o son piacevoli a !eggere e pre-

parano a un lavoro storico grande.

Ma che si scusa d'avéré un'opinione diversa dalla mia sulle

carte d'Arborea? Gia si comincia a dire, che ella lo ha fatto

cortespmente e poi, caro signore, mi cred'ella persuasissimo?

Cioè, d* nna. cosa sono persuaso, che poeti itatiani Soriasero ne!

sec. XII (e questo è il punto che ho tentato di mettere in sodo,

non mcendo del resto che render conto del lavoro dotto del

Vesme): d' un' altra poi persuasissimo, che quelle centocin-

quanta poésie, di.vario stite, argomento e quasi lingua, non siano

fabbricate d' ieri, corne vogliono que' signori dell'Accademia di

Borlino. Dot rimanente, dubbi ne ho avuti e ne ho.' Ma eUa

PtJermo, 1870; in due volumi.

Il La Lnmia, a pag. 2~3 del vol. I, toccando delle < origini della

lingua e della poesia italiana e accennando alle famose Carte d'Ar-

borea pubblicate da Pietro Martini fra il 63 e il 66, aveva annotato:

« II Vesme in ana dissertazione stampata nel 1866 net tomo XX1H

delle Memorie della K. Accademia delle Scienze di Tofirt (Dt <?/<e-

rardo da Firenze e ~< ~Mo6t'«M<~o da Siena poeti del secolo XZ? e

7~M~ <M'<g'<M :w~wc <K«s~'c ~a~MMO ec.), e H sig'Nor Cesare Cua-att in nu artieolo volgare illusti-e italiano Sfoftcoe il signor Cesare to-

ati in nu articolo inserito nell'~ircltiuio Storico Italiano, serie III, to-

mo VII, p. l, Firenze, 1868 (Iprisaaspoetd9taliranâ nuovn»aente scoperti),

hanno, ci I,Firenze.l868(7~WtKtF~ot'ameM<eseope<<t),hanno, ci sembra, con troppa faciUta crednto aceettare per genuiDi

que'versi e qae' codici. Le parole che in qneata lettera usa a tal pro-

posito il Guasti ci confortano del non aver riprodotto fra le <~)ere sue
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lt')\ ~'n c~ni'jy.i il <r)n<t~)n ht*rHnC!:R c )a t'~nticavCth~ ptcsto n~t'~l'vAx M~ot'tM il giudizio bcrtinese e ta replier

de! conte di Vesme.

Se posso sorvirta, mi comandi tiberamento chè io

sono, non quale ella mi fa d'ingegno o di studi, ma quate mi

dico veramente,

suo obb). ed atfez. aeryitore.

A <S'H!'f)'<o Df f <!<'< JVfu'<?« (I-cccc).

Firenze, 22 sattembra Iti7O.

Chinrissimo signore, Mi duote d'esser pM'so scortese a !ei

m~ se due fmni itt ebbi da lei una lettera e questi O~HSco~

/c~c<'Hr< (che om non mi neordo, no avrei tempo per cercarne),

se gli ebbi e non mi feci vivo, vuol dire che propio vi fu qual-

cite ragione cbe mi fece passar di mente un mio dovere. '{'al-

volta mi manca. il tempo di teggerCt perché i libri nuovi son

molti, anzi troppi. H suo si legge volentieri, perché le cose hanno

importanxa storica, e la i'oi'ma è accurata. Non abbia per male

se le dico che ath' poesie preferisco le prose e fra le prose

mette primo per la lingua il volgarizzamento delle lettére di

Antonio Catateo snt)a distida. di Barletta; dove poche cose ho

notato, o una sola voglio notarne a lei per tnostrarte che ho

letto. A pagina 74, «< Italos <?ece~, ella traduce coHte a 7<M~'<!H!

ma non mi sombra che renda. intiero il concetto. Vedo che ha

studiato d'esser brève, ma poteva essor brevissimo e fedetissimo

dicendo: da J<o!!aM<. E domandandote scusa, cosi del passato

silenzio, come della sicurt&. con ta quale adesso le scrivo, mi

dichiaro
suo devotissimo servitore.

quello scritto; il quale non farebbe bensi totto agli altri per opportu-

nità di oàservazioni e gMbo di esposioon?, ma nella sostanza inchin-

deva, senza che l'antot se ne accorgesse, una troppo larga concessione

all'amicizia per quel valentuomo del Vesme, che su cotesto argomento

si era stranamente aMuciuato. Vedi, di questi volumi, a pagg. 269-273

del vol. III.

XapoH, stamperia del Va~tio, 1867.
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MMOH~O 7t~)~M<) J~Mf~t, a ~'fO~.

FhfnKo, 17 novoieibro t870.

Caro signer canonico, Copia a più non posso; e me !a pas-
sorei piacevotmonte tutto Furo col nostro caro ser Lapo, se tutte

le ore fossero n n)in, (hsposixifne ma invece son pocho quelle
che posao dat'o a mo o n. lui. Pure sono it una )ueti~ delle tet-

tero ehe ho portftto ntpco e net meso spero o<Handar in fondn.

Ma credo cho alla mi av)' preptn'ato del nuovo !avoro! lutantu

la pro~het'ei a mondarmi lit tetto-a <h (jno!)a ~M)- GAw~t

<Mf< MMM<Ka ?M ~<M 7<oMtfM<M <~ J'Mft. KU'ô))ienteme))H chc

la U.Chiara Hambacoti! La tottera futtamocnpiata; tuaora

m'è Ycnnta una fantasia, c {:tio la dieu ia dm! piuute. l'ft la

mcssa noveUa dol <i{;tino!o del Salari, invece di alcune tettore

del buon ser Lapo, vorici ittustf-arequetsantoautografo;' e il

Salari padro no i'arettbe un hot facsimite. Che ne dice? Me ta

ntandi presto, o sicuro.

Qnan'aRgi""ttt ati'ar)))0 medicca de) cardinal Alessandro, poi

Leone XI, f- il d)'ago del Konconpagni che i cardinali dome-

stici di (h'f{!orio XIH to obbem ppr grazia, o se lo presoo per

adulazione, nella !oro arme. Cosi mi dice il signor cav. Passorini

c to credo.

Noi stiamo bene; c tutti ta salutaaio. Mi creda

suo a<teziontttiMuuo amico.

~t-o/: C'a~o ~«e, JE~aMc.

Firenze, 12 gennaio 1871.

IHustre signore e collega riveritissimo, Se io avessi potuto

serbar nell'animo qualche amarezza per il modo col quale fa

trattato il mio Michelangelo dal signer Grimm, la notizia ch'ella

sta per ptibMicarno una critica ben diversa sarebbe bastata a

convertirmela in una vera do!cczza. E da lei imparerô certa-

Erano i pt imordî del Ser Lapo j)ff!~e<. Vedi vol. I, pag'g. 367-371.

Vedi Toi. V, pass. 6W-W1.
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mente, e ne aar& !ieto perché a* nm'i giorni non ho cercato

todi, e invccchiando,

attro dilotto ohu 'mpttfar non provo.

In quanta al oarteg~io del Buonarroti, debbo dirle che non 6

stato fin qui tnesao in tnce, aebhone sia tutto copiato, e in parte

iiïuttrato dat mio va!enta collega cftv. Mihtneai, per lu ra~iono

cho gli mancato un pditot'e cosa che piu'e incredibile, ed 6

veriasima. ~e trovô uno in Inshitterra, ma cho ntettava lier

eandixione di date il pritno luogo alla ttaduxiono inshiteac, con

tt pif di pagina l'MiKi"atc! Natmahncnto, t'tuniconnQnonac-

cottô. Spora net prossiiiio contenario della nascita di Miehetau-

golo, cht- il Governo o il Municipio si facciano eJitot'i di questo

vero toonumento. Ma intanto ne stia<no tutti colla voglia, c pif)

i tontani che non possono neppure cavarseta su' manoscritti.

Aspetto, con quel desiderio ch'eUa pu& imaginarsi, il suo

articolo. Non so la sua. lingua, 0 non questtt la prima volta

ctM m' dotuto ma non mi sarA difficile trovare un tradut-

tore, tanto più cite avroi in animo (se ella me to permette) di

<ar!o risttunparo in quatche nostro periodico.'

E devottttnente, non mono che atÏettuosamente, )ni

ripeto

suo servitore e coUagn.

y~ c«M. ~<MO 7~M<7~, a P<Y</o.

Firenze, 19 gennaio 1~7!.

Caro sig. canonico, Le prépare due righe per domani; chè

se venisse il sig. maestro Petagatti,~ avrei da rimandarle qual-

che altra lettera di ser Lapo trascritta.

Venne net periodico « La Gioventu ?, anno X, vol. 11, quad. XVIII-

XIX. E nel medeaimo in quarto delle JRtMe i Suce. La Monnier pub-

blicarono, ne! 75, le Ze~ere i Ricordi e i Contratti <!<'<M<<C!del Buo-

narroti per cura di Gaetano Milanesi.

Canonico Giovacchino, morto a sessant'anm nel 1900, iasegnaute
nel Seminario e bibLioteoario Roncioniano dopo il BeneHi: antore d'una

versione annotata dol CotMpCMdMtH T7<eo!o~M6 di San Tommaso (Fi-

renze, 189é), e dt monogTaËe d'argomento pratesp.
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Di TomoMso do! Mauxa, cc~o quel <*h(\ il ~Ht~nosi ha h'o-

\'ato. Fu m~tncotuto af'At-to de' Medioi o SppziaU (oho com-

p~ndeva, cou'oUa sa, auoho i Pilori) il di Riuf:t)o dot 1B77 cd

era dol popolo di S. Ambrogio. Per to spedate di BoniMo di-

pinso un~ tavela.

In quanto pm td outanico Itnniori, la du'& che net Libio d)

A~~ft~t <' ~<« della ft'opoattut'f). di Prato, dctt')mno 1412 (o)'<i,

ae~nato di N. 47) si legge n. c. 1.: J/o'~«M ~OM«M~ JP~M<-

~<.< <?' MM<t ~«~t J!f<X7, ftu'Ms nM<Hta ~<xfff<'«/ <M ~(f<
K)& un <M<'O.M<'J?MM«'<~ ~tM<f)'e<t.

n Mihtnesi poi ha. trovato il minintoro, il pittoco o il to~ft-

t<uo de! bet !ibto tli6 cota cho htt la <iata dal !43t. Mittiô Jt/«~t),

ch'6 i! ;y<M'eM; diptose la h~Uti aturia J'<oss<'Ko (notocotucpit-

tore, ma non come toiniatoro) cd ebbe tre iiorini; ritagô C)~-

donno, e n'cbbe dne. Tntto c!& si ntevt~ d~[ Libto d'M~a~ r.

~<e<<a de! H2!) (ora N. 53) a c. 44.

Poi daU' ttttt'o Libt-o d' KM<~< c f/~C!~ do! t4UO (N. 40) tt

c. 124 si ha c!to Lippo dipintoro dft Firenze ebho it* 2') d' ago-

sto 14(M iiorini a d'oro gt-avi ~e<' <~<M<K<-e <'Ae ~:K~ «<-

<'<tMar<? <M ~w<M cA* è facto MMOMMMCt~e <hM~e~o «K'a~<M<:

<?eH« Pc~/<M<; Jtfat <c. Il Crocifisso de* Bianchi ?

Per oggi non ne ho piu. Mi confertMo

suo attexionatisshno amico.

Presidente S~'c<«t'«t f?eMf< A'oc<c~< <M~ <~OtCH~< (a~o?M«,

CH'co!o <~ Ca~e~HH de' J?:K;<, in -P~<o.

Di Firenze, il giorno di S. Giuseppe, 1871.

Miei cari e reveriti signori, Rispondo subito alla lettera che

mi hanno fatto l'onore di serivermi; ricevuta staiiiani, quantun-

que porti la data de' 14: perché amo che nella prontexza del

rispondere veggano l' animo pronto a contentarli.

Se io approvi il loro divisamento di nprendere ta pubbli-

cazione del CafeM<?atM ~M'a<ese, non sto a dirlo neppure: ch'è

un conforto per chi invecchia vedere i pension della sua gio-

vinezza ridestarsi nei giovani. E non per vana compiacenza vor-
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r~i sorbata que!!a st~ssa divisiono di matërie ma so cho mdti

rapprovarono attora; o vonunonto da modo a rondero ueUa

Yarieta più ~radevoto tcttura, procura (o ahueno dovrobha

pracurare) piu numeroai i lottori, e oitro modo (li aase~nfn' rue-

glio le parti a oht aorive. N~ questn. la. cosa più facile: t) per~

ci va ponsa.to por tempo; 0 acetto uno abite cho dirit;a,rimut-
ter~i a lui di huon anima. Io sono il primo a dichiaranue~ti

obbediente.

Ma una sola Jomanda mi sia iecita: hanntt pronta ta ma-

teria a svnriati tavori d* orndiziono pratose ? Se non l' hantto,

sara mpgtio prepararsi. Dove il fondamonto dog!i scritti !a

storia, non pu& c~i aonvo diapousarsi dalle ncercho; percha te

notizie, pot~ndo, vanno attinto aUe fonti, vanna attinte da st\

E aUo ricorcho non haata ht buuna vu!unH ci vogHono tempo

o fatica, o!tre un corrcdo di cogninioni 0 pratiea di veechi<-

acritturo.

!to voluto dir loro questo cose eomo uomo di quatche pspû-

rionxa: so aara inntito. tanto mogMo. Av)mti,atbra, concorae:-

f;io! né senza la parsuasione di ~r un* opéra buona, e degna

d' una Soeicta di giovani cattolici. Non dubito di asserirlo;

perchô credo chc l'abuso della atoria, ossia la fatsa storia, sia

stata una deUe cause, e non l' uttima, degli errori cba deplo-
rittmo. Se alla storia si ronde la veriM.sarafattogiustiziaaUtt

Chiesa, che ha ben ragione d'appeUarsi dat giudizio del secolo

pasaato e del présente a generazioni, per non dir altro, pin one-

ste. E a questo fine aerviranno gli umiti studi, i lavori munici-

pali perché l'opero9it& e la gloria deg!' Italiani si trova an-

cora nei toro Comuni, le istituzioni e i monumenti sono cose

cittadine. Ne d'altri elementi si potra comporre la storia della

Nazione.

E pregando dal Cielo ogni bene a codesta Società, che prende

il nome da una cara Santa, montre ringrazio le Signorie loroo

di aver pensato anche a me, mi compiaccio segnarmi di loro

signori Presidente e Segrétario,

devotissimo ed aNezionatissimo.
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.)<' ~'o/. ~<t«.<' J~t~fMt, « 2~'<.

FtronMp, H it~foMto Ï871.

Chiarisaimo signore, Termine in questo punto !a lottura dol

suo Ragionamento autta vita 0 gli scritti di Giuvanni l!orchet e

sonto ohé andiamo perfottamento d'accordo attelle dovo la critica

t- più sevorn. Ma vedo che un fatto clin ignora, il qMttte confertMO-

t-ebbo lia un !ato i suoi Rt(tdt.'t, c (ttt'obbM dat)')ttt)'o nssKi onoro a)

Uerehot e se, cotne apet-o e desidoro, it suo Rttgion~monto av~A

unit secondft edixionc,' amcrei chu non fos~H taciHto pot' t'espntpto,

se non altro, che daretthe a chi si ttf'vtt fnot di strada; e son tanti!

H Bet'chct, dunq«c,npKt' uttimi anni si fowo/f «/ ?')«'<'H~ e

t~uandu net 4!' vonno in To~cann, si procut'n di ()nptti che noi

diciamo ~7o? <M /<M<y<«t. Questo tifoivanu aHot'a rArcan~eti, ntio

maestro il Sah'agnoti Iloi mi chicdova a nono dal Herchet una

copia dotrOvidio tnasgi'H'o vot~arixxato dal Simintendi, e ap-

punto in que' giotni pubUicato da n)c o dat I!nsi. io RHO ne

feci un présente, ad egli ino ne ringmxiô con una garbatissitna

Icttfta, scritta daH'Atdenza pressa Livorno, i) pt'hno di ngosto di

queM'anno.' Ora in questa tottera si ha il documente delta eoKM)-

M<wc net!o parole che la trascnvo < L' intprcsa 8na di puhbti-

Caro il Shnintondi ô tale da mentarsi la riconoaeenm di ctnunque

tuni la bellit tingua nostra, cho forse ora ha più che mai hisogno

d' essere rinvigorita da buoni sorsi di anticto aequo. 1 giovinetti

inespetL ti, cho pigtiano tutto, senza trascegtiere con gusto il solo

buono, il fresco, il vivace, stieno pur tontani nno a più soda etA

da simili lettm'o ma io oggimai vecchio mi ci delizio, e ntit-

mente davvero. >

Noi, credenti d'antica fede, non gli meneremmo buono quel

riservo ctte fa pe' giovani; ma per un neonto mi par che n'avanzi.

Non Io dice, e forse non se n'accorgeva neppure; maoercando

da vecchio il trecentista, e deliziandosi in quella lettura e con-

jfessando d' impararvi, non riprovava se medesimo ?t

La ebbe fra gli Nc~/t del Buatetti (Saterho, 1878; vol. 11, pagg. 26-

63, che vi tipi-odnsse questa lettera. Prima era venuto nella ~MM~M,

vol. H; Firenze, 187t.

VttJt <t paK. SI di questo
voicmc.
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Fo da uttirno cio che avt'oi dovuto fare da prinetpio: te do-

mnndo scusa, d'essormi preso tanta sicurt~ di scrivetle; tuenh'o

mi o<t'r« n. Ici, ch, sin. proicssorf,
do\'ot!i'i)nf serve.

~t/ ~')' 6?«))'MtN« C'f«Ni«, « <*«.«~<' (7< 3ff)«/<'<«~«.

l''h'e)tXf, ir) n~ostu ~71.

Chim'issinto ~i~. pt'ttfcssoro, lo non so quetto che tn'A dptto

d! )nc t))!t qMfutdu ctht xbhift t;iudn'nto 8e\ cnuuentc it )nio in-

<h)gin Il noKMi'iat'ttt d'un tanto donc, bisusfit <hc tnimssp~ni

c (!iett < to tnetitu. rur vi sono nnchu t'e' tci le ch'coahto/c

atténuant} c se)): \att')')ni tli quella, cho 6 put vt'm.deUeoc-

enpttHt'Mi nt'n pncht', Ot'attpn'f :t nu'nUra non ox'n~ vet'n, p pi't

cotnenientc. Kccoht <)Mi ho voluto Ips~orc il suo \<))~{n'Mxn-

tuento,' G un p«' confrouttn'to coH quetto dot <'OM, non potcndo

ftn<* a!t)'ett~nttt col tcsto insomntM, ho votuto itut):u'n)'c tt«ttt-

coseUhut del Mto!t(t ch'etta. vicno inses'f'ndu e noiht dotta pro-

i'axionc e ncUtt vcrsiono ctegantc; 0 poi ringrn/iitriit. l'iù c!)e

net Cot'i, sonto il greco net suo stile; 0 m'at'cot'go eh'otttt hi).

voluto diuno to Hpitito non tnono chc il pensieru. E pcrchô que-

sto so)n)uo pregio dette traduzioni, gli sacrifico votontiM'i ccrto

forme, cttc net Cori tosctmo mi g)n'h:tvnuo, cd olla lut sostituitc

Kd attie pt'r ht ragiotn* suddettit. Spnsi so pfn'to cost c se pure

aecenno alla pt'ct'erenxn ct~c darei al vocabolo .«&~Hc K~ usât')

in luogo di .<«M:tM~«. Vedo che il ï~copardi sta per iei e puo

essere che sia, cosa d'oreechio. Pur a. lei, pot'cttô mi con'egga, e

non per altro davvero, dit'o cheins:<M<M<e8ento rhMienn'deUe

quaHta ond' <.i<&Ke un componimento od un' opéra d'a! te

mentre sM&h'M!~« mi direbbe qualittl e non altro. Agli esempi.

De? sublime, e di .McMaM~o, ha stampato il Niccolini; nô direi

diversamente. Ma direi: < nessuno arrivé alla suMimita di

Michelangeto >. Ma io dovevo ammh'are e ringraziare e invece

lui son fatto pédante. Conndo nella sua indutgenza; e resto

ofFerendomi
~tissim.

~eMft MMt'HitM. 7.<<'fo a<M6M<<o a Cassio LoH~M, ~'<!<?o~o ~f<

<H9:t" C"M~'< Fh-e!«,
Snff.. î« Monnier, 1871.
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N<m hc tt'tto i~'tn'fU insoiti nt'Htt A'«f«'<if ~d!~

Fnct'iitta; utit t<o chi(!'Uhascntti,<<t')'<'t't't'))ouvttt~iUUt

))nt!ct)St'n. M('tf't'<tnfot'ntaci~t'h('<'U)t))x'hCti('t'i\c.'U~t

)<htt't'custMt)tt'o'(tt'aha))nt)it!'np)in'\t'nt":t))an<'ust)in-

thu'))H!tt'n'ttp)t't'ht'vis)t)')H)n('~iant!'tt'.Q)ta))Jo tntt(t)H't'K-

s('ru,(;)i~c)t')))'p)'~)omuMKtu'diS.M!n'ind<')l''i<<)<

.r«~o t!'<7/<f<Mt.

t'it't'))xc,t'<ottt')t)tt«'t~7t.

0).sis)t<)n't'('ttn<'t!!(,H<'itt)i!t<'(')'f'<U<th'h'chGrhot)<'H'c ('

"cn'ita;' <))!< H tnt'nto A tt)tto<M nm)!nu!('<n't<v.t!ont;i,<'s'~ 1;

tn tottcm tto'tf): M. Axt'ha in t'mto si pn)))«1pt)nf<wci(ttn<ti

S. Mnt'in t!pt Fiot'c; c ttop-t a\or tcdttto il ~t'o~otto de! t.nsimo, ai H-

tionc <u'.t per il ntit; <i"on" 'têt Ilo t''abtis. Cituaft di qucsto ~ao)-

hmn~'uto tli ~hutium xono ntati M'H futiKcti ttotht A'«;<o~t'. (')i ))0 tetti

ftneh'io, e dico chc pf~t'o "i potnva dit'ondoyc il disc~no Mppro-

vato Jattu (!o<n)))iasiono. Nett'uttixn' <ti esni dico t'ictro d'Atnbra che

!<) autiuhi tn-chitctti osavxnn noUe fohbt'icho civiti l'arco rotondo, o

queUo ft sesto ncuto nei monnmenti sMti: c adduce por esempio la

tone di Or~ntmochete, la fMXtostt I-oggia, o il cortilo di Patazxo Ycc-

chio, por il primo <;nso; Sonta Croce, por il secondo.Uredononsipo-

tosse dir più «t'oss~ cnstronet'ia. TMiascitUtdo altri fatti, guardi un

poco t'uutote le trihune del duomo tiorentiuo, e ttOveUt eatcrnnntente

pin di cinquante archi Hut mezzo tondo. n duomo è on palazzo o una

chieaa. ?,? ))

Mandandogli la sua edizione del terzo libro della ~~Mr<«: di

Dante, e <t dovendo riunife adesso in un solo volume i tre Hhri, da me

atampati nel corso di 8 anni D, !o aveva pregato (il 18 agosto) d'aiu-

tarlo a « veder decisa altueno nna quistione, per cosi dire, pregiadi-

ziale. Mentrecche l'asserzione del Torri che 't cod. Mat'eiano sia identico

cou queUo confrontato dal Zatta, è quanto più si puo fatsa, io sospetto

che '1 FeUciano sia ben quelle dal quale il Xatta prese le sue varie le-

zioni ». Con altra poi dei 30 settembre, responsiva a questa del Guasti,

manifestava la « somma sodisfazione dell'esserai pienamente confermata

la mia cottgenum NuU'IJttuU~ Je! cod. Fshaisso cos q~c'io ehe som-
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<Iatt) il p~n~icro tli ~uthtxit'ttxn' tf \)m<mtt puttHic~tf d~Ho /ntt.t

t'ttt t('sto Fo)hn:mo UM" 7' Mt<"). S* \)ds« dftt't'di~ionc Torri

~t,i\t')<n'. tStt~; o dfptt un !)d'utatissi)uut!tthftttu,MÔpfr"

~uaso ctto il cudiut' ~'r\ih' att" /tt!t, di oui nt'n ai dicc ht pr<'

Ycnifo/tt, })n)t)t'i~ qut'U" tucchost- th'Ua MH'Huti't'a Miniimit,

~.c~n~t~ tli '<t, in cui ht ~A't<«~<K) fta dit ciutp~l!t~

L)t idotticitt't t~Uc ~)t)ii)nti < (~tnsi nssntnta (t~ pt~'im cht-

~i.sst'at~n" possunu c~t'n' shttj;)i tli t'ita/inn*') <t tttfttnt' tli qu'

-.tt~ cn))t'M'<t)t))/<' sno nu'tt~ c!()a<tt')'istit')n\ t'otnt' tn't' f-!t'))))'i"

citu/itou' htttt't;i))ttt<' ~t~<< t'Ua tint- ()ct <'np. IV, Htx'o h Kt't"

t'acctusu fon!nt (t'h't- '!i ))):t)tu <!t't «ttosi) h"Y~'A pu-.to tt ri"

scMttro h' h'/inni ta vatiattti h'ovittc <)t(t /!)ttt) m') <\tttit'c a))<

nion' c <)m'th' <<< t''t'tit)ian<

M:t t'ht' H <"tUt'<' t')i)'i))))" <' t'fxx'ttiuut <tt4 /:)tttt tiianu )nm

ftossit <'u-t, Ki )mt'' rit'')'t~<-1'<')) sit'))n'«, snpt'nttosi t'hc )t duttc

pa'he (tio.thnncnit'o MiUtsi <')M )n'<t)u'n<!tt<nt'as-ih!)K''t<')tntt'-

tioixna, dondc ttans)' mott" ft-r )\'tti?iuni suc t~'t Fnhticio, t~'ttt'

~tisccthmcc Utth)xia))t', <t<')))t t'nt'c*t!t ttc'Com'itii. f~ <' xtt~t'httnsi

pure con t~UtUto 1))~))'). M-tvisso K!' etlittari <' {!)' otoditi n''t

Cttnmnicar tuttittic, t'itt- ~otttty.ioni ~i t'o~ici, st)~<'riro tt'sti, f si-

ntiH coso. Iti quostc, othc i lillri, ne snnu tcstinxtnio !o h'ttt'r<*

n lui scritte e chc tutttu M si c~uscrvano. ()m appnnto il Mtmsi

<?m tu atrcttis~inttt cor)ispun<tt'n/!t fut /:tttn <' c<'n gli <'rmtiti

che si vidcvaxo do* snoi torchi; e (tuandu e< st)nnpav:t il Ihmtc,

stinnpitvit altresi !a r!tccott:t dc'Concitii dct Mtmsi. Stu't'hho quasi

itnpossihite (dicc benp il nno amico) K credett' c!)c 1' et'uditn

tucchcsc, sit~cndo chp si puhbticitVM nuovanu'nte !a J~Mt<<i)M,

non fosse c<n'so subito a dare del codice tucch~se. Un-

vcttc ppru tacere questo susiadio, e conscguentetncnte la pntvc-

nienza dot codicc, perché i) !ihro era jMwMo c it Maosi, anche

ccmc ecclesiastico, non avrA creduto prudente di apparirc col

suo nome, e farvi apparire qucHo della Libreria di un Capitolo

di canonici.

ministrù le varianti al Xatt~ ». Nei .P~'o~omMM alla nuova edizioue

(P. 9, l rC 9NOrartrnlaMb àWIII codieatala ope eitleaadnLt;

(f).~[.y~<! MO~f~M !t&t't7Zf eO~<CMM MMMt<Mftp/Ot!<m 0~eeM<:H<~<t; eViudobonM, 1874), it Witte atteatô lit propria gratitudine at Gaasti e

al Bongi (pagff. vn-tx, xtx-xx, dei ~'o?e~OM)etia), riferendo pur atcuue

tinee della présente lettera.
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tot~x'-itttHh'sf yt<n't\at)!(!ttt't'nn!t~)nt«'-)httttt't)('t«th'tn-

t"d<t!.t)tn))~n~).<tti.'U~\t'dtt<t'tf'))))<t'rat;i""i''h'<')))todt))u~'

jt't'(~nt)~tn<h')t<'h)))Kt'tt)<!))H!tt~t't'i!td'tUt'ti)'t',t'!tp)uu\<'t)'

stt(')mf';ctt))tt'))U'<t)i!nt)'Jt''d)h'<)'ti!ntt<(tttt:)tt)i'i,<'n't~'

chc t)tt'('t'itit).('(~)\<))')t)n('utc.

Mit't))tti)n)itnt~tnht')tt'Y"tt'ny.o!n''it)t!ndu tli rij't'toxtt

n'')")'
H)))tUM\n<h~)~'rv(tu)'<'t')'t'))'')ta.

t, Itlli' liI'I'itlll'" n "IIIl"!fII,

.t'0)M.<)'i't</t'f)/«fft'<«t't«.

t''i)<')).'t'. :'tn"~t'))))))~t.7).

A))tit'tt)'tui-)t)t'i))-.t)~)td)««<~)tt ;.))))')ttti)))t)t):mt;;mttt

th')):t\'n-'h'itt':))i'"iit)t!t.St')t)\u)t't<('t)t"i:tt)n (c cf'dt) )')<)'d't-

vn'stt'vtth')!o).)n')')m')))'tt ("))));.(')'<Hvt'))mn'))t<' otj'~cit'ttt'i) il

t''n)it).<)ttts<:ttt)t)))))))),!m'nd)t)t) vt'ttoto~m !tht)tt)i~tt')m)ti

s<tm);)t)!t<'()n<Mt'<)t<'<'t)St')n'.t')ttt<'<'«t)))n)!t(t;~n'tht.!t<(;ttt)-

ttttt))))t)<.v<)tt:(.t't)t)tmt!'iu<)ti\),h<'t)'tt<)t'i~')rh<)i'.st'<!«t))t'-

Mh<t<'t'ntr:d<<'))ti<t)))thn).t<t('ht'<'«))tt))t'))tt<i)))')))~)<n't~))/~

<tc)['")'Ji))!t)m')tttt,tti))))t)~<tt))ij.;ti<H't'. V~<t<t()<nc)n)At')nt)t)tt

tt:tSt1n't(nt))tt)i)')'<'t')ttt",t)urt'ra)K'<it',))ss!nt't'))tt)t):n)tttnt<)

< tutti
<)))t'ttt<')n'nt)tthtt)<'t)<t')t))t<)tt<ti)))t)i<'j;ati't!d.~<it)[)t)i

ttcn'At'<;))tVh)Jc'ta)i.<'<!ttntti~ass:t)nt<)-i<')!t!h't(')n('))<<!)')

t''utit<s<'tivt!: <t.'a)')')'-t!i))!t)d Fut))),("<pntc!)tmt)!)nt, juxtttth-

M!tvoh', ~)0tn{)t<'t hithito tmx n'cht'rt'hcs, c<munf)t<t a)oM ()«'! tM);)

iutc) t'<tt;f' !< At'c))iv<'s, aux qm-ttc-t it !t (t<'to)M nt'Mt't))'' t;mt <)<-

secrets tnûn' !'u(i)it< <tG t'histuh'<! et. p~tx t'itK"ont et t'instm-

ctiou des auditeurs qui «ttt MS~ixt' cotte !tt)))'ë (tS)!'), o 7") A ses

iogcniGuscs et crudités t'ont'<«'u<;t!s. (AKMANn !tA8cm:t', /.t.<

~t'(7i/tt.')' < ~M~e, pitg. K)))). K uct '!i dette subito fuori ux

/<K ~f<c/<e~<~«/~ ~!MH«xo<t's (r<'<Mc/</<'M,not periodico dot U')h-

tom- 7~Mt<u«Mi'te ~<t<!e~ (Huit, IM~t). Il ~httaroesh'attoe.dov'&riat-
auuto ciu che tneno Btrettautettte tiguat'da t'edizioue deUe ~!<MC dttt~
dat Guasti, ed & tradottu per intero la parte ehe ~iudica den'edizMua

Hteasa, venne in quono stesso fmno net periodico tiorentino 7<<f (?<
~<'M~'<(It, 585-538) 6tt«~<o de! ~<-o/ C'<«~ H"<7<e s'<Ha ~;Mtf< eA-

~<Me delle JÏ<M;e tM J!f. ~1. NKMM)'<o<< /«~e! s«~H «M<o~M/<.
Il direttore den'Archivio di Stato (t Vonoxia. che doveva succe-

dete tt Totuxtttau Gsr. Fu e!eUu Teudutu Todonni.
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<'pt)~t'"t)t,Vtt!ot'mtt<'))~)H't'<tt)an))~intHt)'i)t))it'M('nttitit')h':

<<J<M't/t«)tt/t't)<'«tt'tff~f).<'i')m'))ust:t))t't"iSt'))d()t~'t'tt't)M')t

stttft(tttt"ttit<'tt<)).t)t))h',it)\)t<)h'tt<<it't'M.<<«M«~t ~ttittttt

))))th't't')')))t'it'tt'\t'i,<)t'\t'\(t'.t')ht')'))~t)n)t'hnf:t')ht<

.t/</n~f~7<f~t<)~)t<t</)//<f.<t').

t''i)<'))~'<<)))U)'!r'7~

<'))iHt'i-i)tt"i)t)t<ttt'.th'<)))t)t'i)')):)at<)an'i)ht''tt')'pi'~)'.A)))a)'<

t'!t)')H'nt'))itt)~ttt:t t't)tm'<it'))t'<H -.['tun't~S.V. t'ttttn'i-i'un

m<'t)S)tt))t'tit!)))tt)a avn))t))j~j;h'dt'j;)tst))di :')~ti''i: i ){)))<)),

ttt))t'<'t)ttdtt')')tHt'"tti~atiitt)nut)o;'t'~n~ti:"i)nt))tt(tt)tttti'H

<'ttt)<"<t!t<t!t/it't)t't :<!<))')))'))'')):( t'!tt)tt( Jet ~)(t)~t<')t<'t~')'i'ttH)( at

hic<'t(':)t)t')<'t<t)tti;")'t'i:t)'n'vM)t)htS.<')t''))!t\)tH)Utt)i,

tt<'))nS<u'it)t:'t('<))t)))t))!)tt!(,fi <)ui)))t<'))t!t ut) ))))<) <ttis'<i))tt)n)t)i)'t'

u<nt'Kfta)'[)«tn')t'ftt))ti'.t"na(i')i<)n~tnti)))(')<'n4st!tt'i)t!~
1~

<!)uvtt)miVitt!)))i.' Hjttuf.Carttt~tihon'si fnnopt'tUtotttt <)));)

htt))!ftttHtLtti"aHt'Ktut!n't'ts))<ti!st))'!i,<t)'t't)tt))'tht~t'tti

Y)'ttt'tt)ttttattttt)t!))imtfu't;"f''t)tu<)t(:m(!tt)tt))t))tt!H)i'!(.

!totnMtu,ht<!<)t)ia<t'~St'))/:))U)nt)'~it)t'<))ttit)ci))ta,<'t'assi(')tt<t

<'h<'vt')ti\t's!(ttiMsi)t)a.'S)u.tt)))(t<')aicit)(ttK!cisci<tU!ut<'r)n,c 11

'e),~t))!)ttir)t)(t"t)t.)t<m-))mtt'HtA)!(')))an<)-< «('fit nuuxoccnj)"))-.
<)))i')tuin'.tHuf<)it't<!)i)ort)et)'t~v')it')ttt)(on<h'o<'u)<))tt<)<tot'~))t)n'))-

tx'it~ <<<) xum'ccs mn- lut (jtUtHcs )'upo'<u))t ft's K!)'!f<')'K"<t'' tj'M "ou"
')«)) t)0))!<t'ai)ocmi'< dont'f~voit'do ttt«')~<)u(!t))))Ottt!)8'Mttft:)'tivutn!

t~tand <'hro)ti<tU(!))t' <}iovut)t)i Vinaxi en cotxpu~imt s~ <:)n«))i<)nc, pom'

txxtvoir pot ter ontuitc nu ju~eMunt Mm' t.on tmtituttticit'~ ('o.st avcv<t

so'ittu (Mm'))t)(:)~,
~i) se") t'Hutt~vi~. Vudi <jU)t)cho pa~inn doUo

duttftte, qmdc))H <umo dopo, dat <!n~sti intorno att'HtM'twi~ <!«~« f}«c-

.t/fOMe ~t V~tw C'M)«~f<f/<i<; vo)..V, pas', m:) e M~.

'VcJiapi~.257.0 o <

n « Sanzauotue (ciou A'ft~?«M')))tt'Mts Mt~CM, (~fS~t 7'?o)'e<~<MO-

< ;<Mf) fu dttto daU'tfm'twi~; tto) taae. t di ~MHeH «" ~CMC/~tH~eM ~«f

'~<e!f<CM trMC/jtC/~e ~e<' .~«~ ~6M/M; Morbourg, t875: e ne! tomo VI
dei /~r;(M)eM~ f<< Storia /<«~'<?!'< daHa tt. Deputaxione di Storia pa-

trin por la Toiicauft ee. a cura di C. Mitanesi. Trascrisse pel dott. Har-

twif{, e con pietta sod[s<azione di itti, i! dotto e ditigentisaimo A)e~-

Nandt'o (thetardi.Scriveva att'Hattwi); il Guasti 1'8 marzo: « Ho sentito

cou motttt sodisfaxiouo, che la copia te sia sembrata eccetteNte. Certo

lu posao assicmar!a <I<)!!tt toasifttmt edaHexx:t, e !f<: !*tm:a:)! ft<Un dt t«!)t
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t't'pdf t'hf tit -nfSit non p~s-itu'A h* ('imtuantit hr~ noftcc, c<))u-

p)'t~ata<H)),'iunt\

t'oci) «);;«<'<'r<')h'tt)<'s)')tit!t)~ft~)iit ht Finxtxf.

Lt' '.att't ~ratisshnc th4 )ibn< ch« V. H. nu promette sutrtm-

to~t't~'o ('t'tontbtuitt <h't \Yinckchna)m;' c aneho come aojn'c-

t'r<'t)ti))tt~tu<),t)t'«<o<'it)ittn))ttt".)'.)tH's.tt)'h~<'1't!<'iut'n)t)Ut)i<'a-

t:i)m~id))~p('('tjtr~tr<)')t'r)y.itini<tt'ut)tuui<'))~i)')ti,))<0m'iti.acct'ti

<j))t"uti)t)tjt))Utttt)t)'ri<M'iHtit'idt')t'or)«)itt)tfttt~m),ni titt'tintiiott'Ku")'-

h".t')ttfhtt'.<!tt"~m't~at'))nttwi.tti)l~)<t'ti)t'<'t))))uti!"iCHt')'Mt«)<')

J<)t'hi'.)t'i)<'pm)))ti~t~tt'tun')tt'Ut)))t'Yut)-<t't(')'tj')'t'))i)ntmt vif

~t~f~t~~M~vM~n~pMwM~M~d~

<!o)))~))'tt't'<'ttt'tn<'tnt)~<')tt')))tt'~t)in.U\~u))t<t~t<it))),t)t)!,)\t'M

<ttt))tt't't(t)!))'n)')t''<'))t'«)')'t''t)t''suh)t'tt'mtt)maM)t'')<'ttt't')''i\t't't('t'r-

t)u))u:«ttV~it'Mitt"< ph)-! )u~('i<-))s ))('t'h)onittt)t'nt't<)t'r<'ttti<)M<(t)i<tt)t
t('nt''))i)~)i<'))(\j(h'))t, t'ttftiitx) t'ftti,Sitt)('t)('t)<')tftTo-!tt,)'<tt)t<')tt'

)mo))ytn~<)~))-')!)t)/c t't). Matt-fi h). )\').t)))tt))us) <))<))-'<~sMO))r<'t's

<'t))t))n')m"t,\()h't)m)sdt")ttt))t~t<'<))ttitH'st)ot't<'r<'t<c)\'t)))'it')))<tt't))t

t(('t)))n''t'tU)h'<t)ttnit'stHm't''t'nt<t))\)))tmHMt)tm)tth'M"c't''

ot d'' pht'asos u)t)t)tii)UMs ttnxs <«)<-< t't's tmton~, on pxm'rnit on oxtrfurn

uhuhistoh')'~Nt''t{<<'th't''tt)t<'t)''o,rnh'<tf'n')h's<\)'')U)nn)i!tt('.t\u

tn<'t) th) t)to)))<')))« tj))M JM vip))" <t*itMti<)))fr, ht tt''('o<tYOt't<' du nouveaux X
(tot'utttt'otx ittnttits, nmtttut <))' 'ttt<'(unt)nt') <'n hux~xe tatinc, ptfm't'nit

t~voir uno xramtc i)))t)"rt!t)n;c..t'cspumis tr"t<vot' ht ctot tpn' jo uhpt'ctmit)

dans les ~~f'.t~f ~fM'<)M<ty;(M do !tt)t!)t))0)ne, ttuus je ma ttotnptus.

L'tmvt'o '!c Sn))i'!t)«t)t)M o'n point ')< cuonn du ViHM)ti E ttutonn-

J)H)ttut{)i <ti un'xttm MtOtticu. n))'~)i~hoe))in))M, pt'ose);Miva: « Co mttmt-

m'tit, te cotmnisscx-voUH, et. <)uo contient-i)'? -to vous KCt'ais infh)i)«ent

uhti~t!, si volts voutio}: bien nx) com'tmoitjjtM)' qxetfjucs t)t~ai)i< a M

sujet. Comme H y a lion do croira quo ht fht'onique un question est

eneme inédite, il Mo serait pas impossible <)uo co fAt une source d'histoire,

très-peu btiHanto pcut-t'tM, tnais en «x'tne temps fort intpot'tante a.

Hispondeva il Cuafti il 4 mag~io: a Vorroi esscro quale olla mi sttp-

poue, eioh versatissinfo nella stot'ia pritnitiva di Fh'en:!e, per rispon-

dere eomenientemente al qoesito che mi fa. Quello di che mi semhra

poterla assicurare &, che ia Cronichetta ~gHaheohiana, cod. 1!).

classe XXV, non ha che fM'e con quelle già note, n& con !o stesso

Villani, da cui talvolta discorda nelle date. H codice ô di 150 carte.

Pare tutto d'una mano, ma scritto in tempi diverai.

« Je vous enverrai le plus tut possible un exemplaire du traitt'-

de M. Charles Justi sur un autographe de Winckelmann qui se trouve

dans la bibliothèque de la Soeieta Colombaria. » In quell'anno appunto

usciva t'uttima parte dell'opera di Kart Justi: M~MicMMaMH. Se<K ~e&fM,

Mt~e Ty~'ete KH~ ~ct~HOSSeH; Leipzig, 1866-1872, due volumi divisi in

trc parti.
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t:uio tli quctta Soeifta K"ene pM~tt fin d'cra i dehiti ringra-

yiamcnti.

8onoiHt!tnt<)',e~nh(pi))<tit.ti))<!tsti)))it,di V.S.chMt'issxoa

do\Be)'\itot'f.

~t/M(U'<<C.<r<)'S'0:7~f)M~.

I)icfta!<,S7)))nr<'olb7~.

Si);, mart'hpse stunatissuao, La ringraxio delta honta che mi

ditnnatra ac<'0j;tiendo i mipi Si~iHi pratesi aot suo pt-riotUff.' ~ta

<t)teHo (U cui mi h)t fit\u(itu il caft'o non t'' pmtest), ht'- appnr-

tpnnn aUtt Hadm di S. i!tn'to!onuneo in l'antano. ~«M~t~o non

c'ô M')'itta, e il titolo di M'tf.<~ tni fece pfnstu' m)Mtn )t unt'

spedate. Ncp)))nc potfva il PHATI I'U'1 riferirsi )t Ycseovo pt':t-

tcap, non iivcn<t« avuto P~ato cattedrate prima det t(i53.

j.o ou te, co)f)'e)ht sa tne~iio di
me, aintano nnrabihnente la

spicgafione de' sigilli e con te carte ttppunto di questo Diplo-

tnatico si pott't'hbe fare nna magniiica inustraxione di questo,

cho fil dol Maestro o Rettore della Casa 0 Spedale di S. B<u-

totommco detto dal Prato dal Yescovo, nell'Alpe pistoicse. Cosi

va intesa la teg~enda:

S. M«~«. !<«'oM. SC<. /M~O~)!C< Il

ALPÎ PRATI EPI

(S«/<<(M M<«)jf~'< Jacobi <S«HC~ Ba<<o~ome< de ~~<&!<s,

P~'O~ jE~MCOp!).

Di questo Spedale dice qualcosa anche il Repetti nel suo Dizio-

MO'M. Ma le carte nostre possono fornirci anche la data del

sigillo, dandoci una serie de' Rettori dal 1121 al 1474. UnJa-

c~o di Giovanni Buti, dal 1410 al 24, non crederei che fosse

quello del sigillo, sembrandomi questo anteriore anche d'uu

secolo: ed ecco che appunto dal 1280 al 1311 governo quello

J Sigilli Pt-a~st e~M e Me<H<t (vedi a pag. 605 del vol. I) ven-

nero, fra il 72 e il 73, nel « Periodico di Numismatica e Sfragistica H

diretto da qneN'eradiw gemHu~tuu.
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spedate Jft<*<~M di Giovannetto. E se paresse un pa* troppo an-

tico, v'è un Joco~o o .7f<pot!<cp<o di Gandotfo, etetto ne! 13111

ed cspuiso nel 1338.

H rimettendole il caloo, passe a conformarmi

suo tlovot.mo obbligfttisaimo serv.

~t< WfO'e/tcse M~o Cffj~MW, ~CH~f.

Firenze, 30 mnggio 187~

Pregiatissimo sig. taarchese, Prima di itndarmene in campa-

gnit le vo' ciare un po' di ranguagHo della Cronichetta ano-

nima, di cui partamtno il giorno eh' ebbi il p .tcere d'esser a

pranzo dit iei. Sta ne! codice jua~habechiano t!) delta classe XXV,

ch'< miscettaneo. Ltt Cronichetta si pu~ dividere in due parti.

La prima 6 una ricopia d'altri cronisti, e dal mille tanti viene

al 1341. La seconda comincia dai 1363, e si vede bene che l'au-

tore scrive cose contemporanee e vedute co' propri occhi. È co-

stui nn popolano fiorentinissimo. Hegistra. minutamente, giorno

per giorno, i fatti della guerra tra' Fiorentini, il Papa e il Vi-

sconti, quella detta degli Otto Santi e il Tunmito de* Ciompi. Ma

dell'ordinamento e andamento politico non dice niento. Della

Parte Guelfa non ci dà cose nuove. Ne cita atcune leggi, regi-

stre i nomi degli ammoniti; quando il popolo è alle prese

co' grandi, fit qui e I:t qualche sfogo. Nel segnare i fatti è ac-

euratissimo, e dice fino il giorno e fora. In questo mi par sin-

golare sopra tutti. E non meno in questo, del ritrarre che

fa le impressioni, come si dice, della giornata. Nella guerra contre

il Papa, si riscalda ôno a trattar male l'avversario e chi fa per

lui. Nel fatto de' Ciompi, porta a cielo Salvestro de' Medici, e

si sdegna colla pazza plebe che guasta il bene incominciato.

È popolano, ma non vuol tumulti. Minutissimo nel registrare,

ci da più particolari del Capponi; ma nor. ragiona corne lui.

Credo perô, che questa parte sarebbe da pubblicare; e mi pare

che il Gherardi ci abbia l'animo, se l'~t'c~'MO ~ot':co vorrà

accogliere questo brano di Cronaca.'

Aleasfmdro Gherardi pnbblioo, nell' ~t'c/M"<o Storico .RaHaMO (Se-
rie 11!, t. XVII, 1873, pagg. 377-396), Dei <!<))!;<? sMecesst in ~fe~e
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lerlaltro ho terminato l'indice del seconda volume delle Com-

missioni di masser Rinaldo. Come torno di campagna, e sara,

dopo il 20, metterô subito mano al torzo, che credo, o almeno

desidero, più abrigativo. E cosi avrô pagato il mio tributo alla

Deputazione nel modo che ho saputo migliore.

Se il signer barone di Reumont non ë partito, si compiaccia

riverirlo a mio noMe. Sarei passato a salutarlo; ma non ho

proprio t<'ovato un'ora che fosse conveniente.

La prego a conservarmi !a sua benevolenza, e a credermi

suo tt<!ez. e obM. servitore.

doit. fr. JP. J~.?, <t J~t)M.

Firenze, 18 agosto 1872.

IMustre signore, Venendo a Berlino l'egregio amico mio pro-

fessor RaffaeUo Vescovi, addetto a!t'Archivio senese, mi prendo

la liberta di presentarlo alla S. V. chiarissima. E veramente

per uno che coltiva gli studi della storia e vive fra i documenti,

sarebbe quasi peccato trovarsi a Berlino e non salutare 1' uomo

che con la insigne pubblicazione di tanti monumenti storici ha

guardato non mono all'Italia che alla Grermania, e si ô reso

grandemente benemerito e meritamente famoso presso le due

nazioni.

Spero che da vari mesi ella avra. ricevuto quell'Elenco ri-

rhiostomi in persona nell'ottobre dell'anno passato. Non le ho

mai inviato quelli de' tre Archivi toscani, che dipendono dalla

Soprintendenza, perchè avrei prima desiderato di sapere se quelle

dell'Archivio fiorentino è riuscito conforme a' suoi desideri. Ella

potrà dirne qualcosa al prof. Vescovi.

Ho intanto l'onore di confermarmi

sno dev. e obM.°"* servitore.

l'anno M7S, ~Vb<~<e <<!«e da un DMWo MMMOsef/Mo M:e~o della I:'t-

6!to~ca Nasionale; e poi, nel vol. VI (1876) dei ~ocMMteM~ s~<t

<<a!«tK6t a cura della Deputazione di Storia patria per la Toscana ec.,

pa<tK. 207-588, tutto il ~MWo <<MOMMt:o ~of~~Mo ~M'aMMO 1358

«! 1389.



;4 ))ALf!At!TE(iC!0.

~tti't'f~MV~M~«~<CM.

t'i<'enxe,t3dioen)bret87~

Vora<nento lit tua tottera mi ha fatto paasare quatcho

ora di tnnhuoorc, ritornandonu spesso alla mente le tue matin-

Mnin, cho hanno pue tunto o st giusto motivo. E Dio sa so t! vorrei

tt'tict-, vott'ndnti il bt'ne che ti vt's')io! Fm io coso che tni tocchi,

v'~ p)n' quoU!t df)' tigtinoti, e doU'avvenire: hta. in qncsto faremo

Il ennfortatci. ni ta son tre giovinotti che studitno, una t'agazxtt

che cuce; sen/ft xmmtnn, con un qutttcoseUinn, cite diviso in

quattro diventa diminutivo del diminutivo. Ho pero una cosa

qui dentro, e voglio che tu rn.bbia. anche tu; unit gran nducin

in Dio, pnchisshna o pont~ in tne o nelle mie mani, como in

senso inverso diceva Cosimo 1. Quatche volta. ponso: studiano,

e poi? cho vorranno esscro? cho saranno? E ci <ttrei il capo.

Ma guardo in su, e mi calmo. Penso alla leva, c]te fm poco

cogtift'A il ptitno. E qui ti confesso che mi si rabbuia !a monte.

Ma mt'oechiata !assù, e il cuore si rasséréna. Sara poesia ? Fa-

rebbe sempre comodo: ma no, questa ô storia vera; la storia

dcl mie me, che ti racconto a comune conforte. Dol resto, non

to dico a nessuno o in casa non ne Bâte. Nel mio modo d'edu-

care non c'ë entrato mai quella massima di dire a'iancinHi

ogni .cosa iar!i oggi ponsaro a fra dieci anni. La mia lezione

ô sempre dentro le ventiquattr'ore e vedi che, se avessi fatto

poemi o tragédie invece di 6g!iuo!i, avrei dato nel genio ad Ari-

stotele. Ma io sto con san Matteo, e dico SK/j~c~ diei MMHMK

s!<« Che annaspare col domani ?,

Al prof. JMaWo F~(t<es?, a JPaMN.

Firenze, 29 dicembre 1872.

Caro signor Mario, Ho molto gradito la sua lettera perchè

fo molto conto del suo affetto; e giacchè ella è si buona da

rammentare non so che bene fattole, vorrei poterne fare un poco

t'ra al suo spirito, che sento ne ha bisogno. L'J:K~a.OKc ha

balsamo per tutte le piaghe dell'anima, ed io spero che h debba.
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trovtu'e ci~t che piu le fa di bisogno. Mit biso~na anche aiittilrsi,

perche Dio ci aiuti. Il proverbio to s~; e creda cho fi prt)\ato.

lo non so dirle se una metà, Ro due terri, o più o mono; ma e

certissimo che ona parte della nostra infelicita. ce ht fabbri-

chiamo da noi: o c)ti più sente, più 6 hmvo fabtu'o. Non ô pfn''

vero che chi mono sonte sia più feticp. Stndi e seriva, cfn'o si-

gnor Mario, e sempre cose che ahbifmo gernu di hene ella ne

avrA poi gran consotaxiooo, a riponsarne pure i frutti, se Dio non

le concédera di vodorti. Ma son discorai questi da levât' ta ma-

Hnconia? Vahtano alitiesto a mostrarle che io le sono

ntîeit. amieo.

~iif Mtf<t'e/<esc <t«e~<M« 2'c~wo~, a J?o))i«.

Fh'e))z< K marzo t873.

Carissimo signer marcitese, Mi rifarô da uua parte a riscon-

trare ta sua gratissima det ft; e prima di tutto le dire can-

didamente, che non sono persuaso di queUo che mi dice sul mio

scritto delle Relazioni fra Galileo e i Pratesi perche non credo

<!i aver maneato di riguardi :tt Martin col dire ct)c oggi la

critica s'ô buttata a negare sbrigandosi delle dinicottA nel modo

pi& spicciativo, e credo di aver provato che quella Retaxione

del Buonamici non è inventata, com'ogli vorrebbe, da un Cae-

tani quatunque. Ho detto OM~o ma so bene ch' etta non mi

concede questo vanto. Avrà ragione lei: ma che a nulla valgano

le ragioni da me addotte at § 18, non me ne so persuade~e. Vedo

i suoi appunti, e non mi paiono tali da sgomentare le mie povere

ragioni 1° < Il modo con cui il Buonamici parla del S. Um-

zio, ec. In quanto a questo, non vedo che il Buonamici ne parli

diversamente da quello che si legge in attri del suo tempo; poco

amici, ben inteso, del S. Uffizio. 2° Chiama il Copernico < prin-

cipale autore della riforma delfanno Non dice aM<Ot'e ma (e

c'ô differenza) Mtap~'o. E maestro poteva dirlo: perchè ella sa

bene, che la correzione fu studiata sino da' tempi di Leone X,

e il Copernico fu in Roma discepolo e professore; e su' calcoli

Vedi a pagg. 267-290 del vol. I.
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astrotOtnici det sob 0 detta lana si fond* la corr~ione. Det

rcsto, in altri si te~KO cho tut riRuardo al sistcma di Copm'nieo

a'ehbe appunto per non mettersi in contradi~ione. – ;!° < L'ono-

revote menxiono det Caotani Non so cho noccia t'avere. ricor-

dato il (jaetano col I!at'horini cardinaH difcnaon dol Galileo

a tonpo th raoto V. 4° c <!H apropositi ineredibiti o tidicolosi

ove parla det ptoceaso o doUa aontcnxa t. Se a qnpsto punto non

rispoodo col }} tM. non an cho dit'tni di piu. JI Martin, dnnqxe,

potova dir tutto it n)atf clu' \<'tevn. della Hctay.ione bonanuciana;

non d"vt)va mettct'e in campo H 7~<~so ~MOH«tM«'<: tfuesto è

vexxo dcUa critica d'o~gi e qucsto ho pt'cso di nura nolla tnia

8crittura, non M~t c~ K't<~<M<M« cono cUa si contpiacc ehia-

maria, ma ragionata un po' più deHe paKino icancesi che to han

dato oecasionc. net re~to io non credo di aver toccata la per-

sona, non che t'ettenista, to scicn::iat~, il caMotico. Eccole dotto

il mio parct'o fritnonmente certo cho ai tei piace) a ta nua sctnet-

texxa, quanto a tne K~'nata lit sna.

~l! f< ~lt~0)'<0 ('«~)C~ Jt70(?CM«.

FitenM, 25 mm'zo 1873.

Gontilissimo sig. Antonio, Lascio considerare a Ici se mi devo

piacere il disegno del sig. prof. Vischi, il cui bellissimo volume

sull'Archivio Muratoriano tni fece fare non so quanti atti di

gola: e segnatamente il carteggio, che credo miniera di curiose

e importanti notizie. Nô dovrebb'esser difficile il farlo piacero at

Le Monnier, che ha spacciato tutta l'odizione delle Lettere a To-

scani ma egli, corne sapr&, dipende oggi da un Consiglio, che

è spesso tiranno, e nelle ricompenso pia capriccioso che avaro.

Aggiunga, ctte s'aduna ogni t&nto; e per avère una risposta

Il « disegno » raccomttndato dal Cappelli era di pubblicare « un

voinme di Lettere inédite di H!nstri Toscani al Muratori, da servire di

opportune riscontro al volume che la 8. V. unitamente ad altri valentno-

mini diede Mori nel 1854 col mezzo del sig. Le Monnier, e che contiene

Lettere Inédite del Muratori scritte a Toseani s: vedi a pag. 131 di que-

sto volume. La pubblicazione Muratoriana del prof. Vischi era Areltivio

~t~acorMKO, con K~ft Ze~er<t !Me(?<f« cli Z. ~t<f<MM~ ec.; Modenft,

Xanichetti, 187~.
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biaogna quatche volta altungaro il coMo. Pur io !o prontetto

d'adoperarmi più ohé se fosse coan mia; f dica intanto signer

cav. Viaohi, ohé mi piaco il aao programma. mottissimo. Sape\o

che fm i nomi c'ora quello (U Giusoppo Bianchini da Prato, e

infatti !o vegga sognato noUtt nota ma non to (~ corne pra-

tose, Intendo di rivondiearlo!

Mi abbia sompre per auo.

.t< <'o)< ~<!M~)e ~osst, ra J'~f<~«.

rhcnKo, 27 nMf.'ft 1873.

Chiarissimo aignor conte, Hon s~u-ei tnpgno corrispondere

at prazioso dono de'suoi Vorsi latini' chc presentttndole un sftg-

gio di momorie che riguardano un uomo a cui gli studi délia

tatiniti\ furono non unico tua, singolare titolo a quella fama che

tuttora gode in varie parti d' Itatia. Oh corne avrebbe esultato

il mio buon Silvestri !oggendo i suoi etegantissimi componi-

menti egli che tanto si doleva di vedere negletto il !atino e

ma!trattato il volgaro ttostro! Son certo che glieno avrebbe

scritto tali parole da onorarseno ella stessa, cho pure di tante

heUe testimoiiianze ha potuto fregiM il suo libro. A que' noMn

chiarissinn non oserei aggiungoro it mio cost oscuro; ma potrù

ratincare le lodi che i vatentuomini le hanno tributate, e rin-

graziarla del nobile esempio che alla da coltivando gli studi

classici, e accoppiando il ben sentire al bello so ivere. Con tali

sentimenti, pieno di gratitudine, ho l'onoredisegnarmi di lei,

chiarissi'no signore,
dev.° a<f.°"'

Al conte C'<!<7o .B«Mt~ <M !'esM<e, a ~es«M.

Firenze, 10 aprile 1873

Sig. conte stimatissimo, Raccogliendo le lettere del marzo,

vedo che non ho mai dato riscontro alla sua del 17, e gliene

chiedo scusa.

CtMMMHa. JE<!t<M 7~°; Faenza. Conti, 1872.
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Lit Cruscit ttM<8 ~Jt scrttton e i use toseano, o, ao 8t v)um',

norentino. por norma. Ella dice: quaUscrittori'o parla dimo-

derni, e modernissinu, inde~ni di <ftt' teste. Ma la Cruaoa non

cita d' uno sorittore ogni cosa; primo punto. Socondariamentc

poi, piglia la lingua, a non ai cura dello stito. Nolla pt'ofazionc,

anzi nelle pMfafioni, dal suo Vooat)o!a!'io, quoste coap si diconc.

I.n Ct-naca coglie il piA bel iiore, c non tiene per nulla il hu'

rtttto. Ora un' opora fit teste st od in quanta il Vooabohu-io sf

ne giova:
o to sctittot'o & c~MMeo in quatta vcce 0 mndo c!)R

si t'~stm sn))(t sua autorité. (PnsNfo intondo par scnttfuo in

hnona lingua. H reste dell' opora citata aa)a ftMct eho sara; c

pnô essere cho sia, corn' e!)a (tice, t'obtt indogna. A t'uon conto,

i tibri stessi oud'oUa fa capitale per la storia dcUa HnRua, aon

eglino tnode!ti di scnttura, noti di etoquenxa?
c ï.o ragioni.' di

quel tat tnercnnte che leggemmo insiontc l'altro giorno, hanno

che far niento con la Divina Cotumedia? Kppure olla cita !o

Mno o l'atira o cosi fit la Cmsca, m!) pin n6 mono. Ma il signor

conte m'incaka domandando: ~i)/M~/MMH«so <os<'<tHof o non

piuttosto ô in Toscana «Ma /b~< fM ~aMM fra <?)M).<!SS!M~

Io credo di potcr rispondere, perchô sonto di poterlo provare,

cho vi ha davvoro KM <Mo ~~<HO te dispetto di tutte le ~7<~

toscane. Difatti: la lingua, che il aoneso, it pistoiese, il norentino

popolo parta, non ô la lingua cho gli scrittori di tutta Italia scri-

vono e tutt'i co!ti italiani intendono? Varieta di pronunzio e

ignoranza di volghi non mutano la lingua. Poche sono le voci

che abbia una provincia toscana, e un'altra non capisca. Ma

stiamo ristretti al fiorentino, se le piace; ehe poi veramente

ê la stregua alla quale gli Accademici, salvo errore, mettono !&

lingua che registrano nel loro Vocabolario. Ella cita la ~Me~

e le CMKe, e demanda a me: sono scritte nella stessa lingua?

Rispondo: E perchè no? Par che non si confonda lingua e

partata. Se il senese dice po~a~o; se il pisano dice p~Ma; il

pistoieso .f<}!e,~M< che fa alla lingua? A me fa !o stesso del

vedere scritto ne' codici ~K!, e~e~M, e/i~H ec. Scrissero aHM~

e/M, c~H, perchè cosi pronunziavano; ma in quanto a lingua

era corne se scrivessero a lui, cite fit, c/t' egli. Io non pretendo

dir bene, ma dieu quellu uhe !iu aempte cicduto e credo. Mn.
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f(H~ Hamo pin vioini di quel che non pare; e il suo dotto lavoro

la mostrerA n, tutt' o duo.

Mi tenga intanto nella sua. gra?.ia; ch~ io !o sono e saro

~f*~
dovotissimo od ~tt'ezioMtttiiisimo.

~4! ~t'o/ ~)0?!o 7<«Hi!M<, a P~<~).

Fit-cnzo, 18 aprilo 1873.

E{;re{;io signoro, H CtH~«'o?c dol mneatM Puccio si trovit

ncttn. nostra Roncioni~ntt o vi ô ftUjMnto !)t copia, cho ella credo

soupro pressa di me. Di Chiolo Uuayxatotti (o Dio sa quanto

abbia cercato i suoi ~lMMM«es~-«MCH~ te~one;) non ho trovftto

più notixio dopo quanta ne scriasi nella J?!HM~)Y<~a.' Sotinuonte

le posso dire, suU' imtoritt\. dol GuM'dini, ehe mort net 13<M.

Una volta ho mezzo crcduto che fosse cosa suft quel ~a~o

ile co?o~'<! )~o' che il Xtunbrini dette alle sttunpe anni sono;

ma non me ne sono mai chiarito cosi da finirlo di crodore.

Vedo con piacere che ella si ô volta alle cose nostro; e dico

con piacorc, pot chô quantunque lontano, e col capo ad altro, sono

spesso col cuore in quelli studi che occuparono piacevo!mente

la mia giovinezza: e se vivr& ancora, ne mi manchera quiete, una

se.conda edizione della ~M~a F~a~c potrà riuscire meno

indegna della nostra patria. La quale ô un peccato che oggi sia

tanto piena di pettegolezzi quanto ê vuota di studi, < pecoato

nostro, e non natural cosa perche io penso che gl' ingegni

vi siano ancora. Me ne fanno prova i suoi versi; ne' quali sa-

rebbe più alta poesia (mi permetta che io io dica) se McHet Mo~e

del MMHa spuntasse nn raggio di fede (fosse pur raggio di luna!),

se al fMot'e che solo <M <~T<t e~'HO vive subentrasse la speranza

d'una vita immortale. Io parte in questa sentenza, perch' ella

appunto vuole che guardi alla intenzione più che alla /«««)'a; la

qnaie dall' altro canto mi pare degna di Iode. Veda se non

sappia di francese quel <Mppo vivesti J'et'c~' <o MOH t' abbia <M-

MaM~ agli occlai etc. Ma ella è in tempo a correggere, e a far

sempre meglio né io so formare per lei migliore augurio, nel-

l'atto che mi dichiaro
~ezionatissim. servitore.

J?<M<o~a/!<: ~t'~Me, pas'. 118.
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~d! COM~OC*<!S<M'<!&<t'<h', ta J.)fC<'ft.

FtMMp.t8ttf;oatol873.

Gontitiaaimo signer Ueaare, Non poaRO che applaudira al auo

diviaamento porche credo ohé gli aoritti (tôt Lacordaira possnno

far di gran beno, e mnaauno netta siovontu ohé non ô inonlta:

la qunio o a! tnacia mennra (ht! soculo dtett'u a' atloi interesai c

aUe ant) pMsiotn, (t si mnnicchht in Hn pn~a~to che non sorvu

punttt al prosonto ptu' i:t acmpticisti'n~ MK~no cho è pasafttt'.

U Lttcotdairo, l' Uxantttn, o pochi attn, ttanno axtmto Himnodar~

!'antico moderno; perch6 si sono contentât! tli prender (ta

quetto cib ehe non invccehitt mai, d)t quosto oie che ô veracu

progresso. Con tale intandimonto tradusai le Lettere a' giovani,

cotn'eH~ att mu non ho 'nui tradotto dol Liteord~iro nttro !et-

tere. H nmrcheM Da Passn.no dcvo oonfondere il LMordairo cot-

l' O/o.nttm, dol quttle tntduasi varie lettera c foci conoscoro t* Kpi-

stohtrio tdt' Itatitt in una !ung& mssegnn, che forso )tvrA/vedut)t

nella jR<MS<« t~MM~'Sft~c, già ~tMMftK <'«~o~'c< di Uenova. Io dnn-

que mi conaoto ch'eU)t protitti degli ozi cftmpestri per attonden'

un lavoro cite si propone un ottimo fine; e ht ringrazio della

fiducia che mi hn diulostrata, quantunque sia lontano le mille

migtift dall'esser queUo cho ena mi stima. Nulla è in me di

<'<M'o, nulla, aignor Cesare cariasimo se par nostra grande aven-

tura non si abbia a chiamare una ratita chi, amando !a gtoria

di Dio e il vero bene degli uon'ini, procura di fare alla meglio

il sue dovere. E parte di dovero per chi va in t& con gli anni, è il

dar animo ai giovani che s' indirizzino agli utili studi e atte

opere buone giovani sul fare di lei: al quale appunto per que-

sto mi è dolce dirmi e offerirmi

affezionatiBsimo amico e servitore.

~L <K~M. J~Mt~co Bindi, a ~e~a.

Galciana, 26 ottobre 1873.

Mio carissimo, Nun Itù pi& soritto, scbbcnc ta tua cariasiott

penultima mi spronasse a farlo quaranta volte almeno in que-
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ati ttunt'antft giorni fti villa; n~ su ttf\ate scnstt nt sitonxio,

jttRt'chô ho fattu tanto t~t'c in tjtuostf). viUp~ cho dim

(U non iner nvnto tonpo snrehho hu~in. Il 19 vi f" la distri-

buzione do' promi n. S. Nico~o, o ti mandera un' cco di queH~

fostit not so!;to Uhricoino, corne verrA in htcc.' Morcoledt ci ebbi

UpU'annua foata aco~atM~ nt Conaet'~tonn di S~n Nieeoh'' in

t'mto, dot <)t)ato ogli <n t't't' t"nHO tont~o Upetnin, sotovn titt'riro ttpU«

/.<</<«'<' /«t))t" <tK'i'M) un rMtOM fho M'a to Mtt'~t) (ittn'-ti.

Vadi nott'Mi w« ~rMf .si«' /))~~t«'<t-«'<)< ~) <-<'««< rli <t/)t«)n/t <' C'«-

<(~<f<-<'t (L'hoom'. ISM't; thUt'~tf/tO't" <-<<«'«'[' f~tMn; Soie V,tn«)u m),

ai monon H~Mi D<d)tt pumtt di qneHo tchi'iooi ci [ti~cf )M)()tmc ~))i

)c <' patoto cho pgti, co'no Oporaio (cMoo < 'onsi~tia) i Gi't\tU)oi At ri-

~.oM o l'iotro DaMi) rho~mn it))e nhmxe il "tt<'tn'o dol Ci):

« Son quasto to ntunno oho hftUttft tnofitnto nottc vnt io otnasi u)) proni't

di pti)')o o di sectmd'ocdine, e cho ora dohhono < icttverto, col oonsouso

unnnitxo dci nmpstri e dpUt! «Mostro, in nome donn Cummiasiooe; no)!ft

qu~te m'onoro d'ttveM tt cotteghi nn uonto \onoKtndc, cho, tttoieo dot

l'oUico, soOrt po~ rtt~it con lui, o como (ni non hn rossoto del \'nn-

golo, Riova an'MmM)it& oon gli scritti o cotte opeM; o un uotno, cho

net )Ma}{istet'o dotte tettare (la smt tnodestia mi pot'mcttft dirlo) accoppin~

il cuore atringe~ut), la studio solitario nn'uftetto oporoso. ()nd'& cho

il premio h)t ph't vabre por tutti, âne premiate ù più oato. Tutti pon-

soranno cho al solo wcrito si RUtH'do noU'aasognm'e le ticotnpensa: )o

a)unne sentitanno la oonpiacenKa <)i aver Jodo da chi 6 Ri& lodato.

Mu perchù compiacenz~ non degenefi iu preaunziono, t)& il pt'emio

diventi un giorno, a ripensM'h), rimprovero; la ComtniBsione, pariando

per la mia bocca, v'ammonisce, o giovinetto ora )iete, cho lit vostt'tt

gioia vuo! esaer modeata. E peu'' la medagHn, cho dove passare daUe

mie mani no!te vostre, porta un gentile emMema in quel tiore che si

nasconde tra le umih foglie quanto più è cercato, e tueglio ama la

fragrauza che gli smaghanti colori. Intoruo al Kore della mammola vi

leggerete questo verso:

(~MHto modeata c più, tonte è pin be))<t;

e a voi medesime approprierete quel verso. AI qnale nessuno potrebbe

fare miglior commeuto di voi stessc co* vostri portamenti; né io voglio

far altro, che invitarvi a considerare quale e qnanto concetto si rac-

chinda nell'ultima parola. Par troppo nel dizionario d'una giovinetta

il vocaboto BeMe~et non suole avere che nn solo signiRcato; ma per

chi sa come le cose immortali stiano sopra le cadnche, Bellezza è pa-.

rola ohé dice insieme .B<M<<); anzi, più che Bontà, se quando d'azione

&tMH« diciamo bella, ta mente corre aH'idea d'nna qualche pHtfex!uue.

Cosa bella parve a Dante (C<MM7o 61) quella soltanto, CM ~<<
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il Cornottt), :d quitte fe~! \'cdtw ht tnn Mhittm pustMntc Sp(<m

chc ~tietn. tuandot'at Q on ci chc tn sp~u at'u non f<M:<o httbu'on.

<M'~«))«! t'x~'Ot'; nf' i) t'M, cttf tdhmo ctUtt~tt di t'i'Mt"<f

<<' (J*M'f/«~M<< (4), intoxdt'tit di dtUt'i Hn!tt ia dcth'Miou" di tjnot

t'otto oho «more. RinpondiUto dnnqm) te pMti dehitmoontc nM('t<~ ix

voi, Cio\ itMttu ttl oho i voatri oostmui nmuo ))ut)i ctHuo i parti ~ft

\<"h'<' inf{<'K" t'oUn )~ )uMtto di conui<:it't)i.ua)nu il otom <U n))etti:

o lit \'(MtM hcUotti'.n, pit\ clin vmtntu ttn){)i f)t'n))i, fn)t~ <'t)))tf)t)t'tfttn <))t~)i

)ttn)<)i non nt't'n~icH't cotoo )Mt)pn, not to )tM<\ tWtc waxtMm. Qm

n\t't<t '.junxh* f~ di )t)t"itifrt pt'r focvi ))f'Un; mn ))'<)) <UHpt'<v.(tt<) mut

)<mt< su \f)totc < hf) h) pt~rti ttet)it!<)n[t)ttn nxjutnd~Utt <m )o)n) StXt ~t)i

hnono senottt tti lottoro: n6 a ")n ~iapionn phf )t<«tt« "Ht!* '"t'tn-

<:i<')in t'ottttoinitt' H) <'t)t)(Wt)(t M<~)i xtudi, ~Mt'ho vt<)i ~i~ tntttnr t'o~"

<tm'))~
))tnnt) tihn m'ris:.H il Httt'Htau iouf «Un Tt'na, p)'tt'hf' Mo t'ho

t'Muhn'e dn'ht'n snH'J~dm'tti'.ionf) )t<umte o into))ftt))a)o Jt'))~ 'ton)~

t'<)))M nmt rani ~~tinnht, c~ hit unofe tti )tMth'<* pt't' ~M"" se

In Maocentotin t- la t'ott H~iunt' doi titot ))m'' softoc~r no))n donnu qnm)t«

Uio vi tipuac di son.vt) c di forte; puù )(* lottunt ionuconto o il )no-
donto a~peto avotgetno i ~ot')))itnin!ion,M"tf't~ xeU'Mtootpimotttudoi

8uoi <)ov<*ri, iatt'uonttota di cn\ oho & huono fM'o por s!), bunno in-

nc~xaM anche agli aitri ioso~tM~o h) ~irtn ai qMoU'tttxoro ctu' costittti

lit th)m<)t priom OMei'tM dcgH uottunt. H qui avoto chi vi (Mpotto

noi lavori cho dat vMtro sosso prendono il oetot), tuogliu cho dat)~

)nnno. L~vmidi mano~UdteonK; nmv'cntm pure t'in~ogno c ithuon

t{usto: u& i af~gRi cho staono a mostra in questo giot'no si Hcost~no

tn)ora da)t'coco)!euza deU'at'tc. Lavontte.oHiovinotto: e chi puA di)«

cho nou atr& biso~K-) di iavorare? Se pa)' hduno non ten'& luogo di

dote onomtn un mestiero, cohte aUo povero; tutto satvot& il lavoro

daUa noift, oh'& povwt& deH'at'inM; e dall' ozio, ch'6 pericoto mag-

giore d'ogui misaria. E la veste fatta ai povero co!to vostre ntaxi

pinttostoehÈ compMta co'vostri i danat'i, saf& a Dio pift accetta conte

pin cara al Cg)ino)o & la veste cucita datta madt'e. Qui avete atomae-

stramenti di vita ottimi, poiche vi sono gli oseMpi: chè bonta non

'insegna solamente a parole. Non H'insogxa con aride teorie rcligione;

e il bambiuo prega perché vede i genitori. Felice lui, so ta preghiera

detFintanzia gli t<M'Ner& snUe labbra morente! Bene dunque provvide

l'Autorità sopra gli studi quando voile che nna famiglia subentrasse

qni aHe vostre famiglie; una famiglia di donne, che sanno tanto più

altamente &mare quanto più puramente, e null'altro chiedono oha oc-

cuparsi di voi, pur beate di potersi chiamMe tra loro col nome eho

a'vostri fratelli, o Giovinette, è si caro, il nome di sorella. Ponete

mente agli esempi buoni che vedrete in qneota famigtia; aprite il

caore ai buoni ammaeatramenti di chi è destinato a educarvi. E oosi

voi, con la schietta pietà verso Dio, colla coltura della mente, con i
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1 1. 1.
A' U di nu\cmm'e crcno ch<* facoiano lit ttcnte-'tnta «t nostt a t'tuo

Mtn'tim'; sc~hunpimu cc'tti nuoi pitn~ptti, ftU'n che tu li vfdx.'

Lit. tutt p:(ntunttc betttt at so!ito, o uti piaoiut~ motto:

tt)!t tu Jimi chc t'htthttuo. Non vfro t!vt')(t; t) om'ai fi <tot'

hitUMO cunt'scct'c. lu pru\:t (H chc, ti t)i)'& chc tue puato'~ti

h)mno' il (tifotto <ti c~sot' poco pcpotfn't e i ptm'ochi, itUtatitno

cli catU{'Hf;))ft, st (~'onc ttwar~ tfon itopuceiati lo~et'tc 0 in"

t('t'pt)h'tn'h' ai toto grogri vcrtuxcnto Kt<*RK'- ~'f~ f'tttf Lo-

ni-isitm' It h~citn'tc racoot;tiorn in un votume ch~ an.) axno tot-

tunt ftntt)to''ft It por-sone più odtf, o t));H ato-tti p~cti cho ptn'

t)' hat)U(t ptu'cctthi~ t'ist~nt).

A ptfttt'sitt) (li pustm'tdi, )" nnt) so se tu UMnosM nn' ~<

.M< ~«<«/<' tic) ))0'<t)ftvcsp))\(t Fatchi t'icohincsi, do'T tn~

~K) t!St)«, divifH it) undici t'apitoti, dovo comincinndo dni tnaU

dfUn Chios~ o <t(!~ necu~sitA di nsuscttfn'c to xo)o e le vh!t)

sitccntt'tidi, piu'ta dcUit voen/ione, (te)ttt aeienxn o doi doven spc-

fifthnente dot pan'oco.' Sono ana novantinti di pugine, che ho

letto cou tuo!to gnsto; porche v'6 dottrhttt, Koio, c un corto

~iu-bo tli tlir le coso, che nol t8t)'t non crft eontune. !o veggo

titfunptU'o o ustinupin'o ttUi Hbcrco!i, dovo (s!tb:t 1' intenitione)

non so chc vt sia dtt todare; e se no tmducono poi tanti dnt

franccso, chc non vatgono corti nostri obtiati mithunonte. Credo

dooquc che Monsignoro potrohbe iiprodurre qucstft bella ïatru-

xione del sxo antecessore, tanto più ehe i tempi si ritoc-

cano, o motte di quene cose pttiono dette por it giorno tt'oggi.

~extiti coatumi (che sono corne il Hore della vera bout~), consegoirote

quella Bellezza, che formera l'onore del vostro sesso, la consotozione

delle vostre famiglie, la felicità della patria, il desiderio nn giorno di

quelli che pregiano \irtù oon modestia. Abbiatevi intanto il premio

voi che avanzaste l'altre; abbiatevi tntte nna parota di conforte e di

itugM'io lieto.f »

Per le esequie del c<m. BenetU. Vedi net VI volume a pagg. 79-80.

Ze~M'e pastorali <H moMS. JEMWeo BtH~t at'dMseoM) di S<eH<

y<:cco?<e e jp:<&M<ca~e per c!<r<t del sac. Leopolclo -BM/<tfMM; Modena,

tip. dell'Immacolata Concezione, 1874.

Era scritta, in penna del vescovo, dal sacerdote pistoiese Fer-

dinando Panieri g'ia noto giansenMta ed efficace oooperatore del Ricci
nella compilazione del Sinodo, che dopo la promulgazione della Bolla

< 'M!{~<KN si ritratto pubblicamente, Vedi G. BEANt, I 7escoM< di Pi-
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Koi starcmo qui fino ai Santi ma subito dopo torneremo a

Fircnxc, dovo troppo cose mi ehiamano. Monsignor di Cu!)o ata

anott'e~i par partira fu qui a' primi d'ottobrc, o ta rividi ior-

lnltro. Mandami copia de' vers! par Hnn Margotto ma io gli

avrei versoRRiato quel che diaso il Papa di corti giornalisti, in

uno do' quoi diacot's). Ë un brano che mi ha fatto eomodo neUo

Montorio silvostriano' a proposito doU'JPco. Addio, carissimo.

A A~cco~o 7<'MMifisro, fra J~)'<'eM~<

Firenze, ~!H{;ca)mio Y87t.

Stintatissixx) sis-Tomotaseo, Ho lotto net nuovo7i/<'M«)'c!&

ch'olla sct'ive di <;o</<«</MO; e credo che dica hene dovo conforta

a non necnt'ere at gteco per t'etinx~togia, )t):t enntentat'si delta

«)/«'«. H forse mcg!io da e~<< ch< se non ô morta da vcnt'anni

a questa parte, la voce c;f<«!M<yMo era viva in rrato per signi-

ncaro appunto uno di que' tant! ahiti che sono soprahiti. Ma il

<'«<<<'M~M<tnon era (o mi pare di poterie assicurare) nome cho

si dessa pattieotannento a un vestito; chè to sontivo dire in

Konetate di soprahiti forse tagliatï un po'atFantica, o ulmeno

senxft attiUatura e quatcosa di spregiativo s' intendeva sem-

pre;~ nô il CK<<c<(~MO sarebbo vestito per chi anm a<FM(«s/. La.

quai voce a«feM~'e prova como i Pratesi abbiano vocaholi di

Ungua antica, che forso non si sentono in altre parti di To-

~OM e P<'a~ AtH'SMMO ~7-M ~M~; Pistoia, 1881; pagg. 171 e segg.:

e V. CAppONt, JBM~'<t/!« FiS<0!esc Pistoia, 1878; aU'M't. « Panieri Fer-

dinando

Giovanni Pierallini.

Intendi qualche epigramma che il Bindi avra dette agli amici sul

note giornansta toriuese.

Vedi a pap'.221, vo~II, di queUe ~fCM!0)'<c.

Nel periodieo fiorentino Zt'~<CMeo, Rivisla !<<tH<tM<tdella M<fM-

.?<OMe~)M&6!tc<te di ~Mo~M classica, un articoletto sul proverbio ve-

neto ) giugno, o&veta el codegugno » origine lettere del Tommaseo

e di altri (voL I, 1874 fra pag. ~8 e pag. 200) e vi furono pubMicate
anche le due, che qni diamo, del Guasti e del Tommaseo.

E cosi la Crusca V'* ha registrato ed esemplificato <t outicugno
senza poi an-iachiaiBi a ethnologie, nè a darla per voce d'aso comnne.
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scana; chè il Simintendi pt'ateso adoperava qnesto verbo nel

h-ec. XIV voh;arixzando le Metamorfosi (c Eumenido adesaro !o

letto; 11,44), e io l' ho sentito conto volte appnnto nel mede-

simo significato di Accomodare, Mettpro a ordine; e anche non-

tro passive. Il cho non valse a, farta registraro nel nostro Vo-

cabolario, questa pavera voce: nô giov& la nota che io feci al

passe del Simintendi fino dal 48, che ô questa < ~l(!esMt' in

provenxate, e noU'a.ntico franceso <tf~e< vale toccare, nnire, ve-

nire in aoccot'ao d'atcuno, curare, attaccarsi. ~f~sat'e è voce dol-

l'usa toscano, sebhene non tanto comuno, e s'adopera per Porre

in sesto, Mettero in punto, e simili. Fu dunque relegattt dagli

Acoademici net Glosstirio, porchô in Firenze non si dice;
e e forse

horentino fu it copiatoro dal codice Riecardiano 1574, che non

intendendo la voce prutese, scnsse «</«~<(!)'0)M ma altri tre testi

Riccardittni leggono <K~(«o, che risponde al latino s~'«t'e<e

(Met. VI, 431).
Tutto suo.Tutto suo.

La timitftzione al fiorentino, che è il giuato critefio deU'AecKdemi~

pet suo Vocftbotat-io, modemva o consolava al Guasti qualche (come

questa) tenorezza pratese per certi vocaboli. Da questa frase poi della

sua lettera « perchè in Firenze non si dice il Tommnseo prende~a.

occasions a mandargli, tre giorni dopo (e di Yera e proprie lettere fu.

a lui, )'u!tima), la lettera che qui si trascrive: « Caro signor Guasti,

Chi potesse raccogliere tutto quoi ehe si dice entre alla cerchia se-

gnata s'a dalle mura, che non souo più mara, di questa Firenze a cui

manea qualcosa per essore Fiorenza, la ~t'<tM villa SOM'« bel ~!«HC

<lt'HO, quel che ci si dice neu'anno di grazia mille ottocento settanta

quattro e ora adesso neU'istante che serivo; ci troverebbe forse anco

il CM~CM~HO; e certamente parole moite che tutti quasi i Fionntini, )t

domandargliene, rispomderebbero: « bell'e morte, e salute a chi resta. »

Vive perô sa<M!SM; e ce n'è di bisogno quanto de! c~MF~o, e dello

Mat'fc<tmeM<o, e del tasso della moHe~. In quanto al CM<M!<~M, io gli

direi ambbiato un senso generico, dai!'origine e dall'uscita applicato

a sonare dispregio; ma che fosse in sul primo una spécial foggia di

veste, sempre sovrapposta perb ad attre vesti. Cosi sorcotto in antico

cosi sottovesta tra noi; cosi ~KM~'aMeHa e gabbanella, e altre moite.

Per quel che è di «afesa~'e, io non so s'abbia a farsene tntt'nno con

<K!a~M)'e, come noi tuttavia si dice atceomo~M'St per sedere, e i Veneti

.MM<<MW, e assettare e aceoMto~are la <o6s. E adagiarla dicesi anche

it collocarla a suo luogo; e per metterla in assetto, conviene ohe il

corpo sovrapposto combaci col suol0 di sotto, adhaereat a quelle. La

conformità tra adesare e <!<7~Mt'e parrebbe comprovata dal francese
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J7 ~'H<~M'<' Jt/a~'fo Tft6a)T)'H<, a -RonM.

Fh'enM, 86 gennaio 1874.

Dei Cioni scrisso nna memoria. il Bonaini,' che dev'essere

negti Atti dei Georgofili, tra il 1850 e il 52. Più che il tavoro

del biografo son preziose !e note, dove son hrani di lettere al Cioni,

<u)che dei Manzoni, lo ne avro fra lo misceU~nee una, copia;

ma oltro che non m* ô facite ripescarla. senza perder tempo, non

vorrei privarmene. Il Bonaini non ne aveva. pin; chôpiA volte

glie ne hanno fatto ricerca.

Il .F<!M/<~a s* occupô del Ranalli, !o so: ma non fu sotfunente

e!etto* it RanatH. Vesme, De Rossi, Bertoldi, Bechi riuscirono

etetti; corsero De Vit, Ricotti, Fabretti. S'aspettano i decreti,

che staranno un pezxo, non essendo aneora nati quelli degli Uf-

ficiali seminati a mexxo dicembre.

1 miei ossequi ai senator Mauri. E mi contertMo di

cuore 8C\101'e
sno amico e collega.

Aitilio //o~'s, P<e/p«o della ~K~Mtea B!6~eca Trieste.

Firenze, 26 giugno 1874.

Egregio signore, Mi pareva troppo poco lo scriverle che avevo o

ricevuto e gradito il bel volume degli Scritti inediti di Fran-

aise, aisé, ehe corrisponde a agio e agevole; e cosi «mare e atMtef, ~ot'e
e faire. Senonché l'accezione provenzale del venire in soccorso mi fa

ripeneare &U'od/«!e)'e~e latino, che vive trasiato nel noatro aderente,
e nelle j9oK<MAe <es<OM!, che qnanto siano coerenti sappiamo. Ma qui
pure rincontrasi l* analogia del gemino signincato, dacohè nel Trecento

segnatamente accostare denota e il materiale adagiarsi di cosa stret-
tisaimo a cosa, e lo spiritualissimo ap~fOs~Ma)'s<. Qnel delle sacre

carte MM/tt autem adhaerere Deo 6ot!tMM est, rendeyano con accos<a)-s<

que' bnoni vecchi ai quali l'amore e l'ispirazione non erano digestione
nè fosforo. La commntazione poi deH'ascita e~e, ire con are è frequente a

que'tempi. Ma io con questo adesare le do disagio, appicoicandomi a Lei.
Nel dl che commemora Io sposauzio di M. V. 1874. Fh'enze.

Vedi a pag. 36.
AiF. To~ttASEO. D

Fra gli Accademici corrispondenti della Crusca.
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<Tt~t~i ~At.).t~ C~~ ~J t.tt~t~
ceHco Fetrarca;' e perô ho indugiato tino ad ora che, !ettanc la

massima parte, mi è concesso di potere aggiungere ai ringra.-

siameati un cordialissimo mirallegro. Ella ha proprio lavorato

da huon erudito e si contenti che io le dica parermi pregevole

forse più degli Scritti petrarcheschi la iltustrazione sua. GU

Scritti son quel che sono e veramente si pnô ripetere, Qui basta

il HOMM.' ma queUe sue dissertazioni ci dicono pa.tecchio cose

che non si conoscevano o non si erano avvertite, e la critica sta

tt capello.

Mi dica se il libro è in commercio, e se posso trovarne qui

una copia, senza farlo venire di costà. E poi mi abhia sempre per

suo anez. e obM.°"* servitore.

<~oM. <T<Mse~e jB(t<MoH:, se~'e~M'M ~c! C'OH<)<He (~ Pt-a~o.

Firenze, S!7 giugno 1874.

Gentilissimo sig. Segretario, Quella del signer Goiora.ni sartt

una delle solite speculazioni librarie, che aumentano i libri inu-

tili e asciugano le tasche. Pur conviene che il Municipio ri-

sponda.; ma dando notizie~ che poi il compilatore se le acconci

& suo piacimento.

Io non ho inteso se la parola o~!He si riferisca. aHo stemma. o

al Comune, cioô alla citta. Della città pué vedersi il Casotti G. B.,

< Ragionamento istorico dell'origine, de' progressi e dello stato

présente della citta. di Prato che si trova, nel 1° volume délia

Raccolta di opuscoli sc!eM<<<t e /o~o<it!C:, Venezia 1728 Repetti,

nel D~OMOttto ~o~a~co, s<o~'co ec. della Toscana, all'articolo

< Prato~; e Guasti, < L'origine di Pra,to~, nel Calendario px!-

tese, anno I.

In quanto all'arme, la più antica di cui resti memoria è

quella che rappresenta un cavallo covertato fino a' piedi di gual-

drappa rossa, tutta seminata di gigli d'oro, e sopra il cavallo

un uomo armato di tutto punto, con sopravvesta, scudo, pen-

noncello e pennacchi dello stesso colore a gigli d'oro. Io ne feci

Trieste, 1874.

Per una Collezione illustrata degli Stemmi municipali del Regno

d'Italia.
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t'iu'e nn dtscgno cost a ana, o inciso m loguo. bt \edo Me) hou-

tespizio de* Sigilli pratesi.

Qnando i Pratesi vennoro sotto la Signoria de!ia KepnbHica

di Firenxo (anno l::Mt), il Comune prose per arme un campo

rosso seminato di gigli d'oro, e forse ella a.vrà modo d! vederlo

descritto neUo Statuto più antico che si conserva in codesto Ar-

c))i\io. posteriore peraltro al tempo della sottomissione. Il Ca-

sotti dico (pag. 3tu del J?~'OM«)MC~/o) cho quetto stemma fu

asse~nato a' Pratcsi per décrète delta Repubbtica Fiorentina

l'anno 13~ Questa etta sa che e stata sempre ed tuttavia

t'arme det uostro Comunc.

l'or t'arme dot Contado pub consultarsi il mio opuscolo dei

~/«'~ ~M'«/<

Questo ô quanto le posso dire cost a tnente. t'orso cercando

si troverebbe qualcos'altro; ma in questi giorni, me ne manca

proprio il tempo. Det reste mi comandi pure, e mi crcda sempro

sno aO'ez. ser\ ed amico.

yt~ SfM«<o)'e ~/H<'eo ?«&o~/)!)', « ~OM«.

Firenze, 11 tu~tio 1874.

Caro signor Marco, Al conte Mamiani ho mandate lit cre-

denziale,' corne t'ho mandata a tei Vi sara anche il

MaHoi.

Per Valchiusa s't' deciso stamani. Il Berti non ha potuto

accettare per varie ragioni che ha esposte e sono plausibilis-

sw. Stamani s' è dunque risoluto d' andare il Conti: ma nes-

sun premio ai poeti. Si propone una medaglia d'oro al Fracas-

setti per le Lettero del Petrarca illustrate e tradotte; giacchè

que' Signori hanno scritto d* avère un premio per l'opéra sul

Petrarea che da quindici anni a questa parte sia uscita in

Italia e abbia merito vero. QueIIa. ci è parsa taie.' 1

Per rappresentare l'Accademia della Crusca in Padova e in

Arqua alla commemorazione del quinto Centeuario della morte del

Petrarca.

Della parte che la Crusca prese allé feste centenarie petrar-

chesche celebrate in Provenza, furono pubblicati i documenti in un

opuscolo: ~KM~o CeK<e)Mt'M di J~'aKCMeo Petrarca celebrato in JP~'o-



ML CARTEUtitO. 31!'

~(!<h'c J~<'«ie<t«y~~o ~« C/«7~MO)M,

«~ C'o~f<jf«) dei Ma!ce~. ~rc~o J~'<~<).

Fitenfe, )6 luglio 1874.

Caro pttdre Ermenegildo, Atnnuro la sua operositA, e stu-

pisco della sua targhexxa. Ella mi hh. fitvorito due copie del suu

<'fMM. J)f< ))x')-te <~e!!ft ~4ct'«~ft))«t <<e!/f< Ct'tiSCf Firenze, 1874. Uno

di quoi documenti è la He~zione al Comit~to tettetario provenxnte pet

le dette feate, ta qua!e, dettntttdat Gnasti come SegtetM'io deU'Accn-

demia, qui ao~giungiMno.

< Al Comit~to tetterario por la feste dol Qninto Cantotmrio di

Francesco Paharca, Aix-em-Provenee.

Signori, L'Accademin della Ct'nsca si tenue molto onorata dell'in-

carico che vutu:)te atftdfu'to, Hotissima poi dell'invito fha to faceste di

prendere parte alla sotennit~ tettorarh), ond' ha la Francia pensato di

onorare il quinto centenario della morte di Franoesco Petrarca.

Chiamati da Voi a giudicnre to poesie itatiane presentate al con-

corso, gli Accadomici son tornati col pensiero a quel tempo che d

Menace e il Chapelain, vennti a contesta sulla interpetrazione di «n

verso appunto del Petrarca, ne rhnettevano alla Cruaca il giudizio;

invitati a mandare il loro Arciconsolo a sedore coll'illustre poeta

Vittorio de Lapyade ira i preaidenti di onore, si sono ramtnentati

coma il Hegnier Desmarais, se~t'etario porpetno della graude Accadentin

hanoese. avesse nella Crosca una gerla accauto at Dati, a! Redi,'al

Magatotti, al Salvini; ~erla cho un francese ha quasi sempre occupata,

siuo a Federigo Ozanam e G. G. Ampère.

Per adempire tdl' onorevote commissioue vostra, gli Accademici de)).'

Crusca si sono aduoati più volte; e fatto da prima ')N grande scarto

(grande pur troppo!) su tT3 eompoNimenti itatiani, che da ana settan-

tina di autori erano stati inviati al concorso, ne ha preso m esame

aictmi ponhi, i quali, o per la forma o per il pensiero uscivano dalla

scbiera volgare; ma anche in questi il merito non era assoluto: erano

buone eseroitazioni di verseggiatori, piuttosto che vere creazioni di

poeta. E il poeta solamente doveva essor premiato in un concorso sul

quale due nazioni tengon gli oechi, in una festa letteraria cou che

vuolsi onorare il Poeta che cantô nobitmente la Donna, la Patria, la

Religione.

Certo era d'doroso il pensare che in tanta copia di versi non si

potesse designare un Sonetto o una Canzone al premio che i letterati

di Francia con nobile esempio offerivanu ai poeti d'Italia: ma poichè

il ve!o dell' anonimo, ehe copriva gran parte dci nomi, non poteva

nascondere agli Accademici le qualità particolari dei componimenti
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nuovo Ubyo,' che voglio leggere da cima a fonde qnand'abbia.

spacciato il tavoUno da'motti fogUacci che m'imbrogiiano la

testa. Intanto ho speUnxxieato came si & della roba ghiotta;

p il saporoôeccpUentc. MHet'ho dette quatehe altra votta, cho

a legger loi, par di sentire un treeentista.

Fot'se anche nella loro nnova chieaa filrono ieri appeai i do-

dici miei poveri pitani;' ma.vorroisperaro cho fosse stato cor-

retto ro'rorp corso nel veran u!timo deU'undecimo. QuaasA at

Monte non fu eon'otto per nuUa, e aU'autore sara toccato de!

bue. Anche questo t qualcosa.

t'he avevano dinaaKi, il dolore ora tetnpemto dalla caftexi!~ cho non

tûM do' poeti nostri avova riapoato a!t')nvito, non uno di qnoui cho

iu ogni parte d'Italia, con ingogno cortamente diverso e pur con forme

tutto proprio. onorano oggi lo lottoro nostre e nmntengono n)!a lingMft

di Dnnte e de! Petrarcft il Yanto don'armonia e deU'elegnnzit.

H giudiiiio dnuque deU'AceademM, per quanto possa appMire aa-

vero, è che nossano dei componinMnti Mandatt al oonoorso menta il

premio; e ove qoeato nmnct~a, le menzioni onorevoli non avrebbero

&tto attro ehe mottero in vista la )nediocrit&, la quato in tutto, )))a

segnatamente nella poesia, non è toHet'ata. I.a Cfuscs ha creduto che

fosse più dignitA par t'ttaHa tacere, ebe unire una Soca voce al con-

certo ohé deve in Valchiusa salutare il nome di Fiancesoo Petrarca.

Voi avete, o Signori, destinato un premio a qneM'Ita!iano ohé in

questi ultimi quindici anni tta dato aHe stampe un' opéra acd Petrarea.

E poichè di questo pure v* è piaeiuto far gindice la Crusea, gli Aoca-

demici con veto unanime, e con animo lieto, designano al premio te

~e~M'e J'MMCMCO .Pe<r<M'M) volgarizzate e illustrate daM'a~v. Gin-

seppe Fracassetti di Fet<no: fatica grande, oondotta con grande amore,

e che mentre serve a intendere la mente e a conoscere la vita del Pe-

traroa, âpre a tutti un tesoro di cognizioni intorno ai secolo decimo-

qnarto.

Cost gli Accademici della Crusca banno inteso di oorri6pondere

aUa fiducia vostrft. L'Aroiconsolo, che verra in persona allé vostre

feste, ~i portera quella paro!a cho afSdata alla carta non esprime mai

ahbaatanza i vivi sentimenti doit'animo.

Firenze, n )a:)ie 1874.

Per gli ~iccadfemM della Ct'«se<!

AUGUSTO CoNH, Arciconsolo

CESABE GuABTt, Segrëtario.~ »

CeSM Cristo e il MtOM~o coi loro s~H<tC!. Prato, Tip. Gua-

sti, 1874.

Pel centenario di S. Bonaventura. Nel volume VI, pagg. 60-63.
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!ono nmitto, fiu'n padre ErmenegUdo, afflitto quanto puù

cssere nn frateUo per !a morte d'un caro fratello; ch6 tale era

por me il buon canonico Nesti.' H Signore me l'ha eavato dal

monde per qnei santissinn fini, che a. lui solo son noti od in

dobbo piegaro il capo: ma piangere posso, pN'chô lion pians~

lui che ô andato sictn-amente al premio; mo piango, che son

runnsto senxa un tanto conforto. Preghi por lui o per il sue

an'ex. amico.

.t/ <'<!< 7.«~<0 ~~f~O C'0< M«~~M',

~'<iHS~!f<'C f<?~ Cot'~e <?')fMo di ~0~!0.

Firenze, 18 tu~io 1874.

l*r<'siat."° e Ront. signoi'f, Dehbo ringraziarla d'aver pen-

sato me ne so dirle quanto mi piacet'ebhe di riuscire nel pic-

colo servigio cho mi demanda.' (Jom'era necessario, lui son ri-

fa.tt~ dal mat-chose Capponi ma, per dire il vero, ho concluso

poco. Cia il cav. Datt'Argine t'aveva fatto interpettaro per mex/o

del Farinota suo nipote: e a lui rispose quetto che ora a me.

Serba dunque una oseurissiiiia memoria di un da.nno economico

son'erto dal Giordani, ma non ebbe di certo nessuna part<- nel-

l'impiegare quel danaro. Il Giordani se la diceva più intitna-

mente con il CoUctta. Che il fallimento del Morrocchi entrasse

Vedi vol. H, pagg. 222-226.

i Il consigliere Cornazzani, genero di Angelo Pezzana, e cugtno

di Pietro Giordani e suo familiare dal 30 quando torno a Parma iiuo

al 48 che vi mori, aveva pregato il Guasti a far ricerca d'an Donnini

di Firenze, depositario di certa somma che, nella liquidazione d'un

antico fallimento Mo-rocchi, era risultata come residuo di rimborso gin

in parte sodisfatto al Giordani; e ohé ora Barebbe devoluta a un signor

Pietro Dall'Argine, erede degli eredi del Giordani. Il quale, parlando

al Cornazzani di quel fallimento, a col suo consueto energico favellare

lamentava la perdita de' snoi <?!<eMM?<!aH~eH Ci<s<o~ s, cioè irancesconi;

primitiva somma da lui versata. DaHa lettera del Cornazzani al Guasti

(degli 8 luglio) si ha, che, nella morte del Giordani, gli era « toccato

il grave ufEcio d'improvvisare un'orazion funebre, cbe recitai nelle

solenni esequie che gli si celebrarono, perche l'avvocato, dipoi sena-

tore, Francesco Maestri (genero del protomedico Tomasini), che ne

aveva assunto l'incarico, mandô, nella sera precedente i funerali, av-

viso che nna emicrania fortissima to impediva dall'occuparsene. »
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in quel uanno ecunomtcu, puù essore e ora che gheto rammen"

tiamo, paro anche a lui di rieordarseno: ma di banchiere non

sa punto, ne conosce il Donnini. Sicoome il Patt'Argine gli fecea

domandare so saposso di qnat notaro si soniva il Giordani, ri-

sponde che forse si sara valso del fn Lorenzo Gargiolli, eh'et'a

tutta cosa de' Napoleonidi, e il Giordani pressa a questi era fré-

quente. Ma anche qui tira, com'eUa vede, a indovinaro. Ora

io credo che si debba cercara del Donnini; ma se non so al-

meno il nome di battesimo, de' Donnini ce ne sono vari, per

quanto mi \ien detto, o sarobbo an azzeccarci. Pare impos-

sibile cbe il Giordani non lasciasse nesann ricordo o doeumentt)

Che andassoro con le altre carte al GussaUi ?

Aspotto dunqno eh'eUa mi motta in via, se puô o intanto,

pregandoia a porgere alla signera KzHda'' i nnei ossequi e quelli

delta mia Angiolina (il nome le dira chi ne fu it compare), resto

on'oren~mi
6MO aSex. o dev. aervitote

~M'o/~ ~cMC<i'e~o jP~'ttM, s jM<?aHO.

Firenze, 24 luglio 1874.

Mio egregio signore, Tanto era il bene che avevo sentito

dire del suo libro sul Manzoni dat Conti e dat Venturi, miei

carissimi amici, chc io era. risoluto di procurarmeto da questi

librai, quando la posta me ne reco un esemplare inviato proprio

da lei Pu& credere se fu il ben arrivato! Me to son letto su-

bito e se ho iudugiato qualche giorno a ringraziarla non c

stato per altro che per trovarmi oppresse da un'occupazione in-

gratissima, com' è l'assistere a degli esami. Oggi respire, e oggi

scrivo: prima per ringraziarla, poi per dirle sinceramente che

mi l'allégro con lei e con le lettere italiane. Qui il Manzoni è

proprio lui; né si pub dire che l'ammirazione le abbia fatto

Non se ne sa altro; e nutia ci dicono Le carte di Pietro Gt0t'd<<

M(;H<t ZMMt'eM~<<tM«, diligentemente catalogate dal dott. Curzio Mazzi

nella Rivista delle &'M<o<ec~c e degli ~<'&<t~, vo!). X-XIII.

Figlia del consigliere Cornazzani.

~fMsaMffro Manzoni. ~fd<o &<o~f<eo c crMco, Milano, Rechie-

dei, 1874.
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23

\ftu. L'anima e la mente deiï'uomo, ia storia e l'importanza

de* snoi soritti, i fatti contemporanei che si svohero cosi vari

nella tunga vita di lui (vita eoa) ngua!e in tanta variota di vi-

eende); tutto 6 dipinto eon vérité di sentimento e eon catoro

d'affetto nel suo libro, che ha il solo ditetto d'esser brève. Vorrci

che qnpate tuie parole avessprn qualche autorité ma in questo

piwdizio avendo compugni tanti vatentuo)))ini, t'autorita n)i viene

dal loro consenso. Le accolga dunquo quati sono, aecontpagnate

dai sensi di un'alta stima, e d'un aifetto sincero.

t) sno t)hh).' f Jev.

~< ~'OHC /t~V~ <~ 7~f«mt)M<, <t J~WM.

Fireni'e, <! s<'ttpn)h)e t874.

Gentilissimo sig. barone, Stamattina f stato letto alla Crusca,

il suo Elogio del re Giovanni; e il prof. Dazzi gliel'ha proprio

pitturato.' Ma la Crusca non si aduna al palazzo Riccardi, cotM'eUa

mostra di credere spora si di tornare aU'antico nido, ma per

ora bisogna che si contenti de! gran refettorio di San Marco.

Vero ô che a memorie si sta meg!io qui che !a. A me ô toc-

cato teggere, oltre il Rapporte, le connnemorazioni del Tommaseo

e del nostro Bonaini che a* 28 nn) di patire. Ho letto per un'ora.

e tre quart!! Credo d'aver seccato le sedie.

AI signer marchese ho comunicato la sua carissima: ma

snt Compagni non cede un patmo di terreno e mi par che

abbia ragione. Quando ella legge) &cio che prépara il Del Lungo,

io spero cho a lei pure sembreranno castelli in aria gli appa-

rati del Scheffer, e pedanterie i duhbi filologici del Fanfani.

E dico questo, perchè sento dalla sua lettera come gi& non le

paia che sia possibile inventare la grande ~'soKa~M di Dino,

che in quelle pagine spicca in un modo originalissimo. Ah caro

signor barone; i pe~'oHer< hanno invaso anche il campo lette-

L'accademico résidente Pietro Dazzi Io aveva letto per lui. Ve-
dilo negli Attm dcllta R. Accade9~aia della C~rusca; Ad2c4danna pazLblicadilo negti ~K<< <<eM<! ~cc<t<<etMM ~eHa Cr~sea; ~~MMMM ;<<'&Hcf:

de! 6 <MMMem&t'e M~; Firenze, 1874; e a pagK. 460-474 dei Sn~t ~<

storia e letteratura di ~re~o ~e!<)HOM<, Firenze, Bat'hèra, 1880.

Volume ÏH, pagg. 138-162.

Capponi.
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rano! (onsohamoct ehe il buon sensu Mon si uructa: nu, non

sihrucia.

Ho ricevuto Jo hoxxe detF ultimo capitule deUa Storia Cap-

poniana. Non rhnane da stamparo che Fappendics de* Document!

e l'Indice al quale il Gherardi tavora, ogni giorno per moite ore.'

H Tabarrini, cho stamiHM assisteva aU'itdunanza, ha accet-

tato con tno!to pincere il suo Elogio par t'<«'M ~oWco. Io

andorô in cMMpagn!). sabato, percha veramento sono stanco ma

uua visita aU'Archivio !a far~ ogni settitnana, avendoci Mura-

tori c Megnami. Quanto avrei pagato cho il nostro Boninoi

vedesse questo grande amp!iiUMento!

~H conierino
tutto sno.

~1~ ~'t'O~ ~tf~O C'OM/<, :M J'«~<

GttIcMxa, 2tt settembre 1874.

Amico cfu'isshno, Ad acconciare il manoscritto si che piaccia,

o non dispiaccia, at coHc<;«. che di que' Sette fascicoU, per tace-

rar~ il Salvi, ha fatto il governo che forso voi ignorate perché

non avete avuto ta paxienxa di louer dietro a sifitatte miserie ad

acconciare, dico, il nianoscritto del Rapporte' ci aara tempo; per-

cha non so che ora si stampi. Nf io voglio essore giudice e parte

l'aceoncera FAccademia, cioè voi e chi a voi piacera. deputare

ceusori. AMa sentenza dei quali (e vostra, s'intende) fin d'ora

L& jS7<MMtdella JR~!<&Hec« fH J~M'eMM <M Gino C«/Jpf)H! usci nel

gennaio del TF).

1 < aette fascicoli furouo quelli che la Crusca aveva incomin-

ciato o pubblicare nel 1843, e che non proaegm, per rifarsi da capo

nel lavoro del suo quinto Vocabolario, puhbHcandone il primo volume

net 1863. Della polemica intorno a quella stampa an'rettata, potemic~

alla quale il valente accademico Donato Salvi dovette partecipare,

vedi accenno in questo volume, pag. 251, nota 3; e a pag. Kil del voi. 1!I.

Vedi anche vol. V, pag~. 144-15H.
=' Il primo (vol. III. pagg. 129-162) dei XV Rapporti annuali alla

Crnsca. Il Conti era Arciconsolo. Nel Rapporte del 6 settembre il

Guasti aveva toccato di quelle prime avvisaglie che nioveva, contro

l'autenticita della Cronica di Dino e contro l'Accademia e aoprattutto

in odio al Guasti. il (riomaletto J< ~o~/MH:.
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voglio sottostiu'e, perché so che quena scrittnra non ô cosa MM;

e tanto meno mia, quando si faceia cosa del pabblico.

Queno che il <'t)Mf~« ha scntto neU'uttimo numpro dot ~f~-

~!M~ sul Kapporto del segretario, forse to ignorate m'' vi dico

di leggerlo. Solamonto ve to aceenno, percliè non crediate

d'a.verlo ~c~'sffMo (M~< t'o'M, come tni scrivete. Mi piaee poi

che erediate me al pari di voi desideroso di evitare scaudaH

perchô credo di tneritanoeto, ahxanco nel caso do! <'<'y~</« suHo-

dato, avendo per anni e anni so~'M-to la ingitu-ie conte ie pnM-

ture senza dir <~ unit volta ch' una volta. E cosi i'ar< per

l'avvenire, so il Signore mi aiuta. Al quai proposito vi voglio

dire, che più volto m'o'a venuto il capriccio di cercaro (per nnft

studio) le risposte a quelle osservaxioni iitotogiche ch'egti fa

suUa Cronaca di Uino per provarla fatsideata. stidaudo a ('gni

passe tutta la filologia del ]nondo a rispondergli. ~ta io, per-

cht'- il diavolo nou mi tenti, ho rinunziato anche a far questo

studio tacito. Pure ier l'altro leggevo net suddetto J~~NX;

c Quel che pero )MM <; nt- de' primi né degli ultimi anni di quel

secolo, ë la voce ~))'o<7M~« nsata per l'atto di persona prode, e in

plurale. K ieri leggevo nella (!ronaca del VpHuti (cite poppava

quando Dino Compagni mangiava hpveva e vestiva panni) < Que-

sto Bonaccorso. fece di ~)<fM<?i ~o~e~e e vatentie ciûf con-

forme a Dino, che serisse < faceano di ~YtM ~M'o<7<p. Yedete,

senza andare a. cercarne ma HOM <, dice il Maestro e tutti in

coro, HO)! è!

Mi dite che il 29 partite da Firenze, e che in ottobre ver-

rete da me. Ricordatevi che a mezx' ottobre si sviHcggia e

sappiate che i iichi dell'orto corne ora, non gli mangereste più

tardi. Son proprio una galanteria; e io, con gl'intestin! riscal-

dati, sto a vedergH mangiare. Del resto, sapete se siete gradito.

Intanto co' saluti della brigata, mi ripeto v ostro

tntto vostro.

~4~a< prof. Pietro Zambelli, a ~Vo~M~t.

(jtticiana, 3 ottobre 1874.

Pregiatissimo e carissimo sig. professore, Mi coi'reva. il debito

da qualche settimana di ringraziarla del suo Elogio del ven.
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Boscapè, che lessi con molto piacere pt'ima. di venirmeno in

villa; e stavo appunto per pagar!o con una lettera.quando Mi

giunso !o scritto su! 'rornielli,1 Era per prendero in mano la

penna, ed ecco qui nna sna lettera piena (li ouriosissimo no-

tizie e t'iboccante di benevo!enza.° Non creda peraltro, ohé io

non ci abbia avnto gusto; perchè dopo aver faticato assai in"

torno a queste Memorie', l'approvaziono degli uomini vatorosi c

il solo coupenso che io desidero. Se io avessi saputo del Lepri

~~«) <M C«~o Bffif'< t'Mforo <K A'bt'fo'« Vigevano, 1871. P. Gi-

t-~«Hw ?'MM!fW, JLpM<Ttt «H'Ot t'. 7~. ?'a<-effM (Mstr. dal gioru. ~,ft Vf-

<te~<! tip. Rnsooni, s. t. nf a.).

Il professore Pietro ZtunbeUi di Bt'fscin, cha insegn& per mo!ti

anni net Liceo di Xo\'am, antico ahtnno del collogio Cicognini di Prato,

gli aveva so'itto unft !un~n entusiatitiMa lettera appom ricovuto il primo

votume, teste ptibblicato, delle ~ftHoWe sut Siheshi; tt pagg. 44-4:< del

quale A dello Zambetti aO'ettuostt memoritt. G)i Mrivevx: « Ella sa quanto

amore io conservi que) 'nio primo nido di edacazione e di atudi. Quel

collegio coUe sue metnnt'ie. quelle coutrade, que' conventi, quel duomo,

quella Sacra Cintola, qoei capi d'art fra i quali è conservata e vene-

rata, quella Chiesa delle carceri, quelle pot~e, que' dintorni, t~tto mi

è impresso nella monte eome se me «e fossi distaccato t' attt' ieti.

Di tante cose, ch' EUn cosi iestevotmeute ed elegantemente racconta.

io ben mi ricotdo, E ritira fuori quel iettori, que'mMstti, quoi

metodi d'ini-ognamento, intorno ai quati i due volumetti del Guasti

hanno pagiue cosi gustoae e ussennate. Kotni oggimai ignoti, come qne-

sti del Lepri, del Hertini. del vescovo Toli, che il Guasti qui appresso

dalla lettera dello XambeMi ripete, ma che nel libro di lui hanno vita

ben significativa dei tempi; e siauo pare (com'egli stesso nella seguente

lettera riconosce) « memorie qudsi domeatiche e per Io più di lieve im-

portauza. a Con che preveniva un giudizio, tutt'altro ehe diapregiativo,

del Carducci (O~M'e, XII, 12), al qnale dei libri del Guasti, da lui

avuti in molto conto, neppur quello sat Silvestri (< importante per le

minutaglia ~) sfaggj. A una pagina delle ~tfeMoWe (I, 65), dove si

tocca d'una visita fatta nel 1813 al collegio Cicognini da Cuvier e

Coiffier, mandati dall'Università di Parigi come « organizzatori e revi-

sori degli studi nei Dipartimenti dell'Impero», in compagnia del Ret-

tore detl'UniverMta di Pisa, Io Zambelli ricorda: « Ne)(a visita dei si-

gnori Cnvier, Coiflier e Sproni, e mi pare un altro, forse Prospero Bidbo,

la Rettorica fece bella prova. Io, di 12 anni circa, tradussi la Poetica

d'Orazio, credo anche nn* ode, présentai delle tcrzine mie e un epi-

gramma latino, sola cosa che i Francesi gustassero e fu lodata. Mi fe-

cero tradurre un pezzo della Poetica di BoUean, Lo sperimento di

aritmetica c di gcometria andè n~tf,
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quelle partiootarittt ch'eUa mi serive, non avrei mancato di farne

usa; corne avrei chiesto al canonico Vettori,' cho mi favori lot-

tera do! Silvestri, gli scritti de! Lepri. Il bnou canonico è morto

a questi giorni, o non ha avnto la sodisfazione di leggere un

tibro che aspettava con molto dosidorio per Faûetto che portava a

sempre alla memoria del suo amico ed ospite. Dol Bertini mi

dicono esistere una lettera in qucsta Cmia voscovile, so'ittt)

al Toli per domandargti scusa e c' è ehi asserisce che il Toli,

ricevuto qnpU' nmite documento, venno da Pistoia, visite l'in-

fo'mo e di sna mano to sacramentô per viatico. Anche questa

ora una pagina bella, oho avrei aggiunta votenticri; ne posso

aperare di serbarta a una seconda edizione, perchè n'avro assai

di quostn. prima. Spendo da 2500 lire, e non ho che un centinaio

di associati. In Prato si contano sulle dita neppure i signori

Venga vonga, caro professore, da noi; e se verra prima

del 15 d'ottobre, passeremo qualche giorno insieme qui in villa.

Dopo il 15 debbo tornare colla famiglia a Firenze. Mi rincresce

del male che l'aniigge ma voglio sperare che sia cosa rimedia-

bile presto. Me n'assicuri con una sua lettera. 1 figliuoli, e spe-

cialmente la cognata, la ringraxiano della memoria che conserva

di loro, e la salutano.

Tutto sue.

~< MM~'C/tCSe C<M<<H:0 J~<0< a ~OM<t.

Galciana, 9 ottobre 1874.

Carissimo e stimatissimo sig. marchese, Che il mio Silvestri

dovesse avere incontro fuor di Toscana non me lo sarei aspet-

tato, perchè era io il primo a convenire che son memorie quasi

domestiche e per Io più di lieve importanza. Or ella ed altri

mi dicono che mi sono ingannato, e ci ho gusto. Ma non cos) mi

piaee di essermi ingannato nell' aver fatto certe digressioni, corne

quella intorno all'Epigrafia; perchè la mia intenzione fu appunto

di dare al libre un interesse maggiore, o almeno più largo, al-

lontanandomi dal soggetto, senza peraltro perderlo di vista. Il

Lorenzo, canonico della Basilica di san Lorenzo; confidente, più

che amico, del Sitvestri durante il tempo che questi passo in Firenze.
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giudizio umano spess' erra, dice il Poeta; cd io ho forse mostmto

che il l'oota diceva bene. Yoglio peraltro che olla. osscrvi come

il Muzzi nacque in Prato, c nell'introdurre l'opigrafia voignre

si uni col suo concittadino Silvestri: o osservando qnesto,puô

esiiero ch' ella vegga conveniente quel distendermi sulta. parte

che presero ambedue nella <M'o!'f< ff'/e.

Non oso diicndere i periodi che a lei paiono o~M~~n~
e

samnno: sa che tutti a.bbiamo un modo proprio discrivere; e

so!amente i grandi scrittori, se pure, hanno la fortune di Mon

in'er difetti. Il mio sara quoUo detra~«s~<oe; o non sarA forse

il solo.

In quanto at <f<) «' ee<'?MM~<co, sta la sua, osservazione per

codeste provincie, dove la Curia aveva e fors* ha un tribunale.

Ma la legislazione leopoldina spazzo via anche questo; e i ve-

scovi scelgono il vicario générale dal numero de'canonici. So-

stcngo che dal 1370 al 1470 il senso della poesia e della poctica

bellezza divenne ottuso: dal Petrarca si va al Poliziano. Se

Pio VII veniva da Savona, non è men vero cho tornasse dalla

priginnia di Fontaneblô. Padrone il Giordani di lodare la Du-

chcssa o il suo Neipperg; ma io non farei Mn'iscrixionc, per

tutto l'oro del monde, a un uomo che credessi meritevole del

titolo di !MS~M'<7o ~!so~ H<e ec. Vorrei che ella sentisse nelle voci

ep~'a/o-c, MC~MHf<Me, un che di scherzo: NiOH«M:eK<a<e, chc

il Muzzi use in un' iscrizione, mi piace. Non mi piace, e non ho

detto piacermi, il eoMM'H<<~o ripreso dal padre Notari nell' iscn-

zioni silvestriane: ben mi maraviglio che non avesse altro da

notarvi il Notari. Noi diciamo Ko~K~e~e, ottanuette, ec. Il cam-

petto presso Atene era noto prima di Platone, ma Platone

gli diè fama. Sul Boccaccio non mi sono fatto intendere, e mi

dispiace. Il mio concetto è questo: pe' giovani basta un po' del

Decamerone; mentre chi studia la storia letteraria e civile di

quel secolo, vuol vederlo ~ella. sua integrita,. Per chi dunque

espurgarlo ?e

Ecco risposto; ma intendiamoci, io non intendo d'aver ra-

gione. 1

Vien rispondendo a osservazioni che l'amico gli aveva fatte su

quel primo volume delle ~He<t!</r<e sHvce~ttuM.
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A (7(W <S'f~ft)s~«MO tï/tO'f~ a ~R(JK'« ~'«M ~«SfM)M.

Catpiana,Hottobrpt87t.

Molto revcrcndo signore, La sua lettera (che la posta mi re-

capitô ierlaltro, ma non so quando seritta) mi rallegrô molto,

perche mi fece conoscere un bravo parroco, che impiega gli ozi

del suo santo ministero coltivando le lettere: e il saggio del suc

vo)garixzamento poetico mi parve tanto più degno di considera-

xione, quanto più la stessa bellezza dell'originale e gli esperi-

menti fittti da altri vatenti traduttori rendevano difficile la

prova. Virgilio, per me, è il poeta latino che meno si presta a

una huona traduzione, perché le sue pitture non si ricopiano

senza alterarne le linee o il colore. E la pittura degli affetti,

dove il Po~-ta vince se medesimo, è anche più maiage\ oie eppurf

V. S. ha scelto un luogo deii' Enéide i'amoso per la passione che

vi campeggia. Mentirei se le dicessi che son rimasto del tutto

contento: ma oserei troppo se!evo!essiinsegnareafar megHo.

Ella stessa, ritornando sul suo lavoro, potrà dargM una mag-

gior perfezione; perché l'ottimo giudice d'un'opéra è l'autore,

se lasci passare un po' di tempo, e ritorni sul fatto, col fare

impari a conoscere e a vincere le tante diiHcoltà. In générale

peraltro vo' dirle (e me lo perdoni) che allô stile virgiliano non

bisognaaecrescere ornamenti; perchè la vera bellezza è schiva

di acconciature. S'egli dice Fo~a ~/Me!'ea ~<s~-tf&a< ?aM~M<?e

<e~-as, ec.; perchè ricorrere a un'immagine, che sente un po'del

secento, e dare al sole i ~fC!W< ~-a~~ Né è parlare proprio,

strali che <H!<mM(!MO. –'7~a~o JmeMc non spiega il verso 17.

2Vec (McM K~os, Mon'sP Quanta tenerezza in quattro sole

parole! Or dov'è in queste, tante più,' un eguale anetto?

,NedtmadreitdoIce

Nome udirai, ne ti vedi'ai dintorno

Scherzar i figli pargoletti?

Qaesto, secondo me, il difetto principale; e vorrei non ingan-

narmi. Ma ella ne sia giudice; e se sbaglio, non mi dia retta.

Entide, M&ro quarto, pet-stone di &6M<t<tMO &/Mt-cK;, pr(t-)'oeo

presso /~oca0'o~. Milano, 1874.

Dall'AMM:<a del Tasso, atto I, se. 1.
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A me basta avede mostrato che ho letto il saggio della tradu-

xione, e gradito questo segno di benevotenza: ond* è che, molto

ringraxiandoia, me !e onro

devot.mo e uuu). se*itoFe.

~4? scMa~o~'e -Mat'M 2'N!<'«~)M', a ~OH;«.

Firenze, 2~ dicembre 1874.

Carissimo signor Marco, Ketta speranza, o a!tneno nel desi-

derio, di poter compiacere a chi cerca memorie dell'infelice Pa-

risina, ho fatto rifrustare ben bene questi carteggi; ma il Ghe-

rardi mi assicura che non c'6 proprio quella < lettera circolare >

del buon marchese Niccolo d'Esté.' E s) che relazioni con Fi-

renze n' ebbe parecchie quel signore, come si puô vedere dal

lungo spazio che occupa il suo nome ne!i* Indice delle CoMtMtM-

.<MM: di ~iH<tMo <~M .4~

Spero di rivederla presto qui.

sno aN. amico e collega.

H Tabarrini Jestdetwa aapore, per « un suo amico ?, se NeIl'Ar-

chivio Sorentino esistesse il documento qui indicato corne « lettera cir-

colare »; la cui Matura si rileva da quanto scrisse Angelo Solerti nel

suo Ugo e.P<MMM<t, Storia e <e~eM~ssee<M!<<o ?!«)?! ~ocMmeM~ (Nttova

dntologia, giugno-tuglio 1893, pag. 79) Una simile tragedia non po-

teva, pur in quoi tempi, rimanere senza giustificazioue: se non altri, i

Malatesta di Rotnagna dovevano pretenderta. tnfatti ]e cronache tutte

dicono che Niccolo fece pone il caso in iscritto, e che tale processo o

relazione fn spedito alle varie corti italiane. Ora, nessuno ne ha mai

trovato traccia in alcnn archivio, né le mie replicate ricerche hanno

prodotto migliori risultati. Tralasciando l'Archivio Estense, dove pure

la minuta del documento dovrehbe trovarsi, gli stati principali coi

quali Niccolo era in più stretta relazione, Venezia, Milano, Torino e

Firenze, tutti ci offrono ricohieMm" raccolta di carte, e tutti mancano

egualmente di qualsiasi ricordo della tragedia estense. Cib fa natu-

ralmente sorgere il dubbio sulla verità della tarda notizia, o almeno

inspira la supposizione che il proeesso fosse comunicato soltanto ai!a

famiglia interessata. La quale non pare tenesse il broncio all'Estense cc. »
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~4 ~!Oi'<!MH: <S/b)'~0, a Z!<Cf«.

Fhenze,14)Marzot87&.

Mio caro signor Giovanni, H suo libro' comparve venerd)

(l'altro csemplare ho richiesto con lettera officiale, ma per adesso

il Direttore della Posta sta zitto); e se ancora non l'ho neppur

ringraziata, la colpa è sua, o, per dir meglio, del libro. Ugn

occupazione (fuor d* umzio) è rimasta sospesa in queste quaran-

tott'ore se entro nel mio studiolo, gli oechi vanno su quel libro

se lui mette a sedere, la mano cerca i due foglietti che ho do-

vuto mettor per segno volendo legger lettere e note insieme.

E ora mi trovo a pag. 256 dopo aver letto i frammenti del

Tommaseo e il discorso del Professore a Lei sull'arguzie man-

zoniane.' Non accusarle nemmeno il ricevimento di questo se-

condo esemplare sento ch' è gran scortesia: sospendo dunque la

lettura, e piglio la penna.

Ma è inutile che io le dica se le lettere mi son piaciute

molto ma dimolto e le note pure. Vorrei solamente una cosa

che fossero meditate da tanti che forse le avramio lette o le

leggeranno meditate, per cavarne questa morale Che agli uo-

mini veramente grandi non è mancato mai il sentimento reli-

gioso. Senza del quale, non ê grandezza vera. E un' altra cosa

v' imparerebbero altri, se meditassero la franca aperta alta

professione del Vangelo. E un'altra, altri la carità verso tutti,

e in tutto. Finalmente (e di questo nessuno puô dire di non aver

bisogno), una schietta umiltà.

Caro signor Giovanni, io, corne ella vede, ho moite ragioni

per ringraziarla e di cuore la ringrazio. Poi la prego a darci

presto il secondo volume. E poi, se pensasse a un volume o due

di lettere del nostro Tommaseo, vorrei dir che corona l'opéra.

Il Tommaseo e il Manzoni degli scrittori cresciuti nella prima

Lettere di .A!ess<MK~'o Jf<tM.?oM~ raccolte e <tMHC<a<eda &!<W(!MM<

~o~<t; Pisa-Milano, 1875.

Della Appendice atle Lettere annotate, il n. 111 è J)e!<'(t~M~<a!

nelle opere e nei motti di A. Manzoni, lettera <MSalvatore De Benedetti

a G. ~/b''M; il n. IV, .Bt'tMtt di ~«M'e -sct-tKc da ~y. TomMi~eo a

G. Sforza.
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meut di questo secoto, son i due che inseeranno una più fe-

coudit crédita at secolo nnovo prédite di affetti o di pensien
grandi pt))tom.t!!tcco~)i!uno<tt)nqut'di!o)'oognicosa, tino

a'sosph'i.

~1 )JiO!)A'. 7~M)'<fO J~<M< (f)'C<feS<'0!'0 < &'«'))«.

Firenze, 2!! mat'xo, martedi santo, 1~7:

< h'a io coaveMO con mm hrava Htamma del se-

coto X\ vecchia. cotoe vedi, quel che sta bene, )na atitilta. Ho

scovato nna cin<())atttit)a dt !ptte)'o site tt)o!to huono, so'ittc coi

ettore, in Hn~un popotana non di qnf) popolo hece) o ct<epince

tanto a chi tu sni. lo me !o vado ithtst.rimdo o nollo iiïustt'a-

y.iotti ))tt'H.dht' ictten' tuuttu !)ftfu.' K pui, su :n'nvu ai J'YMM,

ci i!U'« nu pn'fnxio cou duo parole s))!hi edncatiiono di quottrc

se"oti addietro, che iu vérité coiit!t\it (juateos~ piA delle, )uo-
dcr))!). p~r In se nuticissinut rasiono che queUit im dnto degli

uomi)u,t'qucstttt)()ncid!tc)te.di!)ottt!

Ho loi )ettt) il tuo disrofst) rootanodeiTO, cm'~ taMtopix-

t'iutu, chc rin{;axio di t'utx'c il t):tput'icUt' chc to I'h:t fa.tto sttitu-

pin'c.' (.'ose huonc, s:mtc, vnnttclo e poi scnttc dit two accu-

dctuico dctht ('msC)t.

H K(M's<(. numdt) imche a )nc il suu Ub)'o.~ lo pun; von'ci gli

accordi !nn non mi pMo che gli strmnenti si p~stino punto

K it )i))ro <!oit'Ateas)U)<ha ]\!aeio~hi Stt'o~xi vcdi vo). I. pag. :{<~

o <K').

/A'<.W<M f~/O M< C'~K'A't! fM ~r<W <M7~0HM~C~ /~CO<'M'<! <M/<'

C"Mf'<(; t.S<:<t«<f)C«.-i.t.<<f7« ~«Mc /~<Ht<: 7~))t«M(;, t7,??' ~)';7(! ~7~.

NeHn Mxt~'fXf~; <ye /fC; strenna iacco)ta<(atpt'ot.Au~oto D'Mn'ico,

pe'' )'anno l.sT~; Kapoti, t''i)'reno, 1S7:<.

7'eM:;i«'t <<')<): e'<M<'<<eodi 7~<!);c ~oMa. I)e))e tre cdizuxn che

elibe, dat 1MO (dopo )a convorsiono di lui da iadraetitu a cuttoHeo) at

l')()3, questa cm !a seconda (Firenze, tip. Cuoperativa, 1874), MM <e~e)e

<~ ~TffMMKi, 7<f<M~t'«se/<tM<, <7f)H~, o dovevano essercene anche del Bindi.

alla cui piuttosto agra iMtura qneU' a ascctismo poiiticos non ~nrhava:
o ne scriveva at Guasti in )et(erft dei ~0 marzo, a cui questa è reiipon-

Biva: «, riporta braude!!i <!i )nio!ettere,eu)timamentc vo!evaHtan)-

parne una. htoga con nome o eot{no)uo cou n)ia ticeniia, che non t)!

data, <' non potcndo attro.n'hastatupatounpozzosenxauotoe. Maxcu

n'a'e K M bnono e bra~' Hosso. Ma cf.



ftAt.tARTtGOtO. 3~!

a. far armonia. Saranno stonatnrc! U hetio t< chc ppf gli af-

cordi è tutto ardente il padre Cmci, chu anni sono voteva met-

ter lit discorda in qu«' tre honni amici (buoni atmono due~. che

seriYevano ia 7~.so.' Non ci avrei o-pduto sp uun )no 1' avesse

assicurato il Corsetto, che mi citu le persone. Dunque compa-

tisci il NM'sa.

.)~ ~4~'o<~<)~c 7.~ 7~'«H, ?H 7'<'<')<e.

Fh'uuxe, 17 mn~S'" l!7~

UentiHssimc p Mt'issimo signm' Ariodante, Non 'iulo t'itna-

gino cara e tivct-ita di Kiccotù Tom~aseo mi ha fatto eUa ri-

vodere nel suo H))t'o/ ma t'isentu'na ta. voce vi\'a di fot'/a e di

a(!etto. K h ibrza f)'~ nc)!:t sua p:u'o)a e ne' suci Ko'itti p~r un

profondo cou\ inehnonto; l'attetto, per queUa honta d'animo che

ett~ ha niGsso in tanto lume da rcnder!a evidentissima. Di che

spcciahuentc 1:). lodo, essendovi purtroppo certuni che gli con-

cédons tutto, ma. non ta virtu che tntto enrona e non sannc

costoro che. se ravcssc ostentata, non sarehhe stata vit tu.

~)~)/ /)''<«<0 )'<<)< tt A'MH.

Fiteoxc. tr' K'"S"°

Ca)-issim'< pr~tessorc, Non mi gmnne purtroppo nnovo il pro-

noatic'j tristissimo che cHa mi scrn'c. Le dico, che il me non

placquc puuto Faspetto de! nostt'o caru Monsignorc:' Foechio

speciahnpntc
non em di un ma'ato chc s' incanunina a una vet-a

convatcscenxa. Uh buon Dio! che sotitudinc in diciotto mcsi din-

torno a me! Noh !'i)nanc che ta speranxa. net Signorc;
e poi

nn'untite rassegnaxionc ai suoi voteri. Speriamo che i mcdict

s' ingannino! Vot-rci esse).- costt ma poi non nn scnto i'ori'a di

movernu. Desido'o lettere di costa, e poi terno di ricevct-ne. rur

nn scrivano di tantt' in tanto. K mi sahtti il hnon segretario,'

Vedi :t pa~t.

~t't'fM ï'o/«~a'i<'o. C'C))'!< ~)-<o'fftM<<' y.f J~<ti. Torino,

t'nione tipo~t'nfieo-nUtriM.
tt'<7r'.

Kurico Hindi.

{t.-n <tt'<Mjt~<'
ti))-«'in))i.
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onp oompatlseo f)t cnorc; e gu ftomanu!, a suc comofto, se na

ricevuto un altro pacco di libri, ~!onsignore tne gli a\'a\'a cbiesti

con premura, pensando di poter cosi ingannare !c noie della

convalescenita. Mi abbia sempre per

son an'exiooatiMimo.

~<o<v<MH?1. a J?<'y/<y«! ~'J'MX/M.

Fuenfe, 32 giugno 187:

(Jitro Giannino. Ho tetto con motttt attenitione il suo DoMe

M/M ~wo~/o, o la conforta a stantpario.' Yeda se non con-

vonga variare il titolo, por rispotto al nonc dol Guicciardini;

il quatc non sarehbe contonto, se to sapesse, di trovarsi con una

sonpnce congiuniiiono accozzato con qllol matanno. H in quatche

tuogo von'oi t'itoecasse per a)nor della lingua, o della pedan-

teria. La quale, dalle parole passando alle cose, si fonna a pa-

gina i, dove sta scritto: < neH'istcsso xx'do cho a' noatri RtOtni

l'opitcto di huon cattotico c pt'ofusamentc estoso ad ogni ~'M~o

chc vien partcst!ndo po~ potor tomporate do' l'ontctici. AI

i!albo c at Giobcrti tocchercbhc un po'di quet ~M/«; o it sc-

nator (~atcotti, chc ha un libro aUc stampu dove la tuataria 1\

trattuta < /MY)/<'M'o, ne furchbo più cho un poco. Le qtK'stioni

grandi c cmnptcssc abbisognano di tunghi ra{;iona)ncnti; c so-

stitucndo ai ragiunamenti nna frase o una parota (moito più se

ingiurioaa), non si puù avcre che una sentenxa data coU* ascc.

~ti satuti caramcnte il habho, c mi rammenti al signor 'Jt'urri.

'i'Mttf SUO.

~;«ec<f<r<<f<it e /~OMCMi';o <<twuroMo, JftiCCM/o; (<< ~tOMt~t

7~t<'i. Cora XX M<et'(i dello s~oneM <M!<s<te ec. Keggto d'Mtniiia, ls7!).

K liologna, Homagnoti, 1879: nuova edixiuoe an)p!ia!H.
j « 1lomonico ora fi'a i pin cnldi pnrtoggiatari del dominiu<' ttomenico, et'ft,, ft'a i più catdi parteggi'tton ttet dominio

poutificato, era uo vero cc~esMs~eo.' !)0)ue cho davasi uppuntu cHorn
u chimique tenexae da queHa parte, fos~o pur auco !'uan)o più perveMo

c !<cc)tcrato. A queste parole (pag. 15 delta prima, e '< delill NHCond~

cdixioue) doveva esaHt'e apposto quanto at <}uasti pm've eoces~ivo.

(tins6pp8 Turri di He~iu ne! Htnitia. Uruditu. e puitscsaotH di

ric<;)ti')!<it))a biMioteca. l'io uomo. Lo couubt'i ))ct I~'iO a Hc~io. <jH"t

a ipttcrc di iui aonotava it Gua*!ti.
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~U ~t'G~t.«'~)C C/tt(!t'!H?, <?<t'f//0re <?<~ Jh'.I.('fO <~ 7.)'!))) MO.

tit'enzo,15tngnot87~.

Gentitissitno signer cavatiere, Basterebbe l'argomento pietoso

a. rendormi cari i ~«' coH< che ella mi ha favorite; ma io

debbo anche apprexzare it tavoro dett' ingegno, che pur seguendo

la sua stradn, trasjMrta. la mente det lettoro e ne desta gli af-

fetti. E questo avvione in me corne in altri, ehe potrehbero del

reste non conscntire in tutto col poota; il qua)e è vnso di forme

nuove, e ne' mistcri clella vitit si fa piuttosto KM'~f'o dal ter-

l'oro che daUa speranxa. Certo io non so quanto al' amore eo-

mune, ch' o quct meglio che s' abbia quaggin, cont'erisca (e la

motta. evidenxa del verso dtt gt'an toxn lit pmsiero) il mettero

di fronte il ricco o il patente col povpro o il dobote, che si guar-

dano in cngnesco c si mostrano il pugno: utentro il Leopardi,

che di dotoi se n'intendcva, ci )H verte < che la feHcita e l'in-

teticita di ciascnn nono (esellisi i dotnri det corpo) è assotuta-

tncnto ogxatc a quella di ciascnn altro, in qnatunq'to condixione

o situaxionc si trovi questo o qneUo.' Anche il bamhino che

nacque )d suono dci cannoni, satuto lit prinut tuce col pianto; o

fittto Homo avrà torse da piangerc pit't de* ntiei figtmoii o de' suoi.

Signer <'inseppG mio (o mi perdoni lit contiden/a), io ct'cdo ('ho

il suc sptendido ingegno apparirebbe torse più sptcndido, n)!(

certo più caro, se le ispirnzioni gli venisscro da. quel sf~'cMO di

cui c:mt:t il t'oeta:' e tanto pi& to credo, perchô veggo in lei

un cuorc buono che tuna la sposa, i tigli, e gt' infetici.

K ettiedendote pcrdono se ta schicttexxa ne puo aver t'iso-

Kno prcsso un )'.ui)no scltietto cotac il sue, di nuovo la ringraxio,

o ccn a(!ctto )ni confermo

fit)ooLb.odev.

~)t MteH;o)'M))). 6'««<t f7«c f/t ~<MM~e C/<M~M! ftMoia, f'a-

teati, t873: e noue Poesie <!t <T.C.; tMogna, /Hniche))i, t!)fH!; a p~-

t~ine 5~-7it. ï/uno per la nMcita d'un (i~)iuoto, t')t)tro per la morto

d't)t)S<)g')i)to)n.

t.attem atttt sore))~ Pao)itM dei 28 Rennato 1823.

<! Lume nnn < Mnou vien dat sereno Che non si hu'h~ t))ai.

r.wiff.. X'X, ?.

non vieil dal Berono Che non gi 1111'111\ lIIai, »
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SCHft~MV ~t~f«)Y?0 ~t~<)<M, <t ~OM«.

Fh-en.'e931u<;)iol87i'

m. si~nor somtore, Vorrei poter co'rispondo'o aU* invita

ohé etht mi fa, in t~l modo che monsignor Vescovo di Vérone

ne ritnanesse contento.' Ma. ~vendono nnche conferito col mio

co))c~ c!tv. Mihmftii, debbo dirle como nossun dncmnento si

conoseo ehe sitt nuovo, e va)ga ad itvvtHot'nce quett~ certa t'')t-

dizionf che i HHooitt'tOti discenJosspro dnUtt iHustro i'iunisHi)

dei Canossit di RcR~io. Michc)jH)goto il ~iovtmo 8' oecnt~) deth~

propritt pene~toKia, e fcuo nt~ny.iono di qupstt). (tiseeudeozit; nut

Xtostru <!i Hun ('tpd'oi. Uni on~ggi do! v~cchio Michei~n~elo

si )m, c!tc pt'itni Il parhuttticne inrono at'tisti roKgiani u< io

pensa Riit cho ta fin'cssprt) per ftdnhu'to. H Va~ri uo pin'!n. con

un si <~<'e. t'iù ttssotutu il Condivi: nu). nois)).ppi{naoc)toitsHO

Simone dit C:utosstt d(4 i2r)(), m'' in qut'H'imno n'' in a!tti )Gss<*

t!)!tpo))')t'V)t
Il questa !<'t)M'.t (Vorum*, ~t ht~rtio) <' Utustro si-

){<MM, H nmtchuso t)i (!!tnos'<tt v<'suoYt) di Vot'onn, d)t))tt <'ni sottxn~ di

M<)ns)K"ftc lit Mposstt otpoiino il p~tri~io. il [uct" <t)t un tmto dotii-

dorio tU veder nnaicnmt<t cot) ptovp cho Minhct)H)~o)o Bnonat't'oti Si-

omni HcoadMssc dnUtt (axti~ti~ dei Canos~~d) Mf~'o di ttiam'U't Mi

pro~ù por ttm'sto di t'ivot~Ot'xu n ).<'i. inustK) siRnor ties~to, xcciu so

KH)t aupesse ~uutche cosn di più di quel cho non dica il Uondivi ed

altri ftttnunctMCntc oooo~ciuti, n)o ne vo!e.sM fat' pttt'to, od aUrimooti

«voaso ht cortesi~ (H itune <)uotche t'iceMa. Cet'to cho lu tottet'tt ''ho it

Conte AteMftndt'o du C:tnuss« acmé il ri ottobt'e de! !Mf) dit UMt«'H<t

il Miche)M:({e)c, conte tt parente, iuvitnndoto Il visitarlo aile (~mttt'"

UMtaUtt cône a fMtt di t~mi~tia, )\ nn vatoM non eonnute. H nn va-

lore a pure t'nt'toc chu port~van'* sin)i){tittnto i dtt Cttnos'in i Uuonm

rôti, del eano con'ossu in hoMta. (~teHu tottera deve, se non orro, incrt!)

ittampat~ in not<t &Bche il Motti neHa Vitu del f~tYmJ' notoo. Monsit{not<

mi puigù di acrivM'no nneho ai bitdiotocm'io <'nnte t'MMerini, del tjXfth

ho viato unn tung.t tattet'.t pien~ di particolari che ei manduva HU questo

proposito ni conte Ferretti nm non vorrei t'ecut~ti noja col tmgii mut

nuova dimanda. Se ella port), incontrandoto conte < tacite, g)iene toc-

<'a!tM, tt)i fat'ot)hc una grazia; c se iM il Passeriiii e) .oi mi potesst'to

ncovar qttaicho nnova pt'ova di quella pat'cutcta, cd Ella fosse cusi hnonc

da scrivermeno nn rigo, gliono sarei ntotto obb)ig<tt". Scusi detta nuja

che !c do. Mi stia sono, c aecotg'tt i sensi detia ptotonda )nia considc-

raxiono. Ahjat'<!i." »
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ht potesteria. di Firenze; e cosi oade l'origine del cognome Si-

moni. Né sussiste conformité frit te duo armi; perché Rotandinn

Canossa potesta di PerogM ne! 1280 iaoeva il pane che rode

l'osso, e i Euonan'oti facevano due sbarre d* oro in campo az-

zurro. < .4' H<M~ ~)0i M<(scriveva. il Manni net IV si~itto dot

vo). t5), un cane in n.tto di rodere avidnmente un osso fece per

itnpresa il senator Filippo Dnonarruti, col tnûtto '«'<' c<«~f)~,

siocome si scorge neHc sue Osservaxioni su gli antiehi vetri a

cin'to 3!S:! o ci& non tanto a donotaro il proprio Kenio dcsio'io

di t'aceoglicrc o paaecr ta mentf np~ti crnditi avanxi di anti-

chita etc., ma am-ora pcr aUndere per via del cana aU'o~~i?oj)<'

che cbbc in vita sua Michotagnoto Unonarroti H vecchio, chc ta

famigha su:t vcnisso dai eonti d! Canossa etc. Ma. ella questo

coso non ha bisogno cho ~neto dica io, pcrchf si ttovano stattt-

pato da un sccoto: di nuovo poinon c'ô nientcchesi conasca,

nu pare ehe t'archivio Httonart'oti ci possa. iornir nuHa di pe-

rcRt'ino.

Non ho potuto partarc col signor conto l'asserini percht' si

trova a passât' t'acquo di Montecatini: ma. como torna, farudi

vodcrto c se avroon quatcosa da coamnicartc, non si man-

chorA.

<h'adiiica intanto, signer senatorc, i sontitocnti di rispctto

co' quati mi dichiarc

sue dovotissintu scrvitore.

j4< ~«(h'C 7'CMM<MO /<OM"«f f/C'7~'C<ifM«~~<, « 7M<~«<

Fironze, ~0 sctto)nbre (KT:).

Mctto rcvcrendo t'adn', H nostro padreCorsetto mi consegn~

t'npuscoto,' in cui <')ta vien<; cocando t'autenticitA delle scnt-

t)n'e fitttc da Michetangeto per endcata prexiosa Arca di S. t 'o-

menico, <: riesce )t provan* chc t'Angeto de! Buonan'oti non 6

(tnetto che tin ad ora s'c crcduto. Uasterebbe guardare i disegni

jK'r restât ne pcrsuasi.tna VostraPatprnit:). conforta di tali ar-

goncnti ht s)t:t opihiune, chu nun vi ha più !uogo a dubitfn'nc.

7.ff!'<;« << .S'. /)oMiCttfCo c ~y:c'/<(;!ft't.f/to<o 7~««Mn'o<<. jf~'ec)'<<e s<

;'i~ ~)'?'S .'ff' ?'Sn:n:aSS "OHO?'f! ff:f5~'?"'< K*')o~<.
<~7!'
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In quanto al S. rett'onio, ohé non sa corne possa togMerai a

~Mchetange!o, il (himm non ci crede: e sarebbe stata qneata

nna. bella occltsione per eonfntarlo. Cosi egli non credo ohé Mi-

ehe!ange!o scolpisae il S. Procolo. Ma che non mettono in dub-

bio questi tedeschi? E rin~raziandoia molto del donc carissimo,

passe a confo'mat'mi

Bno aOozionntiasitno e devotisshxo aenitore.

~MO~. C'<tM)M)Mo Buito, M ~<tHO.

FiMnxe, t novembt'o 1x7!).

Amico carissihio, La ostra !ftterinn. mi trovo in viua ma

io non aveva né poteva aYCte h subito il quadecno della JVttO;

~l!i<oy(x/<«.' Poi cbbi da pcnsate ad a!h'o A' 14 d'ottobn' perdei

il mio buon pnd)'c. Ma tornato a Fironxo, nna dette pri)ne

cose ct*e ho votuto tp~o'f, t' stato t'articoto vostro s'u Mictte-

tat~eto tlal f[)):)tc nu aspottavo qnot <yrMM wf</c, c))c tn. lette-

t'ina imnnoi'iavit. ïo invecc d~bbo confcss.'trt'i cho no sono rimasto

t'ontt'nto f chi votcssc trovarvi molto severo, non potrcbbo mai

dirvi in~insto. Xcua qupstif'nG col (h'itnnt mi pare che diatc

t'agiono a me. Fose non mi p)t)'e c!m diciate hpnc scrivcndo,

elle anch'io M'H~'am~wc s«f/~ A~'ct'/«.* (Ah totnbardo! <tn to-

« Mi)a)to, 9 ottotne 1S75. ('at'o GnasU, il dctto un K" mate

de' fatti voifh'i netta A')<OM< ~<o/o~<! <U quetu \)osu. Sapete cha gli
tnoici più Bt'hietti son quelli cho si pizzicano piu volentieri. I''ate di

)ett~<')'e, vi prego, ]t) ticnttoretto su Michotanneto; poi diteouchinroe e

tondo uhc sono lui chtcu. U& voi mi tnaccrei dite qnatnoquo cosn, per-

chè voi sapete ocrivere cou at'te e ioaietna cou Yent scionxa; e<t io it)-

vece scrivo, qmtxi direi anche ch' io peuso, a ot'ecehio. ScutXttcmi.

e fate di votf't'mi fic<npre il Leue che nent<i (li volere a voi il voitro

Moifo C. )!oito.

'<'H<« w 'M 37'c/«<«Hyc!o, nei fascicoti di ott"))te e novem-

bre del 1~7:'): ne! p<'i<no il Hoito tratto Z'wMef)'f«'!MMO; nel secfn<)o.

Il c'ffa~cM ~t'e opere.

Runiot'i U)Mi'ti. tipo~rttfo de' toi~tiori a' su«i ionpi, natura SfttJtt

e achietta J uomo, da cui ritraeva non poco it H~fiooto, che nella ti-

pograHa patcrna puù direi fonnasae la sua toeaxione a))o lettere.

Ecco le pur<'tc del Boito: « Va to ha messo (.V<f7<ffH~<o/o /< r

/<<f'n<) quufi quasi
Il <Tt'imt)) pochi anoi adcieh'o o insiste, uet-
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~t

spano direbhe. H)'~<c<'<t<\« ni )-f)~ot. o n<f <!)r<'))f«'o.) om e che M

m' tbttacco agli specctu ? Sara. H Rindizio che fate di Miohetan-

~e!o ~Mj<~«, in fonde mi capacité; sohhone io o'eda <))))), sba-

gtiero) che giudichiate un po' dalla corteccia massime le poé-

sie religiose, cho me paiono proibttdamente roligiose, e non

poi ~'cJ~c dnv~pro. Le Lettere, sono con voi, non hanno gif'vatf

atl' uomo nm alla atoria s), se la storia vnot ess'?t'f cos!). vera.

Del reste, voi sapete c!te i vostri seritti mi ptacciono, se non

attro, perche hanno doU'orisinate. Troppi sono i <~)~~o); in

tetteratm'a; p iorae io son uno di quMti, ma non vofrei. Aspetto

il segoito con tk'sidpt'io; e intanto io vi confet'tno che sono tntto

cosa vostra.

~'1~ MfjM~tO, « ~/<~<t<0.

Fa'enxu, 1!' )M\emt')'o lt<7.

Caro iunieo, Questa votta non tto votuto indngiat- tanto a

teR~erc il seconde vostro articolo sul Buonat'roti.' Stamani l'ho

letto, e stascra. vi sct'h'o.

Non vi tut dutthio; siete caustico, )na in fondo state net \ero.

Ond'cctn' i'taHa. tineconctndoquctto ettovoi com't)indete; ma

m'i gindi/.i parxiati nou mi par d'f'ss<*re sempro con voi. <n

voi sono pert'cttamentc (c non mi par vcro Mi poterto dire) circa

aHa )'no\t stanx~ det thuid. Ma qui non se ne puô disco)--

rcrc. e mi ha t'atto marn\'intia che lit JV«f).« ~4M~<« non ahhia

atmcno posta nna nota a. quetta pasina, per versarc addosso a

voi tutta lit broda. K )jui vi vo~tio t'aro una contiden/a. In

(tue' giorni chc datte tinestre dett'Arctnvio vedevo camminarc

il Uavid per la piaitxa detta Signoria, non mi potendo sfoRarc

con nessuno, prosi un foglio e scrissi de'vcrsi: i quati <)opo

due anni e tre tncsi e nndici giorni tto ricercato stasera per co-

piarveti, a patto che restino fra voi c me. Quel giorno 4 d'a~osto

r ultime edizionccoth'oitCrua'iti, il f)U!t)e nel discorso t.nt)a 7.'<M<t

Yuuie aU'inconttn it !!uouMroti tutto c!'tto)ico. S'in-rtunpicnno – hunico

n~tro ci pet-Jf'ni s'unwnpicano sugli specchi. H Grimm stesso Cf)))-

)'f. di non fuet'o trovato il tnenomo indixio cho Michehu~to !th))i!t

Mtti preso '.(~nii'ionc della dottt'intt di Lutero; )'M sostieue che ec.f

Vedi lit )ettfM aotccedpntp.
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(vi voglio du'n 'tucho questa) gli manda! anotmm a un gtM'nate

di qui: il qnale, non perche brutti (ne stampano o lodan~

de' poggiori) mit per la ragione suddetta, neppur disse d'a.\er!i

ricevnti. Ecco i versi, non gli chiamo poesia, ma ci si vedc

ranimo sdf~gnato.' Un rigo di ricevuta.~ Addio.

Al ~~W<f 7~'«~<'MM <MO/ « J~f<'C.

Fit'foxp, lit dicetnhro 187.'t.

Cpntitissimo signor tcuone, Non ho dimenticato la sua per-

sonn, poché non potevano passarmi dalla memoria le sue gen-

titexxt*. K mit pt't iieoydanniAi. ella me ne fa un'attra. ('raxic

de! t)c)!isaimo vntumetto, gioiello vcramcnte di arte e di scipn:t

Vediti ne) volume VI, pn~. ~14-247.

Me~tio cho rieovnta, vanne (si pm't dit'e, )t corso di posta) quest~

h'ttemm, per più tispetti notevole: 18 nov. 7!t. Caru Hoasti, l'lia

<)c))e vostro doo lettoro mi tttth'ist" <*oa )'a))n)tncio det))t vostM .svet)-

txm, t'he <' una di qoeno n cui ta ptu'oto non H'iuvftoo nxt le duo tct-

tt'ro mi nnn't animato al lavoro; e vi nxf~iMit), poichè nessuno toi

pure più in c)t!)o di ~judicatt) o pin t-chietto di voi. Vi t'ix~raxio ancttu

de!t'<mitnnsn pucaitt, e))o mi u\eto toundatu. l'eccnto cho !c piceotexM

doi t{"" nitti i tot~ano di pnhhticin ))t t'osti Non pototf ioona~intu'f

qoantn mi c"))fo!'ti t'csserf d'ncc'n'dc t'«n voi, e (jn~nto mi finMrcst'~

di non vivere au'nm)<ra don:t tone di P~tn~xo Vccchio. Vorroia !e~-

~et'vi i miei scrittucciMci, e vi ehiederci coottittU 0 correziotti. tUnun-

cierei parsino a qtw)ehc tomhat'distoo, che mi piacc, cône quett'w<'«M-

/"Cf«s< s;<~t <c<(;i. tanto piit pitturefuo de' dxc tnodi to~Cimi da v~i

'it~ti. O petch~ uun si pott'e))))e dire? l'i~tiateto pet' )m<t inona~ine

inveco che pur una frase pt'o\crt)in)< eeco. Anche net eecondo atticoto

< f«H)barde~i)tto pin vo)tc protncdittttMtueutc. Da ~)<t~fto h~ <)tttu

tMt/OfM~/Mf'. e altri t'ho ne) tf~~cK; vi ttvmnno datu nut na:!0. jfMf-

/'«~<f<r<' si dice Vorrei ne)to scrivet-e seaustH'o of{'" p'n'o)a cho pn-

rciiife cerc~ttt )t<~ put'hoppo ntuttc cune, che qui eot't'ono sulle htt'btft

di tutti, duvunu momt'e ))Mbtu'e ai )''ioruutini, u ototte cose vostro sou-

t't'mo attottatu a noi altri. Voi, curoGuMti, -)Mcintcvc)odire–siete

)<))'< dei pochissi'oi, i qun)i neUo 8ct'iv<'ra rics~o~ toscani R ticux'utubt'it

di tuti<t:<i« uenucht! per le orecchie dci Lomtmt'di e dei Vcucti. Diu,

quando !p~go la proan del (Muati c, ne* vivi, del r'anf.'ni, del (Jonti. e

Hirniti Mi pm'< a ogoi tratto che qm~euoo mi piy.xichi. Sttlutatemi il

~fihutesi. c v~tintc !)pnH a! v<)!'h'o C. !!oito.
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archpoiogtca. La memona su UHfht d Atone e ancne per net

di molto intéresse, ~ta di questa o dell'altre seritturc spererei

cho no fosse parlato neU'~)<~<«'«) .<~of')c<' )7«~(u«\ Quc)h). bet-

lissima tavola delle Benedettine di Lecco mi sa molto delle nostn'

aneono giottesche, doye certo non è niente di hixzantiuo. L7«

)tM~« (?MS<'<'o f'~ MM~o'~M ~):~i«'<t i ~f«)<iM!, forse non ose-

t'ei dit'Io: ma che il Vasa.ri shagnasse col f:n' quasi ahumo dei

greci mfiestri Cimabne, mi pare oruitti provato. Ma~ io piu'to

cosi ad aria. Ella ha. atudiato hene il sno argomento; e !o veggo

dalht dottrina enn cui ue parht. Mi perdoni dunque quest' ac-

cenno, che fo per moatrarte d'aver lotto il vohunc, di chc tuoito

ia ringraxio. H mo le confermo

de\otis<i)no f oD~i~atissitoc servitor~.

.1 J'~0~' ~M~M C'«s~H(~«, « 7('OM«.

t''h'enxe, C genmuo l~Tt!.

Kgrcsio o gentitissittKt signorc, !ta.i Succossori Le Pionnier

ho ricevuto il vutumetto Leopardiano,' c ne ho subito seorsa una

huona paitc. Mit va meditato per conso!arsi con questa. umana

fitosf'tia. cho oUa. contmppune u q~elta. detrAutorc infcticc.

Non t* il primo donc che ricevo da lei, e perche non lui

avvenga. cotuc r~ttre volte, che il proemstinare mi faccia tra.-

scurare un dovere, prendo subito lit penna. per ringraxhu'ta. Ne

la ringrazio sohunente dellihriccino, e dell'avere pensato a me

(che pur nt'c cosu. molto cara) st la ringrazio del bene ehe ha

fatto col rendere gli scritti del t.popardi leggibiti a tutti, io.

vcda, che ho ligliiioli studenti e v(u'rci dire studiosi, non m'pra

tt);ti t'isoluto a. )))ctte)'t)e!)e ioto t))anique]!c prose; si c!)C.so!«

pochissime poésie couoscono di quest' Auto) e ma ora, non che

tasciargtietc leggere, nvr" caro !o teggano e considerino, in com-

<~Kse~H '<! <!rc~«, sfnt'"t cil ~)<t ~w<We~)' Francesco C«-

soM'. Firenze, l'e)tna. 1~7!

L'~<«o«te''t o il J~«r<Mt del Leopnrdi, con le ~iMO't.'tMWt; f/f

P. A'. C'as/ff/MO~ft; l'ire"xe, Suce. o Monnier, 1876: volumetto <]itt-

)nante. che tu m~uito nU'attro dei 7'<'HS;'cf;, pm' co)) le Oaserv~zion)

del letterato ronMno
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pagnia H un maestro eue, nspeuanHu lit granue svfnuu (tel

Leopardi, prpmunisce motti dal divenire sventurati corne lui.

BeUo dunque il pensiero sue: e beHissimo il modo tenuto net

mandarlo ad effetto. Passando dal testo aHe chiose par sempre la

stessa penna; montre l'anima si sente ohé respira nn'attr'aura,

aura di fede e d'amore.

Ma queste cose lascio che gliele dicano uomini d'attra au-

torità: io non fo che espr!)np)'!e la più viva gratitudine, e of-

ferirmele sinceramente

devotissimo an. serv.°

J/ ~o~'<' ~.my/t Tosti, a ~tfoM~<'cass:'io.

Firenxe, 2 febbraio 1~7t!.

(~'hiarissi)uo e gentilissimo Padre, Dopo aver molto cercato

in questo A rctnvio pcr servira un cM'Issimn ed eruditissimo antico,

mi risolvo di rivolgermi a lei, autore della Storiadi Monifaxio \'IM,

pcr vederp se si venisse si capo di trovare un Brève scrittp da

quel l'apa a' Fiorentini nel 1300 in punto. Nessuno ne fa men-

xione, per <;))anto io sappia, tranne il sig. Fauriet, il quale net

sno corso, 7~«M~<; f~ ~C.s'~< ~<!<f&' (lc ~'t /f<M<~« << <~ ~<'«/<()'<:

<7«~fMMM (Paris, t8!')4), a pag. Kit det tono prit'.o, narra chc

nel mcse d'apritc I300, tre ~cMO}<)i«~CK n~~?«)~ il .F~t'eMcc, et

~o;<s les ~w. «//«H~ <?c t'e~tt~oMs !)~<m< «t'ec 7~o)i!Y«cc F7/ fil-

)'€)~, COMMC ~)D'<t~&«~C«)-S COK.<~M)'<!<K)0'S,<~t«tJt/S t<ft <)fO!<Mr-

MfWf;<~ //0<'f)~<H, f/ /f~' !'<~C«<<! «)MN~< )Nt ~0<'<< <OM'Mf.t'.

Scguita a dire il l'aurict, che Honifaxio, saputa la cosa, s'inter-

pose co' Fiorcutini per salvure i tre amici suoi dana pena me-

ritata: ma niun conto si sarebbe fatto delle sue parole, CMs-

sime pcr le istigazioni di Lapo Sattareiti, arrabbiato Biancc.

H Papa at!om (f sentpre il Faurie! che racconta) ne avrebhc

scritto at Vescovo di Firenze ma non avendo giovato qupst' in-

tertxediario, Donifuxio si rivolse direttamente alla Signoria con

una ~c~c /«<M~M«)~e. NcUa quale si intimava a' tt capot ioni

deUit sentenza, e nominatamente al SaltareUi, di presentar&i a

lui dentro otto giorni per sentire la loro condanna; e ove n<'u

comparisscro, si minaeciavano at Comune pêne tcmporuti e ~pi-
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rituali. Non avendo prodotto nessun pnetto neppur qnesta f('r-

~-e /<~)tWM~c,Bomfazio
seomunicoiFiorentim addirittura con

nna lettera, che è appunto quella da noi cercata, e dal Faune!

veduta, poichè ne da un sunto molto esteso a pagg. 162 e 163.

Kg!i la cbiama. /o)'< <U:e!(se jDO;« <<'cM!c)iM Jcs rrfi~Mif'ii~

~«t s'njt~)roc~cK< «))f po?t'Mt~<c /<M MifMc et f~f«~<'e fn/fo~ /«'

~t<< principal de t')< les t)«~0!~ ~))'0;)fS <~ J'Ot'e))~H~, <«

;M'~eM~<t?c)i/ ~t<e le J'Hj'e M'«M~< ft~f!f'< A'o~ t/<- .s\ «~-fMi~f (~)M

le </o)<i)<'<')<MM«~ <?e 7'o)C)icc. Katuratmente il Papa sosteneva

che to spirituale stava sopra il temporale, e faceva ogni sfor/o

per provare, corne conseguenza, che aU'autorit~ pontincia ap-

parteneva. il governo di Firenze. F tanto è manifesto che il Fau-

tiel aveva dinanzi il documento, che ne da atcuni brani t) adotti.

Come questo: To!<<c «Me ~o~ <<' M;()MMe <)« r/t<f .s<f;M-fM~ de

fc~e A'<sc M~MaM<c; ~o«s les e7«'f~oM, de ~ff~;«' r))<fHf<' 6tt

MM<M~'OM <~t< .<eM~, <?o<~M< fO!(W~ la ~f Jft'a)~ ~< etc.

Se nei libri, se neU'Archivio di Firenze, questi documenti non

si trovano, mi pare che resti da fare un solo tentativo; e per

questo incomodo lei, gentilissimo 1'adre, sperando che per es-

sere un argomento a lei caro, debba increscerte meno di prcn-

dersene qualche pensiero. E il tentative sarebbe di vedere se

t-iescissc penetrare nett'At-chivio segreto Vaticano, e di consul-

taro proprio il Registre delle lettere di papa Bonifazio. Se fosse

stato vivo il mio buon Theiner, mi sarei rivolto a lui ma ora

proprio non saprci pregare uno che megtio di lei potesse far

git'are quella chiave cite chiude la storia de' Papi.' M't'' venuto

!~e pfemure dell' illustre apologista di papa Bonifazio lion sot ti-

rono ettetto. E~It scriveva al Guasti, da Mouteoassinn, i) 2() febbnuo

< Senza a.ttri preamboli, vengo al documento Bonifaciano, ette, a

quanto pare, ebhe a mano il aoto FanrieL Not. so veramente corne sia

avvonuto che una lettera del terribiie PonteHce recatt'ice di scomunica

alla Repuhb)ica notëntina abbia potuto rimanere occulta o rivetaMi

cosi tardi al Fauriel. itisogna dire che il Francese l'abbia tolta dal

Hegistro delle lettere itonifaxiaue. Ma cotne ctteune il I-'auriel ;[ per-

messo di vedere .t"et Itegistro? PapaGre~orio, o meglio t'eminentis~

siu)o Lambt'uscbini, f)t meco largo di quel permesso, non aprendomi

t'uscio dell'impeneirahilo Archivio segreto, 'na ticenziandontia vedere

i desider~ti ttegistri di Uontfazio in casa del Prefetto monsignor ~!a-

i ini. Ebbe il Faurie) t:U)tn furtuoa ? 'Juando ebb) a mano q"f! pt extus:
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in capo cho in qnesta innocontissima indaginp possa giovare

l'Kmo Pitra; ma appena glielo accenno, iasciando et lei il

pensiero di trovar la strada, una volta che si risolvesse di en-

trarvi. E di entrarvi la prego, essendo capitatissimo per gli studi

deH'antico mio, e poi della storia iiorentina, quel documento.

Ma ella potrebbe aver delta huone ragioni per non accogHere

la mia preghi~ra; e in tal caso, fin d'ora le dico, che le sarb

volumi. trovai nel margine la serithua del Baronio, del Ri))ft!di e di

attri. Possibile ehe nu documento di tanta cntit)\ storica sia sfuggito

agli occhi di questi uomini, veri maestt'i di storia? 1 Registri sono otto

grossi in folio, e il tempo ftssentitonu a consultarli fu assai corto. Tosto

che suro tra breve in Kotna, fan' il possibile per servirla, ri<'ercando

i \otumi Bonifaeitmi. Mtt ue ottetrù oggi i) permesso ? Tentero og~i

via, inceito dell'esito: sono altri tempi. Dopo la prefettura del Theiuer

la censura è più austera. Non dubiti del )nio huon volere a setvirta.

perche sarebbe una coMSolazione per me il contentarta. D E di nnovo.

il iM apri)e « EHit forse si sam peMuaso, ehe io abhia dimenticato i

suoi cootnndi itttofno al documento tli Bonifazio V1H uhe toccava la

citta di Firenxe. Ma sappia che non potendo valicare, conto profane.

le soglie den'Archivio Vaticaoo, h'OMtttdomi in Roma ne!)o tcoMo

)))art!< cot< moite e caltle preghiere ne commisi la ricerca ad un uffi-

ciale di qneH'Archivio, a nome Vùn/.et. <~t)eati accolse benis~imo le mio

pre~hiero: )))a finora o non ha potuto o non ha voluto contentM'tni.

Xon so cha dirle; perchô qnett'Arctnvio è veramente segreto. Se il

Venxel mi fara sapere quatch': cosa 'n questo monde, non dubiti che

vetra subito a sua notizia; se nell'aitro, cerchpro di fartni vivo da

capo per servir)a. ? K il ') maggio < Tornero in Rona, e tot'netc

a pregare il proto Venzet di S. l'ietro intorno al documento di Boni-

fazio. Spero vorra esaudirmi. Se otterro a!cuna risposta dal Venzel,

curero di mandargHeta. Se non che tutte le instauze de! vencrando

monaco r~nasero inefncaci; e l'amico pet quale ittifuaati s'adopsra\a

dovè contèntarsi di quel ehe dava il t'auriet (vedi /MO C'OMt~a~M! <!

~f ~i«i' 6'OMea ~er T~Mo~ ~?~ H, )< e !<12-5t4). Ma ht

beno: perche pochi anni dopo, quando il novello Pontelice «tabutarii

M'cana reclusit co<n'è scotpito in una di quelle sale, un aftezionato

diseepolo del Det Lungo, Guido Levi, dalla possibitita, feiicemente

maturatasi, di qneHn. ricerca ebbe occasione e ispirazione a un b'}!

libre: ~oH!/(!T<o V7ff e sxc t-~tfo)« col CMn'we 'ft 7'feM.?e. CoM-

~7<;f«) (K s<K' e <Joe;tmeH~ Kffoft f<~« t~'fs~'ari'Ote della C<'ot!)'ea di

/~HO (~M!p«f/~<. Roma, (daU'~ti'e/it~tO <<c~<t .SHC'eM j!foMt«?i(t <!< fSfo)'<«

p«<<;ft, vo! V), IPf'l'. Piu tardi il p. Tosti scriveva at Guasti dat Va-

^ttp~ i~Pw·rhici4tn IlPIIH S ede »: t'edi qui aticaBO, sottosc:TCRdos: ''Y"'M''ph't" d«))tt S. Sede&: \edi qui a

?!<{{. tH.
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grato ugufthuente del buon volere, di cui son certo certisstmo.

Finisco questa lunga lettora confermandomi

euoaff.eoLb.Mr\éditrice.

.1~ Nr~«~'<. ~'e~M'OMf 7;!o)~es?, f< ?<')«<.

Firenze, 5 febbraio ISTt!.

Amico carissimo, Appunto dall'a&etto grande che il nostro

Luei{'no' portant a sua mndre, misnro il dolore che deve averlo

colpho: ne il hmgo malessere, se non s'ha. a dir malattia, on-

d'era aMitta te aveva preparato a ima perdita, perché ne rifug-

giva il pensiero; comp ho avuto occasione di sentire dalle suc

parole e dalle lettere. Ma caro amico, a. questo viviamo' per

dirci addio e chi non hf). la speranza di rivedersi, è doppia-

mente infelice. Oggi ahbiamo accompagnato la barn del marchesc

(jino; e v~ramen te, camminandotpdietro,pcnsava quanta parh'

di Firenxe fosse dentro a quella hara: il signore, il cittadino, il

tetterato, il cristiano, ruomo insonnna. di quella stamna che, qui

ahueno, e rotta. A peusare che Gino Capponi era ancor vivo,

mi pareva che vivesse quaîcosa dptt'antica vit'tù. Non parlo poi

délia conso!axionc che era il sentirlo. E la sua benevolenza n)' c

stata sempre di gran conforte; e piacere a lui, mi era premio.

Basta, egli
è morto: rassegnamoci'

Tornando al nostro povero Luciano, ti prego a dirgli pt'r mp

una parola amorevole; e che non pensi a scriver lettere ofliciali.

Delle cose sue, che tu hen conosci, ho parlato anche ieri col Ta-

harrini. Credo che si accomoderanno. Ho insistito perchè diano

il poste e la risposta Luciano la sa. 1 Ministeri non sanno mai

far presto: sapessero almeno far hene!

Salutami Gigi,* e credimi sempre tuo affezic,natissimo.

Lut.iauo Banchi, direttore deH'At'chhio di Stato a SietM.

~tjUigfiMuMini.
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-tt ~'tO~. ~t'M~M' .V'WtT, 0 y~)))0.

F)t'onKP,itK"'<diP~qMt),tf'7ti.

rMt'sij{MM'pt'utMaf)t-(',Hia))U)'t'dK-o)~M:Hu(')t!trnsttwt'

Yt'nentt<t poi di botto al nostru xM~nn \'<'huue,' hisQK't ft'Mf~

<!i tuttc t'he le ttonmndi se i doemtteoti ? )t !Mt non dchhono

ttvD't' iHu''trnxiftntJ, ncrch6 vedc <'h« ~nt 27 si \'a at 'U. Chc oc

''iaou xn~nte ~msc )t")t 6 pu~ihito, HHitxJt) t'Un lu t'!tt)tt'):t tH

as'.iottW)' i ptichi. Haxunf~ht t)ui, t'h\'))tt <tti 'io'isstt etttttt' in

Mt'~titu la i)h)st)ai'iM)i s;up)tboms(att'piAhn'\i:('~ tu't't'iti't

cho sitt t!os), pt'tt')~ ttt \<thuMu ))<))) )innM){{u))u f)'f f'chi as-.t''

Kni.Vftt!t,<n'oi'it;)tM'p)'ofoss(nc,dit)))(ttn'))''rpitn/io))ipi~'))f

po) (t'ast'rii'io))). K ttti st'u<!t sf )<' f;); it )htttoc\

A pmpcsito tti ~<)tt<tti, chi è <Ku (' touito <ti sappttf)) qt«'t < U.

<')n' h)t t'citit'itto il Ui)t(U nf*na 7~<~< ~< ~M"~<« ? lu )nm h"

xuUn cho ritlire, se il Mndi mot tm <'<t)K)s<'i(tto t i (ttohi pro~n'ssi
<'ho /M//CM/M tomtto fntto t;ti stufti txtini nut dico tht'

son Ji Mtttthu t:K'rc RU sctx't'/i sut t'<t~!<«.'<xto c ht Mt'~ft. Ali-

cttettt)Ktt&ap!t);.t<!t)M)nt't-riM;t)M'c))~t'0))ttUCt))'Rit'))))-

ntcnto si vionn )t dit-o eho il t'fu'u c il Davaxxxti )pcr t)H't!)

J'itttri) n'tn ft'ccrM cho on ttastnttu YotcanitXtuxtM i)t;iti« t' Ta-

oito. rtnto ''un h'i tibct'ttt)Ktnt< ti<nn<' ao etttt t<MSM qui )t qu~t-
tr'occtfi <'<t ot):t t;<))x;<:<tc)')\ Mn ~o* <ti sfb}to at t<*ttetat«tt}'«!o <')w

Mon KK inxtxr tli pa'-so co' /~«Mf!w/M <!uU)t critica. Mit it* rico"

nosco tttht eritifn i suoi diritti; non gli nconosco il <ti)'itt" Ji

schernin*
r

Mi vogti:t !)en< <' mi ocfht tit'otpte

suo ttHoi:ioBat)!f!iin)o.

j~oe;tMt<:H<t SM~<;t'f'ottt 'M/c o~.< <«('«?<; e~«'/<<t' e~a/w

e 'U( ï'«<C/tt /tHO «H'«MMH .U/~XX~~ t't<o!<< C'< MHM'~«<< f~t <~«'-

S'c .t/ttHef; Firenze, G)di)eianu. t87tt. Un volume della sefie /A,e)(-

«!<<M/M<'<~«.

!UspondeM il l!) aprite il MuHer: < Mi nnerexce ebo rm-

tieoto <tet MiuMfmi (a )fi)auo) Le sia tanto dispiaoutn. Ma e))e vt)o!e?ticolo dei Œussl\ui (1\ }fiIuuo) I.e sia tanto dispiaciuto, cite vllole?

ho tante bri~he con <tuasto gioroate, e bisogna pur che lasci motta

libertit ai coHaboMtori. E poi. 6 un pu'anche quistione (li partito scieu-

tifico <)nesttt; e se non il criticato in discorso, altri, appartenenti ad
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.t~'t)<'t<m)t;<tY.)f(.Yt.

FttftMt', mast'" tS7t!.

Ciu'o sij!n"r (timmu)), t\'r thn't<< nn p:n'f<f, qu)Uf f qo~uu

ehc nu riohieue sutht pMttt'hcaioouo ~<<)h' tettftt' ui Atcs-tanuru

M<U)x<')U. hisf'i;t<prc)'bf che io cunusfcs'.i ta parte dt'U cpistohui"

fh'û tMedittt. t~'Ho attun~utu du lui, iu nun anproi farc scatti:

))tt)'c))~ ht ont'f'rtttn/.ft n'tntmt. ))~ tn(t<' t« t~ttt'tt' possM)"

st't'e itx~t't'tttMti ut* tuottt', n~ tottthttpotc it)t()f)ttanti. t~i '<' t%

tthusato t)i qttesttt t'at'ntt)\ '-h~' si prcxmxt' sottptt' t'unpfsstt 'toi

mot-ti ni ttupftsttti, Jt h~ttfrt) in put')'!icu lu M~c tofn pi<\ in-

tune: m' ix MO) ~t'r tt~hm' t'tdtus)). Mit <)))u)«tt' si ttittttt <U <)))

Mtt)M<t fuox'))M)U)<'M))i.<'hcs('))/tt))t'))'Ht'tmse«UttsttUt))')),))!t

)Wt'& s~itto acM~Mt' fun t'ost'tt'nx!), n"tt tn't'fi tanti tijïUMftU; )')'r

))t)t)t;ifnct'!n'nt'nv!<')w<t<'utu)tit'tYt')ntuto)tt)))t't))t')itt')f)

tnorht, n6 ~uticotn <)i '!«)<' scanduh' )t' vi\<'n() <' ni ontcitnn.

t')t)'scMtttt!)(t''Utn))t<!t')tsit:)itt)t(t!))tti)tH'nt);t)''iMp)<'nut<)"

<tidi)'hc)t<K))tt~p)'uttM))tt', "non \'t«t()t)t'it'orttU)x'htt')[)-

tMttHet'N <ut))<t cht* v:t!~« )t <:<)Htero(f))o il st'otit'tcoto rt'tiK'

<H t)uen'uo)')o ch'~ in ngt! «Rrintrt'thdi e )t' fiuottici, t!m))-

~'ptf't;ift pt')' lui, c Il nui t!r<tn ccoturtu:
1

)ti vo~tift hexe, c mi ct'ctht

fM<' tUtexiouMtif.sixx) moifo.

onu MU"ht UM' non t'ispmnmnto cert't e )uenmM pur benH) to<K

ustp). ttet tMto, t<t) M))t<<!)« <;)te hu pt'ovato con <}ue!(to ;{iur)«t!e; ma

H !'t6«< tm~t'o~Mef, « ct'oJo uhe Me~ttit')' tm non ntott". per Jart'ti H)ttt

vita conte<))p)ativn, <*io& insf~ne~ ;{<'<*< o dei t'<*st« taseer" c)*e attri

ubbiuno ('OMin)iH ht'if{he. M<t per ora cerchent di linire i favori che

ho fra tnani, e que~)i attn per i <~)uti ho toateriati prouti e poi bu-

atera. f L' articoto del (tiuasani 6 nella ~<c'8<t< <<< /<7o<o'/t« e ft' )x<<«-

~tOMe <fa.M<c<t; anno IV, 18T(i, pa~. 4r)')-~(i~. ),~ nota a pa~. 4<it

motteggia sopra atcutu letterati, pe'quali « i! teto scopo d'una tradu-

zione di t'hmto c far coHoscere il diatetto tuscano. s

Itispondeva a tettera del giorno innanzi, dove to Sforza !o aveva

interrogato per una nuova edizione (vedi a pa~. !!<it ) delle 7~eMe«' de!

Manxoni «. Penso di fare un bel votun<e e, daro in esso le

più belle deU'edizioue nistriana, e le tuigtiori di quelle che ho in mano.

Tutti sono d'avviso che del Manzoni si atthiano solo a dare le lettere
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.~«)M<<t)«'t'<'«'tt)MM<~hv<)W~Jt'<<

t''itP)ti!C, il &))< Uit<\Mm(i <)''t T<

CiUt' iooit'u, T{ s«M H'"t~ tntinitanwnte <~t pt'nsiora che htti

ttvuttt pur toc, t- t* uni~io il t')U io t'hc putcsti thno ntt'aonco Mo.

ft)'o C!n'ist<jt" K~tt rcnth'Vtt ptt'pn" il t.u<' K~intf n<') <'tt«t' t!)

<h'K()!Ht!)'t'()'<)t')f<'ttttt~entntt'i mit'), ottnxtOMton'M'o

ttt)tK)t"aHt'tt"iuv"L'M'U!<)h'n'('uot'CM)htt)tM<U'tHu!.)tt'iu,

f)n' ttmt~ \'cht' tôt dftt<t fun «M Mooc unu .ti <<mt!gtiM, n)).

t'tttttt' Mttt~tO)' <htt''))<t ))))M. <~))t}s)t' <'d M)t)t' ))H'))tt')'it\ t))ttt< J))Ut'.

tnth' ))pUt-, !))'tt )'t)))im n'))Mt'h)!<M'))t't'hc ci n's<<t: n t)ui t~iipt-

t'xtt/tt <U t'inv~ t't't' !'o))(ptc! 1

Qm'Hu < h)' )t t't<tui:< s!
htmottitxsf (t~r «<«'<«)!«, «ti f!))~ t')t<~

ft'avt'utt' on!t M'jtitt. A Muni'if;ootc n )tt Mttuonuut i pu st ht)t ) i

)ttifisnt))ti.Ktnttbbi)))i'it')))pn'

«)<))). t)th'< amico.

~t <<.<«« <«)t~<t Jt/<7«Mf<.

t''it'ft)y.)', 1:! no""aio t~77.

('!«« sit;)x'r<' c coUt'i! t'ax'' sttpor<' at toMft'ht'se t'ttrimfht

~ntUtto ~4!tt t"i soivc de! t'i~tc~Xt fra il Capponi t' il Conta-

nn'tt* anche i pin ))fncv«)i u too eJ i )'in litli «) ton)t)Mt<)'t ()t CarcanM

per esempio) coovfMxou" chc nt! prinx* votuxta nUaff{ai utt pu'troppo

ht mano, cho t't't't).' tetter'x't'ia era xx~tio htscxn'te ine<tit<), per<!)K' o

J'ioteros'M troppu lieve o )-cnx)t iotoresM. !ec<)ionttnH <!ore in un

t«)no solo, troverit meno netoici e <bMe pift )ett«n. De'nemiei uoavrM

pero tionpt'e: ''ttti quotti a eui la fede viva e schietta deH'antot'e

<tH'<'M'<MS< '~M< 'ta a'nervi e incute spavexto. Il disegno t)i unu

Hcetta Le ~nrha~K Jtopo queUn det 7!), to Sforza dette due votanu di

~<s<o~fM <H ~t. 3f.; Mi)tm«, Carrara, tSSl-M:or<tpubMicft il C'<M'-

~t'~to <~ A. J! (fettere di lui e di attri a )u!), editore !o Iloepli.

Mons. Enfico Ilindi, epirato, dopo tun~a e penosn malattia, net

suburbano domestico preseo Pistoia, il 2!! f{M~no, a (M anni.

Monsignore Xtecolo Sozzifanti, suocedato, fin dat 18Tt, at !!indi

nella cattedra episcopale di Pistoia; e prof. Antonio Huonamici vedi

a pag. 23S, uotH t.
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tonicri xw f* btato bt'no chiarir'-i. percha atttitMt'oti t'hi sa

<)MaMtO tpmpPsttt\t)nu. t' h~'O/M pt"'

11 gotdixio ehe etht f~ deU't Cmtum'mumxiont' )nm. anche ~ot-

tratto qHaicfs~ di hpUt~~h~Mt). nn grande t'unt'urto: po)t'h<

non tf su dm* quant)' lui ct'sti lu -ri\M'<\ f stia sttspfsx -))

<jHoUo t'ho nu vit'nc. idbrch~ rxr~oxtoxh' 'tt ~m'Hi ''h~ )'t''t-

tonu in ~tRRPxit'nu. M'ttttkhu aU'aOt'ttc, ch'~ in )'«' timtu K'

\'NMu (li lui, 'tmmtt* {*)a in lui t;t'' t" )'t~ t" "tf. t!i'~

<!t'a''i'tt" t'ic. fhc il cutn't' nt))))'t'httint;)"t"' X"))t'"n<t'~)t Il

Mf~nu' io )'tu ticttttt sut TnoitUdf, out lu votti \t'tt<-n' <' ht' "Mi

nott ~:u'rA u't Rran <')n' t) qMf-.ti (t«t<i ~x'ci''ti. totrxti <')«' vi

nitt toxtu <!)t (!'H~H"<~ il '<)(<<' t'hf MfHn ''ua it)tit)it)( tnmtt"<ti:t

t)<' <«mvM to stt'i'!<t' <oa)t'hM< Il <t)Mt<< ttt!to chc *'<tt)itsst' m't
\oh)t))t' <!t')t)i st'ritti ).noi, t;i" ptcpttt'atu tta lui ))<cd< ~iot". <'t) «o'

!«)tt« i tonhi mn '))) athu ~i c<~<< tm't!it* tra qth'itt~ sutu) tt-

Mptn'o ie del tti, di ch<' <'Hn t«i )<"))m)x!)t. ~ti ttief chc sut 1S f)

Au M')t'«~o. Cot'tAtttpnte tt"n )ui ~"0 )w~u )' tMccuntux* (t)n'

xssttt ht )tt)M"ttia mi crfspcvM stttttt lit pontOt ) nm pt'xso <ti tm'r

KiHtUcato Mssni redao. t'ortie rito~no )~û<ts'tt" il t":n'')))'st'

<taHa <!i;t"< <'ontatenicr' mit invcn' h<t t'M's:tt" <')«' i)

tavvit'i)un)i tosso uonx' )U) <h)t<' t* ttn'mtct hx t'. Posso a\c<c sh!)-

gHnto; <tt<t rintcttxiwte fu tah'. Vuit'vo itoet)'' dir' chc se <!itM si

fosse tt<)tt(t nci (xuud <U Kicc" avrchht' fatt<t c«htc h)i, <'

Mttito nm ))t)i tnsc!ai corn'K'. ~on p<'ndtro <H questo smtit)tt'nt«.

UpK~ att'tcch! txihmesi mi sono vatso, p('ntu))i, con arte ))(')
conctudero c!to i Toscuni sf gH < nmo )<t< fitati. K d~H)t npant-

xioMC ntanxoniaxa, Ko si rict'rdu, toceid in uM'attra «cfasiom':

cioè puttando (lei Ton))Ma8t!tt t')t))no di ))\. tn quanto t)oi id ti-

nMrc che ctkt tnostrit d* avère pcrc)M' ht Crusca c<Utt))tht!t t'p)

la sua stradtt, e tdtti vanno per ultra, lui tasci dire c))c io nou

ne sento proprio punto. La Crusca lia teduto passare i tilosoti

della <ito~};ia, e i pedanti; vedr:\ pur puMare quest'attri. K att:t

fine in questo frullo!le i posteri trovcranno piA lingua viva f

degna di vivere, che non in certi attri buratteiïi, che per re-

verenza non nomino. Mi dimentieavo di dire che net nostro Yo-

cubolario ci saranno anche gli spropositi perdu' no Uov<' sono

uonuni, sono peccatt. E qui pure sono nomini; anzi, pensaudo

a tne, dir' che vi sono ominini.
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Po< !'< fan la potta, vedtt qweUo ohé dice ht Ft'efaiiione dot

YtMAhnhuw, a t'xg.xxu e XX))t: spopiahxentp alla XXtH. t~

«)! opposi tioramento attnra. pprehè credo l'.i ptcmcutM inutilo,

? i wtfi aroeolti non sontono la strasoca. oho pur dieo ht i'rp~

fafione. l'M Rt'aMa se uttconi eho Hon oi tnottt's-i~ )« tttMxa ath~

ptno!t). i\t)t st)t))<))!Utdo no~ti ~t convieno abbassar t;H crecohi

anpho a me.'

St<) Capponi H
t'unt~oxiori, mU ttapporht f UoxoopttMMitioni nUtt

<'tt)Ht'n pf) tM7t}(vutti vu). Ut, pt)st{.~7'~). <')'o)))m)0)ttt",

tjm~ta tattcM h t~!)po))niva tut m)~ J''t di M, chf n))''op e-'M ))tt itxpur-

tHn.'t), ttpeHia))HOtt« pur )~ nt~ri~ <)) <)Mp))i onni di tonnKftMi~nto c~i'h)-

:'iv<t c )))iM)n\ t)i )ian<'a s) tt«tt)e t'Aet'Mtotoin t'ttOtinMMva <t < t'M)tM)t)MtM'~

t'H)' i)t H)))t shM)~" pttf \t)Mt< lit )))t"tt"'i))))t tMutt). <~)t<t)')tU fMt)) il M)0tt(t.

M Mttuhe ))u)t)fhtt K""ti' '")ti))))t<iYM <)< pt~uxu, tti)) <)<)'M))a xi't tte)-

)')))))« tett~rt). t(pptuh'))){fno n))n "toritt tfau-it'Mute (ti ~Mot pt'riuttu
tt'nna xto) in pi)t txoRt). K<'f« )« tottcm <)<') t~tinMtu to)ut)M)<)u: «o. col.

)('~u. t'oi)')~' t'!)ht tti'cooxM Il tjno) miu ntuttiu Hn) f')MO<H«~«', nvr<') ve-

')t)tn <)<)(') [)<)' <'))0 t'i ht) «n~so htttuno n) )))HM))cst' Cxppo))). Uontatutticri.
MifMuotn Mn)si pto~~Miu )t))~ )'ottt)<t par ht~JM ))<)) tctto, Msi )nw(t un

np'~ti.t{h" pur lat )t))t' ctutu: fnt<u)))t)i ht (Mdin'xo. natt'iotcxtafio tt«))<'

mt-te )tppf'8t')()i. ht);) pueo apparu d<*) Cnppttni; o dalla )ottcM nx)

<t)Mtttt )))ti)))H)))t)t)(« tht t))i, rit)t)tt)tehh<' cht' ont) tenotx.'un eato tuhtiiioni

inthuM. !<et rcitto ))t to~ouM T<tM!'t), <h)p« )'«)'«'!)'«. 'ti~tt'Htsa h) lut-

tore. t'tttxe feecrotenmdt'i o h' Kort'thtnttxtte: n~d"))'t')et<it~<ht) conte

t''<:dari<'<' mnase voron fitnMtio. Corto nant (m hu) tn'tMteot't uteneo 'juando
)ii putmnno puhh)it;ttre <)))c'pMeessi. lu dovetti ricurture u<) u)tro font).

Ue)te itttormaiiiont potitiche su) onotn <)c) nturchasM <!it)o, <ht t.ei

)n;<'Ct)t)<tto a pa~. U8, t)M avtt't vint~ t)ttM ne) )t)io ttrth'eto. H htsci

<!h'i'( t.e taccitt nentit)H)ti«)e cons'oni dol diifCWtiO acefMhtxtu'o.

(! tfMpieoxtt <ti cunMttt, oapanaione di cuoro, eMcaciadtfnMe. t.')Mn-

tnitaxione lion va a qaeU'idotahiu cho provoea i ticotpi. tu non h«

\it)to t'attiento nut Tueidide, ma me ne partava agli coM cotupiacenxa,
cuntmddie'indo td)e lodi che i't dava at Mot)), e tui pare dicease averlo

lavorato ittsi~tUH col Kiccotini. E))a uon fa'canna dei n)a)i umori so-

prawettutt con questo, e con tttcHn attro; e aenoto au! 4*). Su queato

tempo e~ti andava serivendo. Ne resta qualche cosa?

LAccademia ebhe in Lei un vigoroso ca)npione:n)aaeda Milano

le vennero gli attacchi della J~<'o~os<« e del Cherardini, M pur vero

che qui le si fecero le piu sincère riparazioni. binazoni le lu sineera-

mente grato o devoto, nnehè non fu circondato da tfeute ehe metteva

la politica lin net vocabo!ario. Certo Ella non ha veduto un mio eerit-

tarello Bu Manzoni e la MM~M« mitanese, dove eercai esporre il sistema

di lui, un po' diverao da quel ehe gli appoagono i volgari. Ma it grande
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FintUmexte te dh& phf delle carte dot Tomxm-ieo, ris~i'n~p

il nul t.Mn~n Jovcr~t sent!~ il pxtf. Borh, aotoM <' pr~ttx'tfr~

d'uR~i caM;' f Mti con<pr)))<~& nm t' at~nprf <ti cnm-f

t.nn at)'t'<t. <' dfyot."

~t ~)yt't~<«'<; ~M~ <) /.t<«'«.

t~irt~)ft\ t& ~ettHttia Jt!<77.

Ctn'tt tt)t)i('t). Tut'n" m'tt d<t MucumpxRtOtro ttU'uttihttt Jitoum

i) t)K\un' t'oMt~itti.' K ttuntu st~mto afra, du~u mm oxUxttitt

di uttro tro )n<'« )t)ssptt""t's')i)))M, ou difonn, ai vtftt'tt dt~ ('h'ht.

f)~0j~)ift ff)t.' il vtt~Mtf. in t''i)C))i'e tth's~tt, sf~uiM t!oMti(t)t t) ptatif.t
divot'iM lit Ct'tt.-tt'o, il t'M)<t'tH)i. il <it'))i. !)<t"'t"<(i Otoprt) t))t I.t,i <-itt)t«

«et) hn-'ta: ha «tHioxe CMM' ctti MrM't di ("M fit'' "t'p~)'.
Mi tnfei jnr oH «ppnoto dit ptid~Mto. XeU'tM'tc~uti't 'M ~Mx <)i.

MOtMMt. <')«' paoui i))ct'n'iMM)<i)t', vetht ~'e/ <a<).<<)~~ oca. t'arn K on'

t'))M l'i di <.w).t<< <ti ~«', ou)t eix u)tt) un st'{())tt a)t.)))<'<it;o (tut
mttttntt'i)t)M)t(t ttftt~ t/<. t) t)t)i))fti at pimate ttttvoti hx' /<<. ~<"<~). s

't'tmt.')' v<'«t t'hu <)Mo')ti nota )))'tM)tt)n(o (ixifa )))) vetsa Mttr')'))))~;

ttnn''i il br" !'ins"h~M.

H soM~i Mo toi i«ttt datu il jt{))xt<) di t'hitM<'))i<'t'tHo ifM'o, tt t'(t-<t« <)i

ttuto j)ct'<teM il tt'mpu. H s")'" cosi bnono, pittMhdt) <)o)MM)Ktar<)

ai xi<;))t)t- Ue) !.«)tit" eh<! ou ttohbOtn) fma di q~ttHf t'iu't'' <)e) To)))-

t))))!«)o. non tuentte 'joi tr"v<ttn t'hi vo~titt Mssomt'roe )~ stMtoptt.
ttuon nnno; <* )t)i oa:), piott) di ~tinta, ttt)'. o ohh. < CMXt't.

t)oM)<!t)ieo horti n'ttt'~prUo <h<( 7~ Hi <oc« itoxiaton; <)' uun sotto-

iterixicnu, eho obhu 'i0))ocito M OMMtote effotto, fra "Mmici <:)t amtoi-

rat<'ri di Xicoo))') Tot<)tna'<eo, du~iderosi di procumM ta «mx~fiore dit-

fusinne di xteune s't<t opeM cnmitatn protnotote, set), t'ornoni aittdttc"

di Venezia, dep. M'tun'nfth), t'ixo <'app"t)i. Lui~i t.oxzatti. Konx'-

aico Hctti. Cottituitx cosi un~ Soeiet& éditrice di Htcuno opère di

Kieco)' TutnMmseu <tuosttt acquMtav<t ne) aettembre det 7;t. o lu va-

uivano dtdt'antoto couMgnati, i « tre votumi Honcordnti i quali oMno

«due votumi di scritti iutorno alla Storia contemporanea di Venexia.

ed un volume intorno all'Educazione morate e civile. Avvenuta nel 74

la morte del Tommaseo, il Contitato. ne) giugno del 7a, deputava alla

cura della stampa < i si~nori aoeii Cesare Cantù..tacopo tternardi e

Isidoro Del t.nngo.') La pubblicazione non fu poi attuata: ma queUe
memorie veneziane meriterebbero d'essere ricercate fatte conoscere.

Vedt la nota 2, a pag. 110. E in quelle due lettere al Bonaini,
e negH sfo~hi col Hatdanzi a pagg. 121-122, cerca le ragioni del
< broncio » di cui è oenno in fine di questa.
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E tfttc wi pat'vf unehp nn nrese e moxxo fa, quando fai a vi-

sitartn; sohhfne attoya foaaero
p)ù ~ppmoi'e cho timori net aM&

)Mn<Ho: tait io por& ~indicni ct)f non ne Mtcbbp asoito; « plir

tx'ppt' nun mi souo i))(!!t)t)mto. Notai, fra t'attra co'<c, oho avova

c~nto tnutatM natora H eho suol t'sspt' pran segno (~ pt'os-

~hna (ioe. II hu«t) !)!« (m'A wtttnocnte accoho h) luogo dt

))nt'c s) po' ht <!n<' cho ha tattc, s) ppr )(' vhtù cho in <ncxi!f

iti Jif'ottt ouno in hn; u so ttx'}{)iu si vp~ovttno (tnoati t'ttP ~Mettc,

f't'a Jttttnu ntt« piO t'h« tt'ftttt'i. Tu uni c<'))t<' mt tf!)<"<so hroncio,

n ppru))'~ Om t!<t «nni c«t t!ivo)ttftto il xm' fon<<it;!ip'o t) con-

t'wttttfrt'! A))t'h<' <'«)))t) st'rittot'p ))"n stat't ioutih': hxsttt ci-

ttn)o <t'u ) isprvt)

.t~<«/. J. J/«.s«t/<tt, ft !'«MM<).

t'nexxe, ~t xeMHMtu t!'t77.

('-tro t' tt'vcritt) sij:m')C, Ho sfhtit't con txotto pittcorc ch<! J

h' sianu (nt)st' tH quah'hu in)pm'tf(n/)t t'os<t dit txe e-'postc alla.

))t''K)n' m't t!apport<' acctutconco.' St'uvenfto ~M<'tttt tM~i"" ~"t

t!ot<Mcm, jx'))s:n<t Mi distOMt f«tti tun lei on'it! sont;), quantta ?

osuvtt'x) ttppunt't uHa tnca i Uohttnti dct siR. H)trto)i..(Mt qututto L

nonce rt'));croxt«))t' M su nttdiuoto di questo passo, lion vi

sa)A più un <'tit<;)i<) sit')))" <* i Riovani, che hanno giA sentit"

'jt)i tdt' ttititut« ~cMt't' (cicérone, assistcmnno uttit <feH«'~<OM<'

di Uanta.

t sxot acritti Mar<ttttt«t)to)t<)(f)a<!tti <ht)t'A<'<'tt<ten)M;aaHchc

il M LunRft c)«' vi<ti iertnttro cd pht'e tootto cari i suai sa-

tuti, xi unhcc meco a presaria di farci qu'*sto rugaio. SatuteW'

il prof. Vannucci utta prixm occasione.

Mi conffrott)
8U« <t<tt!i!.tuo e Jovotisttioto.

..1 A'M«M ~o!<e)x, « 7~oM«.

Firenze, febbtttio t87T.

Pregiatissimo signer mio, 1 (/'aH<<e< Spt~<«aM del ~ca<o Ugo

FatM~s da me raccolti e stamp&ti nel 1861, sono il N.' 3 della

Dett'anno H'T&-7< Xet volume H! <M)a ~e<'e~ pag. 287 e segg.
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JJRi}(fM«)<M ~f~t~* <?< <'<Mf tMff~/f o tw<* tt~~tAt M<t'~ct)«'. w

fiMto rMMSMuo porehô tintto in e-uii ccnta cs~nt~ari.

In quanta poi aHe Confrotemito ~orpntinf. io dir' fram'a-

tMfnto che uno studio do fat~; c i dooMOtt'xti aUmnJetfb-

boru, t.o tuaMJo e t~atu UMH Cfp<a t!i uxa taccuhioa tn~h' un-

t!oa di LftHtt), cho ii0t\! tt una <ti quelle C<Mt)pt~)'io. XpUt) ~)t'.

fttxioMH M)nu abnhu ttoti~to, chu te ))ut«'hhcr<' fa<' contu~o. Mx

rArchhi't f to Mhtiftcchc Horentinp no (tan'hht'ro ttmte dft tarof

vtthutu t) xneut'tt au' Hiattch) Je! U)!< t'ho '<«))0 nxxtxti ncUa

xtftofxm ttct t)0))o!o Mnit'ttOtcott' ~r i t'xtt'ctis'ti t'h<< py<'st'tu

Muuto Jn toro, chu tuttorn. risouutunu un cuttu. rtato n'' )'tt

<h)o ed t'Mtt puA vedpnx' oi& <')«< s<'rivf it !!mnt'))!nt n<*t)'' sut'

<«~ <«n(/t(' «)~M«(toM« N«<'«)~~<'M« C<M~tt J/t«'«< t"-

.~Mt' «' Fh'pxxt', t7~; M p!<K. t* st-ituenti.

AH ('tt')ht

xm' Jfmtit.i)«"

~t MM)«. Y'~)y/<;<)«' <<'«'OM<, «««'<.<<'<'« f~ /'«'<<t.:f.

t''it~nxf, ~) asosto ~77.

Voncrtttiitsintn t)u)n<ti)!n«ro, No)) ta pct'dnxen'i su ctht si ri-

Knnrdasso J' t<M~M<«M«nM< )ntt MM tit ) i))K"'y' 't'avcron data

occusiono <H satutarta.

Xossuna autenticita htt il detto <H MichGtan!;c)" tifcrit't dot

Hocchi; se pcr autenticitA si vogtia intendcre una tcttfra u attot

ïntorno <t queottt onaravift~ movimcnto di populi, net <)ua)u

il nome di Uianchi, UMto a Jeuotare !lei pritoi anni de) secolo Xt\'

)))? tazione civile, fu «e) !?)!' dato a cetoro chc andavuoo processio-
nando a far paoi di terra in terra", e a <-ui partecip" l'ra ~H altri

fraMesuo di Marco Datini beuchë settuagottu-io, vodi a pafrK-

414 del vol. t.

Uno in Cattedrato, e l'aitro nella Chiesa del Cartniue.

Francesco Boochi, il cinqt.ecenti<ta illustratore delle jM~~

Mt-eMe. a pa~. 8<i-~ di altra sua ~efa: ~'fs <'<m<'y!Me MM'o<o!M<t

<M<<t &tM<<M«M9.4MHKM'M<a (li ~<0t'e~« (Firenze, 1M2), narra che. mo-

iitt'andcsirimma~inoadatcuoinignonforestieri, v'intervenisse il duca

Alessandro, e con esso, <' tra gli uomini della corte anche Michelan-

giolo. U quate, interrogato dal duca, cosi ambedue inginocchiati dinanzi

ad essa, che cosa gli paresse di quel dipinto, rispose che t'artiCxio e
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docnn)N)to tM!o stpsso BnonMroti, in en! si tp~g~ qne!n< sua

ncMtftMKt. n ttw~M, <<h~ nap<)MC ne! st'eo!o XVJ, ha h sua an.

twitA; p cotoe casa dol tiouch), sipnA anche riportare. M~per

l'ttppnntu non un bcH')t)ter!uuntnrp qneU'AtcssaodrM dnct),
M uni it'~ddieo il p:uh)) di ]\<nft<'nnc e tti «tix~'a)). t'o)m* lit

coha aU'asino. E poi, io pensa (so pooao mitte, MonMgnoo tniù

cMrregHx) cho certc pie ttwtii'ioni si dehhano ospottt~e, ma n.~n

c'n'iou'ip tt'oppu, non n~nnartc di antontà cho «t'u aKuimtgttnt)
nipntc di prohaMiità !<) httto tunacutust). K noti cho qMc!ht ve-

xonttt c0)f{ie nun htt nu))a che po~sa dit!ti snvmomnu, o le ~~)~-

donot) dt)H'A))f{p)iett son più tntutnnnp di q)teHa o inveec ha pnr

ht*pt)o h< tmeep di tc'.ttmn, t'hc hanno a tntto quft dipinto tf-

voht fana d'antie«. Attdercidnntjuepittnu: <t'f/<w'ft7«'t<M~<
«)«t~- tM<A)M<, xt; ))):< M'n to h<hh):) fhiM.if, sttht' pt-t di)t'~<~

Jt')«o.

Kccodt)p t'iarh'. t.t' t'fnxpittist'a, e hcncdicA

il mxt ttHe)! t-cruttOf.

~( 7' 7'. ~'«<M.s, « /'t«;t/

t''iw)):!e, St Mpritu )MT7.

Caxt e rivpritu sij!nor< Uopo t:t sn~ <:)t)issim)t de' 2!' di mfuxo

h« pcnat<t piu'M't'hi t:io)ni prinm di tict'vme i tro votunti dcHa
suit //<.f/<M«; < Z'7<~cMc~ cho toi vennoro consegnttti dtdht gcn-
til signot'it t'o)Hiti!i'8atMt<tscor-if). !n questopiAorc choginrni,

t'i)<!{efft)o doU'uetno non potevn «txhtu atto anivuta. UnJo io av~iao
che tMiractttostunente sia stnto ttttto quosht divin Mmbiante <tft tMo <-

<t<~)i an~eti sen-in piX. ? L'anedJoto (attonivo alla pia tmdixiooe. chu
il qua )ro deU'Annanziat~ ttit opefa miracohMa dt mano Mprannatmate)
tx), per molto ra~ioni, tutt'altro aspetto che di autenti~. L'areive-
scovo Ceccooi se ne eonsigti<na col Cuaatt a proposito d'un tuvito
namo da pubbticaMi oetta ricorrenza del venticinquesimo auuivematio
deïïa incoronazione della sacra hnma~ioe.

J'aria, itachettc, 1877, i tre primi votumi. Uji uttimi (quarto, quinto
e sesto) ascirono nel 7!) e neu' St, col titolo 7/<~otre de ~OfeM<'e <~MM
ses ort~tHM ~tsax'M !tt (foMMMif<o« ries 3M<t-;f). H in altri tre votunti

(Paris, Quentin, 1888) il Perrens dette l'ilistoire de .Mon-MCC ~fp«~
/« ~OM)M!«<<OMdes J~Wtc/8 .iM<!«'~ <<t f~M/e ~e 7?eptfM~Me.

Emitia Pemzzi, infnticahite agevohttrice di relazioni iiitellettuali
fra l'Italia e le a)tre nazioni.
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)tterttchesegne.

25

nun ne nu pmmu )f{!j! <f m'unc tmj{)«f, n;t <« .-mmn t~'o

bnona e lo necnpazioni non pnch~. Ma ho lotto subite rj< nH~-

~x~wM, c)(p tni hn tapprpspntato in bravi Hwf t*o)WM ('n)fs:!j)!p

a cui ella si è acointa, e che io \ivatuente dcsidoo di \edM

tondt'ttit sil suu termine. Lit p:ute più dinn'itc per le mftpht'

< hupo'oto, pern)~ Ot'o i ~c'cmaettti MM) faxtx' ~itcttu. c in so-

Knito (co)n'cUtt ossova) abhfndoranno. Ella \uote eht' if por-

Huadft agli tttttitt))), cho il auo h\ût'n non inntito ncxuncnt'

dopo ht <S7o< w <)c) Capponi
tnn io crcfto ohé it tnvon) stp-tsu

() rsua~p~ facihoentf. porche la via ton'tt't <h)t C~ppuni f tti-

Ycr~a <hd)tt tiUM. n toto di qufUi che non hanno intt's«. o

non votuttt intt'ntterf il emn~tto df! ntan'hpsf <!inn, conte hit

<<ttt« nn tt't!esc(t, c pur troppu ttmUcho itatittna la ht' <tw ut<'

ti~ponttcrc Il custoru ncnft t'on)tm')MO)Mi<it'nc che feci a))a Crn-

spa <<e) t'ompianto con<)t;' (' in qunti t<'(')nini)"mccs'.i,a nu'

pittee t'hf <'t)a )<< sappin. !.e <b ntanthtrc pt'r ~nest't <htn't'c:t-

df)t)i)t nn)t t'npm ttesH ~W; e )t sua conoth) «)i sctivt'rA se

tncvtt raRionc tti pfuiarc
in <)Mf) tuo))o.'

Ho voduto cho oUtt ha txe~o at handn irrcntiMihihnpntc tu

Cronac!t <!i !lino ContpaRni il cho \n"t <!iro (he h. sont p!H:.c

piit spri~ d~Uc pt)t he not se) issinn* pa(;inc dot Cttppn))), le troppo

tna vanissitno st'ritto d)t fdtri in <)Hcstit tfgtt intemaxionato con-

tro il cronisttt più hRUo che at'hitt Pircoxe, anxi storico dc!{n<t

di ta! n<unc. Kon posso orA entraro in discMssM'tp ma )t)i pcr-

)nctta chu io h' diea, che tm )n uto nn p«' fretta. HH<t pendtrc

Vedi a pag~. 232-22& del vol. tU.

Repticava, il t8 m~gio, il Perrons « .t'ai retu en leur tonpa et

votM lettre et. le fascicule des actes de t'acad~mie de la Crusca qui

contient votre intéressant travail sur le regrettable Gino Capponi.e

vous remercie de cet envoi, qui m'a fait mieux connaitre encore cette

noble nature. Je n'ai qu'a opiner du bonnet a tout ce que vous en

dites: je crois comme vous qu'il fait ce qu'il a voulu faire; mais j'ai

peine a me persuader qu'il n'eût pas vootu et fait quelque chose de

plus, s'il avait pu travailler par ses propres yeux. En tout cas, ma

manière de comprendre l'histoire diOere trop de la sienne, pour que

tout en rendant justice, comme je l'ai fait dans mon avant-propos, a

son oeuvre et aux rares qualités qu'il y déploie, je n'aie pas senti le

besoin de faire autrement. Ai-je eu raison? Ce n'est pas à moi de le

dire Su di che il (ruasti tornava a sorivergli, con la lettera che segne.
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OU ON~XWM) ttUM < MUO <MM HtJtttt fHg. <~t < « ~«ff< «f < tjH~ttt t en;.

f~ M pr.jtnrM' <t)t.f <'cf~<'af<OMS dont la MfWNM~ scf« (?fmoM~f.

Pat~o da uoma teate, e da storica coseienzioso!

ïo i'aspetto col più vivo deaidorio a Fhenxe: gli At'c~i~t

sono a sMa d!s)ta8)fiet)e. AUora a\'r& h'ttc bNaott parte (M aMO

Hhro e non Hn giHdiato, di oui mi aento iMo~ace, m& un pa-

rère glie to (!M'u con quolla aohiettezxa ohe <i<i 6 natara!o. Io

ton~o aasM conto di queat~ qualità, cho nott O~mio merito; e

t)R~i (nnto piA. cho tin nctta critioa iettef<tfi<t vediamo tonore

il t'iUMpo (fui duole il dirto) ht <Ha)afcde.

Molto ringrazio det prexioso regalo, a mi oompiaecio di-

t'hotrartm

stt« a<tM.°" n <tbbt.

Mtf<~<MM, Il J~aW~

t'ifcnxe, 17 otag~io t877.

~tiu ctmt c riverito ai(;norp, Non debbo indugiaro <t ehianrtft

di nu eqmvoco, cui ha dato luogo, non so come, la mia iottcrit.

K)tft credo cho in abbia scritto suUa quostiono della Cronaca

('O)npagni, o si sfusa di non avcr oonosciuto il mio scritto. No,

io non ho mai scritto nionte por due ragioni: la prima, che a

nno studio critico, in cui ribattere e sciogtiore ad uno ad uno

gli argomenti o gt'invituppi dotta parte contraria, mi sarebbe

manctito il tempo; la seconda, perché sapevo e conoscevo gli

studi molto seri o decisivi dol mio collega e amico professer

Uet Lungo, il cui lavoro porrA fine a ogni disputa fra le per-

sane gravi e coscienziose. Ktta è una di queste; e se non ne
avessi attri argomenti (et)o ne ho moltissimi neU'opera sua),

mi basterebbe la sua lettera, dove io trovo non solo i motivi

plausibili che le hanno fatto prendefe questa risoîuzione nega-

tiva, ma anche le possibili ragioni che la indurranno a tenere

in seguito una sentenza anermativa.' Io non posso (ed ella ne

Ketht gi& citat~t (pag. antécédente) tettent dei 13 maggio il Perrens

aveva soritto, che t' istoria del Compagni gli era rinseita sospetta anche

puma che se ne inoomincmsse la controveram; e net saggio di commento

pnbMicatene (a Mitano, ira il 1870 e il 72, pe'aoH due primi libri) dal
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oompronde la causai entrave in particolari. ittavoro dett'amico

<' par nscira alla luce sul cataro doU'estate. Ma le faro sotn-

mente due dmnande: Cred'ettadi essorai emancipatn del tutto

daU' autontà del Mso storioo ? Io penao ohé ne!r opM'a sua ri-

mangano traoee di quetto studio apassionato ch* etta a\ ei;a t'atto

nette pagine aUcra credute dol Compagni. Cred'ella che dinanzi

ai documenti Giovanni YiHani si trovi narratore più sicuro dt

!)ino Comp~ni' io penaoche questi aMa prova dei documenti

roMsta più del ViUani. Non posso, ripoto, venire a pat'ticolan

om ct!a tenga a mente quel ehe k dieo; e aoprattutto, !a prego,

tenga in aê anche questi )niei accenni. che A loi ho voluto tare

pet' mostrarte ~nanto stimi il suo onattere e apprexid !'opéra

aaa. HMO, tre, mea; ancora di paxienxa e poi delta ««)~ w <.«'

«Hf)MMM<<<MHt', eHa printo ndera, toccando con mano che

!a questiono tHotogica (disgraitiatatncntc tutta itatiana) t'a \o)-

gogna, o la quostionc critica <-una dot!e solito nobb!e tedescht'.

Not!a mia lettera (poich~ io son sempra h a pensa) conte

sia potuto oascera il suo equivoco) !o deptoravo che nou to fos-

aoro sembrato abbastanxa serie te poche pagine ~et Capponi

suna questionc dinesca; le quali a me e ad attri paiono, at

solito del Capponi, una sintesi di gran vatore. H intorno al

Capponi ella mi fa una demanda a cuidebt'o nspondere: cioè

se io credo che, potendo lav orare co' propri occbi, non avrebbo

fatto qualcosa di più. Rispondo, che di pin avrebbe fatto, ma

sempre net sno concetto di megtio dipignere quel popolo di cui

Det Lungo mou gli avevano fatto bnona impressione gli sfot'xi di giu-

atiticMe i particolari della nMfMione dixesot. « J'en étais Ht quand j'ai

pria connaissance d'une partie de la controverse allemande et itatienne.

Je me trouvais donc tout uatureUement disposa a me prononcer pour

la négative. Peut-~tre l'ai-je fait trop tMsotament, et c'eet )& mon tort;

mais en y pensant bien, je crois encore & présent qu'en tVtat de la

question, et désireux de donner à mon travail des bases solides, je
devais m'interdire absolument de me servir d'un auteur dont de bons

jugea pourraient contester l'autorité. J'y ai perdu, je le sais bien,

quelques traits, quelques détails particuliers fort intéressants et que

je regrette; mais l'ensemble n'en eût pas été changé, puis qu'il faut

avoir sous les yeux Giovanni Villani et les documents de vos archives,

pour redresser les erreurs de date et de faits dont abonde Uino Com-

pagni.
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scriveva la storia. Un giorno mi disse: Do' fatti ne so tropp«:

vorroi eonoseor megUo gli uomini. Unnqne il suo Mbro sa-

rebbe stato quai 6 nel diaegno goneralo, e anehp nei particolari.

Ma <dta. eomc le soris9i, non dcvp temero il confronta; percha

fra due coso sostanxiatmentf dncrsf maneano i termini del

confrontare. Anime, attnnque, signer Mio carissimo: lavori il

suo materinte, e venga a scavarne del nuovo a queste nxniere.

lo t'Mpcttc «~t~ts <~)~.<i. uiontre mi ripotf'

n<f.° H))t'.

~t/t'f/. /~)«~/M 7'«/~<, ft !~t<f<<t).

Firenze, 37 mass'~ tMT.

&tio carf e nvt'ritf' si~nor profcsson. Mi sono t~tti i suoi

crudit) c interessantissitni opuscoli non ho letto la Cronaca del

Caresini,' )oa r ho gradita molto sotto il duplico aspetto di serit-

tnra diatottatp antiea f' tli d<'cmM<*nto stnrico. Vorrei corrispon-

dere a tante s'H* K<t't<xe toa cotoo non me ne pfrge l'occa-

s)on< if non so da t'))e {M) tp ri<a) !ni. Mi sar~btn' tornato in testa

qufH'f<& /~er/«/ <t ~'Mt'~« Me//« f«;f'a)«~(t «« /« </< NMo~ ~/7,

per aver modo di far conoscere certi carte~Ki venexiani (vi sono

lettere del <'oxxi): n)a ta tnancanxa dot tempo mi fa mettero

da parte questa conte altre voglie. A settembro io spero di levarmi

di su tp spalle il scgretariato della Crusca, che ha dato tanta

noia a certi ntotoghini e so mi riesce davvero, io potro aver

il tempo e la quiète noeessaria a far quel lavoretto sul l'erini,

che, se non altro per una certa euriosita, potrebbe esser grato

ai lettori dett'e/~MO teMc<o/ Viviamo dunquo in questa spe-

ranxa; e intanto mi voglia bene come io ne voglio a lei, caro

signor Futin.

Il 8uo.Il suc.

La CfOHac'< jB~o'Mo C«<'t'StHt <fa<<o<~ tH fc~e oeM~MMe

ml s'-fo/o XIV; Venezia, Visentini, 1877.

A quella Uivista, diretta dal prof. FaHn. il Guasti aveva dato e

diede ancora erudite scrittnfe peccato che non anche questa che si
proponeva snU'abate Giulio Perini! nel quale, più che forse in nessun

altro, prese figura l'estrema corrnzione della lingna fiorentina snt ca-

dere del Sette e il principio dell'Ottocento. Vedi anche a pa~r. 450.
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j~'<~ .~M~tt ~<* <ttttM'Mt~M, tM .FÎ)'fM.

I'ifeoi!o,si"B"ol~T7.

Chiarissimo signor prof~sore. Dai doeantenti c~tast'~i (Quar-

tiere S. M. K., pi\inro di S, Uiovanni, di Fir<*n<'c, Popù)o di

S. M. KoveHadi dentro, N. 1) si rikva ehe net t4~T Andrea )m<t

un anno. Suo pathc, AoRioto, nel t4s7 ahi~na in t'uuttboda. eioë

doxtt'o Firenfe e Francesco, sno avo, tessitore <!t p:u)ni Hni, uni

vantttf a stat presso le wunt di Fit'PMxe o~ non dat fontado

di Signa. rpt'eh6 i loro antenitti, tavoratM'i di term, itt'ittuuoo

pritMt~ net puptdo di S. Marit~ Bniano del pivieru di Fiesole,

e poi tornafatto tt S. Ilario a Montorc~gi. E con le nntixie si ri-

sale fino a un Migtiore, che fu tritMa del padre di Andrew di-

pintore. Xi paro che cosi venga chiarissituo cho la tmdixicnt'

di cui ctht mi parlava l'altro giorno, ô fondata sul fatso.

E nn dico

tiuo devotisainM.

.t< ~o/. J~o~cfo F~Mt, M jRo~Ma.

t'ireuxe, l!!) novembre t~7T.

Caro Viani, Voi nn fate o supponetc più dotto e assegnato

neHo serivere, che io non sono davvcr davvero; credendo chc

io abbia scritto pensatamente ttegH <~M~/< ()m soIatMeNte ito

veduto che t'Adnani, tradacendo Plutarco (in Z<c«~o) dice !M

t'e<'<« c'tpe~Mt <?e/<a.t~)o<e<«; o il Pompei, ««f «M ~«t~/o tot'a~/xo~

il ~«a~ ~<o<jfo eA<«M<«~aM <~o<c<(. Essi dunquc muntengono il

genere alla voce greca e penso che faccssero da que* valentuo-

mini che erano. Dunque, caro Cuasti? Dunque, son itc a ri-

pensare corne io, questa e forse qualche altra volta, abbia scritto

gli apotete, e nnatmente ho ritrovato una lettera diretta dal

Guerrazzi a mio padre, quando io era ragazxotto (e pero la

tenni a mente), dove parla di certi suoi scritti perseguitali dalla

Che dal contado di Signa fosse originario Andrea De! Sarto.

Xe! Rapporte dett'anco accademico !8T6-77; e a pag. 25(i del

volume IH.
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polizin, fticp <F«
f~<H~) Mf~< <t~t. Xtm basta, !o so ma

io vedo che quoi traduttori grocisti, la dcsinfnza plurale in f ce

la conscntono: non ei conapntono di fat' diventare ht tetumina

maschio. vcro. –
Dunque'~

–
!h<Hqup, se mp to ayevatt' scrittu

l'ultra citent, ttoUn p~ixione (tegM ~)~< sarc! stato in tonpo a

corrcggm'e: cm non pcsso far attro che p)'eKtf vci a scrhet'p,

invfcp (li <tc~<, xtMf ttuU'esonptat'o che avete c tant~ fayù io.

Xe farei un' errata cot'nge in fine at votuntctto degli Re

non aves-ii qui il «Hcn'afiH inquesta tettora inedita.mastant-

pabi!c, chc par)<)i <Uca: /.fM<M <w<v<'<<'Mnt))o~<f«tt/<)tM(~

il GMOt'r))i'<<i chc tt) dicp) ~«' /<«' <yHM~r<' <«' ~«M~'t <)iK'~« <'o<

M~'fH.
Bacua nnttf, <*a)'o Vi)mi; t' acusatc tu M'hcrxo. foi t'«MH-

Mf0f<, come dite, <'(tH'A)oic<)nso!o e JM quautc a tOM~e i < <<,

aspottiamo almeno che passi l' invcrnc.' (' v<*t)i totti Mon sta

ora oeppure il ciat'attino, che tncttp un bravo foglio a! para-

voutuccio. Addio.

<'«; <«t<M~~x <L'()<< t« 7''«-<')t~c

l''iMn!{c. 24 dicetnbt'c 1~77.

Caro signer Giuspppo, Itchbo molto nn~'axiat'ta tteiïa sua.

atnorevote tettora perchf sbattcnJo anche quetto che dettatft

daU'Amorc, cho suol essor bondato, vi resta tanto da darmi un

vcro conforto. K tni conforte sentira i giovani chc dicono di

avère da' ntioi serittareHi attinto una stit!a di benb; perché mi

fo a pensnre che questo po* (li hcne, se non altro, me to ritro-

Il YiMti, invitato dal GtMsti a leggere alla Crusca pet T~, gU
aveva nsposto <~T novembre) Si, farù volentieri la tezione l'anno

prossimo: si, volentieri. Eprenderoprobabitmente t'orgomentoda un
libro francese stampato a Parigi nel 16~t< sopra la lingua toscana e
francese. Mi da campo a dire motte cose. Ma conviene che ci vediamo

prima noi due e t'arciconsoto, perehe uon voglio rompere i vetri, e
l'animo mio sarebbe disposto a dirne (di~nitoaamente) delle grosse, e

mettere, corne suol diMi, uomini e cose a posto. » Con che atlndeva
a qnanto in a!tra lettera dei 23 gli aveva scritto, « stomacato degli
attacehi all'Accademia e al suo Segietat'io, e lodandolo di < dignita
e sapieliza. »
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vMo st't-itto tn ~t'<'t<' «M qMPt i~bro, dove par troppo h'OYW

acceso molto ~«f<. Kou vi trovero, se Dio m'aiata, ht partitn

dett* Mio percha te guerre M cui ella aceenna, c ehe pur sono

!e scaramucue di nna tunghissimit gMerra, possono sn-.citarc ~e)-

rammo Muo !o 8<)egno, ma neppur !')M; !« qHatc ôoto~oritta-

tnente lecita, se txHova da un t')sentimento' generoso, p non t)'a-

smodi in vendetta. Ma io ho avMto sompyc in tncntp qact di

Scnectt MM.tftMMM ~w <v<Mf~<«M<, M)«t'o e son nnst'ito (st')))p)f

per gn~ia tli i'io) a indun"o tanto gH st'oghi, che non tni son)'

mai sfogato. !o per a)tro vofrei potef appiicat'c n ntf to stn-

pfndo avvortimonto di S. t'aoto J\'o~ <')'Mft « Htn~« J <'<M<'c«f

t'otM M<~MM. K tli qnpsto prcghi e!ta, cost hnono, che t)io mi

t'uncoda ht gmi-ia.

Ma troppo )c ho parlato di site, Son do~ntissimo dt'ttt' att)i"

fioni che oHa ha dovuto portat'e~ c qnantunqMO k chinmi vi-

site di !<ni che ci ama, io vorrei saperla lieto e folice. Coat mi

consoto di sentira che l' hanno scotta a maestro net Conserva-

totio delle Mantettate. Potess'io far qnatcosa per !t'i! Accetti

h) hoona intfni'ione, e mi conservi la s))<t eara atnioixia.

n auu a)t't)ziu)tat)9si)))K Mu)i«(.

~M'O~2~'<tM<'C.<fO 7~)M«~t, <M</<:</M('<(;<«'<«M~, « C«~«M/«.

Fh-enze, 7 ~eunato tf78.

Mio caro ed egregio signore, Ascrivo aHa sua hontA quel

giudizio cortese ch'eiïa porta de' miei scritti; ma nel tempo stesso

le dico, che ho caro di piacere a lei, che pensa altamenttr e

scrive con tanto garbo. Nel 8MO lihro,* che avrei a quest'om

letto da cima a fonde se il tempo non mi fosse mancato, trovo

che la forma rigorosamente aforistica (potente in se) rende un

po' monotona la scrittura, e lasciu poco campo aU'aNetto. Nette

sentenze non mi dispiace quel mescolare ch'ella fa la tUosona

pagana alla morale criatiana; che anzi ne mostra le armonie,

De ira; H, xxvt.

NOM.; XII, 21.

Z.f< ~KMa del ya~M~xomo di fraMeeseo &<MH<'<i!t; Miiauo,

Treves, 1877.
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MostM fMO nn-iUitttu t')A gtA il senmnpnto natnrate ttM !MO):<-

ti~ti sentit!: ma vorroi elle ta, conchinsiooo fasse sempre t'on-

furtup aUa dotttina 'tôt Vax~eto. Por osompio. dov' ella p!OM

de!ht mm'tc, t:\ sut tine, non amfrci t'he l' «utuo s' tnpwat;-

Risse a t'icovot'ta cnn ts~rf~HM/c t<f)M<'Mf<t<M«. Stj( beoc pe)' h)

stoico, per il eristiano non stu. Uct reste, van'e; che tutti i cri-

stiitni tpKKt'ssot-o il suu tnaxmtktto e te opère loro saMhht'rn

p!ù tte!;nc th't nomo cho puttuno. KHtt suus; (pM~tf cittncf. c

on tct));u seotpt'e por

sua n<tei'.ion(ttia-<i)))t) u o)<t)ti)!(tti"i)ttn fenitott'.

.t/ ~«'«y. ~tf)~) ~.OMt'M', « 3/tW~«M<- «t t't)/«~««.

t it'pnito, (;on«aio !b7s.

Cino siKnor LumuM, !t nostro Kutuo-utti fertMô Mentn' titnt~

par su)h'e in tft'/tM~ et repitare q)K<)t)t pros~ chu t'tht lui <tice

d'K\<'r !~tta,' e mi anoun/.iô il )!Mu titno;' il quatc poi vonx', o

fu il ben vcnut". ~nn le dico porattxt elle mi xitt s~otbrntn un

hnwu tinito; ma oUtt, )t quel ch« santo, <nc\)t <!<t tixit'nc un

attt'o; o h)t ftttto t'ene di btnhu'e )t queH«. ~uextu, aUtt tine, si

pxô rifttto: o itt, f()<n' di cotit), penan cho tf secondo cure po-

tr<)))))o reoderto costt de~nit di t'itnttncro frtt i libri fatti hptu'.

Vorrei paru, chc certi Riudixi non le veiiissert) fM<n'i cosl tnvcn-

tati: ch6 delle cosn antiche, fossero anche di quelle chc il se-

colo non vuot pif) sentire ne comportare, no va partato con Mn

certo nspctto.' Non vengo a particolari, perché p])a son sieum

m'intexde; e perdonando al mio ardire, todera ta mia schiet-

tezxa. Kc' particotari dell'erudizione c'ë du correggere per av-

venttu'a quatcosa: ma certo queUa notre' dove parla delle tnonache

H Rapporte all'Accademia pel 76-77, letto i) H) novembre. Vedi
a pagg. ~43-~78 del vol. IH. La « bagnola propriamente Hecipiente
da Linde, eqnivale nel gergo cruschevole, a Bigoneia o Uattedra.

Le M~-c ~~re~H<~wM ~MMe dei secoli X~r, Xt~ e XVI.

.S'a~M eW<<M <!< ~~cMo Z.MM))Mt.Palermo, 1977.

Allusione speciale, di pratese a pratese, a certa pagina (3't-4n)
aaHa processione triennale del ~es/t mnt'/o.

A pag. lUO.



HALCAKTEaMtt.

eo!MMMtm~f AHUtc~ «etta c(nnmcutMa me M puuuue~ aei

CatendtH'iu pratee-f
6 <;HM ~'tftoeoxa Khtci ownacit ht ~an Mi-

chfh* (o M'eda, Mon pyatese); etl ctht dieu Suor C'ostaoxa Cep-

pmeUi monnea in San Yincon?.M: la ()M:ttt'<'ppiupHi. pt'atcsc.tM

nMMaeit ~ni in Fircnxc a~ Paradiso, e surisse, dw seeuli pt'itnit

<te)h< Xinci, <jue]ht stapeottissxna !etter& )t Feo Hetcan.

Or ohé ho fitttu la parle dol ypi'~hio qu~'uhj e tM p~ftant*'

oottitu, ) it<pM)t)o ai fttpitoto della sutt carissixta, cho ptn'ht ttet

ntiu umicu e cotte~a Uft L))))R< Egti htvum at')npre; m)t nott

pm') nnfhn'e appdito pfr ht oatut'a Mt<~s)) tlel hivor" c por le oc-

cupnxion) SMn Kt"t't'c. Ma t)ManJo (c~getA il iiutt Uht'n, tro-

verA ni)t~titict)tt( qt)Mt'tnduj:i&. Qnctta cr:) u)ta ~Mf~tionp t'hp

anthtVtt scin!tM heno, untt \<t!ttt chc s't~ voluto i:trt' questione tli

U)tn )n)tt'<ttif)ti\ cnst otKnit'fsttt. Scn<t) ch~' <'))a vi hx fatto sopt'a

<tog)i studi, c t'ho cure; ma ta preg" tt n")t pt'ccipihu t!"t't'i 11

tibrotto che il I)el Lungo pubhttc& h)t chu iate con lit qm'stium'

tM<x«/w<M~< om nftht que'~ione pt'upno uon pntr«.' H scnthn'it

fort' sJcKMOSM, nnhitissima.

t.tt noRtwit' t)t't;)' <tUt;U)it: <m):uru a lei tti titottouu prcstf
in queste patti. (tiuvo~'hhn a' smo stndt, )mh): tjt)i4))h)n<jnf

scnttt ehe ht Ctthtbritt le htt <htto amorc n poesiM. Uio h' fon-

servi sposit e MgH, che sono HnMhxentc te cost) cht* più conso-

hmo qm'sttt vita, se pur n«)) sono h' su)e.

Mi voRtitt hene.
S))0 )tt)fZio))Kt)8!!i)UO.

~t~t Stf/K<«f< ~4/<«~<t ~«)<«<fi 7~«M<!MfO!)~, « J~'«~)'«.

t'irenxe, 2S ~ennaic 1~78.

Mi<t buona e riverita signom Atinda, Kon votevo esscr solo

tt dirle che i suoi versi in morte del !!e d'itatiit' sono belli;

H <' libro t fu poi Dino CotM~M~t e !« St«t U''(«t<ea. e venne ft'a

it 187;) e t'8<t (Suce. Le Monnier), pi& ne))'87 un votume di 7M(He!. frail 1879 e 1'81) (8ueo, Le :6lonllier), più 11811'87 un volume di Itiflici. Il

libretto era La critica <~<)en<t~)HftMM~t.~n<M«;W e«K'7<«/<'< MeM«

~Hes~tOM Sft ~iMO CoM~M~w, Ce~H' ~t~o'o ZM~o; Firenze

SauNoni, 1877.

Ira N)M~e fM /)t'<Hto Jïc d'Italitt. CaM~o /«tte6)'e <~ ~««'t ~~H</a

jRoM'tect J9)'MM«MiOK<t; Pet'ngia. tip. Santucci, t8TA
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pMchf it dtf!" io sarchbe va!sa poco; p pcrè ho tn<h)giato quat.
uho giorno a soriverk, intanto che, capitando nol )nio studio~

or ~ne~to or qMpHo, son !to yaceogMondo (me to !asci dire) un

coro di itpptuust. L'tUhit sera gli teg~'mmo col i'et Lungo c

col Fornactin'), Rmdiei non ~o compctenti mu soven; e nota-

vano giustamonte csspui cose cho non poteva pensarte che Hnit

donna gontilo, non eaprimerte a quel toodo che unit donntt oos)

pudx'tut dol vt-rso como loi. E ~Mt venivano fnori pitttiiioni di

attri Hxoi componitoenti. A proposito de' ~uati, io le dirù cosm

chc nuu te t)tWt diiipinecrc; tOMt !o Mander sotto tttsein il do-

t mnt'nto. Neth) dist) 'buzionc do' prcmi allo atunne del R". Cat).

sprvatonM dt S. Xiccotù in i'~tu furonn rot;:tttti gli suiotti «~

<)<««'; 0 s~Htenu diHit'it; pfr utta giovinetta. <eeo trenta ta mae-

"tra pet ttn~Hcti intcodor bune, t-hf ta x'ovmetta gli )c<!iM) stu-

ppndantcutc: c il senso che fecero Be~H ascathmt:, !)«n s~fh'

dho. Anct voluto chc ptttt tusse li.

Kbbi la sua kttmt cotteso; e se tttrdt tft n))grax!« d'aver

fttttu t'uoott MccngHonita MUit t')i<t Sandm del Qu~ttrocentu, on

scH-ii.' Sono on pu* pothono M nenvcro; mu sempre pronto a

H)tMtra)'<t)<<*

dev." cd aH." oerv." cd ntnifo.

<~m)st« la iettent (!'eruK"t,HOnovambre t87~ di t')nj;m!iia<))eMt«
ni <tono delle 7.eMw dcHa Macinghi Sttoiii!): « CMtMimo professore,
Mi pcfdonert't tie ai xuo he) donc rispondo ai tardi. Hbbi il libro nettn
nostm villetta sul Ctituono. dove ci eravamo mcMtti con gli altri pa-
rexti, dopo la perdita dotoMha deUa mia buona «noceM; e ~m, decli-
nando rottubrc, ci pt'epamvame con iuestizia alla separazione e aile
cure dot t'itcrno, pet nuovo anno che nohianttHfa aU'UniveMita il mio
Meho. Xun tni parve di scriterte subito per solo ringmaiMta, j~iaochè
Ella sa onuai ttmtesiasempre t'animon'.iovefso di Lei; ma credetti
inveee ehe le xarehbe più piaciuto che ne avesai prima ttv~iat& la let-
tura. E qaesta ho cominciato come ho potuto, con grau diletto e am-
tuaesttamento a vedere quanto eenno, quanta pietà e qnanto amore
fosse in quella donna virile dell'Alessandra Strozzi. Ella ha fatto opera
degna della sua nobite e provvida mente, ponendo corne vivo innanzi
atte apoae e aile madri un esempio che titragga aile virtù dolci e ae-

vere, e alla prudenza antica, oggi ohé in nna aingolare <a<:nita perver-
titrice si dispet-de il sentimento de'doveri e si rallentano i vincoli
della famiglia. Ed e anche pubblico beneficio il sno, perchè lion so
quale avvenire si soguino di apparecchiare alla patria coloro che non
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~4M'«t)~< ~totaft'AtMO f<~«<jto~<, « F'«t~.

Fit'e))itf,Utt'bt)(!UotST~.

StintatMMmo signor tnaestro, Stnmattina in Honotontxna ftht

m! assiourava, sonx& cho !o ~tipoo cereassi, cho !f )St'rt!'iont

pe'funendidptRe d'Itntw' non xvevao" incontrato le cntichf

[tacsano; cd io xatutatmente rhô at'):titc con pixe~rf, pft'cht*'

nesitMno hft t;tUt< (U ftn~) oanxan:t~, pM' qm~nto jnoMa athutust

capace M poco: 0 tt t'tata (qufmtMuqtM t(t passa qonst Jh'f cht-

i <))M'<~M<~<'<t<son tntt) mortil ho pur caro <)) ttnnn «norf. Ma

)mn er)t K!M"t<* '~)" Stt«itt))c, chc lui votivtt t'r~-it'ntatft t* 7~0;

davo, ahrochof)i<ic)tc' Lttpre{;<* tcgct'th', ''p'M risn\\o))i)-'i

tlel tY ttpHo <~<'<Mj~fA< t& SHHtt tt))f:

f«MW <ft<M Mftt~tt.s «<< «««<)'

/'MM)iH'<< K«~/<n<<ftt /'t'tto, ~t<'<<)<'fjfM<tVuto'ttes

Per populos ftat im'a, ffM~tf <<'f<'f/ t~/Mt~u.

Kcco (tonde mi vonno. non dirù lit ispiraxtune, xut il '<))t:t:c-

tttnentu di quo'~o~o~ t'«/<M~ 8M' quati re Vtttori« Httt<tnt)p)e

tenno glorioso (noti bone<~o«<Mo) toseettro et.; egli oho pure
)un& intitotturs! re d'ttatttt per f/<«f<« tli Mo e per to~)~" <M/«

~V<<r<OMe: tbrtnut~ctm io credevo di avère rcstt <:pi)!rjtn<;tnne))tc

o storionucnte e inappuntttbitmente. Ora se il t'oses virciUano

t'ece mtu pensare ai Mo~eH<e.<<(e vorrei poterto doomndm'c <t quanti

maestri tumno l'onore d! ttptegnro ancom Virgitio noUe scuole

badano soprattutto a fortiticaf la fami~M". Mper queato la pre~herei.

se nulla vatessi, a non tasciar il generoso pensiero con cui s'apu* il

suo proemio, e a non acontidare del bene. Son tanto pochi qnoi chc

lavorano come Lei poo, e con la t'ettitudine ana! E poi vede Ella

stessa quanto ce n'è bisogno! Io spero ch'E)ia, ripensando qaatcho

volta a me, si ricorder& di questa preghiera, e non vorra togliermi il

merito d'averla utilmente esortata a compiere nn'impresa della più

alta oanta civile Mi riverisca il Conti, e gli dica che se mi astengo

dal t'nbarg!i il tempo con lettere, to rammentiamo pero sempre, e gli

vogliamo ogni bene; e che abbiamo incaricato to Stoppani, venuto

testa fra voi, a stringergti per noi caramente la mauo. Sua obbligatis-

sima e affezionatissima Alinda Bonacci Brnnamonti. JI>

Vol. VI, pagg. 80-~1.
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t; ttaha), t ~«' «ff ~«)«f pM~ avff ta~ono di sospettat'c, e

anche di stampare, t'he io, scfivendo <o~M~, pensassi ai «t'~t.

Gimo cho mi ci ha fatto pensaro lui pft !a prima \o!ta; n6 tnt-

tavia robhtiKO '< pt'eatartMi fede. Sota)'<ente ponsideri, se tra* Mc-

/f)</< pilittosto cho tra' t'o~'tt~ non ai dobba annoverare un gior-

oato a cui i funerati del Ro hanxf dato pet' tu toeno taat~tia

te suhoMaro. Ma di che non scherza rj~eo. di che non )«aUgna f

lo non ci ho trovata mai uxa parota di anetto! mai nna ta-

o'ima!

Scrivu n chindu sxhito sta-Mta questa tettera, percht* au)*

cMt<' chf, 8t' domani )a )itc{{g'*ssi, noM ht maMdcMi: tanto mi

MpuRna t'acfMpar me e gli altri i deUepovof coba mie. Vou f

chu qui non fi trittta di cu:.e, nia tli o))«tat<'<!<a, o s" it* mu ne
mo~Ho Rftuso, )Mr& certo todato da loi; M t'tn'st) sarei scHsato

)mch~ daU'«t, o~c rima;{inp di qupste mie <t)tenm<t)tit* tiper

cutesM ncl suo tenuf tttgtio.

Finisco col chiedorto scusa, c mi conforam

s'nu ntft'xioxntistiuxt.

?'OMM<MO t~<M«w<, « ~'(«<M«

t'ireuxe, ~2 am'ite 1MT8.

~tio riverito signoro o colloga, Ho fatt<t con lei lit pasqua,
anxi la buona pasqna; dico col tihro suo,' che rammenta !a.

<~e~<t ~«6eMa del supiente Lucitio, col quale oUa perattro

non h)t comune il si M«!e e il &<&eM<'cc~M'a~ tnegtio a lei convc-

nendo il dantesco:

« Che fu td dire e a! far oos! inteto ».'

H corne naturalmente vien fatto di pensaro a st\ leggando le

azioni attrni; cosi venisse a me fatto di ritmrne le virtù sue*

Non ho io, per esempio, la virtil che ella descrive nel capo set-

timo del Libre !H, di comprare tre copie di ogni libello che altri i

ci scriva contro, e di metterne una in cornice nella sala da

pranzo. Io invece, per meglio dimenticare, e eosi perdonare più

r~« di 3'ommftso roH«MW serilla da esso: Torino, 187~.

//<M«<t:, &!<. 11, t, 28-34..D<M)<e, JPM~. xvt), 30.
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Mpttmcntp, pt'opMta <u non te~~ere; a custn'ttM tt'K&ff. 'asctc

<'ascarf i fogli net cestino, dal quatc pussxna iu luogo <w~ non

è ohé tnea E a questo camnnnf erano indiri~Mti MM) so quanti

numpfi tli MM jtiorniUe, che mi son vennt) da Torino Il questi

!uesi; J«vp gli Accatbnm'i doUa Ctu~ca (di me nunpafto) "on

tMttati come <nnst'a!x('ni da uo nMciate dpU'eaocitn itaHanc:

Mft trovandf) dtt toi ncordttto qnp:ito f;!orntdp can motttt t'mo-

votcni'tt, fu)' ))t<r amnr det eoUp~~ rispttrnupt'H a quoi nuntt'ri

ht aorte t'oxmnt'. K chi sti ch<* quc-tttt non sitt un p)'imo passu

per <Uv<'ntnrp sM« pft'tctto itnittttot'e! Mn, fno)' tli epHn, \)irt'pi

sappr hftitttt'o qtMtcus'tdtru, e soprattntta quel !.nppr<* ftassieu

che la ponc tra* pnt'hi fhc on~raxo la nn~tm )ctt«ratum <*matt-

tcngottt' dixan/i aKti shanio! )a disnita del nonc ttatiano. Il ohé

son lieto tli t<\<') aceennato m que' versi che h<' \otcn<ie)i v<

dnti in st~mpa,' qnantuxqot! di ppr it~ non mcri(Hs<f*t« «)< <!m-

t'oncrc. K it pn'posito di qxesti vcrsi. non st* se io serives-~i

t'«MftMt« m') toxft pot' far t'inttt con ~««'o det pritno. <h'!t piat-

tosto cho r«i'/<t««' mi piiMerehbe connncnue cost:

t)a' ttf'tMpre venti )n)u'i

iUK'hc pt'r act'enntu'c aUc dn~ tettcrature ch'cUa eottivtt in modo

dit n~nt!U'!ti cho di toi si ripcht it etituUiano Jo~tM M'rMto-
Mc. H~f~tfo ~))<f<«'. M)t scrivendo queste cosc, non vorrei j'it-

°

rcro che t':Mci!). troppo conto di quetht ntiseritt pnetien; ht quate

a mu hasta che h* td'hiti provato comc 0 quanta !c sia

devoto e MH'*xi'xmto sert." e coXc~K.

Li aveva pahbticitti il Vallauri, con altre testimonianze onorevoli,

a paR. XX del cit. ht'to come qnesht e attre due lettere del Guasti to

atesso YaUtturi pnbMico fra le ~Mfe <M!t<s<f< scW«MM '< ï'owtMftfiO

r«//«w<; Torino, 18~). t tersi, che non sono riprodotti nel Vt di

questi vo)Mmi, dicono cosi:

Ue) Mm)'r<) tetde taure.

Che tn cnn h«)~" studio e grande «more
EducMti. e YNXmri.C"gHe o onn

ffonde,C..gli. ItnUa lino frondo,
K a te cine''n~ il ffino.

<iridt: AI sapere e alla ïirtu sia enere:

H')))ore, onor risponde
L'ecu Mt'A);)i aM'nttime marine.
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&J<-f<<) ~6M</t, <t 7<Mf<'«.

Ftronw,8tn<ir)iolS7A

)Ho oaro amico, Non su quanta volte vorre! prender la penna

pcr sorivere a te, ohé mi resti de' poohi amici veri; ma trovo

sempro quatooaa, oho mi fa adoprar la ponna in altre faccondo,
cite uomhtciano ad esaero ormai trappe. K il deaideno degli amici

nu si lit piA vivo, utentro vedo apariro te po-sone cho più iitimo

''d anto! Sat'ato aéra portnmmo ai sopolero il povero Vescovi,
(0-~ tuavo c buooo. t''oss'fR)i tnorto conte lui quel paveretto di

cxi toi soivi" La pftdita par minarp quando si vedo andare in

pacf. c ttuaM contenta. t'a))i)na cara. !t Yescuvi laa Jaaciattt

quattro figlitioli, dn'Quattwdit'i M*due anni;cd~taortodicin-

'tuantadxf anni o Mtcai. <~uc:.to vftarnpnt~ do!orosn: ma Dio.

t'))« t'us) hnonn, provvcdcrA ancho a ~uet;)i orRme!!i; e ved«

t:i'\ !a I'rovvidpni!)t che pensa a loro. Non so so tn conosca il

suo Uiftvonate, cho 'oi par cosa dcgniMima: traduceva ora l'Epi-
stotc e to Satire d'(h aititt; percha i stMi stttdi propriaMtente erano

ou) )tc) tatitXt. Ma anche m'H Arehiviu era csotnptanuento assi-

d)x', c a <)))eHo nuttro dmo t'ose pic};ava l'ingegno per dovore.

&ti insoMnxa tnancato un u'ttno: e oggi t~cosa da pianf;ornp.

pprchf' notnini ne conosco hen pochi. 1

~< Jf~CMC~f~ Z'~MM, 3/~aMO.

Firenite, 24 agostu !87f.

(.entitissuno sig. professore, La sua lettera da Pallanza, il suo

hd volume.' c il programma det î'oHtecnico, mi son vennti pun-

!n lettem del giorno innanzi « morte improvviM ed infeli-
cissima. che ha ch)MO una vita inMiee. KegU uttimi anni, forse a causa
di uM matattia che to rodeva occultamonte, ora diventato quasi iu-
trattabite per intolleranza d'opinioni, e per una specie di mania anti-
retiariosa che gli aveva sopraffatto il cuore e isterilito l'ingegno, tal-
chf e morto eenza aver lasciato nuUa che !o ricordi. Restano di lui
due bambini, nn maschio ed una femmina, che tirava innanzi secondo
il sistema di Gian Giacomo, e cni ora ia noana fara insegnare che ci
è Iddio. Qneste coae sieno fra noi in conBdenza, »

Benedetto jpfMM. JPoe~e ~<e~e. N'c<M!~« edizione ~eMhHe~e
CMM)fMM«. Mitano. Tip. editrice lombarda, 1878.
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tnattHMtt~, <Mt ic mi trovo M'a mntti dphiti da acottMue; ch~ pa-

garli non posso né vogiin. Amo di tenere accesa nna partita di

dare, percha etta possa in ogni oceorrt'nxa rivat~rsi sopra di

me di chp la progo con sentimento di sphiotta )MMiei?ia. ï suoi

versi m'Mano in parte noti; Ma raYorM racoolti, e ia ma~gior

nuMiero, net hct votumc, mi 6 carisaimo. 8~)~ un libn* che por-

torô mcco in cantpagnn net pMtaaixw aettetHbre; pt'tehé ta sun

pftf-im )U quel t;ene<e ehe mcgtio si gMatft nella quiète u in

txcxxo )ttt& famigtia. Ettu pu& dire col Pindextuntp, </<</<w )MM

<'«'<? il <Hto t'f~o e non occorre eho !)t sua mode~M aRgiMORa

cot poeta, A<Mo o Mo percha bellit ht tf) ma c di itatiana hct-

tezxa, eastn it pensicto, p t'aHt'tt~ guarda in alto. Ella dubita

di non essor troppo letto, vpdt'ndo cho s'itnpnxza diftro a un
<fa~stMO sfaeciato, impudente, st«machevote. ta non to crt'do:

ma quando mai fosse ces), il mérita di chi mantifnc in onure

la souota dol bnono o dei veto ë souprc to stt'sst). se non f

maggiore. Pet resto, te case sono a tat punto, elle il tornan! in-

diotro nocessitA, par quolla immutabito IpsK~' '*)"' !a c<'rru-

xione (eotne dico un antico) M~Hft «< /«<'<)« M/o. (~msotiamtx'i in-

tanto fra not nettit sporanxa di ))n ~<~v~Mw~; t'd t'tta nti xhhia

per sue amico

obt'tittatifsittM aHeitioxatissimo.

.4 JMM MO (rM' « 7~~M«.

Firenze, ') n<t\'en<hre J878.

Illustre signore, Il prof. Villari mi ha fatto sapere che ella

gradirebhe un esemplare delle Lettere di una gentitdonn~ fio-

rentina da me date in luce.' Ma ella mi ha tolto il piaeere di

farle un dono, avendo anticipattunente puhhticato nett'~M~-

m~M ~<<KM</ uno scritto, che mi costituisce debitore verso di

lei. Page dunque un débite col presentarle il libro, che I)a

avuto pi& fbrtuna di quello mi potessi aspettare; perché ita-

liani e stranieri l'hauno apprezzatograndemente.e e soltanto un

Alessandra ~te<K~t ne~H N<ro~. Lettere di !<t:tt GeH/iMoMa

/:owt<MM del secolo Xr ai ~«oH M«:t pK6!.Kc<!<e ~<t Ccfwe e!<a~<;
Firenze, Stmsom, 1877.



4<«t DAI. CANTEHOtO.

itatiano, qui in Mrf'nxc, in ha gindicato un hhro per !o mono

inutile.' Mi dovrebbe rincreaccre che d o'itico singolare sia ita-

liano ma confesso ingonnamento a tci. che pnt mi snrobbe do-

tnto se daua dotta <j!prmania fosse venuto un giudiaio sinistre.

tnveue, eUa ed attri han dott~ <;he la mia pubbticazioMe ha nn

vatore inpstimat'ite uè saprei dosiderare (li nieglio. Ho trnvatu

poi giustissimt' il suo desittpno <ti Hn indice df* nomi e delle

!)tntprie: )n)t ]'M)itorc, ehe si oppose a far due volumi, trovù

troppo grosso anche <tUpst' auico, e fui coatrett" a ri8trit));<'rt))i

nei doouopnti.

t.t) \'('sti<t dire chc adfsso vadn tentamento statupattdo una

raccutta di L<'ttert' di un Kotarf Il un Morcante d<'t :)u", ttcttis-

sitat' per la tinRua « pt'r !<* cosp porc riusciranno molto im-

portanti Il chi auot n~aro que' tMMpi e cunfabutare con qMPt:ti

uomioi. Saratmu duo \u)uuti, o non credo che )Mi bastcrA il 7!t

per eonpirno la stampa.' totanto \a)ga ia notizia (i)o te do

per mostrurte puante io )f sia riconoscente <' (tevoto scrvitore.

.</ /'t' ~«/M/f/M ~'f<A<. M JP/~WC.

I''it'c«ite, !!< novembre 1878.

<tcntiti8sh))<' sig. professorf, Sarchht' pt'r me un pecoato di

st'ortcsia se tacpsiii con lei, dopo mer letto n<t'~<vAt'MO .f/w~

il suo bcU'articoIt) sutta )uia povera Atessandra, che pur ho ve-

duto ricordata da lei con onwc nella ~MOt'M .<M~o!o~«. Ho detto

~)0t'e<'« t'Atessandra, perche daH'.h'c/itf<o ~)<c<o, che ha pure

partato con gran Iode di quel volume, son venuto a sapere che

qui in Firenze, e<Mote, <H?M<<a~or<* e OK~Me furono trattttti come

tanti masculzoni da ungiornatpttocheiononleggo.' L'iUustra-

tore, <t «Mse«~ Ma l'editore! ma l'autrice! Che colpa ci hanno, se

il Guasti ha messo questa alla berlina dopo qaattro secoli, e ha

gahbato quello col fargli stampare un libro insniso ? Caro signor

Vedi la lettera seguente.
1 due volnmi, Ser Zftpo 3f<M.E'et. ZeMeredi un A~<aro « !'? Mer-

cante del seeoh) XIF con altre Lettere e /<<M'!<tKeM<<~'er e~'a di Ce-

sare Guasti (Firenze, Suce. Le Monnicr), vennero a luce nel 188().

È lo stesso a cni acceuna nella precedente tettera, e che, non

letto allora, puù qui non essere nominato.
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pmfMSMe, son cose da ridcrc: ma mostrano scmprf pitt vero

quel ehe seriase il Tonunaseo, ohe la oritiea oggi, sppeiatmcnte

in ItaMa, è unit nialedizioiie. Tanto più dehho io nngnMiare i

huoni oritici, e amorevoti forse troppo. Fra qnesti pongo lei, e

aggiungo ora U sig. Geige)', che neU'.)H9tB)f«)<' ~f~t<t«< lia seritto

di quelle paroh' che confortano uno che tavot'a con un po' tli

coscienza, n"n putendo metterci Kn capitale di sapere.

Quando nprendera in mano il sao !avoro inserito neU'~H-

~o~<t, si ricordi di correggecc a pag. 64t qaet!o che dice del-

l' Alessandra Bocchineri. Essa era moglie di un cavatiM-e, p

Mrptta doHa mogtie di Vineenyio (tatHpi. Perché ux'gtio si chia-

rist'a, le manda sotttt <:taeia un mio opuscotetto coneo nonte ath'

rolitzioni di Calileo co* Pratesi.'

Mi dia le sne nuovo; e creda che h-desideroognihenc, co-

ntinciando da una buona scolaresea.

Il nuo a))M. obb).

.4< C«M. C'orMXMP (r(~<!M<), a 7?~M/f'ft«SOKf.

Firenze, la sera del giuvedt santo, tO aprile ~87't.

m.mf) sig. canonico, Sono ~7!t anni e tre giorni, cttp ap-

punto in quest'ora la mente deH'AHghien si accingeva al viag-

gio cho ci ha dato il primo poetna del ntondo:' n~ io poteva

scegliere un'ora più opportuna per loggerc la sua XXV Kpistota

dantesca, cho si pub dire ahhracei i tre regni visitati dal Poeta."

Vedi a pagg. 267-290 del vol. I.

Snttft boMa di questa lettera annot&vft il Gnasti Xet 1300 il

venerdi santo fa il 7 ttprite. »

-4! cA. < Z«~t B<<tMM<< 7.c«e<'« XX V SK Dante ~!t/t«'W del

can. Caritaine ~)!sH<<. K eoHoe«meH<o,<!e! eono <M/~fK'e e la visita

dei <fe t'e~t ec. Ripatranaone, 1879. È la XXV* delle trentasei ehe

compongono la prima aerie (1873-1881), dirette tutte all' autore de!

Commente cattolico del Poema. La seconda serie (1882-1889: 1' antore

mori nel *)0) ne comprende trentacinque, indirizzate a var!.

A pag. 26 di quella XXV* sono i distiei del prof. Vaglica del se-

jaUtario di Monreale, qui appreaso volgarizzati liberamente dal Guasti

Ipso taM admiror, GatMt!. tNenth acKmet).

Dm) resems Dantis earmina tepuMbu!)

Perf;e «êtes, iUb qui substant, paadere aensas,

tt!t!m nsque ttnim docta stupobit opMB.
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C&aaentendo pienawente con M, nnisco tettwra, c prendo la

penna; la qualo non sa far di aieglio, uhe npetere col profes-

sore di Monreate (volgendo gli ekganti distici di lui in cat-

tivi versi):

ï.

!)e))a tua mente anonit'o,

Galanti, il forte acame,

Onde Bai tt'tTe al n)iro

Het divine volume

Concetto il veto arexno,

t'm tmpasaa)' non poète Mouio prdano.

n.

Gli attiMixa peusieri

A espor col dotto iMf{Pgnn

Segui, deU'Atishien

0 interpetre hen de~no,
['oi ehe t ede e Ragione

A te son guida, e amor d'Italia è sprooe.

E augunuxtote ht santa Pasqua ricca di ogni bene, mi oon-

fenno

sno dev. obM.

J~. S. Mentre la prego a perdonare la conMenxa, anche la

prego a non far conto col pubblico dei versi, che ho sopra scritti

C<M'r<'M~ M~<M<0.

~< ~M'0/~ (rMt'«MHt D«/MY, !M F1t)-eH~-e.

MrenM, 30 maggio 187't.

Chiudo, mio caro amico, il tuo t!bro e prendo la penna per

·

ringraziarti, né solamente del regalo che hai fatto a me. Ti

ringrazio ancora del beno che hai fatto all'arte, agli artisti e

a' non artisti, scrivendo delle opere tue e deU'animo tno, ispi-

P<HS<eW s!<H'a)'<e e ~eor<!t <tM<o6M~fa/tCt di Giovanni DMpn\
Firenze, Suce. Le Monnier, 1879.
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randott aile pm \ere ragioni dcH'arte e ai più nohiti sentiment!

del cuore. Motte pagine di questo tibro (ti riferisco quel ohé

dicevo fra me leggendo) vivranno ai
pari delle più belle ira le

scutture det mio Dupre. Ora aggiungerei, se tu me ta consenti,

che la depravazione del gnsto potra rendere mono pregiate le

tue scatture; ma se t'uoM" non diventa (quo' signori direhbero

non torna ad essere) scimnna, il tao libro non perder~ mai

qnet progio intrinspco, che non dipende dal gusto mutabile, ma

si tbndtt sulla botte~tt monde e sul vero, ehe sono cose divine

immortati conte t'anima nostra. Ma anche dat tato del gusto,

divpntercmo mai cos) barman, da non sentire la grazia che spira

dalle pagine dove doserivi te cose tue più intime, dove parti

dette peraone a te t'art-? Finiseo, perché non finirei più. Altre

coso ci diremo nftt' incontr:trci quando ta mattina andiamo «

Ao/~o. Addio, t'nrissimo amifo.

n tuo.

J< ~t'O~ ~«M<~M' f7w()'«~\ « /~)'0~'MO.

t'ireniip, ~U agosto JST~.

Caro e riverito signor professorc, tto avuto il we.<<o JR'co~~o,

e t'ho subito letto. Le sue Z«<'n/w«<' avrei voluto che dal mio

cuore spremessero tacrimo ma non ho provato che un senso di

viva compassione, vedendo che il suo dolore non pub essere da

parola umana consotato. Potrebtte IMo; ma ella (me 10 lasci dire)

non vuote' Percht' non vuole, mio caro signore?'
1

Nel Ce perdei quellu cho io mi era eletta per compagtta

della vita; e dopo pochi anni ch'eravamo insieme, giovine an-

cora lasciandomi bambini che appena la conoscevano. Del-

l'animo mio in que' giorni è una pittura toccante net vt dei

suoi componimenti o la ringrazio d'avermi fatto risentire quel-

l'angoscia ineffabile. Ma Yi manca una pennellata; vi manca la

rassegnazione: la quale a me fu tal conforto, che io non ho mai

osato domandare a Dio perchè mi togliesse la cara compagna

Vedi i versi del OuM'ini nel n" YI di Zacr~MMe, 2* edizione;

Bologna, XMucheUi, 1880; e quelli del Guasti in risposta al Chiarini

nel vol. VI, a pag. ~81-
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e se qnatchf volta ho creduto di eapir qnateosa dot mistcro, ho

capito che il (More mi N'a utile. E allora ~erissi aneh'io de* verai,

poYeri ver~i; o))~ non sonu stato mai poeta: gli so'i~i quasi

non volendo, 0 gli stampai per poohi poehissimi arniei, anzi in-

titai.' Xe cereo ora una copia, c gUe!a manda; perehô eHa possa

veder doe coso, una delle qua)i vorrei non fosse vera: quanta

cioè ht sua poesia aia pi& ete~ante, 0 quauto la mia più aercna.

Par tt'oppo t'MOtno .ww<H(t /M ~<f<'<M)f'; ma fj~i P"o, se vuotp. tMtc'

~v M~?/tt ~Mw. ï<'augnrio vpcehio qnanto i Sa!)ni, ed io vorrei

ripcter)o a lei non inutihaentc p<'rch' se
comprendu

conte

padre il dolore suu nella perdita del dok'o ti~Uuoto e !o com-

prfndo Krandissimo, cume m'tMo chf cr~dc in Dio lit supptico t6

co))sf)ti))'!H in un pcnsipro innuorttde.

U sm' a<rpi' (tevotit.<i)no.

~t/ /<«roM~ ~/«'~o <?< 7t'«u)'«< « 7~)<'<'<~c ~<«))«.

Fh'o'xe, 1 ottobre tt<T!t.

ln qu'sti K'M'ni < uscito il tihrc del Taharrini;' e

ict'iiera ho ternunato tli leggerlo. Tntto quello che v i dft mar-

chcsf ('ino ha, a parer tnio, una grande importanxa: o it nostro

si{;nor Marco si < mostrata deRnissimo di trattare quell'argo-

mento. t~e pagine c)n; aprono, e quelle che chindono; delle mezze

pagine qua e ta; son proprio belle, anche quando non sono scritte

benissimo: )na credo che tutto il libro si sarebho potuto far

meglio; cio~ dandoRti tneno l'aria di una recensione, e facendo

pensar meno aUo spoglio de' carteggi o dei fogli tasciati dal

marchese; spoglio a cui quaiehe volta par d'assistere, corne

quando si accerta che nelle tali e tali corrispondenze non è

importanza, e va' dicendo. Per questo, io credo gli sia avvennto

di mettere quatcosa fuor di Inogo; corne quel brano sut Ma-

chiavelli, che sta tra' viaggi, perchè il marchese Io scrisse nei

viaggi, mentre poteva star henissitno ta dove si parla dello Sto-

rico, ch' ehbe a mutare opinioni con gli anni e gli studi corne

~Miorc e /~o!<M-e a pagg. 19î-201 del vol. VI.

Gino Capponi. I sraoi tetiayi, i suoi storli, i stavi «treici. 3jreiiiorie

GtKO <7oppOM<. J S!<0t<eM~<,Firenze, ~)ffH, SMM«M<C/.

3~'mor<t'

t'aeeoMe <~<tM~rco y«!'arWtM. Firenze, (!. Barb&ra, 187').
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_~· _1 o_v_ C\u!- _· 1_"

gli avvenne pet Savonarota. Or to serivo queste cose a lei con

più fraachezxa, percha l'nitro giorno il Tabarrini stesso, cosl in

gênera, mi diceva, che o~'« <'<'<?<'conte il libro andava fatto. )!«

non oi è da sperare che in una seconda edixioMO po~sa farvi ar-

mai altro, o)'e corregKpro !p cose inesatte e gli errori tli ~ate.

Anche i vctunn del Dino son usciti: e secotdo ((Ut-Ht) chc

mi disse il Det Lungo, H)M de!te prituissime copie avrcbhp preso

la via di Borcette. Ma il poveto amico o cnUt'Ha nostro f statf

quasi u;) meso in grande apprensiono per ta vita dot suc maj;-

giorinu cotto da ~n tifo tromendo: e sottanto da pochi Riorni ho

avuto notizie cho rassicurano. tn quanta poi all'altro tomo, in

credo ehe in novembrf potra venir tuori, perct)~ (;ia è Ctmun-

ciata la stampa. ~ta, comf <'Ua vedra, nt'n pnnto npCMsant'

t~ttesto tomo per /'t ~M/ww <«*« t'w~/a ~M~x//< Je

cui ragioni stanno net volume del testo, e nella psatta. minuta,

documentata storia del Compagni e della sua Cronaca. A une' vi-

luppi storici germaniei (non parlo dei ntotogici itatiani, cho

sono stati sempro una pretta. sciocchezza) basteranno poehc pa-

gine per scioghero i notli, so mai il !ettore non gli avesse

sciolti da 8&

.M A)~. ~«tM~t! /~«f!i'<K<, «C.«~'<" <M Jt/<(«/C~'<0 <~ J~'f~O.

t''irenxe, !2 Jicenthre t87!

Uentitissimo sig. Se~'etano, Kicevo oggi la sua del C cou !c

carte, che faranno buon cor redo alla mia pubbticaxione sul Sacco.'

t~t ringrazio di tutto, e solamente ho un poco di rimorso per

u.verte fatto consumare del tempo. Ma io spero chf, veduto il

volume, non pensera d'averlo porduto. 1 documenti sono assai

important!; perchè, coin' ella sa, all'eccidio di Prato andette

congiunto il ritorno de* Medici in Firenze e sentire dopo tre

secoli e mezzo quelle che dicevauo que' cittadini radunati in

Il Sacco di Prato e M t'~o~io ~e'Jfef<te< <« Ftfe'~e Me! 3//)X/7.

fa~e prtMM. yttfr<M'«w< <? verso e tMF)'oM (fo<! MMA'oe'Hto). 7'at'<r

secoM'h. Z)oe;<N!eM<t per la MtftS~OM ju«t'<e <MefM<. Bologna, Roma-

gnoli, 1830 vottuni due. U Proemio fa ristampato nel 1 delle </pe)'e,

p~g.35t-366.
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codcsta povfra terra oon qneUa c-anaglia itntiana e stramcra, M

un corto senso. !nsomma, io credo cho non aara libro senza

importanxa storica, anche pur chi non Il nato att* ombra do) cam-

ppni)c a rigatim'. K questa con te lettero di scr Lapo saranno

deUe p~chc altre cosp che ortnai potn'' faro per !'t'ato, impic-

c!ato cmne sono, 0 in )nu troppo col conto* Ma sarei ben

lieto t-hp n'attacpasse ad altri quel po'd'a<nore ehe )'o scntito

e sento per le ntfntonc detta terra natale; perchô, avendo fatto

qnfUcoseUina, par vcd'i qnantc o quanto huone cose restftebbero

da farf. A''w"uv «f~!t«.
Mi creda

t{M<i"imo 0 nttpxiontttissixx) fMO.

~t~ ~'V. /'«x;< 7~<ft.wn~, n J'm'M~t.

t'irenxe. tt ttiuex)t')e lt<7'

Chiarissitao signw, n concetto ch' eUa ha dc!)a pocsia &

vero, l'unieo vero; ma a persnadcrn)' i Riovani, pi't dei prc-

cetti ci voteva r<<s<'n)pi«: t- it cartne ad <' un moddto

nel suo Ronore.' Kon ha torto a dohitarc che per motti sarà Hn

parlare ixdarno; ma che fa ciu;' !.a veraco dottrina non fil

mai infeconda; pprchô il vero n)':dmente 6queMochctam<*nto

nmana cerca; sia pure traviando, e sesuendo im&gini fatse.

In esse perb non trova il sno appagamento e questo non ripo-

sare !a porta quasi inconsapevote ana venta, che gli e mostrata

da coloro c!t* ehhero la fortana di collocarsi, come i Poeti con-

templant) gli spiriti magni del titnho dantesco. <M hM~o «~f~o

/«M<Mo.w c<~ alto. Da questa altexza, in questa luce, ella parla

al suo Alete; e molti, spero, vorranno esser degni di questo

nome nscoltando la sua parola, che non disprezza il nuovo ma

condanna il brutto.

D'aver pensato a me la ringrazio; non essendo fra quelli

che han bisogno d'esser convertiti da' suoi versi, bon sarb fra

coloro che li ammirano.

H suo Jevoto servitore.

!)oe<< Me<t!M<<e M«s<<. Alete. Cf~-Mf. Faenza, 18~.
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~)t'<~ ~poM<' J~MtMt, H Jt~<)Mt~M<.

Fi)'eN?.e,2Udieembrpts7t'.

(ientitiasitno sig. p)'ofp!<sore, Fino datt'ottobre abbiamo per

duto il oostro situer Er<notao,' ed io lie seppi ta morte tacntn'

oro in villa, senx'avor pur niente saputo della xua matattia.

Erano parcechi tneai che non r~vcvo veduto. cio~ pnxM fhc

mottosae in tuco l' ultimo sua tavoro 'n~ non sapeyo,
coot' cuM

mi dico, che tasse antitto t!a tnahtttia f molto mena avrei p~'n-

sato ad antixiuni di spirito, osaondo cosi sthnatu per il suo no-

buo carattero e per r inge~no chc cet tamonte ora di non poeo
vatore. 8ar& bene cho ella ne scri\)t; pen'h' ai giovani tot-ca

ricm'dMn lit vita 0 pli stodi <ti chi tascitt «pète od t'setttpi dt"

gni. 1 miei cootanci tra poco ao no sono andati tutti; dico i pra-

tesi, e mi duoto il confessarto, ma non f in quel ncatro paesp

chi subentri .u defunti, De! reste, non Prato solo in questa

condixiono; c mi motto sposiso a pcnsarc eotm' avvcnK't che tant<'

scuote prodncant) tanta insipienxa. FoMo non co~ detta sna e

beato sia MontetooMe! ma io parlo in gcnorate.

Mi faocia \edere qnatcho volta le snc cosf; mi voRtia bcne,

c mi croda sempre
auo uHexioxatisaitnc.

AI MC<~MMM, « ~JbM~MMC.

Firenze, Il se"uaio tt<S".

Carissimo sig. professore, Ritevo dalla sua cara del ctf'eita

non conosce moite cose del nostro RuMeri e senza conoscerle,

mal si potrebhe serivere degli studi di lui, che da principio fu-

rono poetici e drammatici. Ma anche in quelli prevale il me-

rito storico; e in questo soprattutto io sono per concedergli

Ennolao Rubieri (1818-1879), patriotta, soldato, storico e dram-

maturgo. Di questo vatentnomo, tnerit~vote di maggior fama, il Lu-

mim feoe la biograSft, a cui qui il Guasti Io eon<brtava: La <<<t e

gli SMtM di ~-MO<ao N<<6t: JV<!rr<MTt«He(li Apollo ZMMWt; Firenze,

neita Rivista NH-opea-7!tCM<<t M!MtM'OM< anno XIII, 1~3.
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motta lodo, quaotunque confesai che le nostre idée andavano

tatftt'a per CftMMino diverso. Foi c' <' quel ta\oro sut Procida,

cha nn pare desno di essoro ricardttto a foi précède unit tM-

hitisaima )etter<t td!'An)iu'i, c!'e fn pi~ttostc acre col nostro con-

cittadino.' htsonuna v' è dtt vedere o studiare, pri)x& di scrh'ere.

S'eUn fosse più vi''h)o. e m tn'ess) p!ù tempo dtaponibi!o, pntK')

fUMhn't't nut forae ttlle vitcan/.e vor)'& farai iio'putino, 0 fotao

un nuovo Ministro dell' Istmi'itou' putrA ( endeda tt queste ton'f.

t'ot'hi a frato cunobbero il si{;. ErmohM; chf, <u'mndo di

Lucfx, il padro sno h' feco edHC<n'« net cuUcK'o tmiohesp, o a

t'rato ton)& gioYinottf, s«t)xa qut'tte amicixM eho si fanno m

isOHoht o suno poi te più intunf, sonza upinione d* !nRef:)H) e di

studi, per quanto io tni ricordi. K il passar le tuoKhf ore sul

catt~ di Hacchino, ga!aMto e tt)te''o M )'<<!)t/i«))i fmittocraticho,

no)) confort a dargli notao di v~tento e di studioso. Pttrve che

volesse 8pos:ue t<t (!oj;K' caotantf o con i <'oj;t;i, cho )mdtt\<u)«

dictra atttt hc)~ virtuosit, via~gt' attch'eRH. Mft torn& in Prato,

Qtmn'tu il Hxhien atteudevtt u quel )avmo (c)tf tncmttto ncca-

fiono di citoro a pag. !<), il MttM~ti t{)i proear'' doeun~nti o ))emu-

HUt't't dt'tt'operttHoa, xori\'endof(t' n4 MM'M M) ehe 'xarehbe ''empt't*

un'opcM pieto:'a il rivendicar )n famtt degli Monnui ~'M' "'& ~Hundu

si pm') fare cou tali urgomeuti, t\tper<t f' anche t{)orioaa e e aile sco-

topio Checcucci, ctticitmdoto a pKtem'arH da KonM di quei documenti

(!) tuarxo). « Or eeco il dcsidorio deU'an)ico cho si occupa n disthre il

tutto datrAtntu'i nella .SYon't 'M yc~'t'o .S<Cf<«w, rivendicando il

notae del t'rocida. Per questo N))« )ttv«M, che ho ragione di eredere

heUo e assennato. gli oecorrerebhe eo. H ï.nmini, nella cit. hiogratia
(pagg. M M dett*

Hatratto)
ha raceotto suMa qaestione del Procida testi-

tooniauise notevoli: del Kiccolini ut)e scriveva al !!abieri « n suo !ihr'<

<' una seare a tutti i sotistni accumulati dall'Amari sut venerando cap"

del grande dal Petrarea chiamato, ~<~HMS tMe <'<< f< wMtioro.

si licet, <«M)<~iM del Tommaseo, che lodava nel Rabieri il « cora~it'

pio » e < non solamente corredo di dottrina e acmue di mente, ma so-

renita di animo rara e gentilezza di sentire ancora me~tio ehe di

modi~; e del De Henzi napoletano e del l'i Giovanni aioitiano; 6no

a! Reumont, il quale ai motteg'gi de!)'Antat'i au « quel Procida ideate

taamatnrgo, confinato con Medea e M!rra sulle scène del teatro os-

servava che, pur essendo ciù vero, < aveva henai torto t'Amari se cre-

deva cosi di porsi at sicuro da questa critica fatta al sao Saggio di

storia sieiliana. E v' ha anc'og~i chi pensa che quella sia questione

da dover essere ristudiata con animo aereno.
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« a un tratto <nato. Popo qHa!fhe anoo \mnc faon col primo

dramma. ~'<M~«<)<<' .y<Msa c t'M a!!ora che to conohhi. t~ h'i-

tero sue cho pûsse~o, non snprei ora dire se \i -M da cavnr

uionto di pfu'tieatare.

Vo~tio diric aucho queata. La math'o de) Kat'ipn t'n "na l:)'p

Mt lui dicevuno, tutt'ahrn cho heHa, ma pieoa di sph-ito. E i!)

casa teneva converaaxionc quasi lettocata. t'oa vntta credo ci

avesse il <:a(;Hutti. cho i)))pt'o\via& versi (atini, coott' soteva tarf

8tupc))da)np)ttp. Mot-) presto e in morte (li lei KM avvocato 'a-

mano cho sta\')t in t'rato, 0 pas~ava pt'r suo at'noiratme, statnp'

par.'cchi sonetti. intito)ati J"M~

~ti confcrtoc' tti cuor~
tiHO <tttcit)0))att"t«)t'.

«/ <~M <~t't'MH« ~'<««//<, '< ~< "<-

Fhenxt', il giorno dena rmitit'))/i"nc. t*"<tt.

Ch. n- -.iR. professore, t.'amico cotoum! cav. V~nttu'i

avcva hen rasiono 't' lodarmi il suo Canto it <putt'' uni on), ve-

nHt" <!inani'i in tc~d"ssi)na
veste o cou un notuc i't h'onte

tt nie Caro, o ornato del sua prezioso nutns'"<o.

(!mxie di tutto; nm soprattutto, d'tnetc cnngimtto, anxi in-

trocciato ces) bene, al nome deUa Vet'j;i"o il nomo tli t''hcnxe n

la glorie detta t''ede n quelle df!)'Artc. Q'~nt~ siano intihm-

mente congiunte, to mostra oggi il Yederto cm~ixntitmente de-

cadere e forse il Canto non vate a ridestaro t'Arte e la Fede.

Ma se invece di vaticinio ë il verso rampoRna. peggio per noi

il poeta ha fatto uguatmente il suo dovere. H di questo la lodo.

mentre mi 6 caro oftérirmele
dev. e obb). serv.

<tt't<sc~e jR~K/tK', acca~ctHMO J~« C')-)Mf'a, <M.F~-c~<

Firenze, 13 marzo t88t).

Gentilissimo collega, Le dissi, qui propio in piazza dol

Duomo, ciô che pensava io delle varianti alla Dit':H<t <OMtS'e(?<«

La t'~t'~tMc t~a~M o Ca<en<M BeH«!CfMH. ~c ~i H<'<'ew!t

~f«H<H< Perugia, Santucci, 1880.
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propaste dal Giutiani e qui aggiangeyô phe netta critica dan-

tesca (te! nostro collega vcggo per to meno ht esagerazione di

un principio t'nono, eon)' quetto di apiegare tuante con Pante

principio, chc, prima di lui, fn messo avanti dat Tonunaseo, 0

mi pare anche dal Ghtsti (ma non vorroi abagnare) i quati, con

tutto il !orc ingpgnc e sapere, non avrobbpro osatu dt toccare

il testa senxa Mn codice ahMono che appoggiasse la nuova le-

xiMtp. Dot )psto, io (tepton) ehe la Ct'uaca citi il ~'aMW/o del 74;

perchô non )')'oponei per )a citaxione atampo in cui t'editort'

si sia meMo in toogo del suo Antorc, anche quando su!)a dot-

ttina sna non potesse cader dtthbio.

Ma con tuttu qoestn, il <!iu)ia<n <) un uonto nspettahite, &

un ccncga nostn': tctterato onesto, e dantista in huona fcde,

puu pssct'c t'unfntattt, )na non messo net bivio di scogtiop fra

to s~y/o H ~oo. (~uet t.onctto, caro cottega, nu ha fatto ppna:

c il dirto a lei cost in contidonxa, spero che non le debba di-

spiacov. Io non s« dire divorsantente da qnotto cttc ponso e

credo dcttito di eottega partare tcattnentp qnando un collega col

mandarc le proprio scrittnre ta segno di atnicixia. Le sia dun-

quc contrasspgno d'anucixia questa lettera; contaquatevorrci

pur dirh' che non ho sapntoapprovare.net giornatech'hanche

suo, ta ristampa di quello seritto postumo del Fan<ani, ctt'(j ù

frutto di una grande furfantcria, cioô di fogli fittti ruttarp pc. cc.'

Caro professoro, vcde che io parlo col cuore: dunque me te per-

doni. E mi at't'ia sempre per suo collega atPezionatissimo.

Le t f) <nw~ /o 'H't /)tt"t)« CoMHMe<<<'<esco~nfe <!a! ~<'o-

fessore GinsssLnlti·ln f:inlirrni erl rsansir:ate da f~iraetsp~e Ri~ntissi, l~i-

renze, S!«M<< ~M<ffM Souetto MOMt~M~e che finisce con t''i-renze, IM<~ A pafr. 8 & un Sonetto a Dante, che iiniace con qnesti
vers<i: « Ma Te poeta, a cni la temt e il cie!o Oiedero man, più crr-

dehnente preme Turba di criticanti o atotti o pravi.~ »

L'edizione del Convito curata dal Giuliani fu ammessa nel 187<!

fra le citate pel Vocabolario, dissenziente non il solo Guasti.

Vedi /~M Compagni e la sua C5'OM<fa per TsMoro Del Lungo;

t, n, pa~. HM-84. e 123!)-40.
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fttt. Ct'X'f~O J~X'MMt, <t e<'M<)<«.

M~M~S~mM~)~~

Hent." sig. cavatiere, Tornando a f.cnova mio ngHo' dopo le

\-aoanxo pasquati, mi parrebbe
di mancare a un dovero se non

le mandasti por lui, che è stato a lei cagione di quatchc ppn.

sicro, una parola atmeno di DnRtaxiatnento. Kf' tMi ha potuto

t~ttfneM la ccxsideray.tonp che Yf-ngo co,l a fa)-!« pet-dcre un

altro ))0' di t. )npn; perche qaesta tettcM, dopo avet- compinto

il suo printo dovere, servira a darie una notixia prcxiosa per eh~

si dotta'ttente oecMpato dei CartograS ~pnovesi. Sappia du"-

qua ehe a questi giorni ho acquistato per r Arehivio di Stato

nna pergann-tta sulla qua!c 6 nitidament~ deUneata nna t'Artit

nautica, che porta il notue del suo autore in questi precisi

termini;

fKTRUN YËSUONTH t't: tANUA h'ECt'r

t8TA CARTA ANN. t'Nt M." t'CC. X.)."

t)a una dcscrixione cho ne ho fathi farp a qu~to prof. !'aoti.'

traggo le poche noti/.ie che qui h' soggiungo.

Dinn-usioni M.' t',<:2 (Hnea E. U.~ X t',48 (tinea K. S.). n di-

tiegno 6 racchixso in un rettango)o di <),r~x<41; '"a questa.

quasi cornice, net centre del lato 0 e netrangoto N. K, & inter-

rotta dal disegno che s' inoltra nno aU'estremo tnargine detht

Mergamena.
La caria f orientata al modo solito salle rose di

32 venti, con la usat& alternativa di colori Meri, verdi, rossi. Lit

nomenclatura è in itatiano, ma chc sente del dialetto. La scrit-

tura, ura molto chiara minnscota, 6 a colori alternati, rosso e

nero. Vi è il mare Mediterraneo côn le coste d' Italia, Grecia,

Affrica, Turchia d'Europa e d'Asia, con le relative isole; ma

limitato ad 0. da Albenga (Liguria) e da Bona (Affrica), e dalle

isole di Sardegna e di Corsica. Vi è pure il Mar Nero ed il

Mare d'Azof. Niente vi ha délia parte settentrionale dell* Eu-

Leonardo, stndente all'Accademia Kavate.

f'MM M<-<o Mf!M<fC<t~e~orfse fM ~~?, Memorm di C. PaoU, a

pagg. 381-384 deir~t-e/itHo S<cWco J?aH<!tM; Quarts serie, to. Vil, 1881.
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ropa. Notevole una tinpa itineraria traversante la Turchia Eu-

ropea, cho si parte dal Ctolfo di Karenta (Adriatico), tocca Cotniin

~Eriiegovina) o ttosna (Bosnia), raggiunge, per quanto pare, il

Danobio, e s<'gMendo il corso di questo nume, discende at Mar

Vero. All'angolo S. E 6 un circolo, il oui campe ô occupato da

una croce di colore nattirale, contornattt di nuru e
accoatata da

quattro apicchi rossi e vetdi atternati. E la stessa ti<;nra 6 n-

petnta a hrave di:.tani'a da)t' angoto N. (~. Aggiongoô, che la

carta 6 attaccata a un ttnstoncetto eitindrioo dat lato 0; e il

tato E, chu tor))una in nna tinguetta sput'Ke'tte cfono porta na-

tnratmonte la pe)ga)t«'na, ha m)a corrff:);iMo!:t chc !i''r\o a te-

Karo la po'{;a)Me))a quando itta avyotta st)t)a baechetta.

Unnquc, ht' non st'agtio, qnesta Ja più antica ea)ta natt-

tica ehe ahbia !a data; e l'iotro Yc~conte inveechia di sotte anni

cotne cartogratb. Se a lei piacera di averne più targa notixia,

non deve far attro che dirtoeta. !ntanto le rinnovo i ringraxia-

tnenti, e di nuovo le raccontando )))io ns)i<), qnando mai gli

accadcsso di ncorrerc a))a sua tnediazione.

II suo att' c ubbt.'

~« fW. /'«W~'« Ctt)'~< f< J~«ye~M«.

Fit'ex/e, 2<! aprilo 1~(1

Molto illustre e revercndissimo signore, Le sono grato di

essersi ricordato di me, inviandomi la hcMa Commetnoraxione'

del nostro La Lumia e dico nostro, perché, sebbene rarissime

volte ci siamo seritti, e una sola volta abbia avuto il piacere

d'incontrarnn seco in Rooa, io era fra quelli che piû !o sti-

mavano ed amavano. In prova di che le voglio dire corne io

to avessi fatto entrare nel numéro di quelli che prima o poi

avrebbero avuto l'onore di essere ascritti fra' trenta corrispon-

denti della Crusca tanto anche dal lato deUa lingua mi pare-

vano stimabili le opere di lui. Ma a Dio ô piaciuto chiamarlo

,S'«M'< vita e MMe o~et-e del coH<w..Mt~M'o La ZMMto. CbmM<e-
HMfMMMe M~ aM'~tcea~MM Palermitana di &te~e T~~t-e dal
sac. ~s~o<-o Can'.t. Pa)ermo, !880 (dalle JV<MM ~'MMetM< &c~wM,
vol. IX).
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a eè e anche questa dolce speranza mi viene natte sue pagme

dovp, con esompio oggi troppo mro, si parla de' sentiment i rp-

ligiosi o dettit morte cristiana, t'est eût) ha fatto che in me cre-

scesse ranetto e la stima per qitell'ogregio, e anche il dolore

di averlo troppo presto pordnto perchè di tali uomini ha g) an

biaogno Fet~ nostra.

Mi ahbia, aignor mio overithaimo, per

suo ttevoto ~ervitote.

/tM'«A«/c ~'< j4M~<'M«) ~MK~MM' M 7'«.

t'irenite. ~t <ua~a'"

Signor Antonio mio rivento 0 caro, H f.ape)'o soltanto chc

eUa pensa a me basterohbe per farmi contenta ora il vedertoi

visitato da una sua lettera, e donato di due betto cromolito-

grano,' non so dirle di quanto piacero mi sia stato cagione. Le

rer le < dne cronotito~tie e per Itt « noti! xttistiMt di '')'"

appreMo, <-on\ien )egs"e )a tettcM ~o' ~t )))a{:M'o (pubttUeattt <)ft doM

Lorenzo Cinui priore di <*n)ciantt nella Kecro)o){m del t!non)Ut)it'i <'ho

citamfno a pa~. ~:Mt), a cui questa è t'eaponsfnn: StitHatis~imo «ignor

C'CMre. i,e invio due imasini in eromolitogralin di sa)) Uet'nardo, il

più grande uot))o che ahbia avuto ta [''fancia; e di sun 't'oxxnas'o d'Aquino,

che, a giudizio del cardinat Xessanono, fa il più dotto dei santi e il più

santo dei dotti. t'onuono parte di ux iibro di pre~hiet'e Mposto sfift

nella Mostru di PnriK': e in queato génère di pubbticuxioni i francesi

hanno una snperiorit~ decisa; supériorité già antiea, che risale a! se-

colo XVI e XV. EHa vo~'in accettarle con qne)!'anin)0, col quale le

vengono oH'erte. Siceome mi 6 grato toruare in lapagna colla me-

moria, eome volentieri vi tomerei per la quarta volta oo)!a per.ona.

le dirù che nttimamente a Madrid nel <'tMer (otNcina) del marmorista

Pietro Nicoli (che è m) Carrarino eot& Btabitito da molto tempo) vidi

eondotta molto innanzi nna riproduzione del Palpito di Prato: la sola

diNerenza che potr& avere sara che al pilastro quadrato che sostieue

)a bigoncia, pensava sostituire un tronco di colonna. K destinato per

la chiesa di San Francesco, la sola notabile in quella capitale, che fu

dei Francescani e presse la quale abito San Francesco, ed ora dipende

dalla Commissione ~es los s<ni<os lugares. Sento ora che il Governo

spagnno!o ha decretato le statue dei XII Apostoli per decorazione di

quella chiesa, da commettersi ad altrettanti scuttori nazionati. Yero è

che la Spagna sta meglio a pittori che a etataarii, cosicehe nell'ottobre
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ho ricevnte a Gatciana dove sono stato alcuni giorni par con-

siglio del medico, non trovando il verso di rimettermi da una

indisposizione, che dicono dipendonte da queato mio vpcchio

modo di vivero sedentario e oecupato. Or sono in Firenze; ma

forse darô un'attra capatina alla villa, tanto pin ohe le mie

donna son !& a fare bacht. Speriamo che il Signoro mi facoia

la graxia di rimettpt'mi in t'urxe; ed ella !o preghi per me, ae

questo ô bene per l'anima mia.

Gracie dunque delle cromolitogrntie, che ten& canssime con =

altri lavori di simit génère che gi& posseggo, anche per essore un

rioordo di lei. E gra?ie pure della notifia artistica. Ma io non so

lodare queHo scn!tore dei po) re un tronco di cotonna in vece di

qufH'etegantis~imo piedc.che costitxiscp.secondo mo,ta~«)M<'
dol pulpito di Mino. Non le pare'! Kë so corne le storie della Ver-

gine, e soprattutto quelle <)ft i'rotomartire, possano convenue

ulla chiesa di San l''raneesco. Vateva meglio giovarsi del pulpito

di S. Croce. ~ta ho ça) in ogni modo che Ilrato /) /OH/; a Madrid

Il P. MarceUino, che nii ha tante votto parlato deHa Spa-

gna, e detrOrdino francescano che coltl rinorisce, non mi ha

detto mai nutta di qnesta nuttva chio'.a di Madrid sarA dun- =

que argomento di un t'uturo colloquio neg)i ozi gatcianesi, dove

quel buono e bravo Padre suot veniro a fat mi compagnia. Vede:
ella dovrebbe accettare un ntio invite. H 13 di giugno è la fe-

sta di S. Antonio, titolare del nostro oratorio di Gatciana ed

à ancha la festa del suo nome. Quest'anno cade in domenica. J

Troviamoci a Catciana insieme quel giorno; e io faru che Mar-

ceUino possa disporrc della mcssa. Staremo tutt' insieme, pur

ch'ella sappia adattarsi; e il nostro Ciulli le puô dire che neUa

mia famiglia non vi sono suggezioni. Mi scriva due righe che

M:cetta o io disporro !e. cose in questo senso. Chi sa che S. An-

tonio non aspetti la festa sua per rendermi sano! Ella verrebbe

:ost a festeggiare anche il mio ristabitimento.

Mi continni intanto la sua cara amicizia, che io le sono

affez. ed obb!

passato Alcala d'Hénttrès, la citta natale di Cervantes, inanguro un

nonamento a costui, ma la statua fu modellata dal Nicoli e fnsa nel

aboratorio de! Papi. »
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MMMS. MMt'«H)~ PMraHtHt. a<'e<t'MPo<'o f~' Stfxn.

Firenze, ~4 agosto l~t\

Amico oarissimo, Avete mai letto dell'epigrati ntosoiiche, cioè

oaeure ? Eccovene soi, che que' Pratesi mi chiedono per met-

tero qua e t& neUa Moatra.' 1 pensieri credo che siano \eri p

opportuni mu vorrei essermi convenientemente spiegato. //cf

OpM&/ Nella seconda ho rifiutato te due estreme, efatse ugua!-

mente, dottrine dell' Hobbes e del Rousseau sulla proprietA.

Scusate se vi do queat' impacci m~ ho sompre hiso~no di

une che mi dica autorevotmente che posso mandare )J palio

le mie brenne. DeUe due che vedeste, la prima sta a que! modo;

ma nella seconda ho variato il principio cost
°

T~tt tMMa(/<Mf

ili )7« ~)Cf /W/<<t la <(t <M'~M~'<OS')

fit )~/ secoK &eM'«o

~!a l'ottavo verso non nniva con uno sd)')tccioto: quindi inrei

lasciato il settimo nnire in /t0< ~fo<t<

Addio in frotta.
1[ \oatM attex.

~'o/~ ~1«<<!0 JPoW/o~, a Jt/«M~Ot'«.

Firenze, 29 ago~to 1'~).

Chiarissimo signore, Com'ebbi letto neU'c/<:t'!o FcM~o il

suo Episodio della )t;~« (li To~M«~o 7'«sso, rimasi con una tale

impressione dolorosa nell'animo, che a i'armi concludere com'eUa

conchiude intorno al signor Antonio Costantini non ci sarehbe

voluto motto.' Me ne rincresceva per lui, ma alla fine bisognava

che convenissi aver egli trattato il povero amico perfidamente.

Venutomi poi il graditissimo esemplare ch'ella mi ha donato~

Vedile nel volume VI, a pagg. 104-106.

Vedi a pagg. 315-316.

C)t episodio della vita di yor9«o<o Tasso; ArcMvio Veneto,

t. XIX, 1880.
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ripresi a ponsiderare tutto t'andamento dei fatti, e mi parve

di dover caricare una porzione non piccola di tanta odiosita sa!

cortigiano; il quale da un lato credeva in coscienza (da corti-

giano, s'intende) dover servire il Dnca soprattutto, e da~)'a!tro

pensava di giovare atFamico, che agli occhi del cortigiano Co-

stantini doveva star sempre meg!io ferme in una corte, che va-

gante di luogo in luogo, senza tetto, senza vesti, senza pane.

Resta sempro a carico del Costantini il linguaggio cho tiene

par!ando dello svpntnrato Taaso queHo ù brutto. Ma conmnque

si vogHano interpettaro questi documenti, saranno sempre per

un futuro biografo di Torquato Tassodimotta intportanxa;' et'

a lei spetta il merito di avergli dati aHa tuce. Che quando anche

fosse vero ciù che io ora ne pensa, io sono il primo a compa-

tirla se aHa lettura di quei documenti non ha saputo tf'ntpe-

rare to sdcgn", e se pietoso (corne dev'essere ogni animo gentile)

verso Io sventurato poeta, è riuseito severissimo net giudienre

il cortigiano. Sono il primo, dico, a compatirla, perche a me

aYvcnno to stesso alla prima lettura del sno ~)<<o~M..

K ringraxiandota d'aver pensato a me anche in questa cir-

costanza, me le oHro

devotissimo e obMigatissimo

Alla <'0)t<M.<ft Z)'«M<« Sc/f~M, M«<t< ~tp0~<~<'0, Ï'O~HO.

Firenze, H settembre 1!<P().

Signora contessa vpneratissima, Fra i ricordi più cari della

mia vita è quello di avere passato qualche ora conversando con

lei, corne fra le huone venture che Dio mi ha dato io pongo

quella di avere conosciuto il conte Federigo Sctopis; e qualche

lettera di lui serho con reverenza, quasi testimonio della hont&

eh'egM ebbe per me giovane e ignoto. Lascio quindi imagi-

nare a lei, buona e riverita signora, con quali sentimenti di

affetto e di ossequio abbia &( colto il prezioso libro, dove it ba-

Il biugrafo fn. nell'anno del centenario tassesco, Angelo Solerti:

~ft 2'o<-giM<u Tasso; Tonno-Rotu~, ]8!)5, in tre volumi. tl Solerti

si valse dei documenti nella critica narraztene (cap. XXI e segnenti)

di quelle dotorose vicende dei Poeta, e !t ripnbMico nel vol. II fra le

Lettere di </t!'e''st a f?ocMtHet!<o e a <H<<s/r<M<Me della M<<t e delle opere.
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1 _L_ ..11!-
rono Antonio Manno ha saputo ritrarre, vorrei dir, l'anima del

suo iUustre marito;' libiro che un editore dovrebbe dinbndere,

perche i giovani a cui è dedicato !o potessero veramente !<*g-

gere e meditare. Ma il baron Manno, oh'è ornato di s) begM

studi e ha il cuore cosi ben fatto, dovrebbe scnvere la vita de]

conte Selopis; considerando come parte dol suo lavoro queste

pagine, dove il <'a)'<(~f<'e e !a <'e~<oM<« sono dipinte con tanta

efficacia. Lo esorti a tal fatica, signora contessa; e con questa

la momoria deH'uomo grande e huono ne sar& veramente con-

fortata, e vendicata anche (tet)a inenranza municipale; la qnate

mi ë rinscita tanto pM inesplicabile, sapendo cho il conte Selopis

amô la sua Torino d'an amore che parve fin cieco a coloro che

credono poterai far la nazione disfacendo il municipio e sin la

fatuigUa.

!o sono un nu!!a: ma se mai nel mio nui)a potessi rendere

il menomo servigio a lei, veneratissinta signora, mi sarebbe caro

'quanto non so esprimere a parote. Intanto la prego a tenermi

per sno

devotissimo servitore.

~M~'C Teofilo ~MfM:'P/<eH<, ad ~MCCMN.

Firenze, 21 febbraio 18!<1.

Carissimo fra Teofilo, Nel vedere i suoi caratteri, mi son

figurato che il nostro Marcellino fosse impedito di serivere;

ma presto mi sono accorto ch'era una sua attenzione, e gHene

son grato. Desidero che queste due righe gli trovino in Ancona;

e se anche di costi m'informeranno delle loro seoperte,~ ci avro

piacere. Ma quel padre Betti, che studiava l'arte di volare, mi

riesce un missionario di nuovo génère; e credo che lo storico

delle Missioni francescane non lo registrerà." È meglio chiamar

Ciat<'o«ffe e feM~tosM, a ~fo~ost~o di a/cx~e MeMoWe M~tme del

conte 2'MeW~o Selopis. Notieie, doeumenti, OMero~iOMt di ~M~MM

Manno eec. Torino, 1880.

Il p. Maroellino da Civezza e il suo discepolo Teofilo lavoravano

a preparare la Norttt delle Missioni /f<tt!cesc<!Me, che indicammo a

pag.202.

Oggi il frate aviatore sarebbe regiatrato, anche col consenso del

Guasti. Ecco in che termini il p. Domenichelli, il 18 febbrato, gli aveva
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gli MceoUi alla prodictt cope facova il santo l'adre, o i pesci

corne feoe S. Antonio, che andarli a cercare per t'aoa o per

t'acque.

Uica a ~taroeUino che la cassetta giunse, ed è qui cho

t'aspetta. Ho preso i due capi d'artp: ma qne~ puttino e dipinto,

date nntixia di ))tm em'iosa sooporta di un txanoscritto, ehe ieri ap-

ptOtto f't ttfvato oe!ta MMioteca Ftiderieiana di quosta t~itta di Ffmo.

Sconen'tn il p. Mtu'eeUino il Ufttxtogt' dei mauosoritti di detta BiMiu-

toca, s'avveune no) titolo '<es'te: Pfefomf~'ftt. oMta .Cfs<'W~<Mi<! <M

«nf! oxtCftfM" fttjf'aff f)< <'n~<t. ''o~x ~)f'<!<* )'<'M !'K<)<)M /!)<*<!M)tM~e e

omn'taM" H~ ''()/««'. <)« '<~ ~(«~v .Vt< «? ~}f//< di Of~nu, /)'«<)-

<t's'ft"o J~H<" ~<!sn'tWt/< I.tt novitM de) )~<ot'o o detta tonterift hat.

tata, e più fesser opent di m) fMnuescaoo. messo nen'attixM nostro il

ttesidfno <<i vedere quel mannscritto. Chieatoio, ci fn pt'eaentatu un

vohttne in t" piccolo, di quasi da~entu pasiae. soitto di mano dei-

)' autote, cou 28 tavole assai t'en diM~nate tavoco ancor queato dello

scrittoro dt'U'Opera, il quale « figlio de) più noto dottor Cosimo Betti,

t'he t-onpose ))«) t)Mt<)o Kcnrito it l'oenMt 7~a <'oMS«M<a~<OMCdel MOM~c.

(Jnestn povero ft'ato ci ta sapera conte sortagli, tino dai primi anni.

)' idca de)ia poaaihititM di nna tnacchina pef it veto, e poi, par )e con-

niu"ture delta ita. postuxc da banda it peMiero. se ne senti nett'et~

oix terma risve~tiare il dpsidet'io: e cou ferrea cost~nza dnratovi at-

totuo studiando per bon otto anni, beMa~tiato da!)o irrisioni di tutti,

t'ttp t)f poterono per sot'ptesa penetMre il disogno, nusci nnatmente

a t'ontpitnento del sno divisantento. dando il modello dettagliato e ra-

nionato dollu xun tnaeebina. Haeconta corne alla vista del suo tavon'

tootti dei pin acerbi dorisori. si mutarono in difensori entueinsti, e

MUtne valenti toatcutatici e tueccanici, esaminati i congegni, beuchô ri-

eou<MCMMH< della dittieotta nett'esatta esecuzione di essi, pur contes-

sarouo <'be avrcbbe sortito il suo etfetto. E veramente è con assai pre-

cisione <tico!ata ta forza neeessaria per poter bustare al!'intente, e

atudiosamente adoprate le ntiaure uecessatie per conservare t'eqniH-

brio, e muf<ver le singole parti. La macehina ha forma di uccello. e

tutto il )))cce!mismo lia grandissima ana)ogia col mirabite congegno,

<'he il Creatore costrui per la tamigjia pennuta. La récente scoperta

tatta, or ha pochi mesi, del modo di dirigere il corso di un globo ae-

reostatico, gli studi che si contiuuano a farvi, dit a qoesto iavoro del

frate aua certa importanza. Kou taro riflessioni sut detto tentativo, nè

mi protun~hero neti esame particolareggiato della macchina, che per

la poverta dei mezzi, e la sopravvennta soppressione al tempo di Ka-

poleone, non pote esser saggiata alla prova; solo parmi ehe on qual-

che utile potrebbe ventre se tauto faticoso stodio dell'umile fraticello

fosse fatto conoMere. 'j)
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o è nna dette moderne oteo~mtie ? H coccio dipinto nu t'- testi-

mone che sieto passati per il gi~ ducato d* Frbino, do\e 'ior!

quel génère di pittura, o auo'oggi nori~ee.

Fncciae e riceva nostri-iahtti; ed ella mi tenga setnprep~-r

sno attei'iMtati~aintn

J~ Jf)~. J~'c<~ ~<<t'c/« ~~t ~x 7.f/<t. « ~<J«f/«'f.

hh'eazt-, 2)' aprite ts~L

Geot. o chun'i'.shno s-ignure, Xfssu))« studio fu fatto n~ da

)ue n~ dtt! p. l''rcdi'tni t'. «). sul Libro d'ohrfuuare di ft'atc Xic-

cot& dt). l'oggibonsi. Ma dit cet'ti fogli che mi sono timasti di

quet!& ~M't~'< /«~<t eceo quoHo che resutta.

1" Kicordo preso did F)'edi!<ni di un testo della ?<'<« o

!~<M//f/M t~ 2'<«)MM~<. autoro fm Xiccoh') da Po~gibonsi. )!a

non dice dove si trovtivft e sottnnto tie sapere che in <!ne aveva

7'<e<< M<e~' ~<~<;<'«!M < «~v <)««<' f<MtM </ o<'<Mx«~M fw«

M<<!</Mo~«~'e « /<'«~'<' .y«'/<o/«o tle J"«th'« jf~t))~<. <,)tt< sc~M~

~T<&a/, s<'M~'<' ~"w J~OM<!«« <'«< Etht forse potr& con questi

dati riconosceHo.

2° AItro ricordo, di mano pure del Frediani t I)el vi:tg-

gio di Xiccoto d)t l'ogg-ibonsi ne sono due copie: in foglio, ed

in quarto quella in quarto manca di quatche pagina in nne

E anche qui restiamo con la curiositA di sapero dove il Fre-

diani vide questi codici, o n'ebbe notixia.

3" Codice Riccardiano descritto dal Lami nel suo C~<«ifo-

~<M COfM. MM. <« !M ~<M<0<~M'< ~<f<*OY?«!M<t y~eH~'Ht' <«~

MM<M<' etc., Livorno, t7a< È segnato Q. II. Co~ f~< in ib!.

n. VII.

Xe pabblicarouo Manifestol'1 Kennato 1M5. In qneUa~<6!<o-

<ec'< .S'as/)'aMCMcsMa (vedi il cenno che ne fa il Guasti nella necrologia

del Frediani voL H, pagg. 64-6j), l' Oltramare del trate di Poggibonsi

doveva essere l' ultimo dei cinque che si proponevano di dare. Il Zt&fo

~'oM~amo~ di fra ~ViceoM da Poggibonsi pubblicato f~< Alberto Bac-

<*&<della Lega (Bologna, Komagnoli, 1881) occupa le dispense 182

e 183 della ;SeeK« di eitWos'M letterarie <Me<H<eo rare; o nella Pre-

fazione sono indicati i codici che tum servito alla edizione.
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ln quanto aUe nuove citazioni delta Crusea, le posso dire

ehe sono state ammesse tutte le Opère del Gioberti, tranne le

postume il y«!)Mtt))<'H~ OMM'.KfhtMt.noxt e le ~~<oH< tli JK'fetta-

MMO,di Gino Capponi F J~t'tt~tt'Me tM~o'oo a~ Mt0<~o di Ot~o<t<t'<

)' ~acA? </« se/f<, i 7~'o~A< s!<M'&«~MMe gli M<"7' ~o~'a~f,

[U J!a<fae!]o Lambr!)8t:hini ma eh'ca all'edizioni non posso dirle

~i sicuro, che pa' Dta~At e gli jf'.?o~< di quest'utthuo autwe ci

~prvh'en]o den'edMione de* Succpsson Le MoMnier pet t'e-.to non

f' aucora risoluto niante.

Renda n! M('stro sig. Xambrini i n)iei più an~ttno!.i stduti.

ringraxiandoto doUtt tettera sua rpcentissinM ed eUa mi ubbia

()6t' hUO
devoto fifrvitnt'c.

AI ~M<<~ S«))~' Mf<~f/ <«) jt«;/<~«MO, 2'YrfH~t'.

t'hpnxe, 10 mag~iu t!~8t.

~totto rcverendo padre, K certo, perché l'ho veduto io qua-

rant' anni fa presse il p. fredinni. che un Ahnaxttcco (divcrso

dal cos, dctto 7'<~c«Mo o <~ ô'c~c) stampato circa il 1MO con-

tiene una tetterft di Hrmenogiido Fredinni al Canova, in cui si

parla dei tuoghi che quel capo originatissinx) aveva percoMi.

Lo stile ent'atico di quellit soittur~ txi 6 rimasto sempre im-

presso conte ben mi rammento che H Ubriccino era proprio ino.

Fra' pochi libri del Ftediani rimasti a san Domenieo in Prato

faro guardare se vi fosse sempre; ma ne dubito, perchè parte

ne prese un frate che andô a nnire a Pietrasanta. Frediani

parlava. mal volentieri di quel suo poco amorevole genitore, che

to taseio, si pub dire, in corpo a sua madre; ma seppi da lui

stesso, che, mentre faceva il noviziato, ehbe awiso di una o più

casse arrivate a Livorno, che contenevano carte e oggetti di

Ermenegildo Frediani; che per la grave spesa. di porto e diMio

furono lasciate stare, e che il Governo (diceva) prese ogni cosa

per sè.'

Questo Frediani di Seravezza, padre del fraucescano amicissimo

del Guasti (vedi a pag. 152), e quella sua spedizione di roba dall'Egitto,

hanno onriosa atoria in una stran) patata JtfeMoWa ~t) e«<t <t&<« ~foesM

t~MoWo JEx:t<tt!<e~e II per y~M li Dio e per po~c~< della ~(MtOKf
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~'0/. ()'<)<?«)< <M J''<t'f<M'\

Firenze, 27 Rio~t~ )~).

Amico t"<ro e rivetito, Ecco ta iscriziono che il si~. Pin-

gili vi ha richiesta.' Su ta pnbhtica, non importa ehp ne dicn

Fautore; percha io quasi mi vergo~no d'aver osato di scrivere

epigraticamente tatino. K neU'antica basitica Ji San Miniato at

Monte te non <«.J/on/<), dove Giantpiett'o \'ieus-.eu\, ''he fa una

specie di esecutot't) tp~tamentano Jet De Sinner, pcnso tU fla)'t:)i

appottura onomta. !n quanto poi a notixip, posso )nat cot'ri'.pnx-

dore t(! desidorio cli quel st~norc tOft questc ho corte, o le scnvc.

n !)e Sinuer, venuto in ~heuxe, cercô di vedere rarci\psco\f

Limherti; e avcmttJo prt'{.;ato a da~!i un '<at'erdote col quatc

intexJetsi, monsi~nore gli )uand6 il canonicc Ciuseppe Bini,

che fu nostro eoHcga in Cmsea, teulogo poi di sicuta nut nutc

dottrina. Ma (li Il a poco, il De Sinner rimase colpito d'apo-

ptessit),;etecot'imonie duM'aMufa avvennero ntcntr'egH critgi&

paratixxato. Mo'to che fu, il huon Uiampietro si dett~ pensiero

di tutto, e pregô rareivcsco\o a fargH fare il titolo sepoteratp.

L'arcivescovo desiderè che !o facessi io, e latino per rispetto

alla filologia del dt'fnnto: il tignor Giaotpictro avrehhe voluto

un'iscrizione vo)gare, ma poi si persuasc; <* tamm~nto ehe mi

condusso a Stunminittto in carroxx~ a rilegger net tMarnto l'epi-

grafe prima che fosse incisa. L:t quat notizia, coMte vedete,

molto importante! ma non aveva da dirne altre; e tutto fil.

J!e < jRaKft <h<(r. J~'MMHMO~<tMM!<cc< J')'c<M<(Ht, M<<M'HO«Me ~t<e <'«xsc

<K e~M«M:e aH<M/<t<<t del C«M. J~M«:H('~</<~ SMOzio MM~efMO <HOt'<pt<i

JEyt«o; Prato, tip. Brazzi, 1M9: memoria !ntM& a rivendicare il con-

tennto delle due casse, che para andasse a 6nire at Museo E~iziano

di Firenze. In essa & pure citato r « Atmanaceo delle dame Floren-

tine, 1825 e si fa cenno dell'avere quett' Ermenegildo < tenato car-

teggio con Sua Eccellenza Fossombroni, e del farsi meuzione di Ini

in una pagina dei viaggi del Belzoui. Vedi a pag.62 del t! di qnesti
volnmi CM che ne tocca il Guasti, commemoraxdo il sno p. Francesco,

Quella per il sepolcro di Lnigi De Sinner: a pag. ]f< del vol. VI. Il

prof. G. Piergili la pabMicô nella 7H~roff!MMHC ai .~MOtt theMM<t:<t sul

Leopardi (Firenze, Suce. Le Momtier. 188~), partando fpag~.xMY-xi-Yt)

degli ultimi giorni del De Sinner.
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A proposito, se aveto stampato a parte le parole dette aMa

casa di Uante.' sappinte ehe !e dfsiderf.

Sono il vostrc attcxionatisstmo arnica e coUega.

AI fffH. T-Mf~O ~k/MtfMt. ~-O~SO~c (M WtMttC /f~)'t'

H~ tS'OtftMf~-M <h J~M)!);<.

t irenze, !!() ffiM~no tMt.

Chiarissirno e revfrpndisaimo signore, Kon !{t ptimit volta

thc io lui trovo <pi;"tatt' tla V. S. di scuttMre dove, con)p in que-
uta che ho ncpYuto }eri,' si p)cndp a wantonpK' t'ono)e ttotta

tingua e dello stile contre ta nuova ba) txo ip o se n)a! avessi

toancato di ringraziadu, come pu" essore tmt'xMtt) per le occu-

paxioni che a' miei axni cominciano a pesare. vorrei fhe ~upsta
tpttoa cfttttpunsasso ogni ntio difotto, EHa ha t'agione; txtt se

vorra cavar faot-i tutte le bruttare t'ho st !pgt!')nt), avra da far

Uimotto. Kon tnetta poi, lit preco. H ~taxxoni in combuttu con

tanti scatxacani: il Maxxoni che dava aUa lingua <uo)ta impor-

tanxa c vi poncva tanto stodio da pp) dcrci la testa. V. S. l'ha

tanto con don Atessandro, che ()ni perdoni se )t( dico) taho!ta

l'accusa a tortv. Pcr es., a pagina t2, ella toriprendo d'avéré

scritto « giaccht~ è uno dei vantaggi di questo tnondo quello di

poter odiare ed esse' f odiati senza conoscersi t ma il Manzoni

!o dice irooicatnente, riferendos! a que* tali di cui parla. E se

ci nportiamo a quella tal ~<x.s<« (ch' era tutt'altro che giu-

stiitia), vedrotoo che sta bene quel «ot-, cite a lei <a dontandare

se ~< MM<~f< ( ~<Kf.<«. In quanto alle iscrizioiti, non vi ha

datthio ehe le riferite da Ici son hrutte: ma quella del Muzzi per
la Innamornta del sole, a me pare heMa, perche non so corne

quella iHusione potrebbe espnmersi meglio. H Muzzi aveva i

suoi difetti; ma era gran maestro d! Ungaa, e d' iscrizioni ne

ha fatte delle stupende.

JVeM'apWwe~o fM~< casa di /~<tH~c alla ~!<&M<e<t ftMHMt-a~oKc.

7~Mf.MO Ft-OMMMCta~ il <M ~M~M 1881 ~« CMt)!&a«M~< (?«fKoM;

cospetto della CtMM~ })f!<M«'~ff/e ec. Firenze, Sncc. Le Monnier; di

pagine 6.

/~co)-M SM~< 9fW«<«< t~MMt Mu(7c~« c ~M<:e/«; Modema (da~Ii

~MMfO?< t'e~MSt, ~«e)-(H-/ c mot-~f). 1~.
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Questp cose le sorivo senxa prêt' ndpre di dir benf ma dac-

<'h~ teggendo it suo Diseorso le ho pensate. comnnxwgMf nel-

l'atto di ring)'Mia'a m! semhrato un do\cn*. KMa snpra seu-

sarmi, cône vwra tenfrx'i per

foo d< e ot'h. sef\itfrp.

~t~ )M<<' ~<Mif<)<7'~0 Jtt t7«<<~<X'MO,

ttff f'o~o At'to/t'f" ~< <t'«~v~' ~)<'<<~ J'nt~.

Fit'onze, a:! toK~o ~~t-

Mutto Mv. l'adro carissh))". A)'penM teuMhtat" <ti kg(;t'(t'

il \tthunetto ch' oUa ha co~actat" MHa n)e)Mona del uostru

p. Andrea/ pensai di seriverle: toa il rhxanthtre le co;!C d)t!-

l'oggi tel dt'ttumi un privilogio de' \ecchi aggiuuto poi il cahto

grande, ehc tcva ogni vogtia di prender iu manu ta pcnua. Sta-

mani <M'è turoato in ntoxtc questo dovcro; ed eccotni it sodi-

sfarto. Primienunonto con rh~ra~iat'iM, e poi c< di)'!c chc il

tavoro mi «totto ptaciuto. K )a vita di m) sauto, che noi Hh-

biatoo avuto !a sorte di cuxoseoe e conversarf. Hnon padn'

Andréa, cosi fiero sut putpito. cost dotce ne! confcssionate!

Ma io le vorrei dire duc cosc, chu ho quatche votta deside-

mto leggendo queste sm' pagine: gliele ho a dire? ~'oraggio, e

avanti. Lu printtt cosa, ho desiderato che i tanti rannnontati da

lei avessero meno incensi; conunciando da questo po\er' uomo

che ora le scrive. (*<<!? ~tH<f.' Caro p. Ërn'enegitdo, il Signore

gtieta perdoni questa Mgum rettorica; n)a it) quanto a me. o~ni

volta che ripensero quella pagina, dtnr" iare il viso rosso. La

seconda cosa poi concerne un mio modo di vedere; o non f'

punto necessario che paia agli altri quello che pare a me: ma

anche questa gtieta dico liberamente. Dubito peraltro di sapermi

spiegar bene. Proverô. 1 tempi che la rrovvidenza ci ha n)an-

dati sono quelli che sono; a noi paiono cattivi, ma nell' ordine

provvidenziale sono quali debbono essere. Non si diranno buoni;

ma piuttosto che trattarli del nta)e, sembra a me che convenga

MeatOMe M!<ot*MOalla ''</« e «Me opere del P. ~~rea ~< <?!Mnt~<

MMStMteno apostolico ~f. B. ~*tt' ft'a 7't-w)e/!e~tMo ffa CAt<~tM«< Jf. R.

Prato, Gaasti, 1881.
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considpt'arli per cavarne qualche utile lexionc. Leone XU! ce la

insegna. Rimpiangere i tempi passati non giova; ma anche mi

guarderci bene di dire ch'cyan migliori. Parlando solamente

degli Ordini religiosi, io non so corne si possa desiderare oggi

quel tampo in oui non era tecito eleggere un Provinciale senza

il beneplacito dei Sovrani, oh' eUa rammenta col nome di

/«))/. Poveri sovrani, che stavano ritti in grazia di trattati, nei

quali i sudditi emno intervenuti como negF instrumonti di com-

pta e venrlita la casa e il padero! Ora io vorroi (dico mate,

vorroi), dcsidererei che massime i roligiosi, sonvondo, evitas-

sero parole che snonano dure, a paiono ispirate da un ramma-

rica di danni totnpora!i perché vorrei (e qui sta bene, vorrei)

che ntoiti teggessero certi libri in cui son tante huone cose, o

i !aiei ne rimanossoro editicati, 0 non avessero assotutamentc

ragione o pretesto di supporre un secondo fine. In conchiusione,

un certo linguaggio, nna certa distribuxione di titoli, e attre

coso sontigtianti, le lasceroi ai giornati, de' quati sento che al-

euni siiU) buoni, ma ho t'idea cho abbiano fatto più mal che

heno. E anche conchiudendo, diro che io nei tempi che corrono

desidpro parecchio cose, forsc piu cose di quelle che mostra

desiderare il suo libro; ma cose d'un'attraspecie; soprattutto

una nbert:\ vera e una carita santa: cose, cho del reste racco-

mandava ai Haiati l'apostolo Paolo.'

Ma che cosa ho mai scritto! Spero che il buon p. Ermene-

gildo mi scusora, se vo no sia hisogno; perchè egli sa quanto

gli sono

attez.mo amico.

-4! CHM. Z)<~< Fc)i<'f~, <H J'~t-eM.e'e.

Fifenze, ~4 gennaio t8f2.

Carissimo sig." Luigi, Sc<'<«'e~M't~i<?o,ha detto bene; perchè

non si leggono quelle sue parole sul nostro Duprè' senza. una viva

commozione. Abbiamo fatto una gran perdita, per tutti i conti:

(~ V. 13-15.
J/eatona del ~-o/MOt-e CMea'iMt ~«~'t-, scritta Mt ~et'yaox'MH

e cMMM col MM corpo nella cap~cH" di /<tM~!t<t ef~<t lui nel

e<M<~o /!Mo!<!MC. Firenze, Suce. Le Moncier, 18S~; di paar. 7.



OAt. CAKTKUMtO. 4M

ma cost ha voluto Dio benedetto. E poro ohindondo un mio nin-

nolo sopra -S'ftH~t ~f<M<<! ~M ~<t</fH, cMeatomi dai û'ati minori

d'Assis} per il gran centenario del loro pattiaren, mi 6 parso di

potere scrivere queste tinee < L' Overheck ehe sutto mura

della Porxiuneota scrivo col penneUo la storia della IndutRenza

rUxanam che con i colori de!)n. parola dipigne il sccoln poetico

di Francesco; sono due fatti ohé onorauo l'arte e ta tettcmtura

dot nostro tempo. Ma un itatiann sat'ebhe meno tieto net t'icor-

darU, se non sorgesso in Aasisi la statua di San franceseo scol-

pita dat primo statuario d'Itatia. Giovanni Dnpn': opera uttima

detta sua mano, non senxa consiglio di quella Provvidenxa, ct~'

at Rrunettesco appena chiusa ta gran CMpota, a Ranaetto appena

coto'ita ta TrasnKwaziono, totse di mano la ae~ta e it pennotto,

quasi dicendo: Ci& basta alla gloria di ï'io' K !o scrivpv:<

tnentre tutta Firenze accompagnava al sepotcro ta satma del

nostro annco!

Mi eonservi. caro signor Luigi, il suo aM'ptto; ct)f iote sono

att'ex.tMO atuieu.

~'0/~ J~Mt~O ?'M'(, <t 2'<.s'«.

Firenxc, 2't )«at'<n lt~2.

Caro e reverito signor professore, Ho detto: < dove non credo

cho siano neppur rari i francesismi. Etta tue ne trova due

1 Lit ~fMKw <<t Santa Jtfor<t< <h!~H .to~cH ~fM~o C/<M fr~-

sisi; Firenze, Ricci, 18~2; a pag. 13t.

Nel Rapporte accademico del 27 Novembre 8t « det Monti

non citiamo le prose, ma si ne tragghiamo esempi da una scelta

di verai, e se~natamente dan'IMa~e, dove e< a pa~. 3<!0 del vol. Ut.

E il Teza, il 25 marzo H proprio vero che il Monti non abbia

ne! 7<M~e francesMmi ? Facendo il pedante, citero XVIII, 28, Dopo

quello d'Ettor pronto & il tuo fato. Lo sia, con forte gemito inter-

rappe XtH, 356, Gli è qnivi. Che disoccorso ai nostri è più me-

stiero IV, a89. Qui fu che Aiace, percosse; XXM, 393, Caro tu mi

fosti. ed ora to mi soi.–Sa quanti hanno manica larga: ma !a

Cmsca ha, secondo me, il dovere della severità; ed Ella, signor Guasti.

che ci da si pnri esempi, ha tntto il diritto. Noi barbari, e costretti a

vivere co' barbari, si pnù chiiudere un occhio, e sperare che tutti e due

li chiudano i lettori: e tra i barbari, mi lasci dire, metto anche motti

de' nnovi accademici, benchè rispettati e rispettabiti davvero. »
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net!'7/<(«?< e io resta qm-tto eho sono. cioè uno che <'w?< ma

non fMM<-<<'<. !<!è voglio difpndere il ehe dal Cinquecento in

poi si trova in approvatissimi scrittori sostituito a! <'«' o at tale

degli antichi. Il Monti sapeva d'essere in compagnia dell'Ario-

sto, il quale net XtV del Furioso cantava:

0 misofa Mmetmn. t'em meglio
<~h'a( vincitor tton feaei Msiateoita,

1-'1\1'eh'l\ te t'OSSI' illlll\l\l1i Bresoil\ apl'glio,Far eh'ft te tbssp inn)tnt)i Breseia epp~Jiu,
<'he tu ta ht-si n At'itxino e a t'aenxa.

Ma cho parlo dct Cinqueceoto.* Mi rattxoento cht' il Kannucei

citava di più antichi fsex)?!: ma ora non ho tempo di rian-

dare i suui !ihn. secondo ffanecsismo poi mi sentiroi vog!ia

di difpndo'to; quantnnqne, quand* era più pédante e non ant'ora

accadcmico, mi sovven~a d'averto ripreso neno beUe scritture

delta nostra signera Citterina Formcci. Certo 6 ehe noi diciamo

< K qui chc ti ci voglio! e simili,

Krro-i pui, e non di soli accenti « spiriti, vi saranno pur-

troppo net Vocahotario, comc in tutti i libri; erron di stampa

o non di stampa. Meati se potcssitoo ripetere, f7<)/M«< M<~<'<

con quel chc sogue!

Ktimotogia cho xop~ica pure a toi queUa di <M&c~o; ma, an-

che ripensandoei, non saprei trovarne una che avesse tnigtion
Kamhe. Ctte per mpxxo del latino non aureo sia passata quetta

voce a noi dal greco, se ne pub dabitare;' e ehe in greco ah-

bia un signiiicato di una certa a<tinit& col nostro, non !o ans-

tnette? Nella prima Epistola di S. Pietro (cap. 11, v. 18) la Vol-

gata contrappone i <fo/t ai padroni <'OH! e mo«fes< Dico poi,

c!te questa dette ethnologie è una provincia, dove (forse per la

mia ignoranxa) vorrei che t'Accademia entrasse il meno possi-

bile e credo di averlo anche dette in utio dei troppi miei Rap-

port!.

Finatmente ella osserva ctfe, mentre per gli adiettivi si stende

il Voca.botario in paragrafi, per it supertativo tiene altro modo.

H supertativo rientra in quelle ehe diciamo parole di regola;

sicchè, quando non se n'abbiano esempi, non ci obblighiamo

neppure a tirarlo fuori. Nella Prefazione è dette anche questo.
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ton 8~ dirle tmanto mi maccitt il \f~ero c!)p nn.Del reste, non so dirle quanto mi piaceia il vedere che uo-

Mini corne lei si oocnpano del Yoc:tb(dario a cui l'Aecad~mi~

htYora: e le atosse «t))<M«t't'H's)OM< quando son fatte da Hoxxn)

cône loi, mi piacciono.

E dette sue lodi la ringrazio, quantunque sappia di essere

degno piuttosto di compatimento cos) ht ringrazio dei sufi don).

quantunque incompotente a giudicame. Ho ieri prescntato ai-

t'Accadentia it Bembo spagnoto.'

Mi consent il sun aO'etto, ch~ io le sono

n<tei)ionatiasimu servitore ett axtict'.

J! ~'o~. ~t)i/0)«'o J~t'wo, « F<t<~<«.

t'h'enxe, 11 ttpt'itf l~M.

Mcntitissitnu e ettrissimo stgnw professor' Si puo inttnagi-

nare quat risposta io sia per darte. 1~'oH'erta non poteva a essero

piA graxiosa; lit scrittura poi graditissima, se non altro, conte

cosa pratese: dunque accotto, e nograxio. Ma al t'egnio de) nm-

noscritto Bonannciano 1)0 bisogno che e!ht agglunga il donc tli

un suo consigtio; perche, se fosse costt degna di veder lu luce,

io vorrei sttunt.'u ht.' Ella me to puo dire nou solo per la scienxa

che possiede e profess:~ ma per la notixia che ha. in particolarc

deUe cose Gatileiane. Capisco che queUa scrittura non potrai

avere scientincamentc oggi un valore; ma storicamente, rispetto

al tempo, puo averlo. Dunque mi istruisca; e alto alto mi ac-

cenni che cosa. si pub dire in un breve proemietto. (Jhe se poi

(ma questo sarebbe un terxo regalo) a Ici non dispiacesse di

dettare (in forma di lettera o in qualche altro modo) il p)oe-

mio, a me non resterebbe che la parte dell'editore rieono-

scente.

Ve~t spagnoli <?<P<e<<'o Bembo t'M~wpa~ SKH' «M~rc/b. Li-

Yomo, Vigo, 1882.

Vedi &:WKtM'a in Ma<e<M di MaMyo.HoHe /M« dal eac. ~'«M-

cesco Bt«Mtam<M e (la esso <)MH(f<tfa ~e! ï<<~9 <t Galileo &aK!ef; a

pagg. 493-496 del vol. I.
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Conosco di csser andato troppo tnnan~t; ma servn'A tutto

ci~ per mostrarte la picnexssa dol mio gradimonto. Cosi passa

aver occasione di attestarle la mia gratitudine; montre intanto

me le professa

obMigatisaimo ed aS'ezionatiMinto.

AI ~M' ~OM ~TOCHXa J~XMcW, a JPo't~Xt.

Firenze, t2 apnte l~a.

Chiarissimo e reverendissimo signore, Motti doni ho ricoTuto

da loi; gratissimi setnpto, non tanto corne segni della bonovo-

tonxa sua, quanta corne esen<p!ar! di quella poesia che in heMa

forma vesto per.sieri alti o nobili aNetti: rna nMtiuno rni 6 st~to

caro at pari di questo votumettn in cui ella ha aaputo ritrarre

Fanirno e la mente de! conte Carlo Conestahite;' det quale io rni

era innarnorato per farna, e al q))a~e avevo consacrata la stima

o l'a<Fexionn (non oso dir t'anucixia) cho mi tegava al dotto uomo

che fn padro degno di tanto figliuolo. Mi rarnmento di un sag-

gio di studi, che l'ottimo conte Giancarlo ehbe la bonta di man-

darmi, del suo Uattino; 0 mi sovvengo altresi delle lodi che di

quosto giovane signore facevano uomini rispettabitissimi. Ella

ha raccolto tutto in queste pagine, che sono eloquenti perché son

vore ella ha ben dimostrato quat perdita abbian fatto la Chiesa

o l' Italia nella morte immatura del conte Conestabile. Hiudizi

imperscrutabili di Provvidenxa! Accetti i miei ringraziamenti

per i suoi doni preziosi, e mi conceda segnarmi

suo dev. e ttff. servitore.

~~s&a<e ~4<~o«!o JRar<oHH<, a ~<f'a.

Firenze, 1. maggio 18&

Chiarissimo signore, Non potendo unirmi a' suoi nipotini nel

pregarla di raccogtiere gli ~e~Me~H sparsi, mi contentera di

lodarla per avor dato retta a que' buoni figliuoli. Si, la lodo:

Il co)t<e C<a-!o Vottestabile. JE~io /ime&<! ~et- ~M'eotM .Bfif-

MeH/. CûM ~~peM~iee. Perugia, 1M2.
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e poi la nngraxto d'avermi regalato un tihro che non si pub

&ere a quattrini.' 11 che per altro non conferisee tt <ar più di-

vntgati, corne ne sarebbe il bisogno, gli ottimi insegnamenti ehe

ha saprto esporro con graz!a tutta toscana, gna~dandosi (la

queH'aN'ettazione populare, oh'è tra le affettaxtont tettM'ate la

più uggiosa. Giovanu a questo proposito ricordare, come mon-

aignor Bindi mi ttngt'aiitasae di avedo divozzato dit una Ot'rttt

maniera di serivere, eha nei primi tempi gli era setMhrata una

beiia cosa, e che ad altri parve sempre benissima, da non sa-

per MHtatP stile nepput' quando il soggetto ravx'hbe richiesttt.

E a ehi diceva Uraxio in quel verso:

.S«)'«~o gxaf~tte ~ufMMt ~f«t~/ .w<</« ~fc'~ft'i'

Ma il mate dériva da più alto; e to dico pensandu a quel

detto di Cicérone )M < ~o, stf ~< ma<:o))c «!/<~ es< ~<~<f<<)<M,

~««M) ~)t!<< ~f<'c~ <M< Il Kf.~n~ de'Ureei, il <~cM't<))t de'Latini,

prima che a' precetti dcïï'arte. appartiene a quelli deHa ntorale.

Quindi mi piace che V. S. toechi deH' una e deU'altra e coUc

stesse reticenze, parlando del Horghi, ne insegni cho )a dignité

doU'animo \uot essere ispiratrice aU* ingegno. Quanto grande è

il bisognn oggi di ripetorto Per questo mi rincrcsce che i suoi

~cW<<H< debbano andare in <nano di pochi; ma pur quatcosa

che non siano anduti porduti.

E pregandola a seusarmi, se, usando det privitegio de'vecctu,

mi son mf sso a predicare, piit ta prego a volermi tonere per suo

devotissimo ed ohbtigatissimo serviture.

jlf y'o/~ Antonio 2'ttt'atfo, « r<tf~'a.

Firenze, ? giugno H<82.

Gentilissimo sig. professore, Non credo d'averle neppur dato

un semplice riscontro, non che ringraziatala, dell'ultimo suo re-

&r)'<~eKt sp<!fst <H ~K<oMw jB<n-MtK! raccolti e o<'<MM<t<<dal-

J!'aM<M'e, Firenze, Direzione delle Letture di famiglia, 1882.

P" 92; OM<ot\ XXI.
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gaM),ff;~)~M<MM)'<' NMftfcMMc. Nt pernom, m grazta. Less) con

piaeore anche questo sue nuovo eoH~'&M~ agti studi ohé Unal-

mente ci daranno la <ffH edixione tlelle Opere di CaUteo; e

vitli oon molto piacere, che Mftmc<'<M)'NS<HMsono )e lettere delta

Sestilia Bocchinpri contenuto nei soi votumi che possiede il no-

stro xxn'chpse Cautpori. Se fra tante ve ne fosse da fare una

sce)ta di )'e))e e huon' io sarei molto vttgo di comporne an

t'asdcoto deUa J/Mc~a~Mt ~)'o<< pe)' la quale pur desti-

nnta la scrtthu'a del Unonamici,* cho ho copiata, ed ora le ri-

toando sotto faseia, «~~«t'M/o. Saranno quoste tt' gradite occa*

pazioni dcHa viUeKRiatara aututittale; parehi. ora, e fin cho sto

qui, non mi hasta il tempo atte occnpaxioni tneno gradue ma

p)u' votutc dat dovere. A tutto suo fomodo, nu dica qoatcosa

di qnoUe lettere detta Scstitia, e se dettbo donandarte al mar-

chesc. Kon ho att'o da <tirt< ma dchho motto rin{:ra:tiarta di

tante gentite/xe, che mi danno ra{:ione di eonfermarmi

sao ntt. ed nbb).

.</ /'<«/< Aot/Mf~M f/<t C'«.s'o««, « .«~<.

Firenze, 21 novemm-e 1~2.

i':tdrt' I~odovico caro e )'ivcrit< Non ha hisogno il prof. !!a-

reHai di esserb* pr'-sontato, perché so che et)a to aspetta né

raccomandato, pcreht' t'opet'a huona cristiana che vipue a com-

6/<tf/u/'<<t' ~'<<t7e<«He</«?< f)t<<f</M<'eM C'aM~o< <M ~Mbf/CM't

<'«e'oy/<! cf/ :~t~<'«< ~'f/j~<o/l ~«/oM'o ;M'<K«o. Modena (dalle ~<))o<<

<Mh 7~t<'e«'M'~ <~ .e, /.<c<'<' pJ ~<'<t). !HS:

Si attrettava il Favarc a rispoadere (2 IngHo), che <temeva

d'esser coMo un po'troppo ne) dir)e nnmerosimime: in ~randissin.o

numéro sono t'nettivtnnente quelle di Carlo e di Cosimo Gatitei; sot-

tanto in buon natnero quelle della Sestilia, e tali poi da non presen-
tare tUM straordinario intéresse Ma veramente al Favaro stesso

sto~giva. che scrivendo (pag~. 30) < Nnmerosisaime sono 19 lettere di
« Uarto e Cosimo fig)i di Vincenzio <!aMtei e della Sestilia Hocchineri.

« contenute <'c. egli aveva certameote voluto dire <' Sg!i di Vincenzio

e della Sestiiia non « lettere di Carlo e Cosimo e della Sestilia, n

come l'amico pratese aveva inteso, perche desiderato che fosse.

Vedi a pag. 427.
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piore gli di 'raceomandazione ampttMima.' Queste righe, dun-

que, ohe io consegno aU'amico professore, serviranno per dare

an tuirallegro aU'antore del Monnmento di San Francisco, o

per chiedergli che quando passa (linanzi a f~ael simulacre si ri-

cordi di me.'

E giacohè ho in mano la penna, vorrei domandare se dello

.S7<)Mo/o del <<<t'Mo <!mo)'e è esaurita t'edixione, ed essendovene

tnttora copie, a qnanio potrei averne una dozzina.' Se poi non

ce ne fosse più, audereLbe ristampato, ma un poco piu garba-

tamento.

Ami sempre, caro Padre, il sno

att.mo amieo.

.t f~{<h!t'))0 J'ox~f, ot J''<n')i~f.

Firenze, 13 gennaio j!3.

Caro amico, Comincio di foudo. Vi sono stranieri ehe hanno

scritto dell'architettura toscana, iiialaiiiente ehiamata gotica;

e per causa di questo sbaglio, che fa eredt'r tedesca Santa ~fa-

ria del Fiore, ci vedremo le cuspidi sulla faeciata Se vuoi,

Ginseppe Barellai, il medico caritatevole, istitutore degli Ospizi

Matini. Mispondeva il francescano sopr'un pezzettaccio di eart<t

« '}' l'ovet't't. Ilo ricevato da Giuseppe Barena! la tua lettera, o fan\

quanto potro per la istituzione di un Ospizio Marino accauto al mo-

nnmento del mio San Francesco. Oggi T dieembre 1~2. Frate Lodo-

viee da Cagoria. »

It monnmento, opera di Stauiaiao Lista, fatto sorgere da p. Lo-

dovico sulla via di Pnsillipo preMO il Ricovero dei veochi pescatori.

rappresonta San Francesco nell'atto che benedice e guarda con amore

i tre maMimi terzia~: Giotto, Dante e Colombo. Yedi La !)<<« <M

/.of/op<co <~< <~tMW«, net vol. XVI (Roma, 1894) delle (~e)'<; <~

A. Copeceh'~o, ai capitoli XXV, XXVIII, XXIX.

S. .BoMOCM~tMt. Lo s<tmo<o dei divino <tmore, t'o~ar~~o f/'t

Cesare Guasti, Xapoti. Tip. ed. degli Aceattoncetti, 187~. Qnesta la

letterina con oui furono accompagnate le copie: « t Napot!, 10 dicem-

bre 1882. Carissimo Cesare, Dal letto, perchè malato, ti scrivo pochi

verai. Ti niando, per mezzo detta posta, dodici copie del Divino Amore

di S. Bonaventura, tradotto da te con nna sempticita e bellezza ita-

liana. La poverta di S. Francesco te ne fa un donc Te ne sono moite

altre copie Addio. Tno piccolo frate I.odovico da Casoria. a
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potru cprcartene i titoh, che t'opère non conoaco. Ma se il tua

collega Dcputato vnot farsi delle idee sieuro su tal soggetto,

oerchi il libro de! Boito stampato in Mitano net M80, ~t'fA)'-

/~t<ra del )))<'<?<o et'o <MJ~aMc.

In quanto atta Crusoa, posto che a Monte Citorio ne par-

Hno, le notizio cho avesti l'anuo passato potranno hastare. La

stampa del faseicotetto, dov' è quella niia t'oha,' si va facendo

da quetta stamperia che il Capponi chiatnava <M riabatte, ma

porta un none da lova) si il oappello t!'aMe<M«<t.' l'er Fap-

punto scelsi un carattere di cui non hanno che piccola quanttta;

)na era il minore: quindi sieontpone apezxiebocconi. renso

tli tuandarti via via i fogli quando aaranno tirati; e neUa fn-

tura setthuana ne avrai. Kon ti aspettare porattro belle cose.

Caro amieo: tu mi hai ramntentato che abbiamo varcato il

scssantcsintf anno; e (haxio ci grida da quando andavamo a

scuola, che !'anno sessagesimo ~cM <M;< f<'<«~ <M<<o<!t'c ~My/om.'

Ma viviaxn' fin che Dio vuole, e facendo sempre il nostro do-

vt'rc, e a)"andoci.

Il tuu nu. nmico.

.!< t''<r. 7~«~OM<HtM ~Q~ (t J!/0<~M.

Mfenze, li aprile 1~3.

Signor mio gentitissimo,* L'~m~a~'oKe pubblicata dal prof. Pa-

t-enti fu messa fra i citati quando io non era in Crnsca ne sa-

Il Happorto accademico del t882, eommemofativo della fondaxioue

della Crasca nel J5t<2. Yedi vot. III, pagg. 373-410.

M., I, 4.

RMpoudeva alla seguente lettera (Modeua,16apriie) del filologo.

modenese (continuatore delle tradizioni di Marc'Antonio Ptu'enti j~vedi

a pagg. 244-215], e direttore del periodico 6~!(scoM religiosi, !e«e)'a~

e NtoroHt, con la quale gli aveva accompagnato FEstratto (Modena, 1983)

da quel periodico, de' suoi ~M~t filologici stf~H assorti Mee~a~~MH!

nel libro <[De «H~a/MHe C7<WsM < Ch.mo Signore, Nel farle omag-

gio d'un piccolo mio scritto, cho in parte potrebbe esser detto più che

omaggio restitnzione, tanto in esso mi sono giovato della sua bella tra-

duzione de'qnattro libri daH'~<<<<0~e; non posso tenermi, corne in

altri casi, iu un rispettoso silenzio. Ma mi è d'uopodarle l'incomodo

d'cna mia Icttera, pregandola di un &vore. Ed è di farmi uonoscHtM Ne
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pt'ei dirle che cosa ne penaasaero, circa att'easere piû 0 mono

del Trecento. Le posso peraltro dire, cho si tiene per cosa det

huon secolo, ma non deU'aureo che, came eUa sa bene, il più

in su e il più in giù non 6 facile assegnarlo massime quando

viene il testo da stampe. Ella converra meco che le stampe

del XV secolo generatmente sono ntocc~te, o diremo stropic-

ciate,. per !evar loro un po' di quella patina, che si pu& trovare

soltanto ne' codici a penna. Non aggiungo altro, percha tetno

di dire spropositi.

Xon ho letto come si convprrcbbe la scrittura che mi ha

mandato, avendola ricevuta stamani ma ho ben veduto ch'etta

fa troppo conta della mia tradn:!)one. f)Hh)to che sia tale

da fonda) vi sopra de' criteri cos) diniciti giacchè io non mi

proposi di fare opera letteraria, e terno di non aver tutto con-

siderato minutamente eoua lente fitotogica. Vero è che il Hindi

e il Corsetto la videro da cima a fondo, e mi fecero dei ser-

vigi proprio da amici, com'erano per me que' canssimi e va-

lentissimi. Nella quarta edizione, ehe si i. or ora terminata di

stampare, qualcosellina ho ritoccato; e corretto un crrore, pas-

sato, non so corne, a tanti. GHeta mandero, come ne abbia quai-

che copia dallo stampatore. Son poi contonto di essere arrivato

a veder questa quarta edizione, perchè penso che novemita.

copie spacciate qualche po' di bene l'avranno. fatto.

Grazie di tutto, egregio signore; e intendo anche parlare

delle troppe volte che ha benevolmente annunziate le mie baz-

quando t'Acoademia della CrtMca pose tra i testi di lingua l'autica ver-

sione deH'7<M)<a.?tOHe t'ipnbMicata dal prof. M. Aut. Pareuti nel 1M4,

essa Accademia riconobbe espreMamente che quella versione era del-

1' «tfreo secolo, in quella larghezza di significato, per la quale quella de-

nominazione Bi estende moralmente anche a' primi anni del secolo XV,

ovvero sempiicemente l'accolse perche ~iudic& parissima ]a lingua, qua-

lunque fosse il tempo in che fu fatta. Se la cosa apparisse dagli Atti

pubblicati, mi basterebbe l'indicazione del volume ove si legga; se poi

apparisse solo dagli atti tenuti nella segreteria, mi occorrerebbe una

meno laconica risposta E questa imploro dalla sua cortesia, confidaudo

che per l'importanza che neUa oontroversia critica sopr rantore del-

l'lmitasione ha l'antica versione toseana, la S. V. vorrà perdonarmi

l'ardimento della mia dimanda, e vorrà favorirmi di risposta. E con

profondo rispetto e con grandissima stima, me Le rassegno dcv"

servitore Bartolomeo TeraHI.
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zecote net suo periodico, beaevotmente anche quando non so

la sentiva di consentiro coU'Aceademia e eo! suo debole segro.

tario. ~ti comandi ove possa acrviria (ma senza mandarmi il

francoboiïo), e mi abbia sempre per

auo dev. ohb).

jy ('«; «A. ~/«7)f~' 7'~M<, f«~ ..h<.M'u.

Firettiio. ~i apt'ito 18S3.

<jeutUi~si)))o signore, Voglio sperare ch'etta non abbia nep-

par pensato di tne qt«'!tu che si potrebbe arguire dal sitenzio;

il qua!e stato eonscgncnxa di non aver potuto !egge'e ptitoa
il sue Hht'o su Cuido )tonaco,' e di non aver saputo prendere

la penna avanti di leggerlo. Le ietturo t<iù gcni'~U (e questa
f stata getualissima) mi sono qua~I interdette, non tanto dulie

ocetipaxioni monotone di questa mia vita ulticiale, quanto datte

distrazioni che m'a ntancano mai a chi, senxa esser davvero

un lettemto, si trova mescotato nelle cose letterarie. Dunque
ho letto nnohxento i suoi ~/«< e RuardandoU cosi dat lato

deHa materia cotoe du que!to della forma, mi sono sembrati

un be! tavoro. Mi piace questo génère di critica, che non credc

di aver sodisfatto al suo tlovero quando ha domoHto; o pur de-

molisce la buona'critica, ma per fare aria, per far posto a un 1

cdiniiio migliore. t!asta, io non dh'o altro, che di sin'atti lavori

se ne veggono pochi; e meno se ne vedrà. ove gli studi non

prendano un altro indinxxo. Vorrei poter dire tutte queste cos<'

con qualche autorità: ma il pregio della sinceritA non manca

JI. ~'«fe/«. N<i<f<tsM C)«'/o J/OHaco. ~'e''coatmiM<«))e «ce«f/tMt<c'<.
(jf'< «Hcn ~< (~t«(yo JfoMaco at'e~to per la tN~M~fo~cHe fM suo WM-
w;)MM<o f'H ~tre~o Me< ~/em6fe M&~ 7!. ~eca~oMM f<'<nfrea).
Ftrenxe, C. Xarbera, 1882.

Queste, e altre simili dictiiarazioni ohé ricorrono in qaeate lettere.
non erano di modestitt simuiata ma sineera. In que' mesi stessi, pocu
iunanzi, rispondeva a una genttidonna, che aveva congiunto lodi di
Firenze e di lui: « DeUe cose che mi scrive di Firenze, la ringrazio.
egregia signora: di quelle che t'iguardano me, le dico che sento mo)t~

gratitudiuo, ma mista a una certa eonfusione, non essendo quelle che
k

&e!u)t<M. L'ingeguu c amttTttMiutu, ){!! studi aMai limitati, rispetto
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atmeno al mio giudizio, 0 di questa si eompiaccia di far conto,

tenendonu pet
suo att." e obM. servitore.

~M'?M/y. ~'f)~. J~~fC J~'0!O~M<, !« J~«'<'))M.

Firenze, 15 )ugno 1~3.

Gontilissimo sig. professore, t'rinm di tutto, mi piace con-

gratularmi con FAccadetHM di Belle Arti, cho abbia dato at

Do t'abris un snecessore cosi degno; par to che si puô dire

(almono par <)nes~ volta) eh" t'Mo «rHko, «OM <~<tf~ <t~<'<' <tt<-

)'eMS. E degno sono le parole ch'etta disse sut feretro dett'ittu-

stro atnico, ppt'chè venivano dal cuore il quille non è espace

di fare < scatabocohi

Sul Diiiionttrio,' il mio sitenxio non deve dttr luogo nes-

suna interpetraitione. Io credo ctte tneriti Iode grandissi)u& nel-

l' insiomo; e le critiche che si possano fare nei particotari mi-

rano, quando sit~n ginste. a una certa pdrfexione, cite in opere

di tal fatta non pnô essore che molto relativa. Nel generale, io

credo che serva a poco la corrispondenxa latina; c fbrse talora

puo indurre contradiziono. Per esempio, se gli antichi non ave-

vano ~M~«~r/ o &n~«tM~'«~< com'è possihite cho avessero la

parola corrispondente? E difatti /o)'<c«, nett'arte edificatoria, cor-

risponde a <M<OHaco. Ma con tutto cio il Dizionario resta quel

ch'è; e tatvotta puô essore che il eorrispondente latino giovi

all'artista, a dispetto del signor pédante, che gode confermarsi

suu ttO." ed ohM." serv. ed amico.

~1 ~<w <T<t<se~)c ~aWoK, a Pistoia.

Firenze, 2 agosto 1!~3.

Caro e riverito signore, Meno non potevo fare per gua-

dagnarmi tanta benevolenza! U pensiero d' applicare il santo

massimamente ai confini che oggi ttanno, confini che occhio umano

quasi non vede c' è un po' di amore al beUo e al buono, e un po'di

gusto formato a acuote che nella mia gioventù passavano per ottime. s

/~MMaWo<ecwco <!e?<'<tt'c/<i<e«oef?eM'<H~e~)et'e civile ed agro-

Momo, <;oMFt!o<o ~<t! Collegio f!<< aM/KM<t ed <~e~He<t fH JFtt-MM.

FtrtMuM), Cite! 1~3 i! primo, e 1881 il geeondo, de'dce volumi.
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sacrinzio per me e per i miei cari mi ha vivamonte commosao.

Tengo per sue ricordo il tibro favoritomi e la prego di te-

nere per rioordo di me qaesto vobtmetto.' ch'ë tatt'oro; ma

forse mena luconte, per averlo un po' brancicato una mano

profana.

La Prefai'io))e,~ a parer ouo, sta bene; e non avrei potuto

far altro che sciuparta. H Capitolo ~M! <F~<Ho essere to stam-

perei, perchê compteta !a rassegna ch'etta fa del codice. Mi abbia

sempre per suo
aOe: ed ohbt."

.dM'ft!')'. DomfMX'OC'<tM)~0«'~«, M C«~'0!')Mf<W.

FirenM, 19 asoato t~3.

Caro e riverito signore, Non conosceva punto, oeppur di

nome, questo gentile poeta della Lucania ora ella ha fatto

cho me ne innamori. I/ IdUtio dcdicato ntto scnttorc deïï' I)M-

sitacolata e una vera bellezza; ed e una delle poche cose che ho

letto, non avendo avuto cho ieri il plico. Che si debha rinne-

gare quosta poesia, non è possihUe; se siamoitaHani! Passera
la turpe moda, o tomerA in onore il buono e il beUo, ciù oh'è

soiamente vero. Mi tenga nella sua grazia, ch< io le sono

sempre

affezionatissimo.

L'/wt/a~t'MC Il C')'!S<e, da lui vot«anzzata.
All' opuscolo J/ st<))&o!o <t<(MMt«Mo, t'o~«WM«MieH<« del se-

colo XJT< <~e<M<o dal Capitolo pM~o/ese a S. A'. fetweM~MMWMt

3foMs. /~w<t<o TeMttM ~a<t dei JOxe/t! <<<&<M C~MM<e Vescovo di

Pistoia e Prato, M~ ~!M ingresso alla Ne~e di Pistoia; Pistoia, 1883.

H capitolo SK! divino essere, che è in nn codicetto dell'Archivio Capi-

tolare, non vi fu stampato, ma n'è trattato nella Prefazione.

Poesie MWe di A'tco!a Sole, ~ccoMe e p!<66!tca<e da /)oMeM)Co

Co)M,p<M'o<<t;Castrovillari, 1883. Si vedano oggi i CttKM fK A'itco~<t No<e,
con pf<<Mt<M<e <!<A .?<Mn6<Hf; Firenze, Suce. Le Monnier, 1896: dove,
a pagg. 102-110, col titolo La /fU!C))(H<! e r«r<tS<« è l'idillio aui!o

ocuttore deU'tmmacotata~. >.
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~eW~OM! ~<)<'«'0 P< <M «Mo ~MT-MO J-~V~f.

Ga!c)aoa, 28 sttttoMbre l~S.

(jentHissimo sig. senatore, 1er), trovandomi per poche ore in

Firenxe, mi fu consognata !a sua tettera, che prineipia cou un

gontilo pensiero suo e det signor Cinseppe.' La mie nuove,

dunque, dico a loro che son buone: e sebbene non passeggi
fuon di queste viottote, sento che la campagne mi i'a bene. Ma

i pensieri ci vengon dn'tro ed ella mi dA tali cenni dello stato

in cui si trova il suo anima. basta, nnn vorrei far peggio cer-

cando di eonfortatta.' So par prova che le parole, per qnanto

cordiali, amichevo!i, non va!gono quanto un a!z<n' di occhi al

cielo, quanto una lacrima segreta, pcr rpnderci un po' di pace.

Lessi cosi fugacemente la seconda .6!H<~«. Ma ha un bel

raccomandar costui di serivere purgato. 0 lui corne scrivo Ca-

pisco cho con quel gusto, con quell'abbindolatura del pensiero,

una serittura sehiettamente toscana non gli deve piacere. In

quanto poi alla sostanxu. della critica, mi pare ehe ella possa

andarne lieto; considerando che gli appnnti tornano in sua

Iode. Lo lini come si suol dire, passionato; cUa < spassionato,

cercando unicamente la venta. 3

Ho sontito con piacere ch'f- rimasto contente del Capponi ..1

nel secondo volume, forse più che nel pnmo.' Credo anch'io

che sia più importante. Ma dove non si mostrera un grand'uomo,

apparir& sempre un galantuomo. E poi veramente cristiano,

com'ella osserva; profondamente cristiano: e se da ultimo potra

L'architetto.

Gli era morta la moglie: alla cui memoria è consacrato il libretto

La vita <H <?):<?< fo~< Mn<<t 7foma~!o<< narrata <M eoHSOf/e ~H-

Wco Poggi. Firenze, (ï. Barbera, 1887.

Atlnde a una recensione che della .S<oW<t (!'7<aHa del Poggi

dal M~ al dl 8 agosto ~6 (Firenze, Barbèra, 1888: volumi due)

aveva pnbMicato Luigi Zini BeU'A'c/<it'<o storico <<«Hf(Mo (Série IV,

to. XII, pagg. 89-115; 248-265).

DeUe Lettere di Gino Capponi e di altri a lui raccotte e pnbbli-

cate da Alessandro Carraresi (con l'assistenza del Guasti), era uscito

in quell'anno nella Biblioteca Xazionale Le Monnier il secondo volume.
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parpre troppo a chi non e pnnto, sar~ be]!o redere in lui av-

verato quel che Fanuco suo Tommaseo cantava (se ben te citi

non so)

E la pregttiera che pregasti infante
Sovra il iabhro tremante

Torne)~ t'otne a nidu.'

E a ottant'anni, non saprei se possa csso'vi cosa pi& deaidera-

bite per un uomo che creda nella immorta!it& det!a sua anima.

A novetubre nattaccberoot) col tozo toa ve ne sa)'& poi uu

quarto e poi uno tntto di carteggio fra Capponi e Tommaseo.'

Rraxie di quanto ha fatto per il mio <igUuo!o. Mi reverisea

il sao, cui sono gratissimo. Ë mi saluti il buon Gustavo,' che

vM-rei sentire tneno aMttto da' suoi incomod). Di quel buste (gli

dica o'a questo, ma poi gliene scriverb) credo ehe non si far&

niente: ne temevo peria spesa, ponsandoa' pochi qaitttrini che

hanno disponibiti i miei archivisti; ma ora par decisa la si-

gnora Maddalena di regalare att'Archivio il ritratto fotogrnfico,

ch'~ al naturalc, c somigHantissimo. Come ne sapro quatcosa

di più certo, gliene scrivero direttamente.

1 miei f<a)uti ai signor Hiuseppe, e ai ng!i.

Tntto Buo.

a E quando imbruni del tuo di la sera, Quella preKhiera cbe pre-

gasti infante Forse at labbt'o tremante Riverr& come a nido dicono

i versi del TomnMaeo nella poesia « Le JtfemuWe. ~1. », che il Guasti

citava a mente da pag. 24 del rarissime libretto Confessioni, stampato

a Parigi senza nome d'autore net t836. Quei verai ebbero poi qualche
variante lieve nelle ~oes<e A*, ï' Firenze, Suce. Le Monnier, 1872

e U)M dove (a pag. 185-188 e pat?. ~17-221 dell'edizioncina diamante)

la poesia e iutitotata Le MtCHtone fM!'<(oMC. A (rt<t0 Capponi.

Ai quattro votami del carteggio Capponiano, pubblicati fra it 1882

e t'85, ne sneeessero due di Appendice (tb87-90), l'ultimo dei quali il

Guasti non vide e fu dedicato alla sua memoria. Del Carteggio fra il

Tommaseo e il Capponi, in tre volumi, per cura di Del Lungo e

P. Prnnas, è uscito il primo: Bologna, Zaniehelli, 1910.

Bonaini, inciaore; fratello di Francesco, del cni bnsto desiderato

neU'Archivio fiorentino di Stato, fa poi cenuo, e del ritratto in foto-

grafia che ne domo la mogtie Maddalena.
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~')-0/ ~<(?<tt0 Del L'fM.(tO, «t t't'Mft ~MMSO J~)-()~<

Galciana,
3 ottobre l)~.

Caro Dorino, Tu mi fai una domanda, a cui so male

riapondere. Sai cho quelle ntze Strozziane le guardo cos) in

pelle in pd!e; anxi, per paura di innamorarmi di un i'ogno

più che d'un attro, do a tutti un* oochiataccia. Ma pur coniesso

che quelle motte UuicciardiMiane )e acartabf!!ai un poco piu e

mi parve di vederei materia buona e beUa por un tavorn.

Quattro fratelli e nn nipote; due donne; un certo prote; Pop'

piano Francesco ë messer Francesco, e basta. Luigi, nomo un

po' rotto: o il Luigi, che ho conosciuto io, poco più che di

vista, di modi bruschi, e d'aspetto idem, mi torna ora in mente

ripensando a quel Uommissario perpetuo di Alessandro e di

Cosimo, che si doleva perché dopo il 3t) i padroni non tiras-

sero più via a impiccare. Girolamo. ora non mi ricordo che

figura sia questo Girotamo, che vien poco in iscena. Bongianni

doveva esserc un buon castaido: faceva i fatti per i fratelli che

aveva'to attre faccende; e ci sono due o tre lettere dove rag-

guaglia Luigi dei matanni delta mogiie. La qnate tu conosci

meglio di me, ora ehe hai copiate le sue tettere maHttconiehe.

Per Francesco avevano tutti rispetto; a amore non si doveva

scialare. Luigi mi ricordo che fa un'osservazione ut fratello

suddetto, di non essersi saputo o voluto arricchire, corne altri

facevano o avean fatto (vedi Eaccio Yatori) nei governatiehi

popolani: il che tornerebbe a onore di Francesco, se non fosse

che in lui predominava la superbe del ciacciare an'avarina.

Parmi che alla morte di Francesco si dubiti (forse dal nipote

messere) che la vedova si fosse fatta una certa parte da se.

Délie due Sg)iaole di Francesco non trovai o non vidi cenno,

se ben mi rammento ma dovevano dirsela poco, le donne. Le

lettere di Niccolô credo importanti; ma chi le )egge? Tutti

cattivi calligrafi; ma lui pessimo. Non invecchiô nessuno di

loro: erano nature passionate; dovevano rodersi. E la Simona.

poveretta, ricevè nel sangue l'acrimonia paterna, che si sfogava

in erpetre c (salmisia!) rogna. Pur trovô marito! Quatohe let-

tera ci dev' essere di Piero, padre de' quattro.
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ametto, perçue non so eue mt utre, e perçue non Yeao ene

queste mie ciance ti possano giovare a nalla.'

Anche qua, re!ativamente, abbiamo avuto fresco ma stiamo

bene, graae a Dio; compreso queato canchero sessagenario. Il

quale ha letto dette oommedie, e lia copiato motte lettere del

Vannucci al Bindi. Se le avesse potute rileggere in questi ut-

timi anni desolati! L'av~r dovuto sorivere di lui <eM<mcH~c,'

m'impedisce di seriverne quatoos'aMro, oho aarobba più vero

e più istntttivo. Ma se non c'è verso che mi leviate quella

(all'altra, mi cascava dalla penna nn epitetaccio) segreteria!

Satuta, caro Dorino, da parte nostra la signora Edavige; e

oredimi sempre

tuo affe~iotMtiMhno.

~M'0/ Jtt~K~O COM~, !H ~CMre.

Firenze, 16 novembM 1883.

lo vi ringrazio di aver letto con tanta attenzione

quella predica.' E farb di raddh'ixzare alla meglio !o gambe

ai cani. Dico alla meglio, perchè dovreste non dimenticare che

io diedi il voto contre ai JPfOH«'M< Sposi, e poi ho dovuto, per

questo malannaggio ufficio, sproloquiare in altro senso. In

quanto al Vannucci, siamo d'accordo; e, al solito, se fossi stato

libero, o non ne avrei parlato punto, o avrei preso la cosa per

un altro verso. Ma dovendo parlare in nome dell' Accademia,

mi son dovuto rifugiare tanto e quanto nella rettorica. Non

credo peraltro che dicendo di avère imparato dal Vannucci «~

essere am!eo sop)'a««~o vero, importi quello che pensate voi.

Da quelle < Stze strozziane », cosi bene illustrate dal Gnasti (Le

C<t<~ N/t'o~faMe del B. Arclaivio di Stato <H J~M'eMM; Firenze, 1884

e 1891), il Del Lungo trasse e pnbbUcu per nozze alcune Lettere d'ha-

bella Guiociardini, riprodotte nel voinmotto Zf< <<OHMCtfiorentitm del

&)MMtempo at:<;co (Firenze, Bemporad, 1906); e altre di Bongianni

Guicciardini, col titolo di ZeMere d'un eaw~pa~MO~o /!or~<MO in annate

deU'M!<tMacco dei C'ampa~MMoH; Firenze, fra il 1887 e il 1893.

Nel Rapporte accademico appnnto di qneU'auno: vedi a pagg.427-

445 del vol. HI.

n manoscritto del Rapporte accademico qui innanzi citato.
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msgraxtatamente egh creneva <wo, tat\otta, quel che non M'a;

ma in tine, egti ha dette, anche troppo erudamente, cio cho vero

crodeva, E io dico di lui quello che credo vero con pari Mbprt~

se non crudezza. Ripensntela un poco, e abbiato ta honta di

dirmi se in quel punto posso tasoiar correre, perche desidero

di far intendore che parte '< ehe M)~o e con questo intendo

onorare il maestro, eo.

In quanto at nostro buon Uiutiani, ë meglio non parlarne.'

Povero Dante! 1 testi a penna poi, non gli ha gnardati nem-

meno la sua testa val più de' testi!

I) Yastr«.

A <))0<M. <~OM I.M<~) Tosti,

t'tC~tt'f~M~ ~M« .S. ~<'< « J!:MM.

Firenze, 4 geMnaio. t8r!4.

Illustre monsignore, AU'onore che ella mi ha fatto coUa

sua lettera de' 27 di dicombre,' confidando in una mia proposa

per cosa di tanta importan7.a, avrei desiderato di poter corri-

spondere con qualcosa di positivo: ma non cost. V. P. rev.

non ignora come da poehi anni siasi risvegliato 1' insegnamento

della paleografia e' della diplomatica; e dico t'insegnamento,

Come il Conti avrebbe voluto che il Guasti, in quel Kappotto,

ne prendesso occasione dal commemorarvi (pagg. 4~1-427) r insigne

dMthsta Carlo Witte.

« Arobivio segreto della S. Sede. Vaticano, H 27 dicembre t883.

Chiarissimo signore, Volendo il S. Padfe istituire ne!t'Arehivio Vati-

cano nna Scnota di Paleografia e Diplomatica che commetterebbe «Ua

mia direzione, mi rivolgo alla sua cortesia e dottrina in questa ma-

niera di studii, pregandola di volermi proporre qualche persona che

possa esercitare in quella Mnola l'uiBcio di Profesaore insegnante. È

snpernno, ove vorra favorirmi, il raccomandarle che il proposto abbia

non solo profonda conoscenza ed idoneita ad insegnare ai giovani le

anzidette discipline, ma anche onesta di costumi e religione tale da

non dubitare della ana fede e della moralità del sno iMegnamento.

Avverta poi che non si richiede come assolotamente necessaria nel

desiderato Professore la condizione '1i essere persoua di Chiesa. La

prego ad onorarmi di una sua risposta, e mi pe)'metta che con ogni

osseqnio mi segni, di Lei, chiarissimo signore, devotissimo servitore

Tosti, Vice-archivista della S. Sede. &
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potchè !o studio di esse, che in ItaMa ha cosl beUe tradizioni,

non ora mai venuto a mancare. K neppur oggi le cattedre sono

motte; e le pi& recenti vengono occupate da giovani eho hanno

Fidonpita a divenire fra quatche tempo conosoitori profondi

(lella materia, ma non le condizioni necessario per nna cat-

tedra che dal luogo prenderebbe qualita di primaria, quando

anche par ora si \o!psaet'o tenere le cose in una certa miaura,

guardando a! HtiUtà pratica sopra tutto. K in ogni caso. co-

storo hanno un unicio; e tranne forse l'abate Carini di Pa-

tpt-)))o,' non so chi potcsse trovarsi disposto a fare il cambio,
conte non so quat eonvenien~a o quanta vi surebbo per t'Ar-

chivio Vaticano. Quindi il nno parère, (giacci)ë non posso dar

nnUa di toegiio) sa) pbbp di porre gli occhi soprit un fcctesia-

stico o un seeolarc itatiano, che già avesse mostrata
quatche

disposiitione a <tucsti studi; in ciô consultandosi con dei vaten-

tHomini, come il Dp Hossi e quatcnno do' dotti confratelli suoi

di Montecassino e dcHa Cava; poi n)andarlo un poco a infor-

marsi della Scuota delle Carte di Pangi e di quella del prof.

Sichel a Vienna, che io giudico le migliori fra le straniere.

H che giova senza dubbio, ma oggi è quasi indispensabito per
dar credito a un professore di tali discipline; giacchë, monsi-

gnor mio, non solo a/M<~ /<oMOMcs ta~Ht'os (corne pare che fosse

at tempo di Cicérone) o~!MM ~)?<M <-t~e< M<)e, ~!MW rcs ~MM.
E vorrei che l'etctto fosse italiano, perché ô troppa vergogna

nostra (non tanto invero per la Santa Sede) il ricorrere cosi

facilmente a' forestieri Per to che non so dirle quanto, anche

da questo lato, mi rallegrasse la notizia che il santo Padre

aveva posto la P. Y. R. in codesto ufticio, che si onorô di un

Gaetano Rfarini.

Forse questa lettera sarà prosso che inutile alla P. V. Il.,

la quale puù aver pensato da sè quelle che qui è scritto: ma

per parte mia ha il vantaggio di darmi una beUa e onorevole

occasione di attestarle quei sensi di reverenza e di affetto che

da gran tempo ho per Ici, mentre me le offro

Monsignore,

devot.mo obM.° serv.ee

I! quale fn poi l' eletto.
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pr<~ ab. ~4M~OM<M~~)pnM<, jtf<?«)M.

Fh'enM,)gemM)o)!~t.

HentiUssimo sig. professore, La prima parte & stampata ora

eoco le bozxe della soconda e della terza.' Ella mi aeriveva: ~<-

so~HCMMc clic /<'M«))o « (Ftsfo<'< c~'c. Ed è pur ero perchf certi

punti interrogativi, certe linee oho troverà ne* margini, sareh-

bero cose da finirsi in un minuto secondo, toentr'aUtt avm

da tMettet'opne attHeno uno primo per intendere quello che io

o i due coUeghi abbiamo inteso di riehiamare alla sua consi-

derftxione. ttaU'attra parte, non ci ô parso neccssario di farvi

sempre una tiritera di parole. Dunque vedra, considérera, déci-

dera. Ma sopra un punto so!o teggerà !a nota che ha fatto di

propria mano il coUega Torto!i; efaradituttopercontentarci.

C'è di mezzo FAccadetnia; la quale sa Dio quanto ci sia eostata

a sah'are dagM spintoni do' granuMatiei più o meno <i!otoghi

Se ora dovesse mettersi anche a scansare le hotte dei più o

meno tilosoti, starebbe fresca !a povera Crusca Xoi siamo per-

fettamente d'accordo nella sostanza delle cose; ma desideriamo

che la forma sia temperata in modo che chiunqua si senta toc-

cato non possa dire altro che, ohi! Pur troppo sono reticenxe

che costano; cd io !o so, sugretario sciaurato, che non solo mi

tocca a tacere, ma a difendere quello che ho disapprovato.

Le basti che io non diedi il mio voto per far testo di lingua i

Ft'omcss! Sposi, e pure ho dovuto scrivere che l'Accademia !)a

fatto bene! Queste cose gMete dico, forse con troppe e vanc pa-

role, per mostrarle che noi siamo mortificati di doverte mettere

in mano la penna per ritoccare il suo scritto; e tanto più mor-

tificati, perché siamo i primi a confessare ch' eUa dice benone

ma eUa è cosi buono ehe ci saprà compatire.

In quanto alla lingua, poche cose abbiamo ritoccate; alcune

altre lasciamo considerare a lei. E anche qui torna in ballo, che

/<<! sat~M del linguaggio. Ze~iOMe ~H<oM)o ~oppaMt socio

co!'Ws~oH~ea<e, <eMM<«Me!a~MM(tt:M p!t6&Hec <<e'~ MOfMM!'re JNS5.
E stMnpata neg!i ~«t <!ena N. ~ce<t<t<tHM ~eHft C~M<!Ca!,insieme col

Rapporte deU'anno accademico 1882-83, pagg. 72-174.
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~MM.~MfffaM. <.ae /(MS)MO H <K<!<'ux't<v. Me< reMo, nm crea~tno

che il toscano non sia altro ohé ia Mngua d'!ta!ia; tua pensiamo

che g!' Italiani non abbiano tatvotta quel tatto neccssario a co-

gnore il toscano datte labbra dei parlanti,' montre sag!i scrit-

tori possono far tanto profitto da vinoere (e quante volte non

hanno Yinta ?) gli stessi Toacani. QH! sta il nodo della questione,

che il Manzoni, grande nf'nx) del resta, itnhrog)i6. Ma più ohé

in buaca dei toscanismi, bisognerebbe andaro alla caccia dei

franocsisnn; e n~n parlo de'vocaboti, ehe alla fine non portano

gran prpgindixi, ma dei costrutti grammaticati, ohé sono oome

l'ossa e i nervi della favetta, ma dette forme enfatiche, ohé de-

turpano qneno che ('' proprio e fanno dello spirito matoria. Ma

ch~ vo io cianciando? Non rida, por carit&; e tni scusi. Sono

tutte auo.

~4 r«o~o JAt~e~'M?, M ~e&c«M<t.

Di Firen:!p, il 28 d'aprite ]M4.

m.tao signore, Concordi nei pensiori, ci nniamo in una stessa

lettera cost a ringraziare la S. V. deU* invita molto cortese, come

ad esporle quetto c'je a noi parrebbe potersi fare in onoro di

Niccoto Tommaseo nella sua natale Sebonico.'

Riapondova garbatamente a ci& che il 2t dicembre gli aveva

scritto to Stoppant, a proposito di qualche ritocco fattogli sulle bozze:

< Anche lei aiata a pot'tarmi via quel po' di toscano che ho rac-
colto a Firenze; qnindi,ottreit<)M'&«ectOKe, anche !'« s<?~<to,ri)HF"F-

ptH«'s', eec. Cio mi pare in contraddizione att'idea sua e della Crusca,

che il toscano sia proprio una cosa sola coll' italiano. Bisognerebhe che

fossimo a discorrere: ma non capisco come lei e la Crasca, rifiutando

la teoria de! Manzoni, non siano d'accordo con tue, che i'ho sempre

pfesa per nnac<!M<OMa<« MftM~OH/OMft; l'unica cosa in cui mi permetto
di non laseiarmi guidare da quel grand'nomo. »

Il monamento fu nel 1896 eretto eulla piazza di Sebenico: e ad

esso si riferiseono le pnbblicazioni: XXXI MO~tO ~f/~CCCXCTT.

AitecoM ro'MmasM e il Si<o tMOMt<M)M~o in &&eH«o; editore Paolo Maz-

zoleni, Sebenico (coi tipi di S. Artale, Zara), 1897; e Un $MaWo <H se-

colo dalla MO) /e di N. T. Appendice al libro « T. e il sKO moKM-

mento ec » Sebenico, editore P. Mazzoleui (coi tipi Artale ec.), 1899.
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c. pnma at tune, aua piazza pretenremmo ta omesa; qucua

chiesa oattedrale di cui il Tommaseo sorisse (com'ella dice) con

amore e pietA: quasi rawicinandolo anohe in questo al sue

Dante, ohé sulla fonte de! battesimo avrebbe voluto dai citta-

dini suoi la corona di poeta.

La forma poi del monumento, che deve accomodarsi at tuogo

e alla ntaggiore o minore spesa, non paô essore da nessuno de-

tertninata meg!io. che daU'artiata e dal Coniitato. Koi possiamo

solamente sageer~~ quello che vorrebbe farsi percha il monu-

tnonto esprima raonio, to sorittore, il cittadino cho si onora,

con quella maggiore evidonza eh'è dato aU'arte figurativa di

csprhnprp.

Due ngare muliobri potrebbero signiticare la Scienza e ia

Religione, ossia la Uagiono e la Fede: questa tenente in mano

un libro ehiuso, quella un libro aperto; contetnptante r una,

quasi l'anima dipinta dall'Alighieri neH'ottavo del JPK~~oWo,

« t'iccando gli occhi verso t'ohente

Corne dioesse <t Uio D'attfo non eatow; »

l'attra nteditabonda suHe pagine deU'aperto volume.

U T.eono di san Marco è simbolo necessario net monuitieiito-

né pub l'Austria oggi trovarvi allusione offensiva: è storia! Se

il Leone fosse, non dirono avvolto ma protetto dalla bandiera

italiana, ci parrebbe compinto il pensiero nostro, ch'è di mo-

strare ranime del Dabnata illustre, pio verso la sua Venezia,

e devoto aU'ItaMa pur sua.

A significare poi i dolori di qneU'anitna forte, e soprattutto

gli esilii, non troviamo simbolo conveniente aU' arte scultoria,

meglio di nn ramo di lauro intrecciato a un di quel vasi che

ne! linguaggio degli archeologi si chiamano Lacrimatorii.

Finalmente, la statua del Tommaseo in piedi, più del solo

busto, ci piacerebbe; ma più che al costo, pensiamo alla dif-

&co!t& di panneggiarla in modo che non sconvenga alla gravita

del luogo e alla dignità del monumento. Il Bartolini fece Léon

Batista Alberti in Santa Croce avvolto nudo in un lenzuolo fa-

nerale figurando !o spirito < sciolto da tutte qualitadi umane

ma non chiediamo che sia imitato. Ci va piuttosto per la mente

un'idea, che potrebbe forse stare, quando il monumento avesse
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tre parti. In basso: lo zoccolo, con davanti i! Leone di san Marco,

com' detto sopra. A mezza: sopra !o zoccolo, le due figure mu-

liebri già descritte. In alto: sopra i'urna posta in mezzo datte

dette duo tigure, o il busto o un putto alato, signiSeante il Ge-

nio deH'Arte (deU'Arte intesa net sue più largo concetto), elle

regga un medagtione, dentrovi la testa al naturate del Totuntaseo.

Ket dinanzi deU' nrna qnp~to semplici parole: -4 ~cco~f yom-

Mft.Cf'.

Se cose più degne si fossero potuto itïUMMginare e scrivere, Mo

atn'em)t)o xtati ben lieti. Pur siamo contenti di avère mostrata

la révèrent e t'attotto. che nutriamo vivissimi per la memoria.

del Tommaseo, scrivendo a lei queUa che r anim" ci ha dettato.

CE8AMR GuASTt

I~n'ORO DEL 1.UN<.0.

J MXXX. ~<;HM t'«'n)~, ~'c't'Mf'Ot'O f~ J''«'e«~.

Firenze, )6 febbraio 1~5.

tt canonien Luigi Goracci, proposto di Laterina, negû

ultimi anni che visse ebbe in animo di stampare un suo volga-

rii!zatne)tto in ottava rima delle J)/~MMor/os<; non tanto per l'af-

fetto cho portava a un tavoro dei snoi anni migliori, quanto

per i conforti che gliene venivano da persono molto intendenti.

E fra qneste le citero il cav. Venturi. Corto quelle stanze sono

una betta cosa, da onorarsene la nostra letteratura! Ma. andan-

dosene in parole, il can. Coracci venne a morte. Dispose paral-
tro delle sue carte, legandole a un nipote, ch'è t'avv. l'io Se-

stini pretore a Sinaiunga: einquantoaHe~K<tH<o)-/bs<, ordino

che si stampassero, a condizione che fossero rivedute dall'auto-

rit&. ecctesiastica, per levare anche queUo che gli potesse essere

sfuggito di meno casto; e la stampa fosse curatadaiprof. Del

Lungo, a lui carissimo fino da giovinetto. Ora il legatario, il

Det Lungo, e l'esecutore testamentario avv. Tiezzi, vorrebbero

sodisfare in ogui sua parte la volontà del defunto; ma non

sanno precisamente queMo che ad essi convenga fare: e il Del

Lungo s'e rivolto a me, perché ne senta V. S. Rev.ma.. La cen-

sura, com'ella vede, potrebbe portare la conseguenza di mu-
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tare qnatche frase, e forse qualche verso: e la mutazione vaa

fatta con arte, essendo tuttoquel lavoro d'untz nnitexza somma.

Il che mi avrebbe fatto pensare a un artetice valente di poe-

sia, a at tempo stesso sacerdote, anzi retigioso; il Padro Manm

scolopio. Da tutte qneste cose, eUa tran'a quella coosfgnenza

cho crede meglio, e vorrà aver poi la bonta di farmene awi-

safo. Agginngo che, per certe ragioni, de~iderano di metter mano

aUa sta'npa sottecitantente.

MOtM. <tMt'OMM' 7~<;<Y<j'/<Mt, <t«'<fM''0<0 ~<<M<t.

Firenze, 4 giugno 1&<~ (Cot'pua t'o)))ini).

Amico carissimo, Avete ragione: ma questo awiene quando

si deve, per compiacenza, soppritoere nna parte di quelle che si

è scritto. Avevo seritto: < mentre nella signora Etena, per quello

a me ne parve, era un che di aristocratico, e quella parola asso-

luta, che ci ngurifuuo natitrale a'genitori di un'attra eta, quando ?

via via che la Provvidenza mandava ngtiuoti, si asspgnavano a

ciascuno le parti senz'appello, e sovente non senz'errore. Con

che il buon !ntenditore capisee eotne que' frati quitte monache

furono a nativitate in casa Tonini. E cost avvenne di ToreUo,

che a' 16 anni si trov~ fra i Serviti: la voeazione venne dopo, s

quando il Signore glie la mandé. Lo stesso avvenne al nostrf)

Bindi. Sono poi contento di sentire che avete letto volentieri

quelle pagine. Ora ne ho dovute scrivere poche altre per l'An-

nina Cerutti, a richiesta del figliuolo e dette tigliuole: ma se si

stampano vi troverete un altro stile. Quando il soggetto non

presta la materia, bisogna raccomandarsi alla fantasia. 1

In due volumi in 8° vennero alla )uee Le ~fe~~MOf/OM di P. Ovi-

dio .VascHe <)'(t<!o«e !M o«ttfft rima At Z:<iyt Goracci ~M~fiea<e col

testo !<MO a /)oM<e per CM'a di Isicloro ~e! ZM~yo. Vol. primo, con

prefazione; vol. secondo, connu Discorso critico di Michele Kerbaker.

Firenze, Successori Le Monnier, 1894 E in un volume della < Biblio-

teca Nazionale Le Monnier, ne! 1896, Le Jfe<OMO<bs< ec., pubblicate
per ci~'a di 7. Del Lungo; col ritratto del traduttore.

Vedi le linee 7-9 della pag. 315 del vol. II dove sono il ricordo

del Tonini (pagg. 314-349) e quelle, qui appresso aeceuuato, deIl'Anna

Mazzoni nei Cerntti (pagg. 362-370).
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S), gli anni crescono, c si fanno sentire. Do'miei ineomodi

peraltro non sto di poggio, forse meglio; ma sento che il fare

mi costa piA faticn, Contentiamoei, anzi ringraziamo il Signore.

Anche il resto délia famiglia sta bene; comprondendovi i due

figliuoli lontani, di cui ho recenti nuove. Raocomandateci tutti

nette vostre orazioni; e amate sempre it vostro ortoai vecchio

amico.

AI fOM)M). Gio. jB(t~~« De JRoM<, H 7~H)f<.

Firenze, 4 giugno 18!'<

Sig. cotuntondatore sthnatissimo e coUega carissimo, I.e man-

dai itRieordo del nostro ?. Tonini sfnx'altro, percht' mi sarehbe

parso obbligarla a scrivero una lettera, cioè a darmi un poco

del suo tempo, ch'è dovuto a cose di tanta maggiore importanxa:

ma ella ha voluto farmi il rt'gato di una sua canssima, e gliene

sono grato. Son contento che ella sia rimasto sodisfatto di quel

poco che ho saputo fare, trattando di materie da me quasi igno-

rato e son certo cho se qualcosa vi fosse stato che non reg-

gesse, ella me lo avrebbe dette. Un errore corso; e pero la

prego a niettere nel libricciuolo il foglietto qui accinso. Di due

cattive leggi, non so come citai quella che non faceva al caso

e per caso, me ne sono accorto." Ora io le scrivo per ringra-

ziarla della sua lettera e di un recente suo regato; ma anche

per dirle che sarebbe opportune venisse qualche pubblico in-

vito a stampare il Catalogo dei Sigilli lasciato quasi compiuto

dal P. Tonini. Una parota di grande autorità gioverebbe; per-

eliè il Ministero non ë lontano da prendere una deliberazione,

ma forse con animo di valersi di quel materiale, abolendo il

nome dell'autore frate. In una parola (ma Io dico a lei solo),

hanno scritto al Priore de' Servi, domandandogli quanto vuole

delle carte lasciate dal P. Tonini. Credo che la risposta sarà in

questi termini: L'Ordine vuole che sia stampato il Catalogo,

e col nome di chi l'ha fatto. Veda quelle che puù farsi perchè

Qm sopra citato.

L'en'ore fa qui corretto a pag. 327 del vol. H <.La legge de' 7

di luglio 1866, invece di < La legge de' 15 d'agosto 1867. :t
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29

la cosa prenda buona piega, e all'occorrenza non le dispiaccia

in&Hmarmi; perche ancora io operi di consonso, per quel poco che

posso, trovandomi net Comitato teenieo delle GaHerie ede'Musei

Il suo regato (ed ella sa a che aUudo~ )Mi ha messo in gran

desiderio di vedere i Cataloglii Vaticani. Quando uscira un vo-

lume Qui c' ô lei, e tutto andera bene. ïn clualche altra cosa,

che ho veduto, non mi pare che sua Santita aia stato servito

come mérita. Ma forse shagliorô. Sua Santita. nella lettera a'tre

Cardinali' ricordo il Muratori in un modo che mi dispiacqne;

perche preste armi ana C't'~M ('<o~f<t' e ad altri di at-

taccare il Muratori falsando il ooneotto di Bonedotto XIV. rer

questo non mi e parso vt-ro di poter chiudere la hiografia dal

Tonini con quella !ettera di papa Lambertini, che paria motto

ohiaro sa! conto de) grande nomo. Disognerehbe ringraziare Dio

che oggi i oiteri storici fossero quelli di chi scrisse gli ~t)iMf~<

il'Italia

E mi perdoni la !ung<t tettera, che termino con protestarmele

dev. aH' serv.' e enHega.

~K ~M'o/ ab. G<ocotMO ~<tMc~<t, P7c<a.

Galciana, 2 ottobre 1~5.

Gentitissimo sig. professoro, Sono tre giorni che non fo al-

tro che leggere i suoi Paralldi M<oa)'~ Mi è hastato cominciare

G. B. J~e Rossi. J~ ~6He<CM della Sede Apostolica ef! i Ca-

<afo~ dei suoi JtfaHOSfrKM. J &H&<Me«< di o~e«< sete~e Mf~M-

~a/t, a~< <t~e7<e<~oyt« annessi alla Biblioteca t'<)<<eotM. Roma, ti-

pograSa della Pace, 1881.

11 De Romi diresse la compilaxione degl' Indici alfabetici (mano-

scritti e d'nso interno) deU'altima parte dei codici del fondo Vatioano,

che non erano mai stati catalogati.

&tMC<tsStM< <!omM! H<M<ftLeonis <<tM')ft p)'opMeM<t<! Papac XjMf

Epistola ad S. B. J?. C"f<<Ma<es ~t~oM)MMm De ~«ca neeenHMMa-

fH<m S. J<MHMem ~ap<~aM ~MM ~iMMA~M~tO) jS ~R. -K, Jo-

sepliuaaa Hergenroetlaer Tabaalaa·üs Vaticanis Praefectuaaa. Romae, 1883.

sep/<t<m ~er~ewo~er yo6i<!<M TatMaMM Ft-ae/~Mm. Romae, 1883.Vedt net volume tVdetIa série daodeoima, anno 1883. rartico!o

« 11 Bonghi e la Lettera di Leone XH1 sopra la storia, x da pag. 145

a 156, e da 272 a 290.

Verona, Munster, 18~5.
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per non staccarmene più; e non vi è stata occupazione. che,

corne avviene par troppo, mi abbia saputo distrarre. I! sno li-

bro rimane aperto, e mi aspetta; e diroi che mi è distraziono

a far qualcos'altro, se pur mérita questo nome cio ohe più ne

di!etta e istruisce. Ma, vuot sapere, mio signore, la ragione vera

tt! ci& ehe le dico? Forse il suo beHo serivere, la sua erudi-

ziono bene scelta c a proposito, e cho par tutt~ nnova di fccca,

le osservazioni finissime. st, anche questo: ma la ragione vera

6, cho io sono sempre d'acoordo con tei. A questi tempi, non è

poca eonsotaxione; ed io la provo intera neUa tettnra, ehoora

riprendero, oom' abbia posata la penna, par arrivare all' nttima

pagina.

Ui quel Perini (pag. !<?), chi sa che non abhia a chiederie

qoatcosa di piA, se mai ripigliassi in mano un certo lavotuecio.

Codesto fiorentinello letteratu stette a Venezia un tempo; e

rimane una parte del suo carteggio, dove sono anche due let-

tere di Gaspare uoMi; nessuna del Cesarotti; motte di donne.

))a ora non posso oecupartnone.' Kei ritag!i di tempo, ora mi

occupo d'a!tro, conte vedrà da un opuscolo che oso mandarle

sotto faseia. ï.o gradisca in segno del mio affetto, ch'6 è pari

alla reverenza Coli cui mi dico

tatto suo.

~M'«&~e F<7o J~nta~, a ~f<~o<

Firemiie, 2 ottobre 1885.

Illustre e caro signore mio. Le mando sotto fascia un fram-

mento di Prefazione a una raccolta di lettere deU'areivescovo

Martini, dove forse troverà qualche aneddoto intéressante.' M.t

io glielo mando per nn interesse tntto particolare, che ora le

dirô. A NapoH fu stampato il volgarizzamento della Bibbia di

Antonio Martini, via via che si pubblicava a Torino; e quelht

ristampa, come sentira, ebbe l'approvazione dell'autore. A me

non è riuscito mai di vederne una copia, e neppure di leggerla

1 Vedi a pag. 388.

Il <! frammento di Pretazione di cui nella lettera segnente.
Vedi vol. V, pagg. 734-790.
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annunziatn su pe* cataloghi (le' lihrai. Occwpandomi ora Jptta

parte hibliografiea, mi sarebbe proprio necessario di avet'ne nxa

esatta descrixione !a quale natnratmente non deve far lei, ehe

ha da impiegare tanto meglio il sua tempo. Ma se me )a fa-

cesse tare da persona pratica, compenserei la fatica; molto più

se vi fosse aggiunta 1' indicaxione di altre ristampe faite in Na-

poli o in attt-e citta del gia Regno, sino a quella proeut-ata dat

huon padre da (Jasoria. Se io avessi coata relazioni con per-

aona adatta, avrei riaparmiata la seccattua a lei, mio caro si-

gnore ma la nécessita mi ha obbligato a dargliela. Sono pf-

raltro cet'tissitno che ella sa compatirai.' E qui fo puxto. pe)

non abusare, protestandomete sempre

dévot. o nttez. serv.' e co~e~a.

J! ~Mt~'C J/«'« Ricci, (rCHC~t~ <M~ jScHO~C !MC, <! .ROW«.

i-'ireuxe. &' novembre 18:<

Caro padre Manro, La sua demanda, cost secca secca, mi

ha messo in un certo impiccior perché !a questione mi si t>

Il Fornari accompagnava !a richiosta~ti descrizione con iettera

de' 10 ottob) e, benangurando di quel lavoro, il cai molto materiale,

studiosamente raccolto dal Guasti, aspetta un volenteroso che sappia

usnft'aMo degnamente.

<t Uafo sor Cesare, Mi dica un poco quello scherzo deU'JRt't~c

<<'f!t'e~<t(s Le pare che ci sia sugo a continuarlo, o sia meglio smet-

tere? Risponderai, come da te si suole Liberi sensi in libere parole'

aU'tttf. Manro Ricci. Roma, 27 novembre 85. Quetta Uinde, iu tutti

e ventiqnattro i suoi libri, venne alla Ince (Firenze, Tip. CttiManziftna)

fra il 18'M e il 1897, in fascicotetti, neU'nttimo dei quali precede al-

l'nttimo Canto nna « breve necrologia dell'l1iade travestita dove da

eonsimiti prefazioncetle ai fascicoli precedenti il Ricci torna, e non di

buon umore, sul corne fosse accolta dai letterati quella sua bizzarria:

« La bilancia letteraria restando sempre in bilico, io voUi chieder con-

siglio non a molti, a uno solo, ail' amico Cesare Guasti, e anche lui

mi dette cartacce Rimasti fedeli a goardare di buon occhio i libri del-

1' Hiade non ci furono che i Gesniti della CtW<M CWM'ect, e io stetti

con loro ma sempre tra la tentazione di seguitare e la voglia di smet-

tere. & Se non che (prosegne dicendo, anzi ripetendo) qnande vide il

pregio che, per la lingua, annetteva a quella pubblicazione il filologo
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prexentata samto sotta dao aspettt; ietterano e morale. Ma per

il seoondo, penso ora che non posso essore per l'appunto io il pa-

dre Teologo de! padre Generale: e cosi non mi resterebbo che

a parlare dett'attro. Il qnate da me, ohe ho avuto sempre poca

simpatia per la letteratura bnrtesca, non puo essore conside-

rato spassionatamente. E clli, rispetto a simpatia, mi rammen-

tasse che raccolsi te scrittttre del Panciatichi, risponderei, che

faccia tanta grazia di teggM'e la nna profazione; ottre ct)e ebbi

in animo di far cosa sorvii<ievote per l'Accademia: e alla fine

dirai. Mf mm~MM M, 7~oM«'p.' U mal esempio del povero Fan-

fani aveva tirato anche il Dindi; cioè a scmert! quella lingua

giù gia, cite si dice viva, popotaro, e facitmento casca net pte-

beo. !o, più gim'ane e tanto a lui tninoto in tutto, gliene feci

un po' di rhnprovero; e scrivendo per lit stampa, se ne guardô:

e non so dire te volte che mi ringraxio dell'avviso amicttevote,

quel carissimo amico. ~ta ella mi dirA Non 6 dunque bene

raccattare questa tingna viva e non forse meglio, special-

mente per i non toscani, mostrarta in atto, piuttosto cho farno

un vocabolariuccio per alfabeto? Si, è bene, rispoodo; ma t)i-

sogna badare che net raccattare la pietruzza (diciamo pur

gemma) non ci s'imbratti le mani e qualcos'altro. Mi rammento

a questo proposito, che il Capponi doplorava come i Florentin!,

per la loro lingua viva, facciano nella tetteratnra la figura de'

più scostamati fra gl* Itatiani. Qui mi fermo, perché, in verità

in verita, non so conchiudere con garbo. Ma penso, e mi do-

mando se avessi degiovinetti figliuoli, se avessi dei fanciulli da

educare, e tanto più delle ragazzine, darei loro a leggere di

qnesto cose? La risposta ë di no.

Con più !ibert& non potevo parlare: ma ella me ne ha fatto

quasi un precetto: ed io ho creduto di fare l'obbedienza del

padre superiore. Mi voglia bene, caro p. Manro, chè io le sono

afTez. amico.

modenese Bartolommeo Veratti, < smesse le titubanze, tirai avant), sen-

z'altro che aggiungere al froutespizio Na~ di H~Ka MM, per meglio
chiarire il mio concetto e to scopo. Cas! il travestimento di venta va una

cosa molto secondaria. a
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~t< ~'<'(! J~ ('. ~tMf~WMt, f< Zt't'O~'MO.

FM'e)Me,!<dice)«bre!8t!(!.

Gent.mo aig. professore, lermattina eb)'i il suo .)<jfM<t?u ~*<tM-

f?t)//<H< a il (yo<wHo<fe~«/')w~«(;'e ieri (standomene in casa

a stnattire una buona infreddatura) me to lessi (ta capo a tondo.

Il che deve dirle il desiderio mio, ma non puù tarte crederc

ehe io abbia studiata tanta erudizione, che awatora un finis.

simo ragionamento e n'ê avvalorata. Questo mi pâte. ch'pUa

non abbia vohtto tasciat'e una via allo scampo per suoi av-

versari e se fra questi mi trovo io pure, tanto peggio per me.

Solo una cosa parmi (ma non vorrei aver traveduto) che non

sia rilevata nella testimonianza di Vespasiano; ed è, che il Pan-

dolfini attese at < eompon'e K del ûot'f~Mo <M« /««<!<« non

pare attinto dal biografo tanto che bastasse per dipignere il Pan-

dolfini in fatnigtia? Ma. per lei il biografo vale troppo poco: ep-

pure scriveva cose vedute o facilmente sapute. Sbaglib; ed eccovi

i documenti dett'Archivio. Ma qual biografo non sbagtia? ma

chi pretenderebbe che Vespasiano fosse andato aH'Archivio delle

Riformagioni per riscontrare ogni cosa appunto? Non fn de'Dieci

Agnolo nel 34; ma fu dopo. Non si adirù con Cosimo per il

bando di l'alla ed ecco qui una lettera a Cosimo, dove Agnolo

si nrma yM!M. Badiamo, la lettera è d'affari pubblici; respon-

siva a una di Cosimo, che si sarà firmato ?'i<t<s. E poi Agnolo

voleva andare in villa, non a coanne! Insomma, sono con lei,

che t'argomento migliore e piu forte stia nello stabilire in ct'c

relazione si trovino it (rOCM'MO e il libro III della ~M)!~<«. La

citazione del Salvi, qui vat poco; perché accetta il Corsi il

Bonucci, e anche il Palermo senza conoscerlo. Questa a me

parve arme a due tagti ma quello che ora dice lei, puù essere

che persuada a metter da parte il Pandolfini; e, se avessi tempo.

vorrei studiarvi sopra. Ma se guarisco dell'infreddatura, e torno

al telonio, va' a sappi quando troverb una giornata per stu-

~Ho~ P<MtM/!M; e <! GocerHo ~h /(Mii~!M. J\~Me c fo<M<-
<!<!)'~MHt<H C. P<:?~W)<t. (Estratto della RtOt-Mo~f s~'ieo fM!f< M-

rlcrnrioni di ¡", C. Pellegriaai. (Estratto dal hiornate st,:rico ·?ellrc let-

<eM<w-tt t<aHa<!a~ voL VIII, 1886).
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«<t~c <t "~t~ t< !tc tuntt, t. smm~tu, t~ MM ~MpHUt~tU i<)c

eUa ha ragione, stia certa che gtieta do corne fin d'ora Hu

raUcgro (!i questo sua ouovo lavoro, e l'esorto a darci queUo

sut J'<«~'e f~?~< ~*«~)a.' E mi confermo

suo an. cd oh))."

A <t«~(!t'f t~Otf/f)', « P~

t'ircnxp, 3 maggin )P.'<T.

Ca)'o o rhento signm-p, PmKit di tutto, rhtgraxi il s!g. vi-

sconte Delaborde che si è degnato di accogUere la dedicatoria

di una piccola mi:t ccstt e poi gli presenti la copia eh' ë per

lui proprio: deUc attrp cinque facciano t'uso che vcrratmo, dopo

av'')'np rimpssa una in mio ))0)))p a! signor H. rien, a cui vado

Non era solo il Unasti. fra gli studiosi, ad attendere cou (lesi-

detio il libro del quale avea dnto spernuza, siu dal It~f), nel vo). V
itegli ~HM< f~H't /)fn~a .Vo~Mt't/f SM~CMO'e <H 7'~a, la Tesi ~«

7~'&Hte« /<o<'<t)MM'< « ~eM)~o </< Co~Mio « t'<'ecAf). NeH'89 il Pelle-

grini ne fece un volume eon ~~eH~;ee f/t <<o<fMM<< dall'Arcbivio fio-

rentino, non senza nntt pm'ota di ritnpianto e di gratitudine (a pag. ttt)
td Guasti stesso, che in 'Iuell' an no appunto et'a mancato.

T/fe~«)MO f~' 7)<)HM<~o/)<-< /<o)))o di ~M<o; t'irenzo, Micei, 1P87.

Vedi vo!. IV, pagg. 46:486. H qui leggasi la dedicatoria di quell'opu-
soofo a) riscoute Eorico Delaborde: e Mio signore, sono ormai tren-

t'anni che avete scritto di t,nrenzo Bartolini (itatuario: 'Le judicieux
«f<<«r«HMte de Bartotini n'a rien de commun avec ce plat rca~sMit

qu'on essaie aujourd'hui d'exhausser au nireau d'un système, et qui
n'est qu'une étiquette sur le vide, un expédient pour décorer à peu
de frais l'indigence de la penspo. La nature, suivant le maître norentiu,
voilà l'unique source du beau; l'expression du vrai, voilà l'objet de

l'art mais, ce vrai et ce beau n'auront de signification dans un mar-

bre ou sur une toile qu'autant qu'ils seront contrôlés par le sentiment

personnel de l'artiste.' l'inanzi a nna delle opere più gentil! di Dona-

tello era bon naturale che mi tornassero a mente quelle parole: e

avendo tolto a illustrarla con i documenti, oggi che Firenze con festa

nazionale rammemora dopo cinque secoli la nascita del grande Arte-

fiee, ho pensato di porre in fronte a queste pagine il nome vostro.

Gradite la piccola testimonianxa che rendo al vostro merito, non po-
tendo meglio contracoambiare la benevotenza di cui da grau tempo mi

onorate. Xel ma~io del I.SS7. »
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debitore di tante cose belle. Ella poi accetti un volume che le

manda su questa Mta S. Maria del Fio'p e venga presto a

t'ivcderla, consotando pur di una sua visita chi si pregia d'espéré

f-uo dey. e anez. serv. pd amico

))i<'f7<*s/x)o, « 7~«'/<y<.

1' irenxe, lt' maggio (Ascensione) t;~<7.

Mio caro siguore, Ho ricevuto una MHssima iettera del si-

gnor visconte I)elaborde, che mi ha proprio toccata l'anima.'

&«~a Jtf«)'o del ~'tnrf. ~H fos<r)M<f)He (M~< c/'tfs'< f <M <«?-

/MMtA' ~<'<'o«~u t </oe~tMM/! ee. Firenze, Ricoi, J887.

Institut de France, Académie des Beaux-Arts. Paris, le 13 mai 1K<T.

Le Secrétaire perpétuel de t'Academie a M. Cesare Guast, suriutendant

des Archives de la Toscane. Bien cher Monsieur, J'ai été, il y a quel-

ques jours, bien profondément toucha, en apprenant par mon gendre,

Custave Ch'uyer, que vous aviez la bienveillante pensé d'inscrire mon

nom à coté du v<tre sur !a première pa);e du travail que vous, pré-

pariez et qui devait être relatif a l'admirable chaire extérieure de )a

cathédrale de Prato. Ce travail, j'en ai rei.u avant-hier un exemplaire

Je l'ai lu avec tout l'empressement que commande une <euvre sortie

de votre plume, et avec le profit que je suis de longue main accou-

tume à tirer de votre haute érudition. C'est donc à un double titre

que je vous dois des remercîments, puisque, outre la dédicace affec-

tueuse et si honorable pour moi que vous avez bien vou)u mettre en

tète de cette notice historique sur un des plus importante ouvrages

de Donatello, les détails et les pièces authentiques que cette notice

contient sont pour moi, comme pour tout le monde d'ailleurs, des pré-

cieux cléments d'instruction. En outre, comment ne pas vous savoir

gré de la justice que vous faites, en passant, de certaines critiques

malencontreuses, de votre réponse par exemple (p.22) à l'objection

tirée du caractère, profane en apparence, des bas reUèfs sculptés par

Donatello pour l'ornement de la chaire de Prato? Puisque le monu-

ment, comme vous le rappelez, était destiné eH'o~M'OHe di wft ''<-

M~MM di Maria Pet'~MC,' il était tout naturel que les sujets de dé-

coration choisis eussent un caractère de fête et une signification

triomphale. Votre très-intéressant et très-substantiel écrit confirme

les droits que la glorieuse mémoire de Donatello a au respect et à

l'admiration de tous. Vous avez rendu par là un m-nvean service à

tous ceux, et je suis dn nombre, qui ont le culte de l'art toscan et

des grande maîtres qui l'ont illustré. Merci donc encore une fois, cher
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Gliolo dica; e vi aggiunga gli ossequi dei cotum. Mitanesi. A!

prof. Xassitti &rô presto i suoi satnti, dovendo venir qua per

giudicare i ooncorrenti alle porte di bronza di qnesta S. Maria

dei Fiore. Sono ancor io fra i giudici;' ma tremo a pensaro che

dovranno andare di faccia a quelle divine dal Ghiberti.

La ringraxio dal suo Fra Barto)om)neo/ che vado Jeggendo

con molto piacere. L'erede del Rubieri, che poasiede il ritratto

dei Savonaro!a 6 un ~<!MM~, non ~«He~ e non poi esatto

il dire, che il signor Ermolao Facquisto. La storia è questa

nella dispersione delle domenicane di S. Yincenzio, to prese per

sè uno di quelli che il Governo francese aveva incaricato di vuo-

tare i conventi, e to diede al dottor Rubieri, padre dal signor Er-

Mtoiao. l'are che i'~i~MN/a di S. Maria in CasteHn, sia ora a

Napoti: ma ha veramente la data clel 1516? Per le memorie

pratesi, vi doveva essere.

MotMiem'. et permettez-moi de vous ott'rir il cette occasion autant de

félicitations que de remerciments.

.t'avais Mpere un montent que j'aurais la bonne fortune d'aller

vous voir ces temps-ci il Moteace, et de me retrouver une fois de plus
dans les pays qui m'est si cher a tant de titres. Les fêtes ceMbrees

pour le cinquième centenaire de la naissance de Donatello et pour
l'achèvement de la façade du Dôme semblaient m'en fournir l'occasion
mais une maladie qni m'a retenu dans mon lit ou au coin de mon feu

depuis deux mois, et dont je suis aujourd'hui il peine convalescent, m'a

forcé de renoncer a ce projet, et c'est a Hébert seul que j'ai du laisser

l'honneur de représenter l'Institut de France à ces f?tes auxquelles
mes confrères et moi nous nous sommes du moins unanimement as-

sociés de c"'nr. Dieu veuille qu'il me soit donné quelque jour de revoir

votre incomparable ville et les che&-d'(puvre, sans prix comme sans

nombre, qu'elle contient Je finis sur ce vo'u, bien cher Monsieur, en

vous priant d'agréer, avec l'expression de ma vive gratitude, celle de

mes sentiments de haute consideration et de cordial dévouement. Vo-

tre Henri Delaborde.

Mon fils, qui est bien reconnaissant de la lettre que vons avez

en ]a bonté de lui écrire en réponse a celle qu'il avait eu récemment

l'honneur de vous adresser, me charge de vous présenter ses respects.
Voulez-vous bien me permettre de vous demander pour mon propre

compte, de me rappeler au bon souvenir de M. Luigi Mussini et &

celui de M. Gaetano Milanesi ?

Vedi i B'tppo~ dei due concorsi. a pagrs'.494-507 del v ol. IV.

Fra J~tWo!<)tKmeo <Mh: Porta et JfttWoMo Albertini par (r«-

stave (r~t~M'. Paris. Librairie de l'Art. 1886.
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Rarissimi sono i duo vohuni dol Quf'tit' fd io neposseggo

un esemplare donatomi dat fa conte Carlo Capponi, che ha

due pagine rifatte mirabitmento a ponna, U mio buon amico

ne aveva una copia perfetta, che ora 6 in questa Kaxionate.

Ma non ne ho mai vednta un'altra neppur su i catatoghi de' li-

brai antiquaari. Del &x'OMH) o~ vitlariano p useito il primo vo-

tnme credo che sut cadere dell'estate sarà pubbHcato anche il s

seconde.'

Mi unisco agli amici che hanno <esteggiato la prima comu-

nione deUa sua fancintlina e termino rassegnandonu con grande

aitetto
tutlo suo.

~M'o~ «&. <t<ac<"MO JZ«)te~«, « !~cef~<

Fireniie, 12 luglio 1<<87.

CentiHssitno e riveritissimo sig. professore, Non ho adempito

prima al mio debito di ringraxiarta dei tre opuscoli;' n):t son

certo che non le sara passato neppur per la mente che non mi

sieno giunti graditissimi. Col Firenzuola ella nu ha richiamato

a un tempo lontano, in cui feci ricerche sulla vita di quel poco

monaco, che (com' eïïa sa) rammenta spesso Prato e troppo spesso

le sue donne e in Prato nacqui io. Ora se ne occupa un mio

nipote, e spero con esito migliore, essendo andato a frugare

nella Vaticana e negti Archivi di Roma. Anzi di questo mio

nipote atudioso le mando un primo lavoro che riguarda Cunizza.'

La Vita del SavonM-o]a con le addizioni del Quetif. (Parisiis, 167*).

!<eH' esemplare che ora, oon gli altri libri del Guasti, è m Santa Maria

degli Angett presse Assisi, le « due pagine rifatte mirabilmente a

penna e sono opera del valente, e al Guasti carissimo, RaSaeIIo Sa!an.

La Storia di <?;fo!<tmo Savonarola e <fe'Si<ot tcmpi, M<trr<!<« da

~as9«a!e yïHaM con <'«<M<o di MMOM f<ocMMeMM. -VMOMt cf~MMc «!<-

tMeM<a<<te corretta ~a!A«<Ofe. Firenze, Sncc. Le Monnier, 1887-8S.

1 due che poi indica erano Apitteio e ~tt-e~Moh; Roma (dalla

jV)Mt'<t Antologia), 1887; e ~R<t N<tM<M (H LfOM X~S; ~M~.f/M ecl

<<~«rt0 (Ode italiana e autotraduzione in distici Iat:ni); Oitta di Ca-

stello, Lapi, 1887.

CMMtaM da ~OMOMO nel cielo f~M~eSCO. ?«<?< fH Antonio Cita-

it. Firenze, daUa JRasse~Mf .Y~OMO~, 1886. La morte immatm-a, a
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Ma con !a pocsia a papa Leone mi ha levato l'anime a peu-

sieri più alti. MUssima poesia nette due Mngne. Kon so quante

volte l'abbia rHetta; e la ri!eggo sovente per farla sontire a

qnanti capitano net mio studioh'. Sporiaimo ch'eHa sia an-

che nei proprio senso detia parola!'

Son certo ch' e!Ia pensa al Barbipri per la Crnsca.* Io metto

insieme, per la commemoraztone deUa Ferrucci. Oggi leggo ch' f-

morto u)) altro at-cadenuco, il Xiunhrini e giâ perdemmo il de-

cano de' trenta corrispoudenti, Reumont. Ella si conservi atle

belle e buono lettere, e mi ahbia sempre per sue

aftez.' e obb]. serv.' e coUesrn.

f?o~o~ <r/M.«~~)C ~'MMf, « ~/s/0<«.

Firenze, 7 a~osto )!~i7.

Egregio signore, Mi seusi se non l'ho ringraxiato subito del

suo <S/c/«HO JPo;cw< ma volendo primn tpggerlo, e mancandonn

il tempo, sono stato costretto a diit'eht-e qneUo che sentiva es-

sermi debito unicio. Debho lodare il molto studio posto a illu-

strare il soggetto; nè voglio censurare l'amore ch'eHa dimostra

pel soggetto stndiato cou tanta. cura. Alla mia. etA potrebbe

esser lecito osservare, che col pënsiero moderne si giudicano

male gli antichi fatti: ma timidamente uso di tale licenza, per-

chè dubito che, cominciando dai suoi maestri, a lei sarebbe data

ragione e non a me. 1 criteri sono purtroppo mutati corne mu-

tati, non debbo giudicarlo io. Vede ch'' il Giordani (dico il

Giordani) ehiamô sce~'«~~a l'azione che sulla casa del l'or-

cari è ora esattata per magnanime pensiero; ed ella mi dipinge

29 anni il l!) giugno )893, impedi ad Antonio di colorire questo ed

altri disegni, co' quali dava affidamento di continuare in famiglia le

gloriose tradizioni dello zio nel Ci.mpo degli studi storici e letternrî.

L'Ode al Pontefice (Poesie di &Mcomo ~a~~t; Firenze, Succ.
Le Monoier, 1910; II, U4-131)chindecon questi versi: <D'ItaIiaodi
la voce, Ed arra a lei di vita La Croce sua marita Alla tua Croce. e

Lo Zanella Jesse alla Crnsca t'~oy;o di Giuseppe Barbieri il
4 dicembre di quell'anno: vedi gli j4Hi pagg 99 130

~e/a):o .Pot'co't e la sua congiura, Studio ~oWco (M ~o~. C<t<-

seppe Sanesi. Pistoia, 1887.
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qnasi un hevitore quel papa, non dico tanto simpittico a me

quanto al Giordani, com'ella ben sa. Godo peraltro di potelé

dire, e sinceramente, che da questa prima tesi ho tratto huon

augurio del suo ingegno e qui sta bene c~e il veechio conforti

lei giovaae a proseguire alacremente.

Mi riv erisea il suo signor padre, e mi ahbi~ per sincero e

devoto
suo servitore.

.4! p<'0~ 6tMCO<.M ~tMX~'o~O, <t Piste.

Firenxp. M gennaio l~

GentilissitMO sig. professore, Ho letto stamani nei Rendiconti

de' Lincei la sua memoria sulle due figure di Giotto nella Cap-

pella. degli Scrovegni; e mi ë piaciuta la erudizione cou cui ha

spiegato la ûofs~a e la JH<y<f;e'M. Ma anche m'ô tornato

in mente un antico mio pensiero, e glielo voglio comunicare.

La ~<«s~.e'<(t (com'ella osserva) è facile a spiegare in tutte le

sue particoIaritA; in due parole si puô dire, che ~M'<'M«! e

nisce, e con equa lance. NeIl'Jft~ws~M, se quelli che la eir-

condano non sono rovi, ma tralci di vite pampinosa, mi vien

fatto di pensare ad Achab, che prende violentemente al porero

Naboth la vigna e vi si insedia, e perchè questi resiste alla ti-

rannica voglia lo fa uccidere (Tc~o de' J!e, Cap. 21). E se, in

basso, l'ucciso non è Kahoth, perchè fu lapidato, non potrebb'es-

sere (molto più se la figurina è muliebre) lezabele, morta !'M

(«yt'o 7<6't'(tA~ Punizione della tirannide, che fa riscontro ai

premi dati alla Giustizia.

Vede come, non avendo potuto esserle utile mesi addietro

come otrcAtM's~a, vengo a darle noia stasera come interpetre di pit-

ture Mi scusi dnnque,' e mi tenga per suo devotissimo servitore.

La &<!M<M~f e ?'i!<s~M(! dipinte ~t Giotto McMt! cappella

degli Serope~ « JP«<ïot'< y<)<<t <<c! socto SfacoMM j~!fH!6i'oso. Nei

ReM~!COM<tdeHa JR. Accademia dei ~tHce!; H<87, 2° semestre; III, 384.

Gli nspotideva, da Uoma il 19, il prof. Lumbroso: <II!.°"' Mg.
eomm. La ringrazio della sua gentilissima lettera e dell'onore che

Ella fa alla mia <!Memorietta, » di cui Le invio qnest oggi una copia
in segno di riconuscenza e di profondo rispetto. Yeramente quei rovi,
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J~jMo~ 6r<tMf~<; Zc<-ft«~M< F<M-o)i/, «< .F«"M.?<

F)renze,t5marzol888.

Uent. sig. professore, L'o« ~'occ7)M aHoora <«t'!o!o (dire an-

ch'io) deUa lettura del suo Studio sn Lucrezia Toroabuoni,' le

serivo che mi 6 piaciuta la nn.vita deUe ricerehe e t'aeume del-

t'induzione. Ma eUa sa meglio di me che r acnmo. appunto por
la sua acutexzit, nsica di spuntfu'si. Insomma, le <~<tHM<Medel

<tmtsti non diventano f!oM<!oM< e badi, che io ci ho gusto!
H già che me l'ha rammentato, dire che non mi dispiace, e molto

meno )ni pento, di aveM ana volta toecato di quel <
poetico me-

dioovo tanto pift, /edtt che xuccone ) non che nel 400, non credo

finisse che con la EepubhHea. Se alla letterata Cosimo poi pen-

sasse, quando scelse la Tornahuoni per il ngliuoto, non to so,

ma. non io posso supporre. N6 fra l'Alessandra e lit Lucrexia,

farci questione di /<'<tM o di y/fHenM~ son due huooe mamme

e (cas! che pur si dann") la c<tta non so-ive meglio delta in-

< ùtta. 1~ qu<Ue di propria mano scrive sonpfe, mentre t'aitra

aveva spessu i sc~retari. Ma vorrei avere un earteggio della

Tornahuoni; e soit con lei net snppnrre che vi sarebhero allu-

sioni a cose puhhliche (non era in casa M<'diei r). R pur !~A)es-

sandra parla di cose put'hHehe, e corne sottihuente ehë eono-

sccva i suoi polli. Mte cose di pa)agio si partava allora in

famigtia, e piangeva.

ar))oscet!i, tralci, che circondano l'Ingiustizia aspettatio chi ii spie~iu
u dovere. Io trov<M)d)mi senxn appo~io, non ho toceato né voluto
toccare quel punto. M'era veuutu in meote l'aiititesi delle vie libere

(re~nanta Cit~tixia) e impedite (re~nunte Ingiustizia), Ma non potendo
provare la cosa cou nocumenti e confronti, l'ho lascinta !i. Ma, nel-

l'insieme, la rappresentazioneden'htgiustizia. io inclinoacredere che
sia tutta derivata dalla vita t'eateecontemporanea di Ciotto. <;omutt-

que sia di cib, La ringrazio n))o\amente dell'atto suo cortese ed attet-
tuoso. Uomp AroftivistA poi si cousoti, chè dovro presto presto aunoiarta
Un poehino. B!i crecia, intanto e sempre ecc »

/,KCt-<« ï'C~(t&MOn! ~OH~< 'f< Pieru <~ Ct<Sf't)!&~C'~f~M..SX«<~

/«<~ Mt <iHHM/: <M<c/i<r/o JfeA'cw e~ altri da G. 7.et'<!M<«~
~<eroHt. Firenze, SucH. i.e Moonier, ~f8. Xe))a prima pagiua è citato
il verso cardttceinno « (.'on i'occhioaucora<r)'<nido di ))«'« « noinn?.* p
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Ora io son ito in troppe parole; e se non fossi certo di es-

sere sensato da chi e stato tanto cortese verso gli archivisti

norentini, darei di frego, et'arei da capo; cioè una lettera co'tioc-

chi, por ringraziarla, come si usa. Una giunta, e ho Snito. Kei

versi nuziali (per la Uguccioni -Pf< y«yeo, e non 7~«Mc//<) che

stanno dinanzi a quelle lettere della Tornabuoni da me pub-

blicate,' forse delta madre di Lorenzo feci una <7o!iM«, e alta

bene. E cos), se ci avesse posto mente, non mi avrebbe quasi per

antonomasia chiamato quello datte ~<WH<Mf. 11 quale f perô

tutto suo
d?v.° e ft0'°

~~M'o/ !~MceH~o M tf«)fNtMM<, a J~tt~ct'mo.

Firenze, 9
gingno 188S.

Gentilissimo sig. professore, Fra i doni sempre pregiati ctt'eita

mi ha fatti, e che per cio mi sono riusc:ti sempre cari, mi viene

carissimo questo per la sua opportunité, e pet modo col quale

ha trattato di Giordano Bruno.' Era pur necessario, corne di-

ciamo noi, metter le carte it tavota; e far vedere il brutto

giuoco che rovina il patrimonio intetlettuate dei giovani. Yorrei

che questi accogliessero le belle parole con cui ella indirizza

loro il suo libro: ma giovera sempro il poter rimandare a teg-

gere in quelle pagine, quando sentiamo spropositare; e non

solamente i giovani! La ringrazio dunque, gentilissimo si-

gnor professore, del dono; e la prego di tenermi sempre per suo

aHez. e obM.

MHrC/MSe ~MKtMKt J'<oK, a ~«t'Mt.

Firenze, il 12 Mttembre 18!~8.

In quanto alla Società Dantesca, le diro che l' Acca-

demia prese le mosse; ma poi il Sindaco di Firenze si f fatto

promulgatore del concetto e dello Statuto:~ poi dovr& essere,

Vedi a pagg IK'-t~! del vol. VI.

SM~~a~u J9< ««o e le /M< ~oMe ~t<e ~o~«MC. Patermo, 1~<<8.

Cet tnanifesto. che qui riproduciamo perchè dettato dal Guasti:

« Pmttosto t:n'Jo che inopportune vorr& sembraro il pensiero di una
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se sara, una cosa dot tutto estranea aHa Cmsea. Credo perahr~

fho fine a novembre non ne vedremo niente ma se intanto

Sooietà Itatiana, la qnate abbia per fine di promnoypre )o studio e il

eutto di Dante. la (rennania fino dat J865 soree la J~m~f/tf 7~M<<
<jMeM<:c/<f</?, ed ebbe il favore det M Giovanni di Sassonia, l'illustre

Filalete, ehe diede a qnetta letteratura tradotto e commentato il Poema

Mcro. Fioritce da sei anni in America la 7~a<)<<' &x'«' ehe dallo

spirito democratico della unzione giovane prende vigo'e ad Mpanderai.
Perehè ancora l'Italia ne abhia una, muove ora dall'Accademia della

Crasca riniziaotento (negU .tM< del passato anoo e~M ha detto per
r

quale iansta cireostanza), e dal Manicipio di Firenze l'invito; ma n&

il Manicipio né t'Acoademia vogliono che sia cosa tiorentitta. Uat)«

Statato ohé presento agli ttatiani apparira istituzione nazionale e,
cnnt't) il nome stesso di Dante, gloria di popolo.

Dante, a cui cettamente )'esi!io rose più vivo e sacra t'aHetto per

I'tta)ia, quantnnqne avesse cara Nempte la citta del suo battesimo e

detta sua Béatrice, pote il yoh;are ch' era stato a con~iagnitore de'anoi

parent) f far lingua eona'iungitrice delle genti italiche; e, poichù la

aventura )o ricondusse o))a rottitudino, seppe Dio rnomo e t'univeMO

conprendere in un eanto, a eut il coMenM delle nazioni da lit prem'-
nenza su'puemid'ogn'idioma Ond'ebberagioneGinoCapponi di Mri-

vere « Per rA)ig)neri il momlo pare che si rittetta insieme tntto dentro

a lui soto; tatohoin lui sta t'unita del l'oema suo e sta insieme l'uni-

versaHta; perché il pensieto di lui ambiva come da xn centro a axa

circonforeMa t~etc sesto fine aH'estremo dove non vanno altro

che le idee, 0 tutte elriuderle in se utosso. Cost net libre & tutto t'uomo,
<' qaindi il nome di ):)! ha quasi un culto nel monde &. Di qui forse la

ragione per che to studio di Dante, cosi nella vita come nelle opère.
sembra dopo cinque secoli rioominciar aempre da capo, ne bastare al

l'oema i eonnnenti, dacette ogni eta voile tarsi interprete di qaett'anima

sdegnosa e di quetta parota potente con le idce e il linguaggio auo

proprio. Ma coreare Dante netta sua singotare peraonatita. e le sue

opere nelle scieuze e nette vioende del secolo suo, e la vita nei docu-

menti, e la parota netta storia del nostro volgare, e un concetto che

la Societiv potrebbe svolgere con nuovo ardimento; mentre gli studi

danteschi oggi accennano a questa via, e questa sembra lit vera.

La Sooieta Dantesoa Itatiana ha ottenuto <ti potere scrivere in

fronte n) suo atbo l'augusto nome del lie d'ttatia; non corne pallida
ombra di sovrnna protexioce, ma come tncente vess'tto di naxionatita.

liante ne ftm'ebbe tieto; chè alla nave italica augura va un noeohiero.

e alln donna di moite provincie un leal cavatiere.

La Societa, corne appare dallo Statuto, si forma tiberamente da

sè medesitna. H se in Firpnze ha sede d'onore, in ogni citta o terra,
dove nel nome di Dante fi raccotgaoo cittadini d'Italia, puù avère
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alla mettera fuon detto buone idee,' gMver& il suo seritto, che

avr~ soltanto il difetto d! essere indirix/ato a me. -\nxi (e mi

perdoni l'ardue) vorrei snggerirte di mutar sapraccin'tft, indi-

rizzando o al marchese Pietro Ton'igiani sindaco di Firenze, o

al cotnn). <!aetano AtHanesi arcioonsolo della Crnsca. Cos) la

cosa riescirehhe più decnrosa. H me le t'n'ro sonprc

dev. f <t)bt.

atanztt: cosl che di MSft poh a ripeteMi ci" che de! \«)gf)re itutico fc))-

teniiit' )o stesso A)ij~))ieri chc in tutti i htoghi si nwstm. e in tM<-

smM riposa' La Sooietx vuot essec l' Italia, che onora e studia !'in-

tellettu, l' anime, la parola del suo Uante. Pietro Ton'isiaot, Sindtn'o

di t'ireni'e

n marchese Htfdi ovova scritto (Xn)Mi, tt settembre) iH titMsti.

taUe~randosi di aver letto (vedi m') m di questi to)un)i, pagg.

5t7) nel Rapporto di lui alla < 'rnsea <t )a )ieta notizia. cho rAc''adenua.

dietro gli stimoli del cotnm. Ne~toni. si tarft proem'atrico di nna So-

cietA dantesca. per mo da tanto tempo desiderata, vagho~iata o, anui

sono, benehe inutitmente. proposta al Ministère dell'Istruzione pu)'-

bticite; e gli a~'pva tnandato, che anche lit prc-iontasse atrAceadenua.

la raccolta delle Mue /'<'o~<* r )'<< Ke) pt'ttno toiutne di queuta t'ac-

colta (Roma, tSM; pa~. 2~7-~7!)) i'Hroti narra de'suoi ponsamentie l'

ripetuti tentativi a per un'Aecademiaeduua Uibtioteea amttedHcdan-

tesche R)d (jt<a)o ar~omento ritornu j'iu tardi in attro scritto « La

itiMioteca dautesca e i t'udici dalle opere di Dante e, che si legge nel

terzo e penultimo yotutoe tA~sixi, IMh') pur dette ~<'<Me e t'C).<t. Dopo

ricevnta cuesta lettera da) C~uasti. egli, fC~uettdone il consi~tiu, acrissc

it 19 al Sindaeo marcht'sc t'ietro 't'orri~iani, proponendo che ta Societh

da iatituirsi avesse doppia sede: in t'ireuze e, « con t'aiisistenza del-

rArcadia)*, in t!o<Ma; iu t'irenze lit «Societa madré", it* Moma )a

« figlia »; e « da loru si dedueesaero le attre colonie rhe saranno beu

motte Ma il Sindaco pote rispondert; Mortesemente, che la Socint!t

era fino dal 3t luglio oostitn'*n, e <uaMd)n'K)iene '<t Statuto. n noue

dell'Eroli è fra i « Soci benemeriti de))a Dauteaea itaUuna, per aver)e

ogli poi donato lit s~a rag'~nardevoto bibtioteca dantesca: e nel Pata~io

dell'Arte deUa lana, de~nnsededetta Société, l'elligie di lui, sculpita

in un tneda~Hone marmoreo, accanto a quella dell'altro insigne dona-

tore Augusto Franchetti che della Daotesca fn Se~retario, cun~acra la

benemerenza anche dol dantista e archeotogo utubro.
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AI <WfH)M~ ~c)Mo fo~e<'c~c. a C~Mft.

Fhenze,~4ge))naiolf'8!t.

Eminentissimo, Quando ni cominciar dett'anno incomincia-

rono pure a venire stampe del &tM -~W~o. ed io gia fino da

mezzo dicembre mi trovava ammatato. avrei dovuto scrivore a

vostra Eminenxa ma speraudo sempre di potere temperar la

notizia del mio iocomodo con qnatche parola che non ci to-

gliesse la fiducia di riprendere la revisiooe,' all'atto dello scri-

vere, o, per dir meglio, del dettare una lettera, non sono Mxd

venuto; ed oggi ricevo ia vostra del la quale vuole che io

esponga to stato deHe cf'se.

8e a Dio piacc, la mia matattia trovM'a i suoi rimedi; ma

essendo prineipatmente un depauperamento di forze o, corne

dicono, nna anémia, è facile intt'ndere cho l'applicaziono mi sa-

rehhe dai medici vietata, se io stesso già non mi sentissi inca-

pace della minima app)ieaxionc. Ora dunque è certo che le

stampe de! <SaM 7'w non possono essere rivedute da me, Ma

poictx- procurai in autanno di mettere in pronto l'esemptare

per la stampa con la maggior diUgenxa cost io credo cho una

peraona accnrata, vieina a V. Kminenza, per ogni caso di dubbio

potra sodisfare benissimo, purch~ da Tournay si mandino con

le bozze anche gli originali da me corretti.

Sono il primo io a deplorare la cosa, tanto più che ne sento

molti aggravi: ma questa c la volontà del Signoro, e non v'ô

da dir altro. Potete inunaginare se gradin') molto la tratluzione

franceso del San 2'7~)0.

Scusi V. Eminenza se non mi protungo pensare, dettare,

tutto mi affatica. Reste dunque raccomaodandomi stretta-

mente nlle sue preghiere e ripetendomi

a~ex.°"' e dévot.

1 II Guasti era t'amichevota revisore tlelle (~eM di ~K/b~M 6'«-

~ece/H~o, ~it'ett'Mfoto ~t Ca~)!<f< e C<H'n«Mt!e <H &tM~ CA<M~ nella

be!)a edizione (t!o):M, De-~ct~e, Lefebvre e C.) incommciata nel 1.S86 e

che t: poi continuata in molti volumi. La f!<f< fM ~(!M ~'<<t/)~o com-

prende i votutuj IX e X, usciti nel t889.
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MMf?<'S'WC, a C<~)M«.

Firenze, 29 gennaio 1839.

Caro Eminentissimo, non so dire quanto mi abhia fatto

piacero il sentira che subito avete incominoiato a pregare per

me. Si preparava da del tempo questa non so neppur io corne

ohiamare, stonatura nella mia maochina; cost le forze nsiche

e le moraH si trovavano spesso in diseqaitibrio. Fatto è, ehe ora

non tn'rei tanta forza da scrivere di mia mano questa lettera

ma spenamo che si ricomponga a po' per volta ciô cho per ora

è scomposto.

Ho ricevuto il S«M ~~o francese, e l'ho gradito tanto; ma

più mi piace vedere diffasi i libri di V. E. anche nelle altre

lingue. Non altro per questa. Vi mandero le mie nuove. Y. E.

preghi per me.'

H 14 tebbraio, due giorni dopo la morte del noatro CesM'e, il

cardinale Capecetatro soriveva at figliuoli: < Capua, 14 febbrnio 1889.

A voi, cari tigliuoli del mio ditetto amico Cesare Guasti, vorrei dire

quatchc parota di eootbrto. ora che avete perduto il padre. tta, cre-

detelo pure, anche io sono molto addolorato; e da ieri ho ripetuto

cento volte at Signore le parole che vostro padre mi scriase. pocbi

giorni fa neM'uttimasuatettera: /M tutto siu /««a i'e!<)H~) I)io.

Stamane ho applicata !a santa Mesaa per queU'anitna benedetta, e

faro to atesso domani. Non tasoero poi di prépare sempre per lui. Det

resto, io spero che il Signore o l'abbia accotto o to accoiga presto

nella sua eterna luce. t.a vita di lui era non solo veramente eriatiana,

ma pia. H padre titippino luigi Ignesti di Sau Firenze, me ne scrive

con parole consolantissime. Le lettere poi del vostro buon padre a

me sono tntte, non solo tetterariamente heHissime, ma piene di ed:-

(icazione. Da esse trasparisce un* anima eletta e innamorata di Dio, e

di tutte le santé betiezze che derivano da Lui e vivono in Lui. Io vi

esot'to dunque a confortarvi nella speranza cristiana. 1 meriti di quel

Signor Gesù Cristo, eh' egli ha molto venerato ed amato in terra, sa-

ranno stati e saranno la sua sahite e la sua benedizione in cielo. Pre-

gate per me corne io fo per voi, benche non vi conosea personatmente.

So perù che siete buoni cattolici, e che il vostro padre vi amava molto.

Vi benedico tutti, e Mno voi'tro a«'° in Cristo Atf.' Card. Capece-

latro arcivescovo. Ai tigtiuoti di Cesare Guasti. f
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OPERE tM CESAKË (rUASTI

« Votunu ih-S. tU t'utnph'ssh'c png. n8(!4 L. 48,–

Volume I, <SffW~<t AMw~f, <'onticne:

AI lettore. – A)))t WM/e~<«/?« ~'r«f<'x< pn't'tfiMU' in oui ai di-

Morre qtMteosa <M)ft «tofia civile o tt'ttemcift di Prato. – Pctt'ori-

t[ine di Prato. t~nt'Annn. – 11 ctnv~xto. – !j:t villa. – Barto-

totxmoo BooeancM e~itnnf <)i veHtota. – Stu<ti nt«t'mt <' bitttio);Mti<'t

oopM gli Statut! ttei CoxKtxi ittilialli. – Duo hegttxioni ni i~mmo

fentatioe t'or il ('oxtnoa <U t'imnxa. pMaettuto t)tt S. Aut<M'ino ~rci-

veseavo. Ateutn t'nttt <)o))tt prinm ~iovinexztt t)i Cosimo 1 <te* Me-

dici ~randuca di TcscotM, iHuatrxti <*OMi <)ocnmenti contt'mtXtMuei.

(Studt eut Sawanarota. – !)M) cuitû ? fnt Uirotutuo M~vonarotn. –

H Savonarola t' i Lnocheai. – l'oeaie di <M ttirotamo ~\ot)nre)<t

tratte dall'autogrufo.
– ViaicMC <)'xn Piagnouu. M Mna gravo

ingiuritt fatta olla menioria (U fra ttirotamo Savooarotu. ït tfavo-

narola e i Pratea!. tt Savonafotn giudicato <ta Ctino Cappentj.

Dello relazioni diplomatiohe tr~ la To~cana e la FrMtcia. – Lo-

renzo Magalotti diptontatico. n oaso di Gian Luigi fiesco, de-

Hcrttto da Giutio Fiesoo a Benedetto Varchi. Le relazioni di Ga-

lileo con alcuni prateai. a proposito dei ~o B'«HMm:M ecopefto dal

aig. Th. Henry Martin. Ramondo Mannelli alla battaglia di Ra-

pallo. AteMftndra Macinghi negli Strozzi. Silvestro Aldobran-

dini. Il Sacco di Prato e il ritorno de' Medici in Firenze net MUXIJ.

Sa)r Lapo Mazzei – tHi avamzt deU' archtvio di un Pratese ve-

scovo di Volterra che fa al Coooilio di Costanva. Una boHa di

Papa Olemente VII, seritta in Castel Sant'Angelo (maggio-dicem-

bre 152T) e rimasta in bozza. Scrittara in materia di uavigaMoue

fatta dal cav. Cyiovanfrancesco Buonamici e da esso mandata nel 162!)

a (Miteei MaUtei. Due motupropri di Paolo 111 papa per Miohe-

t~n~o Bnonattoti. – Ricordtmze di messer Gimigtomn t''gh)nt!n!,



:)

eMtCMHentt ta Moria poftoain~tiea e MVt)~ ~at U)7« at t4aj. – F))
t't'oetottM.t tit'tto tt)i<'))tttt' <)i S. MttdM Numo «et sc~a XV. – t.ni;;i.

ttMet'etiiaf~pooorod'K~te.

App9nd)ce. t'rofaaioni a) ~'o~Mf~xM /'<'o~)ff. – MoMUtA "te.

rtche. Ut))t stxntft t- nnn co)'rMio<t' n) xtio ti)'t'o Santft Marin

'h'))-'io)ttcf)' t.. a

Vnimnt' n, Wo~o, t'ontip))~:

Xoti~ia tU'Un vtttt « th't;)' sfritti ttt't <))(t))i.'a hui~i Suechi <))
Prato. Uf))tt vittt « .).)~)i ,Mri«i t)ot ~r~f. M~tre P.ttrioi. – AMM.

Hi.tTr<.))~i t'~ttoo binj;rt()tt'n. UorM<)))« ro.~), ow~orit'. CnMi.
tturo Ht)-)). f<i)ts~j))))n Ar.'H).~)). t'Moet.sfo t.'ft"tm))i. t-'i!i)'t'i'
M«i.u.

F<at).'t)M'{<t'ù<-)Mwi–KMi)htUhMMnti.~Att<tt))i«MMfitti.

–At)){o)oPt'i'ttt)tt. <'i<tvx)'tbt!ttti!tt)tCn)<j)tt))<. C'Mt-(oC'<tt<po))f
Autonio Knononi. AMtoo !ath'ri~ O.'uxattt. – t.ittvxpchioo Henixi.

Cafto MU)tH<<i. t:)ni)nt Muni. – Uiovnxoi ~!nMt<e))i. carte
Miaot~rdi Strait! J':r«o-'to Nt~ti. – OiovMCt'hiot) hiothurti. Uttrto
<t'))t)t)t))i. –

<!tt)-)M)()'r' Vai – «i.'VMmi ArriVtthKttM. TaxontMO

CorsMtto. t't)))t'Kf")o Tttttitti. t t~t.'ni t~y«Mtte.
– Auott Mux.

xt)))i)tMi('arutti.

<pjMnt)ca. t'M)tt'rit;e Ozamm). )')tt- A'M)«'u /~<MfMM<) /.<t<'<K<~to<'
'f' ~'<v</t'-«<0)-<. Tt-ottuiiiont) <<i tU( socio «t)(M-Mi(t ~eHe CM)fct-<'ni!e tio-

rcntit)t)don<tS()(-ittt!\t)i~nViuc..nKio<tt)'rM)i. )..e,–

Votumc IH, parte prim<t <' MCt-ondM~ votunti), Jf<f~<«

e jE~o~ MC<)«d!~w<~)~ <'onti<'ne:

«apport) e Elogi 'ett) alla Soetetà Cctomharfa. K&pporto I (anni
uccn<)emic: t85(!-67 e t~T-M). Mapporto II (anni nooademiot M5~.5''

o tH!)!).(!0). –
Kupporto 111 <tmni accajemtc: 18<!0-<!t e t8(il~).

Mttppofto IV (anui accademifi !862-(!8. )8<M-<!4, t8<!4-6&). Rap.

porto V (anni acoa<iemioi 180~-Cf!, t8)i6-67. ]8<i7.68). Itapportc VI

(anni accudemici 18'!8-<i9 e t8(if'-70).

Appendice. Di un codice ptumbeo contenente alcune ricette di

alchimia, che ai conserva nell'Archivio Diptomatico F!orentino. In-

torno atte rime di Michetangeto. Intorno alla sautita di fra Gi-

rolamo Savonarola.

Rapporti e Elogi tetti alla M. AcMaemia ae))a Cru8oa. Rapporte 1

(dett'aano accademico 1873-74) e Commemorazioni di .MceoM ?bn<-

ma~e e di ~«MeMco BWM&tt, accademioi residenti. Rapporte II

(deM'auno acoademico 1874-76) e Commemorazione di Mauizio BM/<
<ttM accademico eornspomdcnte). Rapporto III (deU' anno accade.
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mioo t8~a 7<!) e ComMPtMMai'x'n) di (!"«' <)~)t'tt< aeMdfMica M~.

'<e«t<t, f di A'<«'f''<t ?'<«/< Mt'~d<))))it'« cnrris~Mtdt'utt' U~')'M't~i\

(deM'anna aecMf!~)nicn )87~?; e ComMeMfrtMtMM .U («t~f~~f Af<<-

««M< t< €'«</« ~M<« <~ t'<f'M)', acfttdt'toioi corritpoxdenti.
–

Map

porto V ~tt'))'Hf)')o acxadoMico M7~i'). – Happum< \'i (dt)U'm))tn

aet'u'~tttica )h?t<-ï)'). –
Ma))j)0t'ta \'U ~eM'uMoe' m'ca~t'tnic" twïi'MO)

t' UQ)HtUt'))<om'io))i Ji N/'f'<M~ <'<«<« tK'oaJtxnit'a ft'si~t'utt', f tti

K«fW') ~t'«M«))< n .s'<7)'<<~<' t.'«)te/!)')f< n<'t'tt)k)))ici t'orcin~nHttt'xti.
–

M)t)')'urto VUt ~dttt'Mnnn Rpt'thtemicK t8sat)t). –
Haj'portc tX ('tt't

t'~)tt)f nct'tu~ht(t'f) tti~~8.:). t!~))))a<(tt X tttt'U'un)~' M''<'mt. tHtf M;~

t' CoxtxtHXtonmittMi tt! Cd'~) ft7~' am'MttotHico t'ortiopfottt'tXt'. f <)!

~<h' t't)f)t)«'t Mt)CHt)t'M)i' t)'ttt<'))tt'. KttpjttJrt" Xt t<tt')t'tt))).u M"

cmtetoiMO ~M!M~) <' Cm)'))))')M<'<w.in))i tti .<«?' ~«<t« M"t'a'tfU't''u

t'c'int<')tt< di <t'<o)'<t<n<<ftM<) ~f«<«)M< )tC)'t«h')))it'« <'«rris))t)nt))'))tn

Kn)'portf X!I <t)'t())ttf tn'f.tt<)t«ttit'tt !!Mti!5). – ){a))pn)-to XtU !<))'!

t'MMtM tMCtuteom'o t~r)-M)!t. Kopporto Xt\ ~tt'))' ttoou Mt'ctutt'

t))«'<) )M.*0!~<7~ t' t,'(t))))<)<'ft)0)t.i<i'ttti))t~i«<'t'm)t)ttn''i <'urri'i)n)<t'tot<ti .U-

/<'<<' ~'t<hMM/. <?«<w /t'M<)'w/)< /ot< <' /)««'t'«n ~<))Mb<«)t.

–
M)tpjK)ftu XV tt(tt))'H))M" a"<w)<')'tipo t!~)I-8S) u <o))um')norMi!i")n

~t'){)i (tt'H<)'-n<i''i uorftspoxh't't) .to~OHt" 7~<'H«t< e ft«t'oM)« ~ft)«'~«.

Mo~io <)ttt t'o)))W..tM<<'«<a /t'"Mttt'? <H .OM/<tt''(t)t8')7).

Appen)))oe. tntorhoat <?«t)'t«t/<' « ~<7o'« t~< (;'oM)tM!.<.t<OM<tM ~<.<.« )

Wtt«M« <« ~t~M~xt. )<M)'osttt <'on«' T8'<t<t tti ti)));"t* <t't t.iuonr'tc

Stt)vi)tti <* non «itato <ht){)' A<'t'mt)')«it'i ttuttit ('rtfCtt t.. tO,

Votuttu' tV. <«< <<'< t'unt !<'))'

At )eMore. t'i u't t'itrutto 'ti t''r)Ut<'esc<t <tu' Mt'ttifi. op~ru '))

H<'nv<'«')to (~Xitti. Ltt v'tttt ft~nJim'tti u )'ix!i')itMt<ttt<t. t')

)tt)ft"<ohi <(i (iiotto ut'tttt t'njtpt'ttu A'' i't'ruxxi ht Ssttta t'r'M')'. Mi-i-

''hetttttgeto BuonurfOti. Tor~tMto Tusso e MtO'tMrdt) Mnoutxtt'ttti.

La Vhtft iapiratrice de) BeHo. t)et t'urismu tx'U'Au' tt pro

j)ositu di UM <{umtro di Luif{i Mussini ra}'))re"Mntunte )H Kntatixi'' M

i ParMutati di Pitttone CMtehruti ueHft vitta Metticea 'ti Caret; tta

J~O)Hi)!!o it Magni<i<!0.
– (iU nttreschi di Uiotto m'Uu c)t))pett<t dei

BarJi in Sauta Croce de~ritti. – Lfttcm m nuo\ i Aunotatori det

Vtt'Mtfi. – Comtnenturto nUa vita di Kt<'co~Sogf;ixerittft du (iiorgio

Vasari, intorno aUa vita e te oporo di Domenico (jiuntatodi pittore ed

architt'tto pratese.
– t disegni de))a Reat (taUeria. –

(Morgio Va-

sari. – UeMa sepottura di t'rMtceaco Cieco de' Laudin!, mu<t!co cc-

ceUentiiMttno. ritrovata in frato. –
Agt'iHustri~inn stgnori Dépu-

tât! sopra t Opéra secotare di S. Maria (têt Fiore. – L'Orsanmicheff.

– Del coueorao per ta iacciata di Sauta Maria del Fiore. Rapporte
tatto datta Commissiouf giudicante atta Deptttaiiioxe promotrice.

–
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Pararo ouHo scritto t~t dctt. An'h'M) S~ht, ixgt<~npro f «rehit~tto

"ivi~ in Vom'itia, in'<orito oe) gtftrxato < t~ Xaaiftoe. de) &)nw,)o )t<t!f.

Sa posaa attrthuirtt a t~iatto il dtst'~oo dfHs t'm'omtn di Saottt

Mttria de) Ftort' ooatruita io parte net spoo)a XtV e de~otitx net XVt.

Ls mutttttitt a )n ~HariRiotte ttett'uv~. simt'ute~ittta ix 'tue j'utti
df) )'Mt. Unpn'.

– JI Uimtii:!(' u))iva:'nn)o t)!pi))tn d)t fru AxKctiw.

A)t)t !~)))<tMRio))t' promotriep (h-Utt t'tU'oittta ()a)' S. ~ttn-in tt<-) t'iott'.

Ui H)) ttttu'-ttro t)'0t){t)))i t)et nMoto XV, nnto in Prato M \')-<.

snto ix Pi)t'))::n. – t'nrt'n) m)))'M))t()-~)))n))t(t .H \-iH tt~ti Avt'tH.

Lu t'it'tA. t;rn~})o t<i UiovtUtni t'npr)' t t{p)it)uinti di S. ~~t~

NovcHu dipinti <ta) Uft~t)) A)tK")i<'t'. 1 t'ott'-)-)! ~i Mct)t~t\'H))t<.

tlli oM'M-'utti th~ "~t'otu \tV «t'Uo <~)it'<a t)t <<tt)'')H))~), pM~o t')t)t<t.

oo\')t)t)t))ttt' St't)))frti f M-'ta')Mti. – )ti ut) tjU~tht'tto t)i<M)ttu t)i)'i))tn
<)« MU tuttt )t tt<))))Mtrtt t)~ i-'nw(wo tti \')tt)))Hf'cio MM<n-'n,f'<tn))'f')t)«

tt KtttXito nut vutro oe) Meuoto X)\ t)i oon thtuttrtt a \t'tti ()i

t'inti )«') Uoomo ')i Prato, t'utta 'ht Utif't' ))<' Atttttt'is. I.u ('aj'tn U~
'toi M)){)iof)ttt. K'& t'ttp'toto tt''i t''Mnce-<cn))i. io Pr~to. – MttxmHt'ntu

tt fM Uirotamo Sttvonarotn, poato i)) S)tt) Morco. – Un tUtX'~tto di

«iovnnnt di (iharardo 'tu t'tato. ('net~ t'tt twhitt'tto. conceromtt"

aUtt eupottt ')i S. Marin <)e) Fioro. Kest'rii'.iotx' ttt)))o pittttrx a fr''
!Mo ext~uito in una cnp~ottu do))a Unttt'<)r<t)" <)t J'ruto tltil <'nv. A)ti!)-

'<tt«th'o [''ranchi pmte~o. Arnuffo. <tUMtn)o « morto? –
Arootto,

)')n<'))itetto <ti 8. Maria Jut t''tmo? – Artisti dotnenicuni. – Stmt~t

Mttrxt de; At~oU.
– r~'r un ownttnmnto <t ~tm'<accio in San (!io-

vaooi <U Vttt'tarno. – SantA Maria de) t-'ioro, la costruiiio)))' d<')))t

t'hieaa o <tct Ctunpauite.
– tt Porgamo di UonatoUo pet t)u<))t)o di

i't'ttto. – l'er «nu memoria du apport)! uHn eusft che fu di <~aatMt)o

Baceao!.– L'ot-t~ione di (tes)') net Get~eumni. b~soritievo in piètre
dure. Rapporte tutto ttHft Deputaxione promotrice dtt))<t ('oooni'

ttionu elotta a giudicare n<') concorso par le tre porte d! bronxo isto-

riate dettn tacootta di Santa Maria dol Fiore. Rupporto <Mtto ntht

Ueputazione promotrice dalla Commiasione elettu a giudK:are net

Coucorao pur )e due porte minori 4i bronzo detttt facciata di M. Mariu

dei Fiore.

Appendice. Pensieri Mu L. Hitrtotun e G. Duprè t.. B,–

Volume V, parte prima e seconda (~ volumi), Z<e«!<'<'<ï-

<!<t'<t, tS<e~<M, C~'M~c~ contietie:

tti un codioe tutino del fiecolo XV e de) cognome det Po)izi<ux).

Ricordi di Andrea Bocchiufr: di Prato det tR12. Tre Epistote
di Dante. Delle lettere di S. Caterina de' Ricoi. Le Metamor-

fosi d'Ovidio votgarizzttte da Ser Arrive Simintendi da Prato. n<-))ft
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Cbwa t'tttttxh'tdn di Prato des~ritta dut enn. Fffdinaodo B~Mat)!:i.

Chrcoi~ue~ SiMmoiaM traduites dp l'italien par lu Due de ttino.

– t'rooichetta dni Mtttatf~ti scritta ont secoto XtY da AnuuinM ri.

mitteso. – Uxa ~teditaziom* franct'scuna e Ru')p xpirituah d'ooa

~etttitdfttxa ttuattraceotitta. – !ui)c spuoto de! C(nuunn f sutt'ixtru.

itioxo popotart) h' Prato, Mamorie u D~-iiduri. Ptdht fdaoafiont'

)norM)odetttt dooHtt ittttiM~.di Cutt'rhtft Ft'tmoffphi Fermefi. Upu-

aooti volgari di MK!"iar tTmUo Castellnni. t'anto di Lau:)i «torpiati.

di Mieh)')a da rMto. – ~uaderno dt ricordi doou'stici di KiccoMt

d'Atbii'KO ('a)i)!at di I*r«to mM. XIV). – ffo~mio a))a h'ttt'ra di t<o.

tnaniuo )tana MMotn "uffusu pMmixfHo (ta) t'. A*,o de) t~ iitamfMta

t;iA ))u)))t t<Mt'nha etjQR''riaMa.
– H Hotta. il ttiobfrti il TomttMf&o.

–
HiktioKMtitt da))te<«'(t cotnpitata dnt <-it;"o<' Cotontt) Un HAtim's. –

h)t<M))o at Pa~zzo pfaMtio di l~iatoitt. XtPhtoritt «tfrit'x di Uiusappt-

'fi~ri. tntefao dnn odixioxi (k'ttu Croonfa di Uioo CotopMgtti
–

C)tpito!i detht n"'tt di FoittHO o Quattro tuttcro dfUa Si~))o)'i)t Fio-

fcntina.– Sorittidi Uaaparo<!oxi!i,M<<ttit'0)dinnti d)t NiocoH'ToM)-

tntMeo. – totot'ttu tille ositt't'vuKioai di Pietro t'anfoni sopr~ il nuovo

VocabotKrio delta Cruxua. – t)t<)tn t'dm't~iotx' i))tuitc<tt)ft!e. Libri

Quattro di CatoritM FnuM't'fchi Ft't't'ut'ci. –
SposaU?.io d'Iparehia H-

)o.<o<a. Uoxxnodia di U.Ct6)no))!!M Xhx'i, )nonMa in S. Micheto di

Prato. – Ui tre Moenti p)tb'-«i<'aKio<ti intorno a) P. M(t))i)tot).

Vartetà atertche e teMerarte. – Pcr la stono di Poggibonsi.
–

P. VinoaxKO Mtuohese, Uocnmonti dotnattioant. – t*. Cantpori, Un

Cttpihmo di ventttnt. ît'<M )ottore det CMtitttiono.
– Uott tettt'fn

di Giutio OttoneUi. – <t. Campori, Notixiu a tottoe de)t'A)Heri.

Studi itatitmi d'un Datm~ta. H. B. Adriani, Cose itatinne ttegti Ar.

chivi e MeMe BibUotfohe della Ffanoia. Lettere inedite di Gnido

Pauoiroti. Luttera médite di Girotamo TirabOiiohi. Lettere a

Z. Bricito. – Document! artiatici. – Proemio attf tettere di Antouio

Martini a Giovanni Lami. – Due canzoni di Antonio Pncci, pubMi.

cate per uozze. Storia detl'Accademia della Crusca. Rapporti e

Flogi det Segretario G. B. Zannoni. – Di tdcune poesie di Giovanni

Meti, neHe due tfttdttzioni di Casimiro Basi e di Pietro Ga!vagno. –

Lettere di oinqueeentist!. 1 biografi de! cardinale Mezzo&nti.

Lorenzo Panoiatichi. – Dello studio di Dante presso gli Itatiani net

sccolo decimonono. Di un lavoro inédite di Bernardo Davanzati.

1 capitoli della Compagnia della ~nta Croce di Prato (1295).

Parère iutorno al modo da tenersi neUa pubblicazione dei documenti.

Jacopo Valperga di Masino. Fra Bartolommeo da San Concor-

dio. LEpistole di Soneca a San Paolo e di S. Paolo a Seneoa, vol-

garizzate net secolo XIV. Santa Caterina de'Ricoi. H Passio

di Xicodamo. H cstsiogo dei tmt!n<M':r'tt' '<«))<t Libreria Benoom-
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t'MK«i. – tnvotttafitt .)<'«« t.it)reria Urhinatc. – Le Mime di Stctano
Vai. – Lu Jthno di Mtohetan~to Haonw~tt. – M ateuce erttiche
tedesohe sutfa nuova ediMOue de)h' HiMt< d) Miche)!«)ge!o Bne-nar-
roti fattu augli autograt).

– Letterc d! Ugo Foacoto a U. P. Sohut-
t~hta nou più stampate. UMpitoti dt-Un Cot.tt-Mgttin tteUa Mtt-
donna d<'t)'tm)'t'u))pttt. Mat toi Mcotj.iti. Uft Muteo t~rheotogico
deUtt ~t)~r<'ian)~ t!i Venexia. H conto Uiommurift MMxnohn)ti e
)~ .'onfi-ionc de' ouoi tonno~ritti. – NotiKia (ti pub))Uca:!io))i itn-
)i))Uf par ))))<t Rh-istn foutcuM. Sas-~oto pratt'~e v )n "tM Apo-
t~itt di Vittnrino '!a Futtrt'. Annft Fior~Xi nei Lftpi))). Luttera
ttottM )'eat<t <!))iMrtt «tttnhm'orti pi'.nnH. Il <!o)dnt): t) t'irpniif).

t<n M~mori. Jet ttot~ooi. Lx )mova etUtiiotte de)to Operf di
StUt MotMvt'xmM. Storin .ti Ma)) Frtmce~ootCAMsisi di MmitifCha
vit' th. Mn)a)t. tft) articoto de) ))«ttor <t. Hartwif; m)))tK)UMtio)m
di UtHO Uorn~Rni. – SuUo !ttm<-<o M'{;otn«n<o. – A ptoposito ))i MM
ooovo purioftico t'rMx'cSt- ennet.fnt'ttto ht Sturitt t- t'm-cht'oto~n ftot-
)'Ht)ti«M Kinnc.ti <ti Parigi. L). Popsie .H Fnu)MM'n Tt-Kn')uini))<t
Motto'to bftrtmt'ittt. – Ln r<'go)t' .)''))« Tf)~t()a. Aomtdnto bihtio-

({''atieo !.u) Ttn-ito <tf) t)Av.u)Mti. ].)t Vit.) di Stm I.'nippo Ncri di
)nons. AtfonM Uttpooettttt-o. Storia ant'.t'tottt (h't vo)t;nriMmuanto
ttt-i .tu~ Tpxttunonti htto (M'ttbntu Antoxio Mxrti))i. tntt)rno<t m)
titn-o di Kurico StottûtO Hitinonnontt' ri!)t)ttn)mto.

– A prcptMito .)i

)))m
n~st~xa vpttuta ne)))t /<M.~t)(t A~&ww~t. n paj;. 7<!0.7)16 .(e)

vohttm' XH. PM))))Hcn!!iot)i frunet<scM)to.
St))))) au) TM30. ))t'))e totter.! tli T(.r.)U)tto Tasso. ))tit).t pri-

tt'o""t ')' Tot-.jUMtn Tt~so. LaCrusott e il TusM. t)..)))t vittt in.
tinxt 'ti Torfjtotto Tasso. Tor'jnato Ta-~o. – dottnshi di Tor

'jomo TM~n. vita .U Tor.j<mto Tusso. t.attcro scett). <U

Tnr.jtUttn Tasso Le Prose <)ivor<!o di Tor<)Ut(to ÏM-o. t.. <0,

Vohnnc VI, J«c<s<OM< e conticno:

Avvertenza degli editori.

tacrfïten). Epitutli par uomhu. Epitatli pur Jottm-. Hpi-
htM per bamhixi e ~iovanetti. Iscrxinni per feste sacre. Maposi.
zioni M funerah sotenni. Elogi par tuM sepotcrati. Varie. Ra
at;K'u<iRerBi fra le sepotorati.

VeM). A'n.iei tt~tiuoti. Alla Val di Nievo~. pHr lu siKnn-
rina Cmcomina Poreiani. – A G. C. N. Z.. neH'iuviarte la M<!<
rita ~M.<<~a di C. Cant&. Alla stossa. A XanoM Biochierai neMe
sue nozze con la Paottna Chiti. Strofe da cantarai il 15 agosto ai ta-
bernacoli. L'o.fanello. Alla penna. A !ei. Net chioatrodi
San Domenico. Alla iiiKmora Flavia Naidini, tetto il a~))f<tt<t in~
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riiti'xto a Lt,j dftt pr~f. LuiRi Muc~! e t'attro in )'iap<Mtx dct p. Prax

t'e~pn Frcd!fmi. h) morta delta Caturinft Rpxti ))<Mt't)nbufi. –

Il pt'igiouero.
– Per la ProcMttioNt) <ti Gesf) Morto. u) Ptttto. –

A mw giovinett~. Per dopo la bfoedixioHf. – Alla Oiocomina Por'

uiani, in morte di sua n)ad'< – A E)oi~ Uiraudi))i. egrpgia piani.
ntM. Alla stctsn. h) mortf tU Liberato MaK~oni. – Pc) ritratto

<ti t)t) bambine. – Per il mede~hno soggetto. L'Addio a Hto~x

C<iram)it)i th'oroeae. Pet' un aigitto ehf porm\tt )n bu-sota cou

t'it~ tnagxeticn u i) mntto: ~~<- tt~M <tM)~<)<)<. – A Maria Vt'r-

gh)f, ))fr mtMteu. – A S. N. – Tes~rn d'mnictxia omtutatK a «iu.

sej~t) Mnohi ~uando at s~o~ava ft ï.oistt t'heripi. A t'frrwcio <<

Bice. A !~M)t)bi MiechieM). Par t; ")""<" 'te)('Or<Mttt)tro<in <t)')t~

Piotn. Lit vtUtt da' Micci ~rMso Pmto. P<*r tt) tt'-it<' cetttonnoe

tti 8. C~teritUt du' Hioei, vcMifnf J' tm epigffttutMa grfco. – A &n'

oiuUa <'h'& )toU~ mia t~eute. – A) ~offMorc Antoxio MariMi. –

NoU'nUn) de' Servit! dot Montesenario. – La Khirtanda (tfU<t ooxna.

Par S. t-'itoman& v, o m. A EUM. – A AxtoxM Mnrini. pittorc

ittttiMto e crintiano. – A C<n!o Livi, vo)o))t)(rio m LomhanUn. –

A Vincot~io (tiobarti. Nft)'<'«))))j<htro de) U~ro deUn r'frnM't'i ~-MM-

''osf'OHf M)«f«/<' <M~ </<M<w< t~MMO posst'ttuto t~MUn Pnotinn Hi''c)ne-

nu – ittnn )t S. Uioxisix Xtartirc. Pt)r il ritratto deU't sorfUn di

Carlo Livi. tnortft ne) tior <tegU anni. Seritto tn ciulo. Per !o

t)0i!!te VivaraHi-t'ototuut. 'A S)t)omftneO)pM. Perunputtmoprc-

gfMtte.
– A S. Maria Madd~tfon de' P~zzi patronn ((eUt~ Sot'ietA <'o

)n))thari)t. Per la M)tdd)t)etmf)H)toscn. – !) ('raxenthut'nto, m tnnrto

<ti Ctttorum MartiuiCremona~ A ta. )~ prnmunemoritt d~'t t<o-

stro mnor«. – Per le t)nn'!nU<i d'-t Conserv~torio di !o)i(;tto. Li-

vorno. ~)t) murM, il n d'ttgcsto tHM. ht un portnfo};)! donfttfnoi

dn))tt NuttitiMinm Hechurini. L'itmoeonxa,)'er)<' f<t«ciu))e da) (.'on

Mt'rv&torio di Prato. AI )mdr<' Pendot~. – Per ht te~ttt di 6~)t Ui-

rotumo. in morte daU'Hbe Ht'<nni. AI ftmonico t'iuseppe Sitvestri

dt Pruto, 'tUttndo tornav~ Itettore no) Sotnitunio c Collogio piiiton'NH.

fu morte de) pitdre Fffux'eaco frediani. KeU'atbo dct p. Hustachio

f)et)a Latta !<cotopio. 1~ Vergine !n1dotor<ita, dipinto de) prof. Luigi

Mu!isi)u. – A f:psu Crocitiaso, per tu mi~ AngtoUn~. A CaturitOt

ferrocci, iu morte di MU)t tiglia J!ostt – U nuovo More de) ohitMtro.

P<-) ritratto dc]t& mm NunxiK. ftttto da Ate~andro Franchi.

Per Vittoria Becherini che prandc l'abito domenioauo. A (jtesu Bam-

bino, per la m!a AngioUna. A Emilia Uguccioni Hherardt quando si

sposava a R!ov<mtu Barbolani de' conti da Moutauto. Due novizie

det monastère di S. Vincenzio di Prato, ohé presottano alla maestra
una nuova sorella. Quartine mandate dal prior Claudio Guasti

<tUtt signora Giulia Marini. Pet nuovo proposito di fare la facciata
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di 8. Maria M Fiot-e. Da rppitarsi da nxo de' ricoverati m't Mani.
comio di San Kicoojô di Sipna. A Maddalona UgucoMni Gherardi.
tfnandt. andava aposa a Giuscppe Del Turoo. Ai mort! di Curtato.e
e di Montanara. Per la fanoiutte del Consorvatorio di Foligno.
Par un monumento netta Chiesa di San Miniato a) Monte. – La Ver.
K'M Aonunxiata, pw )a mia aorpHa Mtesiana in Pascia. – A Santa Ca-
teri..a da Sienn. Amore e Dolore. Alla ).ia «.t-moria di Annun.
~at.. Beoherini JI <ig)i.)o). de) dotore. ï/a.-tigiaM e la mogtia.

La buona casa. Ch' io non ami ja Chie~a. Le due patrie.
–

Per il "anto Xatate dal Kodentore. tin brutto soheMo. – In morte
di Mariaonitm I~chiavo. AmoM « Uotore. h) morte di Tere~na

c.di FtancMoo PrudenMno di Napoti. A Dante Alla beata Marghe-
rita Maria Atacotjue. ~netto preparato pur dedicatoria aile Lettere
fttmUiari di Ate~sandra StrM)!). Sacramenti. La Famigtia.
Lf virtf) teotoga)!. Alla mia tigtinota net darte l'oriuolo che fu di
sua madré. Nett'atbn dell'Iaotta Ce~tti. NcM' atbo deUe si-

gnore Paechiani di Prato. Homa. – fn Sant'Onofrio. In morte
di t'arotina Cerutti tritustre. Scherzo. Pet ritratto di Leopotdina
Venturi dipinto dat profes~ore Antonio Ciseri quando ella andava aposa
a triovanni Nesti. Per la Marietta Cerutti tredioenne, morta
Mdici mesi dopo la soretta Carotitm. Per t'ottnntesiMo tmniverMrio
di Gino Cappoai. La cieca nata. – donna. – Per it mar-
ohe~ Gino Capponi.

–
Qoando il David di Michetangeto fu levato

dalla piaKza della Signoria. A Uesù. ï~ carit&. Coro oantato
nett'ortanotrono Magnotti. lu morte di Ctetia Vespignani imote~.
– Alla «ignora M. A. Bonaoci Brunamonti. – Traduzione di utt épi-
Kramma latino det conte Giuseppe Ro~i per mon~. Hindi. Net-
l'albo della Béatrice Suivi. tn una copia dett'/M~azMMe <H C<-Mfo.

Rugenia gia. impératrice de' Francesi, in Santa Croce per Maria Vit-
toria duchtissa d'Aoata gia regina di Spagna. – La vigilia det Oeppo.

Santa itosa di Viterbo. Hrannna per Hmoiutte, tradotto dall'origi-
nale i3pagaiuolo de) Padre Jtaimondo Butdù. Per nozze De Donato-
Orlaudi. AUa signora Albina Zambrini vedova Vespignani.
A M. A. Bonacci Brunamonti. La villa di Galciana. Margherita.

Ritorno e Abbandono. – A Giuseppe Chiarini. Alla aignora At-
bina Zambrini Vespignani, net sesto anniveraario della morte della

figliuola sua Clelia. Pittura e musiea. Pet IV centenario di Maria
SS. delle Carceri in Prato. Augurio di trionfo per la Chiesa.
A San Giuseppe. Preghiera dell'operaio. – Per una bambina.
A Gesu Sacramentato. – J-'Ktmmento t.. 6 –
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Vol. VIT, J~~ fo~f~~o (premesao un Avvo'ttntpnto di

I. Del Lu~go p L. CiuH~.

7< Caf<<~M cempMw~ ~f< «M~< ~8~.

~)fft.M t HOtMt <M <'ote<'0 ft fMt f<0)!t) tt«i'«'MM~<* le M~'<'<* </< <t*««s/

Atnardo A)«ardi. FiHppo A'juaront'. Gio%'am)i A)~M))gf)i. Giusppp)'

Arcange)), A)be)'to Bucchi Delta Lega, Uiust-ppe Badim'i. Ferdio~ndu

HatttM~i, [''fttofpsco Batdass~rri. Federico Hatshnt'Hi. L'ontt'xico Har-

haran. Hnspnro Barbera. Paolo Harota. (iinseppf Bnrto)i. Aotonin Har-

to)ini, CMimit'o Bâti. ('afto BtHhti di Vt'smo. Mftrtoto i!(<)m)ti. (!i<'a-

chiuo Honioit Giovanoi Berchot, Suh'Mtfr'* Betti. XKOohi Bi<'c)m')tn.

Horico BioJi. Tetasforo ttioi. FrttXfsfo Mof'oUa. ~'ittnmiUo Hoito.

Atioda Hot)n<*ci Bruxtttnunti. Franncsfo Honaini. Htthtas~nrft' H~tx'on)-

pagnl. Sittvi~t'xo Buosi. Toxxnaso Honorit, Scipioxe Hor~hesi. fit'rfn))!)

JiruxeUi. Antooio JHuoxtunici. Umxeppe Hustetti. Uompoico Cnmp't-

ruttt, (tiovxnui Canna, CtOiaro C'itxtf), A!)onso Uapffhttro. Antouio

C!).ppft)[. C~rto Capponi, (!ino Cappoui, Isidoro Uarixi. Francesco Ça

«otH. Paolo Emitio C)tsta~no)a. Ceh'stitto ~voftoni. hpopohto Ctx'chi.

Hugpnio Ceoconi. Hmitio OwiH t)f Matât). At~ssandro Chfff)t<'t'i.

({insHppû Chiarhu. Luigi Cibrario, Gaftano Ctoni. Luigi Napxtt'onf

Cittadetta, Auguste Conti, Laxaro Uborto Contaxxani. Att'onso Cor-

radi, t'iuseppM Corsi, Lodovioo Da Casoria. KrmanegiMo Ua t'hiti-

guano. MtMceUino Ua Civezza. Vincen~o Dit FHioaia, A!<*ssant)ro

U'Aneona Axtonio I)a HignattO, Clemente Dn SavotM, Mariatto M'Ayata.

Colombo De Batines, Angolo De Gubernatia Enrico UeUt: Piane, t~i

doro Det Lungo, Federigo Del Jtoaso, F. A. De Kegri. Saverio De Pacc,

(Ho. Batista De Rossi, UorneUo De Simoni. Antonio Digeriu). Vh)-

cenzio Di Giovanni, Teo&to DomenichpUt. Giovanni Duprè, niovanni

Eroli, Bruto Fabricatore. Michele Falolii, Antonio Favaro. Gaetano

Ferraioli, Caterina Ferrucoi Franceschi. Alichete Ferrucci, HaNaetto

Fornaciari, Vito Fornari, Alessandro Franchi. Giovanni Francîosi.

Fetice Franoolini, Francesco Frediaui, Rinaldo Fn]in. Carmine Ga-

lantl, Lodovico Geiger, Sebastiano Ghirelli, Vincenzio Gioberti, Pietro

Giordani, Gio. Batiata Gluliani. Ferdinando Gregorovius, Gn tavo

Gruyer, Claudio Guasti, Enrichetta Guasti, Serafina Eletta Gnasti,

Francesco Domenico Guerrazzi, Ottone Hartwig, Attilio Hortis. Isi-

doro La Lutnia, Fausto Lasinio, Ariodante Le Bran, FeMoe Le Mon-

nier. Giuseppe Levantini Pieroni. Giovaoohino Limberti, Carlo Livi,

Giovanni Livi, Giacomo Lumbroso, Apollo Lumini, Clemente Lnp),

Alessandro Manzoni, Vincenzio Marchese, Santi Mattei, Paolo Maz-

zoleni, Giuseppe Mazzoni, Carlo Milanesi. Giovanni Moisè. Giuseppe

Motini. Enrico Molteni. Ginseppe Muller, Adolfo Muasa8&. Luigi Mus-

sini. (Dacomo Mutti. Luigi Muzzi, Vinceniiio Nannucci, Enrico Xar-
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daoci, Lorenzo Neri, Gtuwppe NistD, Antonio Panier, Giovaoohino

Pelagatti, Franceaeo Carlo PeHegrini, Franceaeo Fera, Franoeaoo Tom-

maso Parrena. Giorgio Enfico Perta, Ubatdimo Peruazi. Augolo Pea'

zana, Giovanni PieraHini, Enrioo Poggi, Attilio Portion, Mario Pra-

tesi. Anaotmo Prato, ~'eM'~oH~ </e! Vircolo <<<jS'<M<a Ca<M <Ma f!e' Rico!

Benedetto Prina, Franoe:ioo Puccinotti, BaBitio Puoti, Francoaco Ra-

piaardi, Alfrado Reumont, Giulio Rezasoo, Mauro Ricci, Cosimo Ri-

dolti, Giuseppe ttigutini, Ginaeppe Rossi, Pio Jtouard De Card, Ermo-

tao Rubieri, Vincanzio Satvagnoti. M. Sah'ago Paris, Ginaeppa Sanosi,

Casare Sardi, Andrea Soata, Isabella Satopia. Franoeaco Satmi, Giu-

liaua Sewet, GiovaMni Sforza, Giuseppe Silvestri. Antcolo Stoppani,

Carlo Stro~zi, Maroo Tabarritti, Emilio Teza, Agostino Theiner, Nie-

ootù Tommaseo, Alessandro Torri Antonio Torrigiani, Luigi Tosti,

Carlo Troya. Enulia Uguooioni Gheratdi, Luisa Ugttcoioni Gherardi,

Marianna Ugaccioni Gherardi, Tommaso VaUauri. Atto Vannucci

Luigi Venturi, Bartolommeo Vetatti. RaNaetto Veseovi, Prospero Viani,

Paolo Vimeroati Sozzi, Carlo Witte, Roeco Zagari, Pietro Zambelli,

Francesco Zambrini, Giacomo ZaneUa, Antonio Zantton), Attilio Zuc-

cagni Orlandiui.

E (;Me.s~ t HCMi~ di <'e!ot'o <M quali si </«Mtto «ey/e tio~ !<)~)'<t-

M<cM~ o la ~M<'<e. <e//<f~e wt<<M«<e al <~M(!.<<<~

Ateardo Aleardi. Ciuseppe Arcangeli, Ferdinando BatdaMi. Do-

menico Barbarau, Uasparo Harbèra. Martino Bt'neUt, Giovanoi Her-

chet, Salvatore Betti. Harico Bindi. Francesco Bocoetta, CatumiDo

Boito, Alinda Bouacoi Brunamonti. t'~rancesco Bonaini.Sah'adore Bongi

Antonio Buonamici Cesare Cantù, Attonao Capecelatro, Gino Capponi,
°

Uetestino Cavedoni. Luigi Cibrario, Gaetano Cioni. i<axaro Uberto

CornaKxatti, Lodovico Da Casoria. Vincenzio Da Fiticaia, Antonio

da Rignauo, Mariano U'Ayata Enrieo Delaborde. Teottto Domenichelli,

Giovanni Duprè, KroH Giovanni. Antonio Favaro. Caterina t'er-

ruoci Franceschi Atesaandro Franchi, Pietro Giordatti, Ferdinando

Gregorovius, Ottone Hartwig, Folice Le Monnier, Limberti Giovac-

chino, Carlo Livi, Giacomo Lumbroso, Clemente Lupi. Giuseppe Mo-

Uni, Giuseppe MttUer. Giacomo Mutti. Luigi Muzzi. Vincenzio Nan-

nucci, Enrico Nardnoci, Antonio Panizzi, Francesco Tommaso Perrens.

Angeto Pezzana, Attilio PortioH, Anselmo Prato, Giulio Rezasoo.

Mauro Ricci, Vincenzio Satvagnoli, Giovanni Sforra, Giuseppe Silve-

stri. Antonio Stoppani, EmiUo Teza, NiccoM) Tommaseo, Antonio Tor-

rigiani, Luigi Tosti, Bartolommeo Veratti, Prospero Viani, Wamer.

Carlo Witte, Pietro ZambeUi, Francesco Zambrini t.. 8,–
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